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Singulari aliquo fato milii contigit, ut tribus ab-' 
hinc annis. e tranquillis Pliilologiae latebris ad iti- 


nera et megotià' evoter;. quae aut a studiorum 
nostrorum ratione aliena. suht, aut labores a me 


susceptos differre coguüt; quamvis plura i in futu- 
ros usus atque ad antiquitatem illustrandam utilia 
inde redundare intelligo. "Nam tompositis his 
quae quarti horum Acforum fasciculi editionem 
impediverunt, et primo volumine absoluto Vindo- 
bonam proféctus Sum, ut in bibliothecà Caesareá 
Odysseae et' Hésiodi codices artiumque veterum 
monumenta, quae satis multa eaque egregia urbs 
illa possidét, inspicerem et curàtius perscrutarer. 
Cum essem in istis occupationibus et quae obser- 
vanda et discenda veniebant, his velut largà mes. 
se potirer, iussus surü "Vindoboná Parisios redire, 
ubi ante decem menses fugà' evaseram, ut con- 
verso rerum statu artium literarumque monumen- 
tá repeterem, quibus Galli Bavariae quoque ur- 


bes et coenobia contra ius fasque populorum spo- 
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limverant. 1n otio satis largo, quod Lutetiae in-- 
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ter demandatot mihi labores «saepius guborieba- 
| ur, ad literarum et artium veterum, monumenta 

.. decem ante mensibus relicta. redii. -- Sed cum. 
ad veris adyentum e multis moris et agitationibus 

/ finem negotiorum, quae Parisios me vocaverant, 

| atque exitum, qualem optaveram, iam emergen- 
tem videbam, en ad Galliarum litora renavig at 
ista 'Epwvuov dzoggo& ac mirá vi fotam istam 
terram evertit, . Hinc rem omnem relinquere et 
nová fugà coactus sum n, Germaniam abire. Re- 
dux Munychiam et diuturnam quietem mihi fore 
existimans, secundi horum Actorum voluminis 
editionem parare, et scholam iuventuti , quam. 
ipsa nobis Graecia formandam emitteret, sub Athe-, 
naei nomine condere i incepi.. Postremum hoc con- 
eilium,. novum sane et inauditum, , ne multis te- 

, merarium videatur, rem totam breviter. expo- . 

nám. In consessu Academiae nostrae de hodier- : 
nis Graecorum literis egeram,, Scholas, quas no-. . 
vas constituerunt , libros, quos ediderupt,. et vi-; 
fos, quibus iam nunc gaudent, insignes recensug-, 
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ram omnemque ratioifem aperuexam, quástadio 
priscis temporibus digno praeclara gens e diu- 
turnae miseriae fluctibus eniti, et ad maiorum 
laudem culturae vià coepit incedere, ^ Movera& 
res, ut par erat, Academiam et ornatissimOos vi« 
ros, qui consilio et auctoritate. eam fovent et fs ^ 
entur. Hinc magno consensu dearetum, ut Aea« 
demiae nomine literae darentur ad scholarum i in« 


ter Graeeos insigniorum praefectos gentisque ste 


yis, quibus eis significafetur, Academiam magn& 
cum voluptate consilia atque studia eorum cogrio« 
visse, suumque eis auxilium in omnibus afferre., 
quae ad géntem illustrissimam literis refocillan- 
dam. et formandam pertinerent... Mitterentur ad, 
eosdem libri ab Academià edig, qui in bibliothe-, 
cis nuper conditis et publico usui apertis poneren-. ! 
tur ; postremo iuvenibus graecis, qui ad exteros; 


Jiterarum causá proficiscerentur, atque. in nostraé: 


urbis scholis erudiri vellent, indicaretur fore, ut, 
Academia omni curá rem et consilia ebrum juva-: 
get.etudiisque prospiceret.- Eodem decreto i in nu-- 
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fhérum noóminque sociorum Academiae e Órae« 
eis recipiebaritür, qui scriptis suis prae ceteris ad - 
Graecos irstituendos 'contulissent. Haec ómnia. 

Áéruurh literis Academiae Bucharéstum, Constanti- . 
ropolin, Smy?ndm' et in Chiorum ürbem diurnis-. 

qub Gráecoruin in reliquam Graeciam nuneiatén. . 
tur, magná, ut literae ad. nos datae significant, 

&tiimó?um commotione hominumque congratula- 
tióné excepta sutit;' quod exstiterint tandem inter 
Éurbpaeos, qui non inutili comimiseratione, sed 


voluntate, consilio atque 'auxilio res Graecorum 


amplecterentur. Postea Vindobonam, ut modo 


.* 5 e. 9 . '! e a3, 9$) 
, dixi, profectus insigniorum Graecorum, qui ibi 


degunt, in notitiam veni atque. cum Iis corisilia, 
quibus res omnis 'et commercium nostrum stare 
posset, agitare Coepl. ' Inde de Athenaeo conden- 
d6 tonsilium, quod cum ob iter demandatum se- 
osuissem, tunc in patriam redux statuebam exse-" 
qui. Hinc dvaxjpuÉu, quae huius Voluminis. 
initium facit, "Felicem rei eventum iam nunc li" 
cet augurari; qualis autem ille fuerit , 1d quidem" 


"| * ! . . 
ad tertii Voluminis utum. cum lectoribus a me 


communicari poase arbitror, Sed cum in hisagep- 


dis versarer, nunciatum est iuxta Salisburgunt a 
xusticis plura effodi, quae yeteris urbis minas et 
raeonumeptorim rndera ibi sub agris latere.imdica-. 
rent. Proinde iussu regis ab Academiá in eaxb re- 
gionem missus sum, ut rem praesens introspice- , 
rem et in aperiendis agris ed, quá decet, curá 
pergerem.  Aliunde iam constabat, in istis cam- 
pis Romanorum temporibus Iuvaviam fuisse si- 
tàm; urbem ab Hadriáno auctam et barbarorum 
impetu deletam. - Huius urbis magnificentiam, 
quam priscá famá audiveramus, operae nostrae 
eventus testatus est, Nam terrá latius effossà mag- 
narum aedium fundamenta et reliquo luxu et opi- 
ficio misere dissoluto pavimenta marmorea osten- 
dit ex tessellatorum genere, in quibus Thesei et 
Ariadnes fabula egregio artificio conspiciebatur. 
Nondum ad finem perductum erat iucundissimum 
" hóc' negotium, cum viá ad Gallos denuo pate- 
factá huc redire et, quod interruptum erat anno 


- praeterito, iussus sum perficere. FHisi igitur ne- 
gotiis et laboribus impeditus tandem prodit libel- 
lus, in quo adornando, dum ego abessem, 7Fer-. 
ferus "níeus eà, quà solet, curá aique assiduitate. 


versatus est. Scrib. Paursus, d. XVI. Calendas : 
Octobres: U ! 
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Continentur in hoc fasciculo :, 


]  '4vamjpv£iw cis 00; EAA gvas. Pag. 2 — 15. 


Il. Annotationes in. Plutarchi, Vitam Alexandri Magni. 
Scripsit D. IoauN. CumisroPu. Hkrp, Norim- 


bergensis. Pag. 23 — 96. 


IIl. Additamenta ad Hermanni Editionem secundam Figeri, 
nec pon ad Boeckhii Notas criticas in Pinda- 
rum. Scripsit FaipEeRicvs Tuirknscm. Pag. 99. 
— 112. ' | 


4. Z»rayey) 'OpgqiWuév ánoGzaGparle» vo» i» Tai; 
$taGocdouévov. CEx rüv Mov»v xío» dvtn- 
gpágev Gvrypasiguévy Bepgepico *à Mov- 
»vxio. 66. 115 — 150. . 
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TOIZ"EAAHZI IIALAETXEQZ 'EPAZXTALZ 
XAIPEIN. 


'H 'EAAá; utrvà xapa; ibíÉavo và UnO 155 9)ucci- 
pas ' dnabpuía; nt&vupeutva xcpi t9f tv 'EAAg- 
vov zé&r0dto;, zoAÀoGv tt dAÀwv £vcxa, Ad- 


^. Aura 5t ópé3a juàr às dÀg9us rÓ voU tünAccat- 


drov xal Óvyruxectdvov £Svov; GvuQpépov imep- 
TOUvraj* wowcGvíav ydp tv inti nemaibeouiyov 
xai cv rjuttipev dvaxgpiEavri «c xai và [i-. 
Aía vd ig! $ugv ExboSévta cis ' EAAdbo; và; fhifj- 
AioS jrag cüv xptzovay 0i ixisoAQv ixigyutiott 
, erupenrti óuov xai rov; véou; E'AÀApva; oiti- 


- wts aibsigeo; dpiyovrai, zpoUtptzüJtS$a ortüy 
, pO; 9uà; xal t5; 4xa0puías zpopyovutvy; nap 


$uiv ix0ibágxid3au — 4órp -Miv Uy fj xowevía 


- rov  EAÀAgvirsovU nài vov I'tputavinov £39v0v$ ovtto 
Ór izictyuov ycvoutv) dpxyv ovv dya3y vxo 


£Apoé vc tai 709 uapxogopti.  IIAtovts ydp ix 
MansSovía; xai, Opdxys xai ' 4aía; cis rà juéttpa 
dv5jnoute vtavía. zap' uiv vravüv 6i9acnovtai: 7 
xal u)v xai dAAo: exp dxovoJiev sis zv aíryv 
ó6oixopíav ÉvuzapadsivaGovrat. — "Exe 6b 55 
BvoxoAíav tivd và zpayua* nuce upivnaipo 3t- 
paztUoito, oUK 4v 5xidc dvaxatcíceu ty» Tt juc- 


típav aUtOv dxaqvÓpv xai tv twv viov zpoSv- 


Aaíav. 'Avdyxy ydp to zpozxezaibsvutvov; slvai. 
tOV faí0wv tOU; dxO tv jutcipv tt 99tÀn35- 
vas zpoSuuovucvevj. Qu yàp vd vev iugrp uro v 


METAOPANIX. : 
H' 'EAAd; iB4XS9 urvd xopás vd. óda 5) $uctípa 
'"Axa0pnuía xeph T)s zaibsvGtcj tV '"EAAgvev 
ixtxipwGgg, xai bU dAAa xoAAd aria, xvpicfs G« 
uc; BAinovaa Óri ,dÀp9e; ixidprovusv zd. tov 
tUxJAceGtatov xai ÓvrruxscrdeGu (9vov; duupépov» 
sa9órt xai xowevíav tv ixti xal rov juttípey 
rixaibevutcvov dyckypiÉEautv , xai td xap' )uev 
in0oScvra' BiBAía sis vds BuBAsoSynas c5; ' EAAd- 


: 6o; u$ c)» stpésxovaav ixidt)usleciy 50 ixiotoÀc» 


iniu vyauev «ai voUf véovr "EAApva;, rov; ua39- 
Gies dpryou£vovr;, xapeuvygautv, iva, ipxó- 


utvoi: zpó juás , xpoGcarivoUdy tjs nabpuíaf,: 
td zap' uiv Óibdckevratr. 


Air) Aoixóv p tov 'EAÀpranoU xal P'ipuavixoó 


' GSvov; oítw Üid uétaov zov ixictpuov ytvontv) 


xocwvyía tAafkv dpxpv, tUxp dyaSp, xai j55 
xapzopoptri, Oidti véot ix MassDovía;, Opdnps 
xai ' 40í(as bi0agxovrac $0» zap' juiv, xai dAAos 
üPoUx dAíyos érüotudQovvron, c dxoveusv, Gud 
tjv avt)» óboitopíav,- | 

Tó zpüyua 9" Exa SvoxoA(a» vwd, 9r idv Siv 


Qop9o95 v «aig, ÜUvatar xai cpv jurtipay 


6xovOgv và éuzoÓicp, xai t)v TG» viov £po9v. 
Aiav ya £tauJÀvvp , xaSóci silva. dvayxy oi víos 
€i xpoSuuovutvo:, iva dm cd jutrtpa aotAge 


$àc:, vd: slvat xaÀ«; zpozezaiDtuutvoi, Dur. 
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Orouytia, dÀX elicáj và; imavj uat 66d axo uev", 


aci) 9: y 6ibacuadío & Ptpnayir]). fuaAérkto yi- 
.vewat.— IIpos i ixcivg t)v npozaibríav, oiuas, . 
Brit Dudtaroy Foto, ldv d'nà cs npo tys jÀqiag 
iv 7D jutctipa 8.a Aceto, xab uc300o t) ze uiv 


'" *tvouidu£vp Bi6ax9ociw. ' Ava yxdiovO av xai xoi- 


$e; oUvo'zóppw r5; ràrpíbos xai Tov yovéov dzo- 


— xexepiduévovy: B - btiutAs(as d'yeaSat Uo! inavav 


^' Vwvov dvÓpov, Górtpti iv mzatípov» uoipa tois. 


dyjBoiy ytytvynivav , &$ dv aUroi tv 9povtióos | 
tj; tpi tü TOU Biov dvayxaia yÀtvSrpoutvot 
ztpi rd uaSuaca fáAAov oxovbBaQwem, oi be 


GUTOYV yovtis td Tt 154) xai tà ztpi TV Qcjv te» 


] 


! ew t . * 


fékw? aUTOV. 'evvuboo : iv dcoaAci ónepXovra. 


* 


pi toqy jh ov xoAAd €povticovrts 
ó BzXriorov: ibonoUutv vivrvppnévat, TOOTO Ztpog 
tOv: fju£cépov BaciAia —' QU tpi tOvUiA$ T)f. 


eis ónércpov yévoj dxpxóatt zoAAÀa*aj — xat epus 


 TOUj tjs BaociAstas *pocrácay, ávÓpa; : £v TrOl$ G4 


Atova zxaibevuévovs tt xai 9iMAAyvas, drpvéyxa- 
mtv. Ooror 0E gamep pai adco; ó BéAviatos [aci 


Aevi; Ixoivobvttj 7Ó BoUArvua xai ixi ngiedjutvor 


 doyupvav juiv Ót xpó9vuoí sigi vd c ' 4a0p-, 


ula zipi tjs tv  EAAjvov zai8tUdee xal zpo- - 


Aon); O:Doyutva xavrtí twv tpOozo [jauca cvs 
&ai x00; váfjéAriava &£vAAauflavea3ai. ' Eye 0i o; 


nij à» EMyvinoyizunAgr)s vovTo 70 zpáyua tx 














nd odxi vd dtorgtia, dX adcás tds Imanjpas 
$i0doxourv, xai 9 ODDacnaAía a)ty yívtvui iy 
* Itpsavaxg BsgAi«to ; ó9ev Bul v)» apoxaibtv- 
cw ravtpv 9éAn slvai, voui&o , dpuobiracox, 
idv oi véo: dz? dpxps Qi0ax9odtw iv «5 juevépe 
GiaMxto, nai xatd Tov «ap jiv u£3obov. Ilpo- 
Géti Di elvai dvaynaiop. ivà oí véot, oUtO gaxpav 
*arpíóos Kkdi"yovéov dztoxepien£voi vtt, Ux 
ixuucAzav nai aporrión dvOpov ewcv.irtigbeluro 
eivai, oitiwves ,3cÀov Ixcxeiv tig toU; véovg eóctób 
ftat£paov , dote oí uv. -p£olB óvteg iAeUSepoi is. xa- 
L1 óid $d ^ "poj TO: epv dvayfaiü- ! ppovziBb;; à 
kata yivto vta vpoSvuótepov eis "ed ub) uata ; 
oí ot yoveis. i&rvpovty W&AÀd, ó**t*d 999 «ood 
ztpi rjv Qo jv tàv- düiev zéínvov tow slva« if 


daoaAÀuav, va u£voGcrv, autépiuavot. 


Ilepi roUtov Xoixó P xoAXa ppovríaavrts xol &utQ-. 
Sévtts, é, tv Oi- ka AXievov. kdi eouórpasaton 
eUpousv , tó0tà «ai Xpos edv. juértpov BasiXia, 
— sept 494 tUvo(ias roO óxotov xoà; tO Uuértpon yé ' 
vor €oAÀAe- jatoBadéce ial pO; fo)s €G0 fBagiAeéov — 
zpocrdra;, dvwÓpas tig npov zttisedÓtoé vous «el. 


QiAfAAyvas, dvtpépauev: aUroi 0$ xa9ó; xai d 


xténd ya$b; puov BacAiir;- e)ppuidovre xat 
ixoivabvrej-TOv.oroxyacuóv; uàr iBpAozo(ndai y 


Ótt éiai *pó9Sonoi, iva oca lopavpcav eoAoya t 
'opaig- sept ?0$ vv 'EAÀgvav zOi0EU ttf n&i 
zponorp;, JB:jawuoeooci, xoi elp^rd kpeievoh rapti 


Tpetiu soaydytiv *p03 £15 v vrat ; Ey) 02, Gi. 
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tjs "nabyníay, bentepauna:. Oóte $9 és! ed-: 


tj; zapasApStis xvpoovtos vov [jactÀées &ai te» 
19; ÜBaciAtiag XpogratGv rdc «ig co); VEAApvas 
évaxgpiszw, E EE 


Y M 


| $. e, - 
'495vaiov éstos jeerat ni&v sap juivtit ud. 
vpv fjv tv véo v 'EAApvow xpygoí» vt «oi xai- 
: ésvois, 


| $. 8. 
FHlapabiErees 6b xoiba; roí; cd BivoxaiBixatov 


ivor t9; jAwmiasinBsBpuóray , wal dvaytyvadxcy t€ 


*&ei ypagu» vjv aetpiu esr» BidAuenrov ixi 
OraM£vovs. 


6 »* 


HT xajdbocu «ai xaibiuai daagalv ato ulv v 


"A9»vaiq yiyvezai* ixibodiw D$ vy» dvayxeiav el-. 


Áppot oi ua9praí v.wa xaiéverq( 0guocio duntio 


Gibax9ysovrai ucrd vo» dAAevw tàf Aces vcapí. , 


ducv, Óxc; xai tàv dya9ev eq» iursuOSev ixi. 
yevouíve dazoAÀavSovcsv. 
20$. | 
Q' 8i tv uaSpuarav xónAo; xepiíxe. rtap' jai 
&) yAwaco3ca;, tv apxy uiv c9v naÀAo«iv' EAAge 
vui)v, T9v l*guavin)v xai Zettvingy » ztp9e 
. Boeuwvovays 0: vps jAuxiag;, *9v Daun» , dtas 
Aux» nai MdyyAingv-s— E 


B) 9xXoAoyíav, jyovy td ei; tó eO xai npite- 


P4 





T? 


ixwunuApr$s ev "EXAgyixev idv T) '"4kabguia 

ixspopro S99» zap' aítys 199 9povcióa vp: xo- 

| Síatvs raUtp;. Octo Aoixov xapaxaAscSss vo 

17; 'Auabyuies «dOonia, xai inimvpeot Baci) 

xai rev tov facueóo apodraráv dvaxpporro 

?0ij " EAÀye tá é&p;. 

$. a. 

495 vaio» / Sn doctaSjy sap: jul» J0vov 

ftpos zaiüevdiv nai zponxong)y 7ryy ' EAAgvuugy; veo- 

Aaía;. | ts 

$. B.. 

Tooro O94 Déxras véovr: 10. Do0ínatov £tar 

Tj; juxia; xtpdcavta$ xoj t9v ugtpuw)p id- 

Aextov vov dvaytya Gne naÀe xni ypagtiv onte 

oov Quvauérov;. | | s 

$ 

4 xada. ». naibrvatu xai xapa6oci 9A« yivsaSas 

uica slg ait tO 'M9yjvatov: dg' o9 8t oí naSp- 

| qui óvvaue deudiy dpnutta , 9£ÀAovat cvyOibóaóxed- 

Sa. óuov uà vo); GÀÀOv; vtov; vyf tO0ÀEc; ti; «d. 

Opuóaiwy disniov, iva xai và | ivrac Sev &aÀd dzxos 

Aavcwcw. 

$. 8. 

m &ü eày.srap! juiv ua99udrev cGtipd aUtp* 

&) 6d Aenvos, nac &pxàs uiv 5 xaÀoua EAAg- 
vix5, 9 Lepuavany , xoi detivuj* spojlawov- 
e) Ói.vys Anar nai E D^ nA , Trou , 
xai '4yyJinp: 

B) 94Ao Aoyíao: yyouvcá npór tó senno Spt- 


&àj gvayiryvd ene TOU dpxaioir Puyypalectas 

. . dvayxaja , oiov ndrrixgv, Aetpintv, nvSoAo" 

| yíav, dpxaioAeyíiay - S n 

$) ytoypagíav xai ldvopi&v ev zou 

2€ xai i9vov* eU uv dAÀd nal ve imaiynév 
xai tEXVOY* (N (T 

0) ix v5: na$y naci, "Tv dpiSugeimjs, 
yes» uievplav Stopytnixp)v wei spanemiv, xai 
dvdAvdiw 5 » dAytBpav AE 

$0) ix 155 giAo copas vv Aoywjv, tjv | poxa. 
Aayíav, *)v j9ix)v xai ncvapuai)v* 

£) in cv xtpl m): 9U Gras, jv dpwxreoyi- 
«v, Boravmjv, dàveAoyíav, vjviuntippuatg, 
"UKDv 9ucixgv WOGb XUMURTV,' L2 

Ho? 0€ roUrou xal iv uovcixj xai eikovoypapid 
nai &aAMypagía oí BovAousvok dqugSraovra 


. 
S E] . LÀ ^ . . » * 
* - 


H 


EE $e 0C 
. Ot. lyyeypanutvor. eig «à ' ASyjvdiow wal -ivtaU.- 
$« maibcv9 nya [JovAOutvor, oiupdiv xai *pooy)v 
nai: návra' vd. di; vov. [iov dvaynaie iv aUtG vul 
Spray maprimtoatuivo £Upycovtat, . 
| S. s. | 

"Ayr 8E tjj i» TO '439vaícy olkjeebs, tpópiy 
..&al Odac aA a, ixasof GV véwv. (orci tif Ctof 
inavov QÀcpía 'OAAarDÓmd * àv: ui» 70 jjuso iy 
dpxy wapaüs&áusvos: sig cà- 'ASyvarev dao 
doudiv,. vd Aoixdv Ó' dti uera && uvas r iviórcev 
ivtas3a vrpaxsiir, — 


1 


TiUKG; dyayiwvaGOxeiy rod, stato); cvyypa tis 


dvkykaiü, oiov net pin?) , nvSoXoyid, dpxaio- 
Aoyía* UMBRA. 3 04 Q oou uL 
J3) Psoyp dp (e nai iovó pia: T vt Wal ch 
TOv aoMfriw, i$9vov, bote xai iEn | 
IM EE TEES ov 
8» Ex tyÍ daSnarinj js; *$ dpiSiitjéixj; ye 
. uicpia: fbüxtix) TÉ. Koi Silip)nixj* *6i dvd. 


Ave 9 dAytBpa- — EDDIE, 
/) 'En 7»; 9iAodo gag. 5 Aoyinj; yoxoAoyía , 
p3uty '&àb uev udi)" "S 707.7 n7 t^ RUN 


v) ' En. tà» ztpi tjr 995g, ] dpvkeoAoyíd; 
'— fSorgyany; SwoAoyia i 5 ) sipamarimi' ! Quia) 
'* «at xou - (0 fred CN Een 
Tipos à "oltéij: ol SéJor sf Iusopóds va yviuwd* | 
* Qevravnok cis tow ixvojpdgiar , nova) sal 
naAAypagiav, TEE ! en 
$. *. 
Qi ds to * 49)juaiov xaraypapivrar wi TE 
éAovres xaibiv9oves, SdÀoveiw Exe tv aded «a- 
torxíav, vrpogry xai mdyrà ib Aoiká xpót tü ép 
dvagxaid. ^ 08 QU RUT USD S n. 
$. $4.5 07 üàenale 
' dvi Ot tor vir rd 49v oixjdecr vpób3i ak 
6:6aanaA(dr €kacor rov: vétiv 9dA« zÀppalyi? 
ivyoicsinotóv oAuap(a' GAAavbima* ix oU Otolo 
v0 )uicv^ SÉX«. ucrpeitat xad dpxár, edo? A6: 
| nd üvtort nerd. i& pnvar BÀ. ivdf Ty ivreía 
spantémdly Cs indes y Tot 


- 
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S"gstien xai BíBAovr xai auixpártp! ácta sig gv — 


xp9cw 5$ vipyav £xactos iavtq ix vov jDiev xa- 
fadutpágdm. — OQ" acwzos ye cov A99vaíov spoate- 
29r d)yp toit traipois aUzpo idv Qovluvzai oí yo- 


wsig 5» ol íéxitrposzoi: vov ua9pvrod iv v9 dvóuatr 


SUtov Cróuiof xai-toutey ImusMig3ai- kai step. 
3:À9; Di vd voU xazpóg xepi vixvev aUroo zpát- 
tsaSa1. | IZ 


, 0$.» 2 " 


* dvd quy 6s ypdony. ro) yovíay jj tps itizpó xov 
TÉv véev zpó; iui zAdi; 5» ticcapas ijoudOng 


gpiv » vóv vtov lASuiv, iva oUtoy ttüvza zà sig tjv - 


xpyciw aurou dvayxaia tÓ xpozaptdxavanuéva 
'&ipidxp-. 'Eáv 0i 95Ap eu inXutiy. cà ' 435 vawon, 


Bíov zaoro deayyAAAav và zgodvásy. sévss ujvas 


po TOU » £&o60v poi 
? 


Ódkw, $y tv nie MiV - ; Twpnavig, €*9 deiiey à 2j 


sapl zás Laude ua xoi. job cas dOcia xoi eponóni) 


vois wéois "EAAposuv sivadtinvutes GxoÀp* 9; DV 
av&£ypv xai rpy i; ytvor tO ' EAÀgvixG v, $igtAstay 
ix z0ÀÀGv iati vtnuaigrOSai, uaAigra Ó. ix c9 
yev»adas Gxovbj; , ) xàv vó vor silos xoiótv- 


" div. xai závra td saÀd. eati puja twi 9éptrat 


Mivós D iyoyse. uiv. UtucAdas Onéiouat, wr uj 


tois véoi i$ vobi. c ' AS9svaiov poit di xacépes detti». 
vau GoÉmgiv. xgi Ogwos, 3j «05 EAAd8pos yos. vto- 


Aaía, zptzOvtos xtzaibivu£vo kate CXouca, Aj 


UL 


"€... 0 AN 


nésbtAndAsuAMmA..S2 —4 


- ^ * 
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; 21 
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'EyBiuara 6i xai BiBAía xai da tivd Hefe 
ds xpgcw d cépQw Sé povrieuy £xaGctos 
i£ ibiev- d mpocrdtyr 0b Guo u& to) ÀGr- 
*00; t5; étaipslas Dovavot, tdv oi yovtis 9) izivpo- 
Xoi TOU viov 9£Àwoi, xai vasr9v t)v opovtióa 
AH. $vouj "£d .AoyapiaOuOv rwv và dvaAdBy, 
xai u' £ya Aóyov vd ixttÀ) dxavra vd OD Xe 
tpó; xpo; td téxva. 

| $. 5. 

Avdyxy 8i elvat, ol yowai; jj ol ixitposo: tOv vi^ 
wv vd ypáiwocn sxpor uc tptis 9) vid sapayr tB5oua- 
9ay piv. vd EA9y ó véos, Oid vd eópy óAa tov vd 
dvayxaia £rouua, idv bi SiÀy vw. vd napoitgSg | 
dxó vá "AMS5jvatov, sprsuwá sibozowujo) vóv ixi. 
Ordtyv xívte udjvey xpà ers duoxwpicauo: vov. 
Kai otc 1600 zajjgeuierrat Ev. uide. cry Tepe 
naviag xai ui xadoyv spi rà; ixidtyuay á&Ociav xal 
zpoxozz)v si zo9; " EAAgvas $j xpaivy GxoÀy, t9£. 
éxoía; «9v acÉgow xai tjv sis vo "EAAÀgvixov yt» 
vot &j9gédAtiav , zoAAaxoSev Duvarai zi và Qus 
pivp, udJicca 5i dxG tpv yevvaíav éxuacAeuav, 
ui vjv óxoíav spíxu vó (9vos xpás r)v zaiótv- 
div xqt tà €«anÀd. — 

'Eyo 6t uw ixwuseAMiasg 94A ppovtisny, iva ur) 
Acisjen Ot wai zattpts els roo; els foUto td ' A95vai- 
0v goiurerrag.véov;, xat iva 9 '"EXÀAyyueny wto- 
Aaía zpsmOvtes mtxoiDoMAmQ xol. xGÀcs nacd, 
^dwya ixovdm, rij vjv marpiba imuvphyp xpot 

L 





! " | 


rjv xatpiba tUXD dya*y InaveVeidreon. Xac- 
pte! AE" : 702-7 . 


!Ev Movvvxíe 17. upvés | 
900 npildiov is. 1815... ^ eus 


00S s aa t m. Eippvato, ipn 
, 9. n E 2 e . fos 


, 


fo. 
* 


LY ' . ) x. Je (* 


. Z9pnevw dtY 


. * * " * 
e $5 Que. c6 » A. * 9*4 $7. 7 t.t m * 


.. Jiepi $à vjc iepár mice: mporSesioyp. Pr, Oqi xd 
spi asc)» wal eis lepás Spnaxetas, vv T6 sapáóodu nol 
Aawydi» ádvi£n eis zd». , $ióasudAav, lepeós « d» vis 4 » Q- 
voL! naga, T7 dE etre e» 
. a t. ^t )p o *B. "o0. 9 es* - "y 


fca zer. m oÀ«o, 'apé«JÀngéos,- -óv4 -negà : dde 


ASqoío zalbeuciw , édp vw TÓY vfÍ«r S09 mposua pete 
ywa cà» T&éXvàv €óv «pot tóv iov 3. "s zoAucias 
"env «Opa xpnainav , tis «oUro záv xáAMuóra máp- 
tonevaduivo» àv vast T9 XO0Àe, àv &pot. " Obto za vr 
E Maxavrirgs opyove xal à SeXe xarroóacà sap ovótvóc 
waAMov mapegxtudZeqoa mj» 9 zapü vóv QU GG x eió jj- 
pov xai Peixenfjáxov vexXvitOv qe xai óputovpy GV, 
«016 Óid záGav» rv negoTduévgy Edpdq» jóy cópiancc. 
Sm xal ueydXou zottia Sav aid. 'Opotos Tà Ts Xev- 
povpytas fftAzwa ópyava inzovei Sy»ettijpos Gon 


voi éralpou. Tévót di 3o ppagiln» nj» stajsjpi ávtur 


prortoa» x«i ávaccSpappéva» vé vm» elg: &npov 76 zpàs 
env agar kai vip áverijvoxe Zo» dio; GU» tois 
fraípow. — Hai. up t "wal Tür '" dpxitenco»i K1)v spósc 
eirodoun» zabroio» oi*ynato» wai 'padixki v v tepl 
vds elxóva: i» €jj à noGUa vá» veyvév Anaóngpla. $40 pose 
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iapav &ai tUxdpforydir TOv yoviwr: mai waves 
Ls yivov;. ' Aaípret (CU 


v? 


Ev Movvuxía iT DEM 
tou «dzpiAAiov £r. 1815. ME 


L] «s * 


0 EMEN Eippvaios Oypatos, 


AéAes Tjj tv im occ 


. $9uGv '"' Anabypuías, 


c»$ ta Aat; ypauita-, 


e ttías 610acnaAoj xat 

7 EE Tov véov '"oiAoAc- 
| | yov nposáry;. 

07 ít» 355eid4$ ei 


s | 1 


474 1 
* 


Tiv óà áGvyow xal zapábocdi, «al óda dAXa eXijmov- 


di» ei; LULA lep&r Spyaxsla» SéXAei oxoypeoSiy iepeus vM 
v5 4 »atoAixiá: inuqala: € i»a ixee xai ó1iód0ny. 
. Bn. 


"EGTe xai f0U70 yvoOTOr, n dd tu 1óv vécov-ueti 


zy» iv và 'AS9gvalo zaiócvGw 34A» và ud9g npoSéni xaí 
rwa TÓ» ópalev ttxy»rÓv , tÓv zpós vóv fllov nai tjs n03a- 
veas iid xodunaiw xpuoinan , SéXa cüpeiv £v vavt9 1j 
zóAst 10); ftpupnuotípovs tóv rà to.aDra eióótov. | O- 
vo tis vj» waraUwsvj».zÓ» ug yaviró» ópyávov xai 
TóÀ» zavroóazó» $ÉAov tóprde: ov6éva dXXoy xaXAgvepov, 


.3j toO; teyvitas xal óguwvpyo)o: có» to OÓ G6 xetóg- ^ 
pov xai PeXxev Baxov, oizwes; àvà nácdav vjv zego- 


siwpuépsy»  EópemQ» cis ueydAgv ÓnóXgjiv civai, mai rà 
'Épya aíróv szoXM tjs á&ia »ouicerrai. — O'uolos sl; 


! 


14 / . * . 1 
sdepp dapgépov tdqroupésy &nÀ65; dióádxortm ob v 
v010Ute» Ónutovppol 1) tcy»ira: ids0Saa  péAAovtg: ^ JT 
Aos 6b rà mepl t)» vÓ» norauór ytgvpeciw xal áyogyry 
sal ró» ÓyuoGie» 666v oixoóop)r xai éxiuéAniv By B e- 
xi»605Ó závv Savuacles vauieVet wok Óibdcne, v00; 
sposepxonuévov:. Ore xal dAXa roxa0ía osónuos ü» 
xaAA(or mpospitSo: jj à» vaUty tj zóin savtobasois, óg- 
piovgyols ve xal eeyviraus €) xexoGugu£rp. T» oU» ue- 
4 T» vtÀAevrg» vjs zaibtóGtes (E ' 495valov IE Sóyces 
ol. iiv dAXo9à &opeótoszas óióágkaXo: jj lazpoi ytvndópe- 
set 3j 4ÀXo vt ibo» Ótanpa£outvoi, vi 6$ ula» t» teyvóp 
zepi d» vir 6) einoper 1j kal dAXg» eis 10. óqtMi» xal à 
&£9vos kal éavto)s aposunSety epoSvugdorzat ^ Towibva: 
9áp - 499. zarpióa está» xatd vy9r vov TÓ» xpappásev Ka. 
váctadip o)X fmwz dà» aüÉ£ows.  Tostou oó» oi d» 
pes ol uoi spo &ripévos eis ó xaÀóés aíri» navSdvtw 
jyenópes £0c05ai ómaXvoUrtav. Eyà SL asrár xalnep osnín 
sj. inoi éiazpiórto» Enea mis ve ul Svuflovievrgs d» 
eis» spós zó v)» EAMáóa sigeheto sal w06pdes bpuguéver. 


08S T 15 
€j» xavadxevij» tó» dijs y expovpplas ópydysap, vóv xi- 
pw» Zxvevrüporv Gb» vois; éralpou aros. "En vj» 
4iSoypagiay, véxvy» gap jpiv dvevpcSetbav nal ápa- 
feSpanpáérg» npós ueyáNgy» éqiXna» xal répyw sapà oO. ^. 
xvplou Zrov»Giov. Ilpodéri tv'Mpxevt&eutosixs» 
zpós oixoóou» ga»toiey oixyuate»y kal Svp agi)» 
iy 1g 6gpuoaía' 4xaónula vé» v&Xvó» Óuv9grovuivry óxà. 
&podrdzov [a ppüpov, ápita Óiiacnovuivas.  TéAo; 
: 6 npós v9» vé» xorauáv gegopedir xal dyoy)j» xal T6» 
óguoGie» ó6ív» oixoSoyu)» xai imylAnav, só» Biéni»- 
6o», 007w zá»rv Savuacies iqgoóiádn xal &idoxti ross 
zposepxopévovr.  Ilapouoles X dAXa totavta sis os6epl- 
a» dAAq» món xaXAQjeepo» ÓUrata: và ÓibeyS9, zapó 
els avg» , o$0a» Grouduivy» ub éugópovs óguiovpgogd: : 
xal zpyvíza:. 'dnd r00; vbovs XAowtóy vTovs ix 100495 
valov usráà vÓ tíXos vis za16eU0eo; é&epyoyuévovs dAAos 
ii» SiAovoi» bsdyti». dAXoD, &Xoi 6b zpézt »à óÓibaxy- 
Sóc mvwá vó» eipnu£rve» Texvàr. tpós lóla» xal vo0 E9— 
sov; dplAtiay , Óiói 1à Toiabra eloiv, 00d xal e» xat 
pióa dgeXoU0:, xal els vi» sapotGay» naráGtadi» ápuósia 
xal xatdégAa. Oi eipnu£vo: ávüpcs oxóGyovrau 6i. poo 
el; 100; véovs T)» áxnpiBij 616aGnaAMay nal 069yla» ortolat 
ójzote víxvys. 'Eyó 5b xal dnd» vóze So elvai émus- 
pyrjs xal dupfovAeuris «Gv véov, 000: spora3oódi ói 
nj» vj: 'EAAdóos égéAtiap xai 610a)». - t. 
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Servatur in bibliothecá Regiá Monacensi 
Codex manu scriptus saeculi XIll., numee 


ro LXXXV. insignitus, praeter totum De« | 
. mosthenem atque alia quaedam continens. 


Plutarchi vitas parallelas quatuordecim. — 


Quo quidem libro Reiskius utebatur, cum - 


Demosthenis editionem curaret; Plutare 
. chea autem, de hoc auctore olim edendo 


tunc temporis nondum cogitans, plane . 


neglexit, Quá de re graviter stomacha- 
tur in praefatione ad Plutarchi editionem; 
, neque id iniuriá; est enim ex hác quoque. 
parte liber optimae notae, cuius varias 
lectiones postquam partim viri doctissimi 
amicissimique excerptas mecum singulari 


humanitate cemmunicarunt, partim ipse | 


ee Ls 


tractandáproponerem specimen tum meae 


ipsius criticae facultatis, tum libri manu 


MET 07 $2*. ., 
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 Soripti praestantiae *) Attuli autem Co-.. . 
, dicis lectiones, praeter aperte falaás, om- 
Aes, et quidquid rerum vel ad criticam 
vel ad grammaticam: pertinentium oppor- 
lune se mihi obtulerit, loco suo quidque . 
adieci. . In laudandisVPlutarchi verbis se-. 
quutus sum textum Reiskianum, quippe 
qui adhuc eit in plurimorum manibus. 


4 


) ' ! t", - 


. ^ 

; *) Varietatem lectionis Ood. Monac... ad hanc Alexandri 
vitam aliasque plures pertinentem, gratissimo animo 
&cceptam refere ' Goellero, Progymnasii "Monacensis 
preeceptori. . a 
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ANNOTATIONES 
aw 
PLYTAR C H I 
VITAM 
ALEXANDRI MÁGNI. 
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LES 


| | CAPVT I. 

Kai zaÀiopuiat zxoAeey., Sic bene ' 
scripserunt inde a Bryano editores, licet omnes 
Codices exhibeant zoAiopsiía, solus Ánon, ioAÀt 
opxías. — Diod. Sic, loco, qui nostro est sis - 
millimus, XVI, 38. ai uiv ydp vv xóAtov to- 
Awopsio: xai xapatdénu;, xai rd dAAa xatd TOv 
sto Àej0v zpoteppuaca , rà mAtiova Óia TUx9v 5j 
9i dperjv irizoyxádveros. Ibiq. JFessel. — Pas- 
sim occurrit hic librariorum error, quo singulg- 
rem numerum posuerunt pro plurali.. In cod. 
Monac. infra cap. 26. pro i£ iov gvvdyovdat- 
tO u£ycSo; legitur: &. . Gvvagovca s. t. . — Ser- 
tor. 22. pro aí zóA«.. ibixovro idem exhibet U 
moÀi . . . COcxovco. . t 


CAPVT I. E 
«f dxpiflitatipa; QvAanpy 6souécvov 
*Pilinze tv zcpi tóv yaguov. Haec lectio, 
«quam in textum recepit Reiskius ex Vulcob., pro- 
bavitque Coreyus, licet in textu reliquerit 9co- - 
4£vip, firmatur Cod, Monac. — Optime. Re- 
posità enim; quae olim vulgabatur, lectiong, 
male omnia cohaerent. — Rarius quidem, sed 
Aransiit interdum litera v in iota zporycypauués 
»ev. Cf: Schaef. meletem. ctit. p. 110. 


: 4 


2$ |. MEE 
TiAuitotó f. Cod. Monac. Téudtir. Fa- 
dem scriptionis varietas occurrit. in plerisque 
huiuscemodi nominibus. Cf. JZasse ad, Thuc.. 
- VIII, 42.  Boeckh.'in Praef. ad Simon. Socrat. 
diall. pag. XXXV. sq. —"02935 8i xot«. Cod. 
' Monac. om: zozé. Male. — IH oAAa xis jn Cod. 
JMonac. post dvaxavoouswow, . j 
€; xpsívrrovi dvvoUcy»;. Cod. "Monac. | 
cum reliquis omnibus dat pravam lectionem di- 
vovcp. Literae s in iota xporyryp. mutatae ex- 
empla attulit Schaef. meletem. crit. pag. 113. 
notá, s | 
MiuaAXovee Cod. Monac. MuiaAover. 
Cf. Creuzeri Symb. und Mythol. Tom. III. pag 
09. eqq. 


CAPVT Il. | 
Xppduóv xouscS uat Aéyovd«i. Cod. 
. Monac. xp. Acyoudi xou. — | | 
Uy evvg99» 9 ovv. Cod. Monac. om. oU», 
| Perperam. Redit enim Plutarchus a narratiun- 
culis, quas interseruerat de somniis prodigiisque, 
ad ipsum Alexandri ortum. Caeterum nil huius. 
| particulae omissione frequentius. In ipso nostro 
Cod. perperam deest infra cap. 60. tavta uiv 
| 09v d t7; uaxys n.t, M 05. init. rovreur uiv 
eU v. Us 
T Cod. Monac. £t). : 
€o'Hypcía;. Cod. Monac. wr 'Hy. quae - 
lectio quum bene ferri possit, non solius Ánony- 
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v 








mi iussu ab editoribus debebat tentari, ^ Paulo 
post pro óvv&ucvoy God. Monac. exhibet$:sóus-" 
»ov, Perperam. Equidem. vero. post xataoQ& 
dae: addi vellem dv.  Cf.. 5chaef.. meletem. cgi) 
pag. 49. 6t 125. et quos ibi laudat. Eadem pary 
:icula restituenda estex veteribue editionibus Plus 


farcho im vità Demetrii cap. 24. 0tbix3a« 24) 
94€ tov dSpvaiav, xav ó ti (àv) ó BadiApg , 
«Tyun)cpios xtAeudp , ToUtO ... &lvat 6inaiov.. Sig. 
sempesggfere Graeci. Demosth. Or. de Cor. $53... " 


Aéyev nixepés xáv ó vi.dv [jovÀySgs. Ibid, 


5. 174. nàv ó v: dv uj Bixaíos 9 xtrpoyutvo», 


JHerodt. I, 119. dprovóv cvo« (£99) zàv v0 àv 


JlaciAe)s £p0p. Id. HI, 10. III, 147. Arrian, 
Anab. IV, 9. (xe9) 6 vt dv xat óxecoív it fla, 


GiÀío; xpax99 rovro Dínaiwv voniduv. Id. II,: 
34 et 15. Plut. Demetr. 15. 0 P àv. xpy?op, | 


saUta xpáttuv tov Ópyuoy. Id. Coriol. 37. V5» 
9icautvor, ó vr áv avtai$ dÉuwaear, ToUTO Ow 
$gca«.— Lycurg. 29. Alex. 49. fin, 


áryv dua xaigvupopaw. Cod. Monac, 


om. dua, quod ut retineatur, contextus postulat, 
Clamitabant enim sacerdotes, templi incendium 
non pro solà vel maximá illius diei calamitate ha- 
bendum, sed ortum simul esse, qui toti Asiae 
futurus esset perniciei. 
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CAPVT IV. (oU 
7o Kai ydp d udAieva xoAXoi tév Bid. 
6óxev jctspoy wai cov oiíAcov dztut 
moUvto, T)V T üvdradiv. c00 ad Xévoy 
sí; tUe vvuov dux) xtxAuu£vOvu kal 
oT)» Vypóvpra vTÓv Üuudta v, $iactet 
ppnutv dxp Bos 9 texvítyy. | Sic hune 1o- 
Ccum-ediderurit Reiskius et Córayus, quum it 
fullo libro maru seripto legatur d ante àdJicca. 
:Solanus, qui primus relativunrinserendülim con- 
jecit, praeterea udJista áut irt ud Aa: mutandum, 
eut delendum tetisuit. — "Cod. Monar. cum re&- 
"liquis omnibus ontittit. d; itemque articulum ànté - 
Siabéxwv. — o. Mug; Iacobsius in dissertatió- 
,me, 'quaé inscribitur: Obsérvatiónes criticae iR 
quosdam? ? Plutárchi ,^ Horatii, aliorumque lo- 
cos* , illarum mutationuim nullam admittit , sed 
M iubet cdAAa pro uaAiwra, et Dv 8&' dvata- 
; pro 79v ? dvar.. — Laudem enim artificis 
nullam esse, si' hec assequutus dicatur, quod | 
vulgari quisqué vita imitando potuisset exprime« 
. ye ; volubilitatern: oculorum ne imitando quidemà 
. potuisse affectari ab Alexandri amicis, (quod mi- 
hi,quidem longe facilius intellectu; quam quo- 
, modo ab artifice statuarum potnerit exprimi )$ 
particules relativas a librariis addi potius solere; 
"quam omitti; perperam huc referri locum ex 
A Pyrrhi vitá 8., quem ostendere dehuisse, in ali- 
is omnibus et inprimis in humeri flexu 4lexan-. 


^ 
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drüm potuisse imitando repraesentari: mibime 
vero iy cj diyporyri tov dumatant, — Sed mod 
vidit vir doctissimus, ex sue loci hostri emenda: | 
tione sequi, ut Alexandri amici ne humeri "eius 
flexum quidem imitari potuerint; quod.aperte iis 
tribuit locus supra láudatus Pyrrh. cap. 8. quisie | 
habet: sov 4p dAÀcv Becuée v. MopoUpay 
«ai Óopvoapors 1iai Aia £paxpAov.. -. HOVOS 
$ INou reis OzAOG ;.. émiÓnuxrUut£yov. víw- 
'AAi&avbpav. -— In-mentem mihi: venit, num 
baec fortasse medieina loco nostro adhibenda Sit, 
ut, etin reliquiscodicum anctoritatem'sequuti; et 


 deletá virgulá post dzxeuuoUvro, ante ÜDiaeerp pne UU 


xtv interponamnus .xaí, cuius voculae quam fre» 
quens sit omissio, vix dici potest. . Inipso nostro 
codice saepissimé negligitur; ubi ab reliquis uns 
: consensu admissam videmus , v;c. ante ipsam prae- 
positionem Bid in Vità Philop. cap. 9. xai 5id 
foUro xÀpscars. 7. À. In. Diod. Sic. XVII, 45. 03 
AoUf-xat utydAovs, Basil. omittit copulam, quae 
semper inter xoAsy et alterum adiectivum intera. 

ponitur. Dem. de Cor. $. 10. z0AÀd xai Ótrpdi, 
Ibid. $. 37. Thuc. ll, 51. Plut. 'Tib. Gracch. 4. 
Id. Nic. 26. fin; Timol. 38. Cf. quem ad hunc 
locurn laudat Fabrici, Schaef, ad Longi Pastoral; 
p.351. Id. in praef. ad Iulian. Orat. I, p. XIV. 
Add, Schneider. ad Xen. Anab. IV, 6,.21. ubi 
tamen dubitari possit, an recte recepta sit copula, 
Gf. Plut, Nic. 20. med, — Senténtjae autem - 
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Plutarchi, 'si nostrrérrationemsetruaris ,; eoderh 
. Éere anódo inter.se cohaerent, quo, si Reiskias. 
nám ,Alexandri formam optime exprimebant stas 
.&uae Lysippi , aquo solo ipse voluit effingi. Erant 
enim. in illo singularig quaedam, quae itá effinge- 
re, ut he in deformitatem abirent, arduum qui- 
dem. erat artifici, quibus vero, ut Alexandri po- 
tissimum propriis, facillime eius figura.ab alio- 
rum omnium formá posset dignosci; qugproptet 


fia successoribus amicisque eius quam maximé 


imitando affectabantur, ut corporis saltem habita 
regi fierent similiores, et a Lysippo accuratissi- 
me in statuis exprimebantur*. — Minime igitur 


 ebuddat udAscra, ouius vocis, paulo ante prae- 


 ceüentis , Iteratió, mgrata accidit quorundam au- 
— tibus; ; quáin re Ininus delicatos fuisse Graecos do- 
. cent innumera exempla. Vid. JPesseling. ad Di- 
ed. Sic: XVH, ^60. 06 du vexeis avvtistovto, xal 

«0 av vtxXis t9 4dapsio auvrayua ... xaptpppys 
euro, -N eque hoc. quemquam offendere potest, 
quod e nostsá.h-:ius. loci constituendi ratione 
intelligendus sit ad Giatetrpy xev accusativus pro« 
nominis, quod in talibus saepissime omittitur, 
sel ne.desidenstur quidem. — Cf. Làrnb. Bos. Ell. 
pag. 53. ibiq..Schaef. — Hermann. de ell. et 


, pleon. p.119; Quae res, etsi in vulgus nota, 


tamen nonnumquam fraudi fuit Plutarchi edito- 


. ribus, — V. c. in Vitá Alcib. 29. Zxei 6$ dapvdfla- 
' &oy inzuag 1& oA ÀoU; Exe. xai ztQoU; ingASsu 


/ 





, 20 
«vrois LufsBAgnóew dij tv AfvB9vov, 65 A232 
«ijié0ps (sic optime dedit Corayus pro vulgari 
ó 4Àx. apodosis enim. incipit a xai dvraiyyuvd 
t0) énJopSyces ix, aitov . érpeépüco . xai inel 
OeÉcv x, v. A. ubi Reiskius. desiderans accusati. 
vum ad: irgévato pertinentem, legere voluit aut 
..Pappaflacov, o; ixnías, aut órp AAsi[)idbys, 
quod posuit-in textu; neutrum recte, Cf. Piuf. 
Arat. 29. fpojztGuv coij zoAeuio: $0 9g irp£vas 
— Pomp. 46. AtíxovAAof 6$ ixav) A9ev :& 
^ Aciar. vzO llouzxyiov sttpiU[)piaA£vo; , avtíxd 
tt Aàuzipoos 9-GuyxApvor Di&ato x. v, A. ubi prae». 
ler necessitatem voluerunt quidam ZtUxovAAoV) 
Nic. 27. aUró; 8c «lpuoaSíévos ... En ApEs uiv tav- 
tOv, OU uv dsziSàQvs, TGXÜ Tv zoAeuiov &tpt-. 
CXóvtov xai dyAAajjovrwv, ubi non necesse ad- — 
datur ex. Vulcob. et B. 3. ovéóv.  Philop. 21; jv . 
ibiv..... aurgv bi v)v jOpíap xc zÀy3ov; vai- - 
ViOv,. uóAw ópuwtvpv- £xO iP Ó' (sc. aUrjv). 
Q- v6U- Gtparpyaoo TOV xav zai, JHoAw (lvog 
*. t. A. Ubi cave deleas cum HH. Stephano 
particulam Óé post ixc,uee atque incisum post '. 
épeutvpv, Cf. Klcib. 52. sl vóv *»» z0Àtv za- ' 
paAafov oAiyov Ocovcav inneztonévai t)s Sa- 
Aáccp; ... oU uóvov yt tjr 3aAacop; TG xpdtog 
QXtÜQ KEV (sc. 4079.) —- Aristid. 7. Myrrat TLl- 
va ... dvábovra tQ 4pictii0n có. Óocpaxoy —* 
zapaxaAeiv (sc.-airdv) 0x« x. T. 4. — Sed ut 
iam ad locum nostrum revertar, si-eius persanan- - 
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di rationum, quae. hucusque initae sunt, nulla 
grobemp viris doctis, grax ius fortasse in eo la 
iet mendum ,. quam quod sine codicum auxilio 
toll queat.. Certe. auctor Orationis Il. de Alex. 


fórt. cap. 2«alias easque maiores impertit £ysip- 


go laudes: HOVQr ydp. QUtOf, «$ COisc, kacturvue 
TQ XaÀne) v9 996; GUtoU , «Gi avuÉE psp: t) Uop« 
91) 79" dptrév, oí 8i dA3oi «àv dxacepopyv vo 
spaxjAou Xaií t&v Ouuanov tous Di axociv xo 


Aypócgta uiitigdos Silovres, aU DuguAacrrov aus 


.€09 t0 dfsvmsor sai Arm»rodig. — — . 


3949 cov» tàvutpavvoogopov. Corayus. 


& .$uo dedit, ypéoev ,aítóv nto. Parum recte. 


. QI. Or. de fort, Alex, 11,'2. 42:195 ó &eypágoy 
| xoi 4ícurmog d zxAdGTy: —— , Gv Ó uiv £ypons 
rjv xipavrogógov s.c. A. Ibid; eap. 8. ti E td» 
| aipavvopápov, zi bi vov "Exi t»$ alxu)s xpoja- 
yopruóutvoy; Caeterum ita hodiequoque detabu- 
lis pictis brevitatis causá loqui solent. 

£&aipsi ydp 0 Atos. Quum ad unm: 


qmnes libri manu exarati omnesque editiones ves 


teres exhibeant i£aípe, valde mihi probatur Co- 


P d 


rayus, qui tuetur hanc lectionem ex Hippocr. . 


de aére etg. p. 30. — 42. ed. suae. — Caeterum 
ef. quae.de verborum aipav et aiptip confusione 
egregie disputavit: FPyttenbachius ad Plut, de 
Sera N. V.p. 8. 


(» 0600 0pógívy Diepaiveto to toos. 


/:;14ÀÀa paySBaiov óvta xdi pspoutvov 
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epobpar, Ey, xei; jüovai raij.ztpi id 
eonua Dvsxivycov SVG uu. 7) TE $1A04. 
-inía xap jÀwtav iuf p19i; £EXE€ 9 p0- 
vyua xai ueyaAovvoxov.  Beiskius, suasu, 
Solani et auctoritate Vulcobianae et Anonymi, 
inseruit .*« post Ótpaívero, quod confirmat co« - 
dex Monac. et recte reunuit.Corayus. ug. 
Jacobsio 1. 1. nimis difficilis hác retioue reddi vi- - 
debatur oratio ; j causam non video, praesertim, -. 
quum in Plutarcho versemur, in quo tales ver — 
borum structurae haud raro occurrunt. Multo 
pinus autem edmittenda est eiusdem coniectura, 
, quà scribere - vult Dépauve tOv pay. -— .Articu- 
lum, quem noster quoque codex addit ante god- 
vyua, Reiskius, probante Jacobsio, auctoritate 
lunt. .4ld. et Crat. omisit, Corayus restituit. 
Recte, Nam siye positum est pro xapeixe, eun- 
demque praebet sensum,. quem paulo anté zxa- 
püxtv,; ubi Plutarchus dicit: ^" AMÉavÓpov 9 
$tpuotpi toU Guuaroj ... xal zotikOy xal Suuoe- 
áby zaptixev. — C£. Plut. Nic. 12; ix luntipí. | 
à; 60&ag ixiepBeio repos slvai sal zoAAgv ddoa- — 
Aiav £&eiv, quo loco rec zaprÉuv scribendum 
cum-Reiskio, neque aliud quidquam eiusdem sua-' 
iu mutandum, — Id. Pomp. 357. 515A9«v oix 
dpóos aUvd ( td ypáuuaca?) xoAA9v Exovta tod 
j3ovr (ro MiSpibátov) xaravópciw. Cf. Hoogev. 
ad Viger. p. 120. b. Piger. p. 251.sq. Codex 
Monac. praeterea post jAixía» interiicit yap et 
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| eulo iifferius xel inter Suvérgn et gopitemdin 
ütrumque minus recte, | 
u Pro € asAÀsv, quod Reiskius ex edd. vett. 
dedit, inre ab Aug. lacobsio hoc nomine repre- 
hensus, Cod. Monac. exhibet meliorem lectio- 
fem fusAAo», a. Coreyo quoque in textu posi- 
tam." 

" Pro zAciacovr yé tot Sei; dyóvag. 
'€o4. IMonac. dat xÀ. ydp vi9éis dy. — Perperam. 
Nam y£ ro: hic positum est eo sensu, quo alias - 
go9v scribere solet Plutarchus, de quo, infra. 
J*p e glossá videtur natum. — Cf. Hoogev. de - 


(o. pert. pag. 120. ed. Schütz. , et inprimis quem il-- 


lelaudat, Schol, ad fristoph. Plut. 424. 


CAPVT V. 
ózoiof tip zpós toU; xoléíuovg. Sic 
Reiskius et Corayus e coniecturá , quam firma- 
re poterant loco Xenoph. Hellen. VI, 1, 4.09, 
5' dv'ópà giloxóve; xai giloxivBívoy Ixovrat 
zpOfco)$ roA£uovf v. t. À. —Equidem cur Schmíie- 
dero retinendam puterim omnium librorum lec- 
tionem xoAduuov;, quae et ipsa praebet sensum 
. haud incommodum. 
|. ovi nAoótov dÀXY dptepyv xai 6d. 
& a v. Cod. Monac. dAX dpttjv «ai nAoUrov xai 
$óEav. - Iale, 
6:16donaAo:r. Ay uievoi. Cod. Monac. 
ytvóusvor, Praestat vulgata, quum et in sequen- 
tibus apti de nominibus, Frequentssima: ho- 


I 
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rir térborum €ónfusio, Cf. Koen, ad Greg, Co- 
tihib. p. 10. ed, Schaef. — d 
àUt6sg uiv eUv Qiuytov tO vgj rat 
bay ytíat óvvua. Corayus dedit, quod iam 
Bryanus et Mos, Dusoul; voluerunt aUtó; uiw 
éU 9. — Omnes libri consentiunt in alterá lec«. 
tione, quae sane habet, quo setueri possit. Con» 
venit ehim viro reginae oOphato, detrectare ne- 
ten illud, servis alias tribui solitum. — Deinde 
epponitur ei Lysimachus, qui etiam affectabat 
paedegogi speciem et cognomen, Sensuslocinoss. 
fri hac inita ratione erit bic: qui et ipse aegre 
ferebat paedagogi nomen, licet res honesta esset 
* etque gloriosa, et ab eliis vocahatur 4flexandrt 
WHutritor ac magister propter dignitatem ac regi« 
nae affinitateti, quam scilicet reveriti haec cog: 
nomina ei impósuissent, etiamsi ipse paedago- 
gum sc nominari libenter passus esset", — Atta«. 
men sententiam faciliorem atque elegantiorem 
hàsci e lectioné Coruyana,; minime diffiteór. 
—— CAPNVT Vl: 

'Egil 8i /, nácílipaav ilj *ü ziBiov 
boxiudoovti tóVv ixxóv? i8Goxti ti xas 
Àinaósg stvati EET Óvrxépaivóvtoj bi tod 
$iÀinzov kal ssicóóvtoi dzdytiv — 
tüpev '"4Ai&aybgoj iiniv* — v0 uy 
(jv fgetoiik t. À Corayus censet, aut vé 
delendum, ui apodósis &eii, ibonil x. 5; À, aut 


à ZEE 
sequens 54 eüciendum esse , üt illa-incipiat 8 ca 
pev; sin minus, Plutarchum negligentiae ar- 
guendum esse omnino. — At bene locus ha- 
bet, 'optimeque cenvenit- Plutarchi consuetudi- 
ni. Pendent enim verba ioa cc —  xati£avi. 
evdjucvos: ab xci Óé initio totius periodi "posito; 
in sequentibus post dxóAagrov pro puncto minori. 
eomma est ponendum, itemque post Óvrautrvoe- 
' pro puncto maiori, vel minus 'vel incisum. Par-- 
tícula enim Ó& ominia ad ixi spectare testatur, 
verborumque constructio hmec est: éxe 06 .... 
TTP-"- diAinzov OÓbrXtpaivovzos — , zxapcv- 
,'4AMÉavüpos tintv*. — "Tunc sequitur apodosis:, 
TO uiv ov zmpaetov x.T. À. Ad quod loquendi, 
genus, in.Plutarcho Írequentissimum, quum, | 
editores non satis animadvertissent, innumeris. . 
. lecis haerentes, modo falsis interpretationibus 

auctoris sententias corruperunt, modo temerari- 
. as textui obtruserunt eoniecturas, Pertinet huc 
prava ista H. Stephani opinio, a Plutarchosaec. 
pius positum esse ézei 0£ pro éxeira Oc ab Hooge- 
veeno et Hermanno ad Figer. p. 490. merito 
explosa, «ed Bastio, quod miror, probata in . 
: ep. crit. p. 124. ed. lat, — Exempla suntillius, - 
de quo agimus, loquendi generis Pomp. 5. ubi: 
quoties posita particula 5, toties cogitatione re- | 
petendum est éxeí, nisi quod illud à, quod ge- 
quitur vocem é£xpe, referendum est ad uév post . 
"dóé£aro. "Verba «i; sovro xpojyayor — lAcuSa- 
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píos ut in parenthesi sunt dicta. Apodosis sequi« 
tur inde,a cep. 6. «ó:' odv. Cf. Herm. ad Vi. 
ger. p. 708. p. 784. Ed. nov. —Longior etiam et 
impeditior. eiusdem generis periodus est im vitá 
.Poplic. 1. inde a verbis éxei 0: Tapxvviov n... 
ubi repetendum ixsí ad Sententiam: xat dior 
Bpovro; x.t. À. et iterum intelligendum paulo post 
inter xaí et uéxpi, ita ut inde pendeant entncla- 
tiones zcvxíav 9yev 0-OvaAcpios et paulo inferi- - 
us idAziéov .. Gujuapeev. ' Verba autem. $vrxe- 
paivouévov 0i — xaAoUvro; oppósita gurit anté» - 
cedentibus a£xpi u£v iníóo£os jv. — gtpatpyó», 
Quae. deinde sequuntur ypé99 ydp — «4$ oUx 
vepsooutvov, parentheseos loco sunt habenda. 
Apodosis incipit inde a cap. 2. dyavastov ovv. —- 
Cim. 2. 'Exxi 0 dovoysívoves óvtes —— ixtivovuiv. 
ovv oí tóvé G3 évrs$ x, t. À. ubiperpéram &eis- 
kius particulam 8€ expulit e verbis.oi 0$ A£yovtes, 
recte restituit Corayus, qui. vero non debebat 
posità malori interpunctione post dvppputvov, 
naprvpíav et utyíorw» seiungere singulas senten- 
tids, et ab éxeí; ad quod, praeter parenthesin 
 éUxe9 ydp — Ougrtuzovro, omnes illae spectant, 
et ab apodosi, quam inclioant verba intivo: uiv 
oiv. — Eodem modo vir ille doctissimus alium 
locum reddidit inexplicabilem in Vità T'imol. cap. 
4j. £cl D oi Kopív9io, — avus, dvi) 9.zpós tóv 
dócAoov; ubi particula 8c singulis-periodi mem- 
bris inserta . ea. omnia reducit ad : " notandum 
$* 
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Vero in hoc exemplo, Plutarchum, quum de. 
, beret pergere: xsivo; 6 dxearo xal. «artppo- 
vpct, mütasse constructiohem interiectis genitivis 
absolutis, quitamen et ipsi effici::nt protaseós mem» 
brum. Apodosis sequitur inde ab oócw» zapaAa-* 
Bav. Quam maxime enim fallitur Reiskius; 
ipii, unde apodosin sumeret, dubitans, comma 
posuit ante verpaxocíov;, vel, si hoc.mimus pla- 
ceat, xaí delendum censet ante roUrwv dpxovra. 
— Neque. in Vitá Ciceronis cap. 43. post i£ 
sAcuac maior interpunctio collocanda eret. : Nam 
protasin, cuius singulaesententiae sunt: ixi Ó' oi 
AiAAoveig ... lDiovro — , d 9' oüv dziatov — 
^ dÉtcmAevode, ytvou£cvy; Bà Giatpi(]ys, excipit de« 
mum apodosis xarautunpautvos x. t. À, — Vide- 
mus idem in hoc loco factum, quod in priori, 
, ont genitivi absoluti positi sint pro éyévero i 
Oatpuf)y xal A0yot xpos£xcaov. — Coriol. Q. es . 
8€ 9oav iufjoAai 6opatwov, xai — oUs dvréGXor 
oi xatd droua tov O/voAovckwev, aAX (9 zpojs 
£uie ppt — £€USU; Óuex£xoztTO* TOV Ü ixavipo Sn E 
ixiarptpo vtov — , .Brícag d Uxato; — iÉintumv, - 
Corayus. particulam 8£, quae est inter zov éxazé- 
pS:v, uncis inclusit; quod non probandum; 
apposita enim,illa, ut ostenderet, verba vewv £xa« 
TípwScv — tóv ádvÓpa pertünere adhuc ad prota- 
sin, Nec magis deleamus cum Corayo eandem 
 parüculam Alex. cap. 20. in verbis sixóvro; Óà 
*oU JjaciA:e;, cuius loci facillima explicatio; ab... 











m ^st 
€; ovv incipit protasis; post dpaipav ponendum 
comme; apodosin inchoant verba voUto uiv 0. - 

. Nullo modo intelligi potest alius locus in Vi- 
tà Caton. mim. 8. init. posito puncto maiori post 
ov? £xca9ai. — Est enim haec illius periodi ratio: 
ovto Ó yv xpiBópro;, ccv, ixi ZvAÀAag; — 
dzibuÉsv 9yuaóvag 000, cv rOv uiv trtpov ot 
 graibe; lDéÉavro — , rov O £rtpov — oUx tiov —" 
svvSavouivou 8i vo XAAa, ríva flovAowro, 
sávr ijópcav- Kdrova. Verba enim zavre 
&gopcav pendent ab eo*e. — Genitivi absoluti in- 
teriecti eádem ratione, quá ideft factum pluries 
iam vidimus. — ltem punctum tollendum post 
E&v zxtpioxáv inCat. min. 19. Ápodosis enim in- 
cipit a verbis cuve; oÀv. -— Puncta maiora tol- 
lenda in Cat. min. 21. post SaxpvovUcas et Üiant- 
Arvouévév. Protasin enim, quae incipit ab ézei 
Óé, continuant sententiae: füieww» 8' oí xpooc 
— GCuvyyovieovro, zoAAn 0t rjv oixiav — $a. 
xpvovga;, a5ro; 0 —izyyfpSy, xai natiflpaav - 
OiaxeAtvouétvev, quae omnia opponuntur quo- 
dammodo iis, quae leguntur in primo periodi 
membro xai MetéAAo uiv -4- &ípatyyoUvros to- 
*t. — Deinde vero ipse Plutarchus. molestum 
fore sentiens , tamdiü memoriá tenere illam vo- 
culam íz«í, ad tot tentasque sententias intel- 
ligendam, atque, commonendum esse lectorem, - 
nondum ad protaseos finem esse perventum ,  "1l- 
timae eius parti addidit &s ov; apodosin ordi- 
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untur votba ixietrpéas opos TOU; QiXovr, — Vide 
mus autem, Plutarchum non temere, nec sing 


. causáintantam longitudinem produxisse multas pe- 


riodos; ubicunqüe.enim properatad rem quandam 
gravem magnique momenti; ibi omnia, . quae ve] 
praecesserunt, vel circa eam: acciderunt, accu- 
mulat in protasi, ipsam illam cum vi liaud parvá 
effert per apodosin addito plerumque ojv, vel 
05, velo)vre, velsimili-vocabulo. (Recte igi- 
tur Corayus recepit lectionem Bodleianam »v 
o3 v àvoua in Vità Coriol, 20.) — In eandem il- 
lam formam reafiuendug est Plutarchi locus, Ti- 
mol. cap. 1. receptá lectione Vulcob. et Cod. Mo- 
nac. «diovuctos e TEL, — Auctor enim, exposi-« 
, turus, quinam fuerit animus, quaeque conditio 
Syracusanorum eo tempore, quo, appulsá ad Si^ 
iliam Carthaginiensium classe, duxiis petentibus 
a Corinthiis datus est Timoleon, uná protási 
praemittit, quaecunque calamitatés in tales an- 
gustias. eos adduxerant, .et apodosi demum, 
quae incipit a verbis oi uiv odv jxousivavre;, 
. quomodo cives miseriasistas toleratint, describit, 
— Similis medicina adhibenda est loco in Vitá 
Pelop. 32. ubi vel nullo codice addicente pro.- 
toij ózxA(tau scribendum coi; $' ózÀícdus. Vul« 
garem lectionem si sequaris, [parum eleganter 
verba roi; óxAizau .. . CufjaAdy Exttwwve n, v. À. ef 
ficient apodosin, quae, addito illo ó£, inciit & 
sanbOv ov, quod postulat et loci sententia, et ' 
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^ . Plutarchi consuetudo: ', Absorberi autem faecilli-. 
. me potuit litera 0 sequenti 9. — [n Plut. de se- 


ra Num. Vind, p. 102. ed.-JJyttenb. pro oi xai 
órvd cum Reiskio scribendum' oi. 0£ Buvd, et 
puncta maiora delenda ante 7éAos Ó£, et ante íx- 
TtUt1» cv 00v , inde a quibus vocibus auctor ex- 
orditur apodosin, — 
nouib5 OUsxppoco; Cod. Monac. 6oxiuy 
Sv; xp. EE 
dAA dzávtwv Cod. Monac. aAAa xavuev. 
axzoAAÀvovgi Cod. Monac. áxoAuovat. 
tour yobDv, L9, xppcaíuyv àv 
iréípov BéAviov. Cod. Monac. v. y. t. xp. dv 
5 $rspor £efpov íAtrov. Si pro érépov ponatur 


ér£po , erit sensus: ,, Hoc saltem, inquit, utar me-- 
Jlius, quam alii quovis alio*. - Sed vereor, ne de- 


beatur illa lectio glossae, :a librario margini ad- 
scriptae ad explicandum genitivum érépov, prae- 
sertim quum in  Vulcob. legatur éteporpro érepev, ' 
uixpd 66 o0 cw. Cod. Monac, 4. 9. ov vof, 
Mlle. ; | 
'  zposavéGtriAev. Cod. Monac. exhibet 
eandem, quam Vulcobiana, lectionem spo;é- 
s&iÀe , ab Aug. lacobsio probatam ut unice ve- — 
ram, neque imierito, ut videtur. . Nam zpo:- - 
avíssiÀew referendum esset ad ipsum equum, ' 
qui quomodo post tantam ferocitatem domari po- 


tuerit ab Alexandro, nil faciehte nisi uu&pd zepi-. — 


AaBóvc: cai; 9víau rov xaAwov, nemo facile in4 


E 
d P! 


, telliget, Praeterea, etiams? largiafmur, verbia 
'dvagztAAun potuisse usurpari significatione cohj- 
bendi, domandi equum; tamen quid sibi velit 
praepositio 190i, non patet — Corayus rcli- 
quit vulgatam, — Becepto sposcécreAe, nom 
mutandum videtur zepiAafwv in dvaAofew » 
quod vult .4ug. Iacobsius, qui quidem detoto 
hoc loco disputavit peritiesime, sed nimis, credo, 
grüficiose, — Pro c53v;,. quod paulo ante legi- 
tur, idem, Yulcobianae vestigia sequutus, pro-. 
posuit avtd:, quod recepit Corayus, haud scia 
an praeter necessitatem, — Prodr, quod pau 
lo post sequitur, lacobsius vul dveis, Corayus 
. dedit égets. ^ At nil mutandum putarim.' Stepha- 
nus quidem in 'Thesauro sub í9épu4, hoe ver- 
bum proprie dioi adfirmat, de laxandis habenis; 
nastro àutem laco ad dgsis non subaudiendum vds 
g»ías, sed róv ixtov, Qf. Xenoph. dere equ. 
*, 5. imxo; dgiSels eig tdxos, — Id, /Cyrop. VIII, 

0 8. 25. Uns vipuia — wai dne — dvà npdtor ive. 
vtav9a do:sva: toU; ix&ov;, — Caeterum saepe 
permutata dgucvat et épuivasi. — Of. Arrian. Ànab, 





HI, 15, 10. *à ápuata !ppnav oi JápfBapos xav. 


avrà» '4Aé&avópov, ubi Schmiederus, quum, 
reliqui exhibeant do95xav, ex uno codice dedit 
ipg«av, Vereor, ut recte, — Vbi enim indicatur 
consilium , quo aliquid in scopum quendam Init« . 
titur, usurpatur plerumque í9«évai, addito sem- 
peor fere dauvo (cf. &teph, Thes, s, v.), vel iai 


i 


eum accusativo; deuverautem dicisolet, ubi ali- 
quid dimittitur vel nullo certo consilio, vel ita 


tamen, ut, postquam dimissum eet, ipsum, cure . 


sum dirigat, neque is, qui miserat, amplivs quid- 
quam agat; in telibus respondet verbo d9«évas 
nostrum 5lassen* in locutionibus ,los lassen, fah- 
renlassen, fallenlassen*. |— Quod discrimen eti- 
amsi, ut fierisolet, non ubique servatum videa- 


mus, tamen melius habere confido, quam quod 


attulit Eustathius ad Iliad. XVI, ,812. dei£vas 
dici de telis eminus, éoicvar de cominus rissis. 


— Qf. Herodt. IX, 49. imus T)V UxtQVW 


lxi toU; " EAAyvas, Plut. Pelop. 32. tout 8 ixzeis 
6 Iltioziba; oy KE rtOolj ix t£0O0t tcv zoAcutev, 
Arrian. Anab. V, 16, t. igtixev ini 10 'xépat 
30 tud vuuov tov 'IvÜov cQU; ixxoraü£Oóras, — 
Plut. Anton. 76. zaícas éavróv d p 9 wt cis «à 
xh»ibiov, Eiusd. Dion. 24. dsrós uiv ydp, dp- 
ada; Óopdw-ov —- dpauevos UvoU- xai eépe* 
dpyxev si; có» fluSáv. . Ibid. 41. d 9 we vos 
BapBdpour, nsÀsusas xypyaSai toit xporcvy xa vov- 
Cw, e. BoUAovrdi xai S vavra:, ubi minime 
necesse scribatur cum Bryano ips. Xenoph. 
de re equ. 12, 14. xacà vOv Gxozxav douutvy 9 


A 


Aóyxp, cuius loci eadem ratio, quae sfrrianei . 


ilius, unde orsi sumus, Sicut enim xatd rà» 
exotó» nOn. significat ;in scopum*, sed , e re- 
£ione scopi, eo loco, unde missa hasta scopum 


posit attingere", ita xard 4v 4Ai&avüpov hon - 
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*tàm significat in Alexandrum" , quam ';éa aciei - 
parte, contra quam.ipse Alexander exercitum du- 
xit^, 1. e, non tam sighificat quo,. sed unde he- 
us sit curruum impetus. EE 


7 CAPVT VIL: 075 
: Svrvíxgrov "Cod. JMonac. Bvmxivprov. 
yere. | 
toj; ÜDiagvyóvea: 7 BovAriovra; 
Cod. Monac. to; 8:ag. 2 BáAAovea; xaióov- 
Aeíovcra;,  Voluisse videtur scriba d4o vtar. 
Haud inepte. Deliterá 9 saepe a librariis voca- 
libus, praesertim aspiratis, praefixa cf. Facius 

&d. Pausan. V, ; nota 4. — Similiter in Xenoph. 
Anab. IV, 1, T. pro verá lectione 9v BovAde- 
Sa habent quidam dAÀcusSa , et, ut videtur, 


| BaAaiuesa. | | i; 


-. .. GAPVT VIL «|... /«— .« 
xai giXouaS ys. Carethis verbis Cod. Mo» .. 
nac. quae probabiliter ug. lacohsius e Vitá 
Pomp. c. 10. perperam huc translata censet. . 
e, | Ovypoíixpicvos Cod. Monac. 'Ovyauiparpr, " 
zo ing aí. «4. uxaxdyv. Cod. Monac. z0:9eai 
xanóv, quod non probandum. 7o 
ai, 911o0ppocdívai có c'9o8póov éxcei- 
vo uai GeceprtinOv oix £xoucai : Nollem 
haec vetba tentasset fug. Iacobsius, qui pro ve- 
rà lectione «0 GttpxtOv txtivO OUx ÉX. ea quae 
.' unc. leguhtur e &lossemate in textum irrepsisse, 


M 
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censet, Sed. minime idem volunt t9 &909póv et 
TO OttpTiKÓY. Illud omnino significat amoris ve- 
hementiam et ardorem (Cf. Pomp. 1. ore. uv 
£ivoiay a9 zaJuv ooobpotipav — dAXos Foxé ' Bare 
uaíev); hog, Aristotelem ab Alexandro, quasi 
patrem a filio fuisse omatim. — Praetered voca- 
bulum illud Plutarcho quam maxime in usm . 
es, Cf. Pyrrh. 8. 6908p0; bz xui xpoSvuo; ly — 
tai xápiciv. Comp. Lyc. cum Num.2. 6 à 75r 
Peoups vó 09oó0pov dvpzs nai covrovov. De Será 
N. V. pag. 18. to pa XU xai Gpobpóv rp; opypr. 
— quibus locis binorum adiectivorum significae 
tones sibi haud dissimiliores quam nostro. 

: dd v6apui; Cod. Monac. «Jav6aX. 

CAPVT IX. 

Pro :£ azjàad: ; quod alibi nusquam legis 
tur, a Corayo vero defenditur analogià verbi 
i&éaxoAAUvva:, Cod. Monac. dat i&pAgat, quod 
in textum restituere haud dubitarim., | 

ZXpOós y — naccangvedcte, Cod. Monac, 

X90; 9v —- mnattÓk. . » 

Vzeppyd ma Cod. Monac. )yàza. | Perpes - 
ram, Eodem modo cap. 55. pro Uztpzaxuv det 
füXUv, : 
xatagcijcá; 34 "Hxeipov Schaeferua. . 
in annot. ad 4esop. fab. p. 100. vult ucraocyoor, 
Frequentissima quidem commutatio illarum prae» 
osiionum, Cf. eiusd, viri doctissimi meleteg. 


i 
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* erit. p. $8. — Attamen potest fortasse defeudi lec- 


tio nostri loci vulgaris. - Nam xoSvordvai i saepe 
est collocare aliquem, ubi securus sit^. . Vnde 


haud raro additur iv dsgaAs. Cf. Plut. Crasa, 


29. Xen. Hier.lI, 10. add. Actt. Monacc. Tom. I, 


fasc. II, p.266. — Alexander matrem, ne quid mali 
pateretur ab irá Philippi, traduxitin Epirum. Prae- 


positioni e; autem saepissime iungitur verbum xa- 


Swsvdvai.. Exempla vide ap. Steph. in Thes. e. v. 


Add. Schrieider. ad Xen. Cyrop. V , 2, 27. — Simili 
ratione. Plut. de Crasso (in eius Vitá c. 29.), qui 
Ándromachi perfidiá in regionem paludum fosse- 
rumque plenam inductus, sero demum in viam, 
quam peiebat, pervenit: izixoves cs «jv óo0v 
Xai uoÀu xavacvd;, ubi additum «i; t)v ó8óv, 
quia Crassi securitas in illo i ipso reditu ad viam 
era! posita. Cf. Plut. Anton. 41. . . xpi; o xa- 
vacdríjop toV Grpavàv sig '4putviay. — Eodem 


. modo alia saepe verba iunguntur locutionibus, 
motum in locum aliquem significantibus, quum 


ipsa quidem motum non indicent, sed tamen id, 


. quod significant, quodammodo iunctum sit alicui 


motui, vel,saltem motum efficiat. V.c. Plut. 


Brut. 26. xo» 0t üap3Sapévrov arpatioróv cts 
"4z0ÀÀcoviav dxod vdvtov, quia defectio 


militum id ipsum eret, quod castris relictis Apol- 
loniam discessissent. Xen. Hellen. II, 5, 5. Jtr- 


. pvtivot dzx£ocpcay i; trvaUrov zaAw dzoó aho. 


vveíov, — Thuc. Hl, 54.' fin. — Xen. Anab. II, 


4$ 


?, 16. si; vdé xw ua; — xoérikivwdav , ibique 
ierpp. Pertinet.huc loquendi formula 99cípe- 
69a. zpos 71va ,: &ly zwa to xov. "Plut. Sertor, 25. 
Ánton. 24, Agesil.26. Gelb. 23. — Add. 4rri- 
an. Anab. II, 11, 7. xpo; ' 4MÉavBpov dÀcGvat , 
ubi comparat Raphelius, Cic. ad Div. Il, 1T. — 
Ad "Hatpov Cod. Monac. addit articulum, 
lat peceovcos Cod. Monac. iperóvros 
Male. | | 
:ó* vró ww olzov .. iusinipza; Cod. Mo- 
nac. oi; zàv *«. ir. À. quod nihili est, Caeterum 
attendendum ad Plutarchi rationem, quá vel so- 
lum 6;, vel ó; yt, vel ós ye naí eodem modo po- 
nere solet, quo Joomani pronomen relativum 
pro pronomine personali, quod vocant, em- 
nexà quádam coniunctione v. e, Pericl. 28. tav- 
ta Savuacrá » IkpinAts , xai á£ia cripavov, 
0; xuiv zxoAAo0; dz JAscas zoAÀívrag. Fab. Max. 
25. tout £évrtivat uaAAo» éavrov, ogilotuuiq tivi 
xA cv TOU Anpaícevo; tnv ab&pew, ó, ye xai 
lKipáccov Exec — uy zaptivai t9v Grpatyyíav. 
Solon. 31. ( Iuaíotpato;) igiAarre tOUj mÀk- 
0tOU$ VÓLOU$ TOU ZXóAevo;-, of yt *ai povov 
zpojnÀAg9ri; —- dzyvrpos mogGAaco;. Add. Cato 
min. 19. Antón. 04. Sull. 6. med. — Alex. 45. 
qovro Oti» 0via vd) zp0s 90ovpv aito — ixixc- 
piv, y y« zpds dxaci toi; àAÀow .. , oUx ixav- 
éTo Xpautvos tavwo &pós vov; ayÓUvov;. —- St ill | 
(. fin. EvAAe; — ijjóa «a; oikías 9paztuv . , 
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às ye toU; ix9poi; Jg vov faipa.. Sic recte Reise 
— kius dedit pro: dt ys, quod:ex Ald. profectum 
erat. — lbid, 10., Mapíq 9' ixixgpv&cv dpyópa- . | 
OV, OUK EUyVGUOVG; —, € yt uixpov tuxpocS ep 
| — 6o); tavtóv , à 9&95. — Panlo-rarius et retione 
plerumque simplicieri eiusmodi locutiones occüs^- 
runt in aliis : seriptoribus, Cf, Thuc. I » 11. & 
Ó»Ttf .d3póor, - —.tO0r zóÀtuos,O«Qspor, paOtcs 
. àv Mdxy xpatoüvtts £iÀov (t9v Tpoiav), ot y& 
xai oUx.d9pe0t.. , avctti xov. . Id. I; 14 et 123. 
Xen. Hellen. VII, 2, 17. Anáb. I, 6, 5. | Adrri- 
Gn. Anab. VII, 9, 9. sqq. cà é& vov zatpó; —— 
izppyutva — utyáXa* uinpd Ob, d; ys 09.zpos 
*d 9uctipa £uu[jaAsiv*, 05 zapaAajjaov —- dve- 
sitaga A, T. À. : . 
CAPVT X. | 
'O Bi óíAix xo, alcSOurcvos Óvceá 
fOv 'AAc£avópov els t0 Ócuariov, za 
paAafor x v. A.  Varic teitatus est a virig 
eruditis hic locus, qui nullá lectionis variétate lé- 
gitur in omnibüs libris MSCC. — Anonymi lec- 
tio: aia3ó ucvos, iv ti; có 'AMEÉavópov Oc udtiov, 
probata illa quidem tum aliis quibusdam, tuní 
-Schaeferó ad. 4esop. p. 100, bonum praebet sen-, 
$um, sed coniecturd esse videtur, neque admit: 
fenda, si codicum lectio potest defendi; — 4ug. 
Jacobsius legendum coniecit: aic$duevo; voo v 
tóv '4Ac£ávÓpov, £i; có bona lov zapaz — 
Aagev ts mw. *.-À. — Sed non bene intelligitur, 


N 
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quomodo librarii à verbis vopv.«óv ' AEdvBpou, 
quae, si sensum spectes, planissima, aberrare 
petuerint ad lectionem multo difficiliorém, — 
Corayus retinuit vulgatam, idque, ut mihi qu 
dem videtur, rectissime. Nam passim apud Graes 
cos. legitur &/va. sl; ziva vOgov, pro tv TiVL TOXQ; 
drrian. Angb.. IV, 22, 38. Kai o9roi: ij Bánrpa 
$6av,, ad quem locum Raphelius laudat Evang, 
Marc. ll, 1..ci$ oiudv iari... Longi Pastor. p. 80. 
ed. Schaef, v «à; ANupoas, d$ «108a xOts Hg 
imivo vó áPzpov. Plut. Solon. 28. icvyxaws yàp 
t; Xapótg yeyoscws. . Quum alas semper dicatur 
jevéo3ai et. yeyovévas év. ziv T0269: v. c. Plut, 
Ürass..28. ip t€) GtparomíÓe ytyovoteg. — Alcib. 
22. iy 6€ Govpíor ycvoncvor. — Herodt. I,. 21, à 

uiv 0j dzatoAo; i t)v MiAMyrov.yv, ubi Jal- 
ckenarius quidem vult jj pit aut xappv, J7'esselin- 
gius autem tuetur vulgatam. Neque absimilia &e« 
quentia; Herodt. VIII, 60. XuAagis mepiyíve- 
TQ, lj T)» yiv Om£xktitOt TÉKJO, TE Wai yuvai- 
xs. Thuc. VII, 11. xávrev yüp 6j ü v &nEt MES 
ve» coi; 'A9pvaíoy i d; vavr. Ibique Bauer, 
Plura eiusdem generis conges.it Doederlein, .ud 
Soph. p. 04. sq.  Actt, I. Tom. fasc. I. qui haec 
scite interpretetus est taraquam 'prueterita tem- 
pora verbi z(9«c9o;.. Eam igitur rationem prae- 


positioni c/; patet aliquanto minus adverseri. . 


— In verbis quidem zap:eiyai et xapayívsa3a, 
significationein — veniendi usus tantopere fir- 


- 


- 


, , 
* 
. *c 
.* * 
A6 
' 4 * 'e LI 


Biavit, ut semper fere iungantur- praepositioni 


' Mg vel Ini velisimilibus.. Plut. Alcib. 8. vapyv 
ó AXifidop: ixi c9v oiwíav, — Agesil 21. zapyv 


elg 5v: ldnovengv. . Pyrrh. 10. tapyv ci; 'Ira«' 
Atar. — Herodt.I, 9. xzapcatas lg «oirov, Plut. 


Brut, 10. taptiyas els OUy&Àgtov ,» ibique Fabri- 


6i; Cll. Gottl. ad Thuc. Vl, 62. — Pyrrh. 3; dis 


'IAAvpíov; zaptyévovco, drriari, Amabi I, 24, 
11. i£ 9v daspAibae xoapayrvóntvot.—- Gaeterum, 
ut revértamür ad locum nostrüti, 4muüm Oeray- 
us: éx "Aristoph. Lysistr. V. 161. C Kdd. Plut; de 


^ wirt mulier, XV. Tom.Il. pág. 26 E. ed. J/yttenb. 


et XXV. p. 46. B.) optime probarit, 5eudciov 


, esse &oitàva, oU:ttp sie9t« adtof DiAixor OX 


3:46. dovavastattoSai, facile intelligitur, quá de 
causá tum potissimum Philippus iverit convicia- 
tum Alexandro, quippe suspicatus, et clam col- 


.  bloequium serere cum matre de Pexodori filià in. 


matrimonium sibi ducendá, 


Uni niBai 8kcbsutvov. Recte Corayus - 


recepit Vulcobiánae lectiomem i si$as eb. 
. quee firmatur Cod. Moriac. Conf. infra cap. 55. 
. Nic: 19. — Herodt. 1, 86. iv ni6poi Bebzulvov, 
Id. V; 1t. — Xenoph. Ánab; IV; 5, 8. é9 ziÓau 
6iàío9au — Mrriah. Aneb, I, 16, 10. 55oa; i» 
xbow, | Id. V, 44; 4. | 

dnobvgoutvov Cod, Monac. drebupa- 
pévov, Sine causá, 


^ 


| CAPV'T Xl, N 
Kiváuara Cod. Monac. soAiuia., Ex 
glos& haud dubie. — Paulo post omnes libri 
éant" Iotpov y xai Zupuov *); quód recte repo- 
&uit Corayus. Nam circa Istrum eae res gestae. 
Cf. z4rrian. Anab. I, 2. sqq. qui quidem ipsum 
Syrmum illi pugnae non interfuisse, .sed in insu- 
lam quandam lsui confugisse scribit, : proelium 
autem cum maximd 'Triballorum parte ad Lygi- 
num flumen commissum , unde ad Istrum iter, essé 
tridui, Sed in tam parvis scriptorum discrepan- 
tiis nil morandum. Kai autemi apposuit Plutàár« 
chus, quia Alexander, ut ex eodem Arriano vi^! 
dere licet, praeter Triballos alios Istri accolae 
superavit, . | ' 
cvugpovtiv aUtvoiy A99vaíoss. - - Sio 


pro vulg. avrov; dederunt Reiskius et Corayus;: 
quibus favere videtur auctor de Alex. fort. 1, 5. 


dxictiovro Ol ai OpBai sev ónAnv cpv Xaipervis 
A)» XOYXIP, tK TOU fre uatoj. dviotducvai, xal 
Cuvisrov af 495ve rds xtipar ópéyovsai, Bed 
optimam lectionem praebet Cod. Monac. aitovf. 
'A9gva* i$, Eidem 6os sentire cum Atheniensis 


bus* , quippe, quos infensos sibi esse, iamdudum - 
noverat Alexander. "Paulo post pro i&pre Cod, | 





.) Schmiederus, mendo. typobraphico, quo im edit, 
Hutten, Bumests 1. atite cóot éxei positus est, jn ere 
Sorem inductus, verbe zoD: ékti rfoAipovs pro glot-- 
qeinate hábuit illorom ; *& Bapgapinà ripara, 
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AMonac. exhibet. iptn, üe dhorum verborum 
. permutationé frequentissimá cf. Schaef. meletem, 


crit pag. 74. sq. Bast. Ep. crit; p.250. sq. Im 
eequentibus doleo nostrum quoque codicem Teth. 


nere verba i9£Aev dvyp oavgvai, tms a viris 
doctis merito notata obelo: 


In verbis: Kippuccóvcov 5t ross; «9v 
XEAAdÓba- BovAouéívovs GvvcAcUStpos w; 
vüTttOSau.uct' aórov,oD tuos Erpewt to; 
BMautiBóvag; xpós xóAtuov, omnia bene tia- 
bent; neque cum ZJacobsio mutarim cdtreoS9ac in 


spíg:aSai, neque Irpepe in éra&e. — Primo enim; 


verha zpojiiéa; cai; OyBas,. quae paulo ante le. 
guntur, nil aliud volunt, nisi: ,qwuum appropina 
quasset Thebis*, ' Cf. Plut. Timol. 12. ibiq. Fa 


rici. — Deinde verbis «ypotetie, ypaony, Ac- 


yscv aliisque locutionibus, quae continent iussum 


. vel consilium quoddam , plerumqueid, quod iu- 


betur, vel suadetur, apponitur infinitivo. Phuf; 


€. Gracch. 12. ytvoutvov 0P xypoyuasos —, ups 
Óiva «àv Gvuud xev» —-iv 'Peéup gav9vàu Al. . 
Gib. 50. — ixéAsuaer €va — dvustiv : Zp»AÀvBpias 
»0oUf AS9vatoi ivavtía .0xAÀa u» vi9eoSa:. ( Ve-- 

ram enim habeolectionem vulgatam, lieétSchae- - 
ferus sequutus Cort yum dederit ZX»AÀvBpiavoij 

'4939vaíov;; Sensus enim: ,edicere quendam 


. jussit,. ne Selymbriani arma gerent contra Áthe- 


nienses4^; quod edictum alios segniores ad pug- 
nandum reddidit; quum considerarent, quántis 


* 
$ 


* 


qualibusque cum hostibus sibi esset certamen, 
frustraque se pugnare, urbé iam captá; alis spein  - 
iniecit pacis ; quam 8i- recusaturi essent Athenien- - 
ses, ruinam urbis, quae iam in ipsorum potestate ^c 
erat, nbn distulissent paciscendo.) — Plut. C. 
Gracch. 2. Bóyna zOi00vtai, tois utv Gtpatiocamg 
Giaboxyv dzodraÀgvai, àv B Opéotyv 
iziut£vétv. - Pomp. 8. ypavavros jxuv. Add, ^ 
Alex. 54. — Fab. Max. 9. £9» 0t ra xicta ta; $voías 

yevéoSat, — Diod. Sic. XVII, 109. 'O ài AM 
'ÉavbÓpos inrjpvÉsv . vou; niv 9vydóas závra; sip 
tdj zatpibas samiévau, — Cf. Herm. ad Fi iger. 
p. (54. nro. 158. — Diod. Sic. XVII, 9. iisdem. 
paene verbis de eádem re usus pro tá rric3at ucc 
aro» dixit xapsivat zpós aurov; Xylander 
igitur non erat vituperandus, qui recte locum 
nostrum interpretatus est: Graecos invitabant, 
ut, qui Graeciam libéram vellent, se ipsis adiune - 
gerent^, — Postremo verba érprys v. M. mpós- 
£oÀsuov significant: ,lussit milites, quippe qui " 
adhuc incerti stetissent, utrum pax habenda . an 
pugna committenda foret cum Thebanis, parare 
omnia ad urbem oppugnandam necessaria«. Ale- 
xander enim auctore ZXod. Sic, XVII, 9. .(qui 
totus locus: egregiam lucem affert nostro) Aye 
Xavds t€ mo Aiopxptindy gvvtatpaaro xai tdAAa 
po; tàüy xivÓvvov zaptaxtudesro, — Eodem mo- 
do Thuc. Il, 75. dixit xaSígt) , HE aóAiuov t9» 

4 * 
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depatóv, et V, 114. ... npó; nélopov eii ipis 


"tovto. 0. 
2 xaAAexidaaivov Cod. Monac. stxaA- 
| Awriau£vov. TEN 


MEE CAPVT XII. 
| 'Avinpivev, ei tou XpuGíov Exot se- 
1pvu ucvov. Cod. Monac. &xei; bene quidem, 
| 4ed in talibus, quod plures codices iubent, id se- 
quendum. — OGraeci enim oblique interrogantes 
utuntur modo indicativo, modo optativo, prout 
scriptor vel profett rem, de quá quderitur, qua- 
lisi ipsa ést per se, vel ponit interrogationem ut 
cogitátam et ab intérrogantis mente pendentem. 
V. c. Herodt. —Il, 115. eipwca vís eiy xai OxóSev 
. Aoi, Id. IV, 145. dyycAov Exeuzxov zevoóus- 
yo , tiVtg Tt nal üxo9ev ciat. Xen. Hellen. III, 
. 2, 1. z£uztt 00v ftpós aUcov «ai épeTa, xottpov 
: elpijvyv 7 ) xóAeuo» £ Exe Bos X« tat: Ibid. $. 9. 
auuy sÉuNag mxpo;"vÓv $apváBa2ov ingprro, 
zócepa Bos jAouto axovóds Exav —, 5 xoAguov. 
But. Crass. 5. dvénpivov avctd; ctl BoíAovrtaw 
.- qai cvíve$ eloi. 1d. Romul. 1. ávéxpivtv Óogti ein 
xai zw; yévorto, — Camill. 17. zvvSavoutvov Ó' 
a/rGv, Ó ri; zaSóvre; 5«0itv.: Alcib. 14. ipo- 
toutvo; l9" oi; dgiyutvoi tvyxdvovoiv. Age. 
sil. à8. ipairpatv sl vouído: Óixaiov tlvai, Pe- 
nd. 14. ipuiryatv £i z0ÀÀd Ooxci Bibanav)stat, 


, 
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CAPYT XI. 
Adiespálaro xa aürov. Cód; Monac. 
rp. vd map «)tOU. - 0.7 75. 
CAPVT XIV. 


dAÀd ujpv iyó cizeiv. Sice coniectü- 
rá Bryani dederunt Reiskius et Corayus; sed 
noster quoque Cod. exhibet,eizev, quod Jfug. 
lacobsius bene tuetur simili loco in Vità Caes. 
30. post med. 
. o9*& OrazsS jvav xai 9avuadas. Cod, 
Monac. ejre xai S$iarci$9vas x. 7, À,. Perpe- 
ram. Repugiattali verborum disiunctioni signi- 
ficatio toU Óraví3s0So:, quae. non tam certis fini- 
bus, est circumscripta, ut merito possit opponi 
verbo Savudcar, quod ipsum est additum, ut, 
quo animo Alexander fuerit affectus, facflius ap- 


pareret. — De illius verbi notione cf. quos lau- 


dat Fabrici ad Plut. Tib. Gracch. 16. Hem- 


sterh. àd E.uciani Nigrin. T. I p.81. Ernest. 


ad Xen. Memorab. I, 6, 3. — Caeterum copu- 
lae xai falso additae a.codicis nostri scriptore sü- 


pra vidimus exemplum ad cap. 4. Eodem modo 


« . A m . . ' / 
cap. 16. scripsit «ai r&v xAsiotev Bibiórev, — 
€; 9 dpvovuivys — aícó; dvafd; 
tpós vtÓY Vaov stÀxsv aUTQv* y 8 e 


ztv-——ctoU0T dxoUca; '4XéÉavÓpog x. v. A, 
Prove hunc locum intellexerunt interpretes et 


' Aug. lacobsius, qui scribi iubet $9 pro 5 9. 


,»^ 


Pendet enim y 8' — «ixtv ab cis; 9c post es ree 
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fertur ad xpGrov. uiv; 8i post 5j coritinuat sen- 


tentiarum seriem; apodosis incipit a TOU duxoU- 
gaj, . E 


CAPYT XV. ^ 
Oi utv id xicvov ALyove és, *puruvpl- 
Ovf'xtCoU; xat niytaxijxiliovs izxztis* 


| ot 6i zAÀsicrov, TCU uv tETpanisXt- 


ÀAiovs xai vpicuvpíovs, ixzéaj 0t ved a- 
Xi$ XiÀLOUS dvaypágovdiv, "Parum credibi- 
le est, scriptores rerum Alexandri, toties inter 
8e. discrepantes; in. exercitus potissimum numéro 
recensendo tam parum inter se dissensisse, ut 
. qui maximum. prodiderint, non super tria millia 
. &ddiderint minimo ,, qui scriptus. reperiatur. Lu- 
benter igitur amplector lectionem Vulcobianae, 
Codice mostro confirmatam, quae ut summurn 
dat vévpaxiuvpiou; nai tpuxililovs, Quem nu- 


] : merum etiam Auctor de fort. Alex. I, 3. ab 4na- 


xime traditum refert .Ex eodem loco verisimi-. 
dis redditur Reiskii coniectura, sedem vocabuli . 
*erpakixiA(ov;, quod sequitur, mutandam esse 
cum ztvraxijxiliov;, quod praecedit. — 4frrian, 
Anab, I, 11, 4. affirmat Alexandrum traiecisse Hel. 
lespontum non multo plus.tria millia peditum, e- 
quitum super quinque millia, Eundem fere nu- 

merum trodit Diod. Sic. XVI, 17. mE 
tà TQYV £tatLpayY, Cod. Monac. TG TQ» 


2. fipuy solenni coufusione, . o 
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6.av£u v ovt«. Cod. Monac. véuev oU« 
aj. Sic in Sertor. 19. idem 9épscSa: pro 9iagé- 
pio9ai, — Restituendum est &ayéuev Plutar- 
. choin, Vitá C. Gracchi 5. ubi miror a. Fabricio 
in textu relictam ineptam lectionem áua vtuev; 
pro quà Mos. Dusoul. reponere. voluit dvavéue v; 
denuo distribuens. Sed legitur quidem passim 
. hoc sensu. dváóacros Plut. Camill. 8. dvabada- 
e3aiSolon. 15. Lycurg. 8. dvabacuas Comp. Lyc. 
c. Numá $. dvaviucv autem me-usquam legere 
non memini.. Gaeterum ubique de agrorum dis- 
*ibutione verbo O4avéíusw utitur noster. Tib, 
Gracch. 13. C. Gracch. 9. 10. Lycurg. 8. ubi 


vans (sic- enim legendum) de eádem agrorum , . 


distributione dicitur, de quá paulo ante dvaóa- 
| 6a3Sai. — Neque cum Reiskio addendum ibi x«- : 
pav, quod facile intelligitur , tum quia vóuo; &Ay- 
povxixós, quod praecedit, proprie ad agros divi» 
dendos spectat (cf. Comp. Lyc. c. Numá 3.), 


um quia saepissime ad 5j Óguoaía omittitur yy ' - 


vel x&pa. Cf. Lamb. Bos. Ell. p. 18. 005 
.. 6 Àaxic Tu, 9povtidc vv. Cod. Monac. à 
$i ppovr. Parum eleganter. n t. 7 


o7 CAPVT XVI. 
ndxea9ai niv (aw; dvaynxaiov' gv, 
$ozxip-tv míAÀaiu 79$ d Giay, xpi fyf 
cíaóBov nai dpxg9s. dug. facobsius conie- 
Cit scribendum .esse — dvays. jv iv xiA. «- A40. 
$j tpi tyr v: 7. A.. Equidem mutandi necessi- 


tatem non vídeo, Nam eo*tp illud Plutarchus 
potuit non minus reote addere, quam omittere; 
in talibüs noa certae leges possunt auctoribus 
praescribi. Deinde «s ante xpi t5 £ic080v nihil 
tam magnum. addit ad sensum loci, ut eo carere 
non possimus. — Sensum totius loci hunc esse 
pautarim: ,Quum Darii duces magnas ad Grani- 
cum copias collegissent, videbant quidem Mace- 
dones fore, ut statim fortasse in limine quasi 
. Asiae pugnare et de introitu et deimperio necesse 
bit; attamen paucissimis satis erat animi, ad tale 
periculum subeundum; alii enim propter locorum 
difficultates anxii, alii propter mensem, Mace- 
, donibus.nefastum ^, etc, —  Nisiforte praeferen- 
. da ratio Jaltwasseri , qui ícw; reddidit ,ohne 
Zweifel«, de quá illius vocis significatione vid, 
Fabric. ad Plut. Timol. 6. — Corayus in notis 
ad h. 1. tacitus repetiit articulum ante dpxy;, quod 
plaoet, etsi non necessarium. — 

éxAo: nacaxsopayuivovr xal tme 
&o:f. Cod. Monac. «oraztppoyutvou. | Perpe- 
ram. — Caetera bene, — Corayus delevit co« 
pulam ante 94d jeptavos, unde simplicior quidem 
redditur oratio, sed ferri potest vulgata. 

inpüs rj brafidcsi Cod. Monac. ime 
9: solenni hàrum proepositionum. permutatione, 
Vtitur hoster illo verbo, ubicunque omnibus vi« 
 rious. in aliquá re contendi, omnem spem in eá' 
poni significare velit. V. c. Caes. 38. iAdS0vro ve. 





51 
xruivor of vautai, «av raf; xa mau lu 9s Ve 
t; iideovro ndn zpoSuuía vOv zorauóv, Ca- 
ton, min. 29. ZltónovAAos — T uaAXov lvegues- 
to tj giÀíg vob FKatovor. , Ibid. :49.. Katcapoy 
aUtoo utev EM EG. vx toj roi; Grpateónagiv tv 
TaAatia, Timol. 21. Luztpuxóro, ol; katei- . 
x: n£ptat (19s RoAÀsor), xaprepoiy ovci xai vy. 
npocud xoi. - Philop. 4. vov 0" dAÀov dvayve- 
nátoy udJisra TOi; EvayycAov tü&ktiKkOlj brepór- 

.. Quare miror quomodo 'Corayus, eumque 
| isqiitus Schaeferus in Vitá "T'hemist. 9. fin. 0... 
U jv uovov dvaysalov lv 1 xapóvti, .t)v xó- 
uv docvra; iu pU vat rai; vavaiv, recipere po- 
tuerint lectionem Anonymi et Bodl. 9. iuf9yva í 
quod aperte est glossema. - 

Eisva£&iv viva xavaceg vat, Cod. Mo- 
nac. &. *. t, xaca 017 0a... Haud male. — 

"CPoicGdnov bi kai ZziSpibatoux .2. 

E difficilioribus haec, quod ad interpretationem 
, $tinet. Et prirno quidem loco vocabulum éx- 
xAiva;, quod vulgo explicatur »declinans^, dis- 
plicet 44. Zacobsio, quippe quum intelligi neque- 
at, quidnam Spithridatem morari potuerit; quin: 
statim. sequeretur Alexandrum , nisi hic maius ' 
aliquid fecisset, quam ut declinaret solummodo; 
Quá de causá scribendum censet vir doctus à y- 
1Àíva; hoc sensu: inclinavit eum vel reiecit*, 
Quae coniectura firmatur Cod. Monac. —— Àt. 
fgenue fateor, me persuadere mihi non posse, 


4 


- 


Plutarchum, 'si hoc significare- voluisset, nom 
alio verbo uti maluisse. » Nam tum frequentius 
lyxAivew  nsurpatur sensu medio jin fugam .se 
dare*, tum vel'activo sensu acceptum multo mie 
norem habet vim, quam qualem lacobsius vo- 

. uit interpretans:' , Alexander igitur Spithridatem - 


|. aut. de sede movit aut ictii saltem turbavit  De- 


. .inde quod infra cap. 50. cum itoniá gloriatur 
Clitus ad. ignaviae crimen in ipsum Alexandrum 
transferendum: aur» u£vrto: ae 9j OuAía, vOv ix. 
| Sev, 09 t Exi9pibdrou Éígt. v0. votov in- 
' tp£zxovta srpitxolpct, — hoc certe Alexandro, 
- dici non poterat, nisi hic. commisisset in illo cer- 
tamine aliquid fugae simile, quod ansem. calum- 
: niis praebere posset. — Postremo,. comparanti-. 
bus nobis 4£rriani (L,. 15.) et Diodori Siculi 
(KVII ; 20.) eiusdem pugnae descriptiones, quan-. 
, *umyis illae discrepent a loco nostro, ( quum prae- 
cjpue Diodorus amborum Persarum . partes. inr 
|. quibusdam inter se permutarit ) hoc tamen appa-. 
ret, Plutarchi illud xpospepouévev àua hon ita. 
urguendum esse, ut Persae eodem temporis mo- . 
" mento Alexandrum invasisse putentur, sed al- 
quantulum intervalli inter eos accursantes inter- 
fuisse: — Crediderim igitur. bene habere ixaAi- .' 
aj; et idem significare, quod multis aliis locis, 
1. €. 5 declinando aliquid evitare*, Plut, Démetr, . 
AQ. «dp jrptos 6$, xoAAov uerafloA»v aia9óusvos,. 
ioxarp» intivpv pxqucay ix aUutdp inkAivay 
ur | / 


LI 


^- i9tvyt, Diod. Sic. XII, 40.ex&Aivovets 
t4j tov vtav, ixwuptpoütvas iuo a s zAayila, 
ivictov, Id. XX, 52. xo0AÀAcv 0€ nai xavtoioy 


B. Ae &x' aírov grpouévev, à uiv rpoopoutvog 
déin Xsivev, — Spithridates igitur, ut mil quidem, | 


res habuisse, videtur, Rhoesacem paululum prae« 
qurrens prior invasit Alexandpum, qui vero, quum, 


iam haud procul ab. eo abesset, a rectà'vià de-- | 


flectens, praetervectus eum, BRhoesacem est ad- 
Ortus. Quae res cum moram fecissetSpithridati,, 


nam equi impetum oportebat cohiberi ipsumque. - 


vertr, intervenit illorum certamini iam incepto. 
Verba; quae. sequuntur: óxpdvrjsas in zAayiow 


10v ízzo» , nihil aRud volunt nisi: ,,clam a latere. . 


admovens equum".. Appropinquarat enim nom 
sentiente Alexandro, quippe, qui praetervactus a 
ergo sib1 illum reliquisset. — Denique in par-. 


licipio GuveÉavacta; praepositio dvv non ad Spi- . 
thridatis equum videtur referenda, sed ad Rhoe- - 
sacem; ,uná cum Rhoesaáce magno impetu Ale-- 


xandrum aggressus*^, Cf. Vit. Cags. 8. init, ubi 
tamen Cod. IMonac. pro dquvsÉavadzávto; dat. 
Cvyxatt&avagtavto; , quod foriasse yerum et nos- 
tro quoque loco reponendum. . Nam praepositio: 


&arí addit illi. verbo notionem hostilitats. C£. . 


Jessel, ad Diod. Sic. XVII, 21. 


xoxíb: fBapBàpixy nacpveyne./ Cod. 


Monac.- noxiba Bapflapimpv xargv.. — Legitur 


quidem in. 4£rrian. Ind. XVI, Q. sai vaürgr. | 


- 


Ly 
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(9v náxea:ipayp) duooiv vaiv xtupot xarap£pou-" 


(iw ig. rÀpyrjv. — Attamen bene habet nostro 


- locolectio vulgaris, quam profectonullus unquam 


librárius cum faciliori alterá commutavit. | Plene 
loquutus est Diod. Sic. XVII, 20. xacjveyse vd 
&ípe xard t5; «epa; ' AAeBdvBpov oDtws ini- 8 
mívÓvvov zÀpyjv. Id. XVII, 09. xatagépovros 
— zAyy)v. — Cf. Lamb. Bos. Ell. p. 580. sq. 


 '£spàós dv$puzOv; — ztvraxóciot A E. 


. Geiv, Desunt in Cod. Monac. In errorem abdu- 
. xit librarium verbum ncoeiv iteratum. 


xoivij 6: voi; d Ao; Aagipots Uni 


Atvatv ixiypdwyai 9iXoriuotácyv Uri 


 ypa9 yv. Pro ultimá voce Cod. Mon. dat: imicro- 


AXjv. Nullo sensu. — Sicut in omnibus]ibris legitur 


, lic locus inde a KbivoUAtvof , Sensus est, inscrip- 


tionem illam a Philippo reliquis omnibus spoliis fu- 


jése additam, .non item trecentis Athenas missis. 


Nam pleonasticum nominis &AAo; usum (de quo 


«f. Heind. ad Platon. Gorg. $: 64. Boeckh. in 
.. Platon. Min. p. 146. — JFeisk. de pleon. gr. p. 60. 


Fabrici ad Plut. Brut. 4. et quem hic laudat Por- 
son. ad Eurip. Med.. p. 381. ed. Lips. sec.) vix 
hoc quidem loco admisisse videtür Plutarchus 


t propter ingratam, quae inde nasceretur, anibi- | 


guitatem.  4rrianus contra I, 16, 11. rem ita 
narrat, quasi Philippus ea tantum spolia, quae, 
Athenis Minervae dedicaturus erat, illá inscrip- : 
tione ornasset. . kt sane hoc multo credibilius, « 
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Corayus igitur locum nostrum sic correxit: xot 

vi 0P roi; &XAow, coi; Aagy pou *. T. À. ita, ut 
tois dÀAow (sc. "EAApo() opponatur toi; " A9pvaí; 
oj, At &i Plutarchus illa Aàevpa eadem voluit 
esse,. quae paulo ; ante vocaverat vzpiawodías. da- 
ziüaj, cur tam paucis interpositis verbis eandem 
rem appellarit alio nomine? Sed ne hoc quidem 
viri doctissimi emendatione apparet, utrum «d 
Àdpvpa sint eae ipsae vpiaxócia) domíós, an 
praeter illas reliqua omnia, an omnino qyaecun- 
due lecta erant Persica spolia. — Mihi quidem 
omnes difficultates tolli videntur, expuncto mo- 
lesto illo Aapópou; quo roi; dAAon responderet 
toi; 'f95vaioi, ad ixiypaxa« autem intelligene D 
dum esset a fais, sc. rai; dang, — Potuit A«- 
9)por addi & librario prave interpretante verbá 
toij daos. 


" CAPVT XVII. 

"4A ix apvagaó;, Cod. Monac. ' AAixap- 
vadóy, Cf. quos laudavi ad cap. 2. 

«ard xpáro;s Cod. Monac. xatánpato;, ut. ] 
omnia eiusdem generis, 

AezvOU; mai zpoGcexeig — náyovf 
ÜÓlaxaAUsztovGav, Sic recentiores hunc 1o- 
cum ediderunt sequuti Anonymum: Omnes ad 
unum codices exhibent xpoa7xtij. Corüyus scri-. 
bendum coniecit zpotxti;,. quod idem foret, et. 
que: Homericum ApoBAy;. Odyss. V, 404. X, 
99. XIII, 9t. et tueri poterat suam coniecturam 


62, - 1 ZELLE 
- co Pferodoti 1V , 117. dwcfv 8t zpocxoviiay HT 
dÀv xóvroi.'" Sed vusquam alibi, quod sciam; 
legitur adiectivum .zporx5;, nec facile cautionis 
lat in 'formaridis: ad analogiam notis vocabutis$ 
possumus adhibere. — Recte igitur 44. Jacobsius. 
Videtur defenüisse vulgatam. Patet énim e totius 
orationis tenofe, Plutarchutn perstringere volui 
isse historicos Tstós miracüla venditintes et mag- 
iifficà verborüar poimpà * Tes ab Alexandro. gestas. 


praedicantes, ^ 


IEMMEMM CAPYT xviir. 

: ' 65 Gvvsixe v6 GuyG tg roy. Sic Reis- 
ius dedit. pro vulg. « avveixt «à &vy. — Pos. 
eet Plutarchus putari neutro sensu adhibuisse | 
yerbum cvvéxau», quo verba ex bxe» aliisquq- 
praepositionibus composita frequentissime occur- 
runt. V. c. éixéxtiw.. Plut. Sertor. 11. els£xeiv H'e-. 
rodt. II, 11. Plut. Alex, 44. dttxev. Id, Crass, 
254. ivéxuv. Id. Pontp. 11. art tjváixu)v z:pd- 
cacav ivoxeiv ^xàsd v0. iviov,"übi frustra Reiski: - 
t$ coniecit ivaxs95vai.. Srquid rautàndum, malim 
cum Corayo dvaoxtiv, quod Plut. posuit Caeg? 
— M, in eádem rb riarrándá. — &posixeiv Pomp. 74. 
sütixty Ibid. 7t. — eodemque módo Sexcentá 
alia. — Sed donee verbi evvéxe sic usurpat 
ékemplum se tnihi obtulerit, proéféram lectionerid 
Cod. Monac. e GuvtiXEto tÓ &vyOoróuov, uti 
cribendum Schmiederus quoque coniecerat, 


Li ^ - 


* 
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! E C. - 65. 
UO yuxélyAoUto-Aauxpd yevtoSaa. Cod. 
Monac. Aeuszpa niv yivíaSat. Haud male. Sae: 
pe illa particula a librariis reglecta, ab ipso nose 
fro in Vitá Sertor. 15. post uc9y;. ' Eum. 15.in 
Rpós at  dÀAdjAov;. Corayus pro yevéoSa: dedit 
jevjasoSa:. Neréor, ut recte. €f. Plut. Coriol 
$1. eofio niv yàp oJU8tr iv06a ost» "Ponaíov;* 
làv 0 Two; tov vilavSpoztov ofprac Osiv Tui 
xiv toU; OUoAosOnovr, dzáv aUroi; yevéaSai 
rà éxÀa wátaSeutvos. rrign. Anab. IH, 15: 


fn. xoi "Apiorávbpo: Évvifip 5j navrtía, iv v .— 


aire "pv lv óco 1 weAyyy ExAutyy lpdvp, tj 
tt udxpv " AXcÉlvbpo nai «yv víxpy ysvícSa. 
Thüc.JT, 5. sai Évójaisav ixiStucvo: país n pas 
Ty dai, "ubi Stephanus voluit emendare xpacj« 
cuv vel adWhcere áv, alii putavere vel dv intelli- 


gendum esse , vel bene habere locum, quum ao» . 


misti vim futtiriiabeant, — Mihi quidem aori- 


, 8ü tali modo positi haec videtur esse ratio; . 


ut adhibeatur, ubicunque scriptor exprimere 


velit, confidere" aliquem de rei cuiusdam eventu, ' 


tam certam ei esse spem, ut rem iam factam ha- 
beat." Quod si veram est, bene Reiskius in Plut, 
Vit. Eumenis cap. 4. Ilcpbinzas , ip' d' uiv up- 
upto, JtOTEUCDV ' or aóTrov porja&uasSa:, reti- 


nuit aor. quum Bryanus scribi iusserit zpogd-. 


&cSai, - Cf. Coriol. 12. fin. »ouíZovrg lv óxAoy 


xai Gepatosiüq xai noivois dye giv aoi yrvoute — 


vov. stkovdíóu; Ouoo xai mirpray, mal $5uoti- 


^ 
- , ' 
] 
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soU; wei moTpixioUf, cutpotepoy $1ar6 95 vas 
zpó; dAAjAov; xai jOówv. .In Xenoph. Anab. | 
IV,.1, 24. Suidam puto veram servasse lectig- 
nem, acc9; 9 £9g jy) cac9«:; nam verbi gyaí vix. 
putarim aliam esse rationem ( Cf. Schaef. ad Lon- 
gi Pastor. p, 312), quam caeterorum verborum 
eperandi, pollicendi, minandi etc., quae solent 
quidem secum.habere infinitivum futuri, iungun- 
tur autem. aoristo, ubicunque quis de rei eventu 
confidere dicatur. Vid. Xenoph. Hellen. V, 4, 
so ^. datÀAggav dzoxttivai áxayvza;. c. Plut. 

 AMex. 44. — "Xenoph. Anab. II, 5, 20. Long, 
Pastor. p. 120. (zayy£AAezaa — xapicacSat, ad, 
quem vid. Schaef. - Dubitàri igitur. potest, nunv 
in Diod. Sic. XVII, . 24. recte JF'esselingius ex 
uno Cod. dederit ixayycAAouevos xa99y 9yoea-. 
$a:, quum reliqui omnes exhibeant xa3 5 $- 
dacS ài — Futurüm autem benq habet in Xen. 
Anab. V, 10,8. BovAsvotoSa: £gagav ,. licet edd, 
vett, Guelf. exhibeant aoristum. — Plut, Nic. 22. 
xpi u£yro: tOzOvU xai X«pa;, tl; )v usrátaEov- 
ei td Gtparoózxcbov, BovAcucacg3a: «a9 jov. 
-"xíav, recté Corayus auctoritate Anonymi scrip- 
sit: fovAcic:cSa:, quod probarunt Xylander et 
Bryanus. — Plut. Agesi, 25. bene Reiskius 
auasu H. Stephani et Bryami dedisse videtur. 
eniseoSac 9: 956as; quia bisce locis simpliciter 
indicatur, quid quis iu posterum actnrus sit. 
— Plura de hoc loquendi genere, disputaverunt 
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Wünderlichiiss in Praef; ad. Demostli; de Cor. p^ 
XN; sqq; &t vir doctus in Epheni: lit, Vienn: 1814: 
mens: Nevi:pag: 4 322: cuiu& tamen observatio tas 
vendum n6-sensu niinià lato accipiatur: 


CAPVT XIX. 
Aovcddutvo Cod. Mohac; Ade&óa itv. 


üvactivo yfoj Cod. Mohác, apatiiyávtos: 


Sine causa 


' 
END "n . . fv 
» . 


CAPVT. XX: ; 

| liivápi Cod: Monac: InyBápi — uis, 
6lkia Cod. Monac: aivéAnia: ! 1 
kai tu) x:pl tv. atpivyv, BOWal cd. 
Üixkvov hÜtOÓ mwóOcu 3Sasnutoi üÉiay: 
Cod: Monac: nail tüV.; 5l. ad rob *00ji0 Sala: 
toj dÉia; Praeterea. omittii verba; quae pauld 
ante legüntür ; d; ckpvyv; quasi lungenda, sint 
nap) ASE ( 6; xpyuata). á£ia Sa/uato; Üyyte 
; t: Sed bene constituisse lobüin videtur Rels- 
kius; nisi quod intactum relinquere. debebat az 
* 100; ab Corüyo merito revocatur. Vix eniin 


N 


abundare iud vocabülum dici potest; quod pa-. 


tebit, si. Cogrites. addituiri, participium maptautvs | 


ROu£yov; Capter um cf. Schneider: ad Xenbph; 
Hellen: IV , 8; 59: . ; 


(oo o0ir XRPYT XXhe 50075 
TT | náAAÀov yivontvai? NITE 


foi zd dxó T8vy'ipyés ünfjvra $iAdv: D 


4 €- 
L Tot ? * wc o. 
* " . * $ , 
. [ . 
. 
4 Li 


$6. 


$poxa. Corayus cónsét verba ytvoutvai aix- 


uaAGi roi aut eiicienda, aut. post yvvai&tv collo- . 


canda. Posteriorem rationem et Huttenixs com- 
mendávit, qui praeterea dsjvra e superioribus 
explicat épavp va dz0 c. (py. dxavrovra atq 
(sc. v9 Aoyo, dictis respondentia ). —-. Possit 


fortasse sedes sua servari verbis illis, si explicen- 
tur ,iis, quippe quae captivae essent^, quibus-, 


cum si agatur clementer, pluris profecto facien- 
dum est, quam si verba solummodo mitia iis fi- 
ant; quapropter, in quo praecipue Alexandri ap- 
páruit clementia, ad id voces y». aixu. potuit 


auctor apponere. — Attamen non inficior, pa- 


rum leniter fluere orationem retento vulgati ver- 
. borum ordine. — Qüod ad priorem Corayi ra- 
.-tionem attinet, quá eiicienda censet yev. aix. 
manifestum quidem est, quum redeant eadem 
verba paulo post yvvai£i ytvvaíau ytvo. alx au. 
xai ae opocdiv, alterutroloco ea spuria esse; utro, 
. valde dubitari potest. Mihi quidem priori loco 
etiamsi post yvrai&iv collocentur, vim longema: 
iorem habere videntur, quam posteriori. Prae- 


terea facilius intelligitur, quomodo librarii verba - 


antecedentia potuerint iterare, quam quómodo 
sequentia scribendo praecipere, quamquam hoc 
quoque a scribarum oscitantià interdum commis- 
sum «on ignoro. . | 

zatpo; '"AprajJagéov, yy ovácos éx 
BaaiAéos $vyavpós. Cod. Monac. ytyovvia. 
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Perperam. .. Artabazi enim uxor non eratfilia Da- - 


ri, sed soror Memnonis Rhodi. Diod. Sic. 
XVII, 7. drrian. Anab. I, 12, 16. II, 1, 5, 


LU 


4vtoppabys 6: xal PapvaBago; ó 'Aptajja&ou . 


(ét xai inrtpeyt TtÀrvrov 0 Méuvov tpv ad». 
"tv dgxyv, tote «daptiov Ó ti Ui arp yrGe 


*üi, d6ósÀAQiÓw aUtov Ovti) ubl óto refe- , - | 
rehdum ad: Pharnabazum. Diod. Sic. XVI, 52. | 


jcuv ydp 'Jprafjueg ytyovóte éx tyy Mivropoy 


xol Méjvovo; dótApys vioi uiv tvÓtka, Svyacis " 


pu 96 9ixo, .. Àd quem locum laudat J7'esseling. 
Demosth. Or. in Aristocr. p. 420. à Méuvovv xal 


0 Mivtup, oi x5Oicral tov Apra[jacov, ávSpe-- 


Aoi vto) xal xtxppntvoi dxpojDox)ro. tirvxia 
T) too 'dptaflacov n9Ótia. — Caeterum Barsi-, 
mes illius nusquam meminit Arrianus, fallitur 


autem, notante JAesselingio ad Diod. XVII, - 


101. Darii Bliam natu maiorem vocans Barsinen 
Lib. VII, 4, 6. ubi vid. Blanc. et Schmieder. 
— Cf. Diod. Sic. XX, 20. Freinsh. ad Curt, 
X; 6, 11. Plut, Eum, 1. fin, — 


*aÀgpf xai ytvvaia; xal vó «dA! 


éyacSaiyvvaikdso Apérte corrupta sunt ver- 
ba td 1dÀAo;, ideoque varie a criticis tentata, 
Corayus ea prorsus abesse malit, Sed succurrit 
Cod, Monac. qui post «aAAor addit eUzpesiatd- 
t). Quum autem praecesserit. xaÀpi, neque 
Plutarchus verba idem feré significantia átatifh 
subiunxisse credi possit , scribendum censeo: Kal 
5 | 


« 
] 
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voi; dAAon cómprzeGtatps. — Nam litera x facile 
cónflari potuit ex « (cf. notath 42. ad Gregor. 
Corinth. p. 244. ed. Schaef. et Bast. comnient. 
pàlaeogt. p. 720. sq.), praesertim quum librari-- 
us ih mente adhüc haberet illud xaAj; — Fre- 
| quentius quidem: ad ádiectiva tzpezjs et cneps- 
S» apponitur accusativus; sed interdum? etiam 
dativus. Cf. infra cap. 11. roi; eiBeeiy £ÜxpESX GOV. 
. Plut. Aral. 22. xaAAgu xai utyc9u. donator e- 
zpez3s. drrian. Anab. VII, 25, 10. stoAvreAé(à 
ixxpeztatarov. — Eandem ferme sententiam ex--- 
pressit Zdrrian. Anab. VII; 6, 5. óoo« avcàv: 
xar a&iwcip xat «aAA too Genaro; f 4X 
dptt) atpppovrts igatvovro, 


| CÀAPVT XXIL . 0s - 
iv ixiatoAyo Cód. Monac. tv ImotoAdis, 
eU pe3tígv Cod. Monac. cum Vul. epv. 
Perperam. 

5v 6& xai yactpó, y spaziqcaros, 
Qj k«alL toT ,,.0pAÀo gt». - , Ced. Monac. 
omittit e. Optime, Nam «s locum haberet, Si 


ahesset rovro. — Supra pro »saviaro Corayus 


bene dedit veavíaxov idque posuit post KipefU- 


' Aor, Idern paulo inferius pro. oÀze «9v Aeyovtow 


praeclare scripsit ov0€ r9» A. —— De quarum 
párticulearum creberrimà confusione ef. W erjer. 
in Actis Monac. 'T, I, fasc. Il, p. 26 1. 
dxídtsAAsv Cod. Monac. izéaviAAv, 


kj "m . 
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OV oxoioU; Pxsiv God. Monac. dyyoxoi- 
6»; tixcv..— Sed melior vulgata." 

dAiy apiatíav Cod. Monac. dAuyapzíav, 
pravum glossema, unde natum Vulcobianae 9oAÀt-. 
yapxiav, — Pro £Avorv bene dedisse videtur 
Corayus £Avtv; aoristus enim sigrüficat sole- 
re iontummodo ' in sentenüis universalibus ^ 
ut aiunt, non item, ubi sermo est de ró a. 
certo quodam homine per certum tempus fieri. 
solità, . Cf. Matthiae Gr. Gr. $. 505, 3. quibus 
adde exemplum ex ipso nostró de será N. V. pag. 
65. ed. JFyttenb. oU0i uvpuovtótt óti 6,0aca- 
' Àoy maióc v £vo; kaSimO EVO; étipovs ivovSéry- 


ct, xai arpavpyós ix GenaDo; dveÀev iva, xav 
. A jx 


*a$ d vévp eve, ! 
0. CAPYT XXIII. 

£(6o&c. 5$ Bid càv xpóvov, Cod. Monac. 
&oÉcv o0» xard vOv xp. | 

, A£y GT V EEILI v. Cod. Monac. Aya - 
lov tp. | 
zai azoflatveiv Cod. IMonac. j dxof. | 
Male. - : | , 

6UvptzG s FXOUGA confirmat Cod. Monac. 
—.Cf. Long. Pastor. p. t0. ed, Schaef. xai roU- ' 
rov (To35 ÓpviSas) ls «páztQav voxvegivgv jue 
tpéz ido. 
QUT xouidoAiyay Cod, Monac. KQu. 
«Ure. 


0:0 9, | IEEE 
" ££ 


| govav£avouivt Cod, Monac. evvav- 
É£outvyr, : 


CAPYVT XXIV. 

tóv II:pcoov xAovrov God, Monac. TO" 
toV lI. x. — Praeter necessitatem, .Cf. cap. 30. 
9r voU Iltpoov Daiuovor. Ibid, uer. t2: Ihp- 
Owv TUX. Ibid. zai; Ipso v yvvaiéi, 
td xpós 3aAaca9 God. Monac. tà i apos 

9dAaccav. ; 
AAÀ« a vOp 1OT9v, . Cod. Monac. ' Axa 
ópírgv. 
| Xatvopot auto pavtir — &porma i- 
€etv,. Cod, Monac, Xa. 9av. ... aporzaiceu 
' aUte. 

«aixpgvpv Y tiva Otixvu ov div, À Cod, 
Monac. abest 84, Minus recte, Solent Geaeci 
ad augendam, ut videtur, affirmationis vim uti 
hác formulá «oi — &, inter ellipticas fortasse" 
 referendà,' C£, Plut. Cleom. Q. «ai vjv dvbpeiaw. 
6 é uox ÓonoUciw oUx dollar, dAAa pdflov yyoyou 
» . oi xaAoiot vouieav, qui locus ex anteceden- 
tibussic explicandus: ;Et hoc quidem mado rehus 
parvis adolescentes ad legis reverentiam adduce- 
haut, ipsam autem virtutem veteres videntur ha- ' 

buisse etc: Plut. Sull, 1: vàv8i xpoyóvev avcoy 
| Myovaw' Povoivov $zateodat, &ait touto O0 tyr 
Tut impavigtépay ytvíg9av e)v. dtiníav, — 
0st quantumvis illud fuerit gloriosum, tamen huic 
. accidisse dedecus decore maius*, — 4frrian. Anab, 


e 


. | T1. 
VII, 4, 4. — &ai oi t£v l'aópecío $2 aste 
&vuoopai É£vvevexSeiaa: ira uaAÀov ixppav rov; 
— Oatpaztvoyrag; — ,et quantumvis. aliae mul- 
tae res ( ab auctore modo :enarratae ) fidem iis 
' facerent,. Alexandrum, non rediturum, tamen 
quae circa Gadrosios ei. acciderat calamitas, ma- 
gis etiam exstimularst satrapas*, | Hbid. $. 12. 
xaiócoL0i áAAo: yyutyoi 9gav Maibóvov vov 
"Aciavov Tiva; yvrvauGv — xai tovtoi Doptai 
'A4As£dvBpov £60990av — ,et sic quidem ami- 
cis Alexander dotes contulit; quicunque autem 
alii Macedones — bis quoque etc.^ 1d. VII, 10, 
6. xai róv ' Apa&pv 6£... E vavtgv igJaAAnv d, 
zxAtiov Aoyos nat£xtt — ,et hi quidem fluvii in 
illud mare feruntur, Araxen autem et ipsum huc 
deferri plerique tradunt". Nostri loci sententia . 
est: — ,,et hoc quidem tunc temporis vates, fon- 
tem autem nunc quoque ostendunt etc." Est 
huic formulae similitudo quaedam cum solennis- 
simá illà:' oj 49» dAAd ; sed in hác inest vis op- 
ponendi, in illà maius aliquid addendi, — Cae- 
terum frequenti usu evenit, ut xoi — bi saepe 
ita usurpatum videamus, ut vix maiorem vim ha- 
beat, quam simplex saí. — Cf. Schaef. ad Long. 
Pastor. p. 549. sq. 


CAPVT. XXV. 
" AXk&ánBdov fjv uiv EoÀXAyj». Cod. 
Monac. '4X«Éüvópov 0s x: u; z, — Male; ne- 


uS . 4^ *$ 
* & 
* 


12 


* 9 


sque melius idem postre uyvi závrorInserit yabz - : 


| paulo qutem. post veram exhibet. lectionem dojft- 
| giAotuiogevor. ' NE vt 
2 esBontedvte God, Mon, Bebes. 
Tov. 2C " 
dosS«iaa Ood. Monac: dat omnium libro- 
'rünt lectionem &9«9ey, quam beííe hubere €8—. 
rayus ostendit e Moeride, Phrynicho et T'ho- 
má Magistro. . i ; t 
. Xa Saytaavea Cod Monac, xaSayid- 
&avrta. De verhorum dupliei fermá ín (2o et 
qaéo cf. Kabrici ad Plut; Brut; 31. — 


G A PVT XXVI. 

9óxouvr oUx dpyOs oU ;B' daénBov- 

Aor aur Gcv3arpattutiy Fo inv "OAunpar. 
Corayus aut delendum censet oUxOU : aut scri- 
bendum aóxoyv dpyós, Neutrum omnino neces- 
sarium, Cod. quidem Monac. dat oUxoUy, quam 
scripturam si récipias; non inepte possint conferri 
Sopatri Apam, Prolegg. in 4fristid. de Rhe- 
tor. p.11, 10, a fin. Jebb. oU KQUY QUO tt- 
Aopiav tOoUTOV qipicay ot vóuot, pro QUxXOU » 
xaí &. t, À. Sed, nostri tamen locr sensus sine 
dubio est hic: »Non sane nihil opis vel consihi 
contulisse videbatur Alexandro Homerus etc.* 
peque vero: ,non igitun nihil etc. Gerte haec 
.. fatio orationis néxui minus accommodata censeri 
debet. — Discrmmen . autem particularum — oxi- 


&oUv atque oUxovr sj cui inauditum,  evolvai 
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Herm. ad Viger. p. «69. P. "94. Ed, N. — Prae- 
terea Cod. Moriac. pro Foikev "Ouppos. Aiyovss 
ydp, exhibet "Ouppos £oiey Acyeras ydp. —': : 
oU. aa D)v dÀAÀd nat T&v udvrcwov Sag. 
dev zapawoiyvyrco»,  Ineptum / iud. of, 
quod et Corayus abesse iubet, et omittitur m 
Cod, Monac. — Supra idem praebet veram Ic» 
tionem gCvvapuóottovras et paulo post TOU; mars 
Ayrdi, Pro Ppyav, dat £pycv, ' 
óc xóv nal £saAa: Atcyevzas — Sie Reis- 
kius de suo dedit pro omnium librorum c xov. 
Causam non.video. Si Plutarchus, quemadmó- 
dum dixerat 70» uiv dvvBpía;, sic quoquc po- 
suisset tv 6: ro) vorov, tunc quidem bene emen- 
dasset Reiskius. Quum vero alterum illud peri- 
tulum indicatum sit. verbis & 2... Énaníaoi , 
optime cohaerent o, zou xei náAat., SC. Ex£zEQGE tQ. 
Kaufjógov qrpare, quod auctor ita expressit, 
. wtsimul, quis fuerit illius rci eventus, expone- 
ret, | | | 
rd $9uuosibBi; dxpi tO» xpayidcav 
ixtÉipsps, vg». guAoveenígv dyeegton, 
Cod. Monac. confirmat Reiskii coniecturam vze« 
&iotpe, quod egregie convenit huic loco, — Lu- 
benter alteram quoque Reiskii coniecturam am- 
plector, pro dzrryrov scribentis dyrrjrev, cum 
Plutarchus respexisse videatur locum Xenophon- 
(is in Cyrop. L, (, g. dAAd to« Epp, & zai, fvid 
ict, d q xpàs dv9painovs dyoviarior , dAAG 


N b 


, 


- 
$ 


498 0007 : 


zpór aUrd rd paynara , «v od pábrov tÜnüpw; st- 


 putvécSa. — Hoc autem non necessest, utcum 
Reiskio transferamus dyrtytwv ante zpayndrov; 
.sunt enim in Plutarcho loci, quibus voces invi- | 


cem ad se spectantes duriori etiam ratione disiici- 
antur. "V. c. Fab. Max. 17. aíczíav £oxe vov.u9 
6.aÀAvSjvai, «59v. ixeivou ppóvpaiv, xaSantp &£v 


voi; fiAtmoig xaScotv, ubi v9v íx, 9pov. perti- 


tinet ad aizjav £axe, et naSazep n. v. À. ad cov uy 
 BiaAvS vai, — — Solon. 0. $xovca, gávot, toU- 
Sono, TOV dvSposov. Caton. mi, 34. v0 iv xü- 
? piri. 725. A0Às0$, tO Ob go[ uidos 59" éavrov; 
&xovres. Philop. 7. dvgrácy; "UJ Jttpi TOv la pia- 
. gov avtoij zorauov AX. | 


t (- CAPYVT XXVIII. 
2 veogapós 9v, xai a9óBpa—ónoícs, 
roi; O EXAA»e: AtTtpicg kai Uzxogotibo- 


"MÉV Gf £avvO v CE cS eladtr. Reiskius ex Iunt. 
"reposuit d4o/w;, quod et in nostro Codice legi- 
tur. | Minus recte, ut videtur. Nemo uniquam 
Graecorum tam parum concinne loquutus est, Vt 
bene haberet Guobsf, tota sententia hoc fere mo- 
"do debebat exprimi: xaSóAov 0: xps rov; Bap- 
Bapov: co[2apd; 9v, kai roUtOig uiv d9o0pa — 
óuoí(c;, roi; 9 "EAAye: x. v. À. —— Recte igitur 
Corayus in textum restituit duo:o;. Idem rece- 


'pit, quod Reiskius é coniecturà -H. Stephani 


dedit Uzogebouéves; bene procul duhio, licet 


omnes libri habeant Uxogsibousvos, et certe pat- 
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ticipium, si eius naturam spectes, cum adverbio 
possit coniungi. 


Aj Ti GÀ tovoOtov Ó toD Aids; Cod. 


Monac. u5 TL O01 tOo.OU TOV TO TOU «dios; Diff- 

cile dictu utra lectio melior; utriusque enim sen- 

sus éodem redit, — Proeterea in Cod. Monac. 

post yeAaca; positum comma; male. 
CAPVT XXIX. 

£oufds; ixecéAei Cod. Monac. m. iÉri- 

A, Perperam. Solenne enim illud verbum de 


sacrificiis, ludis et similibus. — Plut. Thes. 20.. 


ixoptvdt xoptíav gv £t vor &xittÀeiv z1pÀiovug 


Aryovciw.. Id. Romul. 13. 3vaiav vc Aauzpa» nai 
dyóva xai Sav — izteréÀtt zavyyvpigv. Id. 


Agesil 19. t9v Tt nOAm)v éxcttÀct TO $969. — . 


Arrian, Anab. VII, 14, 1. dyGva éxtviAet yuu- 
vixov tt xai 40vciwóv. Diod. Sic. XVI, 91. 3v- 
, Gia usyaAompezeis EnevtA« vois Soi. 
xoppytiv. Cod. Monac. Biaxoppytiv, 
/— $iÀovf; $kouivovs, In Cod. Monac. in- 
terpungitur post 9íAov;, quod multo melius, 


quam comma post Ocouévov; positum in lunt. 


Ald. Crat. et probatum a Bryano. 
CAPVT XXX. 


|t); 4lapiíov yvvaixds, droSavos- 


g ) hc Articulum tou ante «laptiov , quem ex- , 


punxerat Reiskius auctoritate Junt. Ald. Crat. 
neque legimus in Cod. Monac. reposuit Coray- 


- 


- 


N 
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us,. At nil in Plutarcho tali articuli omissione 
frequentius. Pomp, 6, oi Xxixiwvos.déraca uc- 
vor vow; llouxpiov, bid, 71, ix rp; Kiaicapo: 
oaAayyas, Caton, min, 19. doQis, TietvríasdBsA- 
99, t»: Tntpuvos yovaikos, * 
5 .9t9 ro? Il«pawv. Oaiuovor, In me- 
moriam mihi revocant haec verba locum in vitá 
Crassi cap. 3. fin, aperte corruptum. Narrave- 
' yat ihi Plutarchus, Alexandrum philosophum, 
—— Crassi magistrum, patientissimum fuisse infimae 
paupertatis, etiam dum Crassi uteretur consue- 
tudine. Deinde pergit: ugvo; 8 ovv C ' AM£av- 


5po;) dti tv QiÀov aUTO (to Fipaacu) Ovva.. 


»moüpnuev y GtéyaaTpoy lAduflavev eig v)v dOGv, 
4oi rout ixavtASov axpttro* pto t f vito. 
Movy»t:, ovo tÜv ztviav 9 tÀpuev düidpopov 
yyoUutvoj, — Quid sibi vult illud oJà£? Nisi 
enim Alexander inter indiffcrentia posuisset pau- 
pertatem, neque ipse tam aequo animo eam tole. 
rasset, neque Plutarchus potuisset ejus patien- 
tiae misereri. — Variae igitur. de hoc loco eru. 
ditorum scntentiae. Solano ct Corayo verba 
|O9£0 T)s Uxouovis — 9youucvor scholium, textui 
intrusum, resipere videntur. Equidem leni moedi- 
ciná sanari ea posse existimó, si pro eUóé scriba- 
- tur oj7e, et post dz»7&ico-ponatur virgula, quo 


* 


sensus existat hic: ,,Solus enim ex amicis peregri- . 


nantem semper comitans oréyadepov.( pallium aut 
quodvis aliud tegumen ) ad itineris usum accipie- 


oqUC 


bat, idque reversus teboscébatur (vàehi palien- 
tine!) miser. ille, adeo ih rerum indifferentiuta : 
nurnero habens paüpeértatem*, — Eodem modo, 
quo hic à TÀpAcV , verba à xÀeva:ió; alyualo- 
ro; cüeteris interposita suntin vita Aem. Paulf c. i2. 
fin. JIepotós — ois 99:Agae bí dAiyov oeSyvat 
xpyuatov, dÀAÀà ucta zaàAA «v xoliuoSis o zou- 
c10f ài xua Xotof ixibc(ÉacSa: ' Poudíoi, óca Qt 
OG 4£6VOj ieyppotv avtoij, Et y t&Aaiwwa in Anton: 
85. 0i 6: bonAo( aov nátpyopobGtv , & tt TUY yv- ; 
vaitiov dziBéuyy, oor igautr bysov9ev; 1 «d: 
Aawa, xàcuov. Cf. Xenoph. Anab. III, 1, 29. : 

ivéOtv confirmat hanc Anonymi lectionem: 
Cod Monac. qui idem. paulo post pro «o aó» - 
exhibet vrogóvUtor , minus recte, IE 

nai-uaAAÀov àv $) sat dÉíav lOvc.. 
vv xoUatv.. Foedavit hune locum Reiskius ada 
dito ), quod. respuunt omnes libri. Corayus, 
vere explicatt ,an nom tnelius servatum nobis. 
fuisset decus nostrum, si res nobis esset cum hoste: 
crudeliori ac morosiori*? .— Paulo post rect 
nbster senbit: Tipéws ,. ut supra: 

C Avy$ ddvoU —— t9 Gokiiv, Cód. Mon: 
jet WiUeoG gi Bonir, Prdestent, quao num 
m editionibus sunt, lectiones. MEN 

d»Bpeidv.- : Ced, Moriac. dvBpíav, ét sio 
fere sempet. Quid ii talibus statueridumni sit, de» 
éuit Schaef. mreleten. erit. p.-41. sq.' Add. Creus; 
zer. ad Plotirt. p:Q26:licct ipse hanc causam in.mes 


79. 
dio reliquerit. Maioris saepe momenti est permu- 
tatio verborum orpat:ía et G*patid, quam come 
misit noster infra cap. 44, et 57. — Ve c. zirrian. 
- Anab. . VII, 8, $. sq. oUx dXoyw: aU to Àoyo 
jx9ia9paav tQ tps AXeldvBpov AxSivta xatd 
tv etpariav taUt)v tàgcav* zoAAoi; sei áÀÀowu 
dx9eaSévets v t. À. ubi verba sata tyv erpatiy 
' fadav interpretantur : Sad universum exerci» 
tum*. Falso. . Post A xStvei ponenduná comma, 
post xücdu» delenda interpunctio, et pro otpar- 
àv scribendum cvpattíav, Sensus: Qoffendeban- 
.tur Alexandri dictis, quum iam antea per totam: 
illam expeditionem saepe fuissent laesit, 

vjv JitpaQv tUxyv ti$ à p30v & 
. 91; a caSiidav. Cod. Monac. t9v Ihpoov Ba« 
eia» dpS; adSig az, .— .Precatur quidem Da- 
rius in Zrrian. Anab. IV, 20, 5, dAA', e Zi 

BjaciAcó ,. GÀ. vov ndAdta uiv tuoi guAa&ov Tip- 
ev tt xai MyjBov t2)V dpx?» y, GOXtpovr . Kai 
 iS$wxe; . Nostri autem Codicis lectio. ex inter- 
pretamento. videtur nata. 

— Tá; 'AAtÉdvUpov xápiras. Cod. Mon. 
155 ' AÀ, xapitos.Possit genitivus ferri, si scriba- 
"tr: duéispoyueaa " dAcÉavüpov t); xapitor, quem- 
admodum in vità Caes, 4. legitur &. 5i Kaigap,* 
|, duti[9ó usvos tjv EM dóa t7 zpoSvuaf, neque 
 ebstarent huic rationi, quae sequuntur dv - Étv- 
xov; cf. cap. A3. 4i&dvópt 9' oi Ssol ( dztobu- 
vovci rjv xdpiw) tps tij Mgripa — xia, 
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Attarnen melius cohaerent omnia in lectione vul- 
gatá , neque igitur quidquam mutandam. — ..- 
eíuapctós xti xpo T óos. Ao utvos 


»tuíGt:i, Wai uevraoÀp zaícacSai cd 


Mepco v. .Varie tentatus hic locus, — Reiskius 
scribendum censuit à; xasagSa:. ^" Simili ra- 


tione in notis ad Gregor. Corinth. p. 25. nov. ed. 


proponitur : vrucde:, w; utva[joÀn zavcaoSat. 


Corayus suspicatur legendüm: veuéca, uccapa- 
Asiv xai zavcacSai, vel verba veuéíot «ai ucta-- 


BoAy explicanda. esse per figuram £v 8id $voiv, 
pro vsuéaew; uerafoAj. Iu Cod. Monac, legi- 
tur: xp. O9ttÀóutvo; , PE. uscap. — Hectius 
interpunxit Corayus commatibus includens ver- 
ba óguAgutvor— AucrafoAj. — Equidem tolli 
omnes diflicultates existimo, ei infinitivus. xav- 
va09a: referatur ad xpovo;, positus sine articu- 
lo, ut fieri solet post plura substantiva, . Quee 
Schaeferus in meletem. crit. p. 23. disputavit de 
. adiectivo aíri0;, eadem valent de substantivo ai- 
zia, Plut. Pomp. 20. eofloíutvos aivíav Ilou- 
apiw zapacxuiv —- Xtprepiov dotivat xai xpóà; 
MiSpibaspv vpazéícSai — Id. Cim. 14. aicíav £a- 
xt 9poi Und vov facie; GvunttiicSai. — 
- Jd. Alcib. 34. «ecc ipa» E£pota Savuacdtóv ix 
ixtiyov tvupavytioS ai. Id. Sertor, g. Sull. 13. 
| — Herodt. V, 32. ( Xen. Cyrop. V, 1, 24. £po 
00 dpxtaSav Ux éxtivOU). — Arrian. Anab. 
V,2, 1. 'AAi£avópor 06 x090; FAasv (civ 


* 


89 


rdv xspóv. Id; VII; 1, 1: VII, 16; 2. - Herodf; 
- IX, 3. d Ad ai Buvo; tvi; lvéctanvo iuspoys và$ 
"d9yyaj Duca Vas — lut. AgesiL- 10. 
*aipou 9 óvrof ad9ü inBáAAG v eis Tj» xXos 
Aeuiav. Platon: vel Simon: Socrati Àxioch. $. 1: 
(Xen. Hellen. HI, 9; 9. éAoyi&ovro $t «ai &a- 
Aov sarpóy t'vai tob iÉayuv Gtpatidv Gt aU- 
toU. ) — Xen, Anab. 1; 5, 11. iuot oUv Óoxet 
OUX cpa evat juiv xa9ivOtuv, quo i in loco, ut 
 ebiter moncam; non düplici dativo offendi de- 

bebat Schneiderus; — Plut. Fab. Max. 8; xpo- 
vov zapi£nu a9 ittipav Üovajv zposytvé- 
63a Plut. deserà N. V. pag. 21. ed; JJ ytt; 8i. 
Ó«o: uctafjaMécSat xpóvov; — Id; Anton: 58; 
— Add; Schaef; melet. erit. p. 81. Matthiae 
Gr: gr: pag. 180; — Sententia igitur nostri loci 
haee est: jSm vero iam advenit fatale hoe inte- 
ritus. rerür Persicarunt tempus ; Nemesi atque 
rerum humanarum vicissitudini debitum*:; Eos 


'. üem sensu oCcurtit Jca(JoAf infta cap. 09: 


CAPVT XXXI. 

Bippysii yai jd; &àtobj; Cod. Mon. 
€onfirmat. hàne Reiskii coniecturam j ; "praeterea 
dat avrov;, quod loturii non habet iuxta aoa. 

f:rA0j ixxEixducSài ?p5 biAoviixia 
kai néxpt Ai iv yrtyovésai. Corayüus dez 
lendum censet xài ante AEX pis Praetér necessità- 
tem; jiyovoca; est pro ytyobévai E uu 5üepr $ 
Graeci ex infinitivis tanseunt ad patücipi& ét 


c MEE 
contía, V. €. Plut. Brut. 25, àyycAActai l'ato 


i£" IraAMa; OiafelAge s xai Ga0íéay, ad quem lo, 
cum annotat E'abrici: ,Concinnitas orationis scri. 


. bere iubet Baóíaw»", Recte quidem, modo sem- . 


per. Graeci istàm concinnitatem sint.sectati. Cf. 
Arrian. Anab. . III, 25, 5. )yytÀov Bjacov v;v 


LA fiápavy dp99v Uxeiv, nai TyV Tipowspv gro- 


iUd 9opovyta. . — 

| PavyanuygAo::. Retinet noster quoque co- 
dex vulgatam scripturam l'avaajAog, Difi.cile 
quidein de huiusmodi nominibus certi aliquid sta- 
tuere; attamen propter dérivationem ab ipso Plu. 
tarcho allatam praestare videtur scriptio Stra. 
bonis et Jdrriani Vll, 11, 10. | 

' tv 'A$gvpouv. Cod. Monac. tv iv 
?43j»gew., Bene, -Cf. Hérodt, I, 52. iv y. 
Bye. VI, 103. iv 439vyat. Schol. ad "Apollon. 
Iil, y. 1128. Bast. ep. crit. p. 189. Schaef. ad 
Lamb. Bos. p. 609. 

lv ón Aoi Gvvtixt. , Recte Stephanus 
addidit praepositionem, quae et in cod. Monac. 
legi ur  Cf.Plut. Crass. 14. iv toig dÀo: nt, 
wu» Pomp. $2. imniuyavn; i ly ózÀou &v8pa;, 
de quo loco dubitari potest, quum Vulcob. A- 


nonym. et Mur. exhibeant &ivozAov;, quod proó- 


batum Brygno, et in textum receptum est a Co- 

rayo. Fortasse vero lecgonis varietas debetur 

glosemati. Simili modo. in eiusd, vitae cap. t2. 

in versu Homerico Cod. S. Germ. praebet verba 
. y uid" | 9 
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e 





iv góBo» contracta in Tupoflov. — In. Diod. Sic. 
XVII, 36. éspwv 5i v9v expvpv Biapráe ovra; 
tvozAov; zoAcuíovs ávüpa;, non cohntemnendam 
putarim lectionem Reg. i. iv óxAou, — 
t9 Oo qv. Cod. Monac. t9 9eoífde. .- 
TavGct cau. Cod. Monac. zxavcacS9a;. 


: Male. | ! 
CAPVT XXXIL ^ - 

qQOrvt Sávuadtiv ince ASó »vtaj óp9pov 
wai )ytuovas Male me habet illud xaí, 
quód ne prorsus deleam, transferendum saltem 
videtur ante SavuaeQuy, Pro ixcASóvra; Cod, 
Monac. cüm Iunt. dat dzxeAS. Prave. 

xai 6p» iyep3évtoj, EISE, ipetav. 
| Sic dedit Reiskius contra omnium librorum auc- 
toritatem. | Recte Corayus revocavit probam co- 
dicum lectionem xai Ou yepSévros, cuius idem fe- 
re sensus, qui est Reiskianae coniecturae. Práe- 
terca eodem verbo de eádem re utitur Diod. Sic. 
XVII, 50. tpaztt cj OxvOv, OUTwj ixouip9» 
BaSío;, «ott tji juipas ixiysvouévps uy 6v- 
va3aSa: Ó1cyep3 vais, et paulo post: oUn dvi- 
uévou Ó' aUvob npossÀSóvess oí 9íAot uoyw Ó1y- 
ysipav tov " AM&avÓpov. — 7 Quod. autem Co« 
Fayus eiiciendum suspicatur tuj, in eo con- 
sentire viro doctissimo non possum. Solent enim 
Graeci, praemissis, quae , Ut res quaedam fieri 
/ posset, praecedere debebant, inter haec et rem 
"ipsam intérponere oUze;, quod semper quidem 


-« 











. V 
redit quodammodo ad eam significationem, ut 
sit positum pro voUrq rpóz€; saepe autem, prae-- 
. sertim ubi praeceeserint inci, olg x. s. A. velgeni- 


tivi absoluti, latet in e voculá sensué: ,quae cum . 


éint^, vel his factis, tunc demum* ( unde cum 
 &ra iunctum legitur in Vitá Anton. 6. ), respóne 
deique nostro da. — Plut. Pyrrh. 10. osx ifjoU. 
Aro co. IHlópóe ztpiztraigar — , dAX isi ug 


loxoAaese xoAsusiv xpór avÓv, ÓiuaAvStdg wal 9&4 


utvos etlpgvpv, oUt«f inl t09; dAAov; Bac 
tpantéa3at, Id. Coriok 28. ixi 6i xal vé 1539 


dzpóSvuov iyéveto, wai €oi; oido dAcyor & "n 


ztpi)v t2; dpxps xpovor, &y qj suyDvyeUMuv oUR. 
iBovAovro, xai Oud rata toU; Zativovs dzértgus 


va», o0tvf Ó Mdpsig in" adtádg.sdg nóAug. 
jytv x t. A. lbid. 32. — ld.Agid. 3. — Hes 


rodt. 1, 62. Kl, 108. I, 190. Arrian. Amb. 
V, 5, 11. 

zapd TO V nívóvvor aUtóy. o4. Mon. 
Kap aUrOv eóv. &ivBvrov, quod magis placet, 
Cf. Demosth. i in-Lept. $117. aap' aUsd tdbwsje 
para, et sic saepius. 

(ox« ydp. ó. dyóv dxotponmy» ab 
6dAov; lam Reiskium offendit illud dzotpos 
*j», nusquam,. quod sciam, hoc sensu occure 
rens; sin vero oecurrat, maius.aliquid significa- 
turum, quam quod nostro loco conveniat. Non- 
dum enim terga dederet laeyum cornu, sed an» 
ceps tantum eá aciei perte erat proelium. — God. 


- 
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JMonaoc. exhibet ovx vpoky v, 'quare in mentem 
mihi venit, annon scribendum sit éc0v oUxo tpo- 
zv. Sed audacius hoc videtur. Amplector igitur 
lectionem a Corayo repositam Uxozpozr, quam et 
Meam tuetur quodammodo codicis scriptura. ,Con- 
lecturam suam confirmavit vir doctissimus locis 
Plutarchi ex Vità Lucull. 7. et de será N. V.$.22. 
gépunéudavro; — izzt6ij tOlj OxtvO- 
9udlasnósadiuv zpos;aAob0vrat. Cod. IMo- 
nac. minus recte dat xapaz£uqvavros, Caeterum 
«otfitimat lectionem. zposjJaAoUvrd;, quai Reis- 
bius-merito ex vetusus editionibus restituit pro 
sposflaXóvras, Eademque modo paulo post Co- 
-rüyuüs dedit. optimo iure deéoceiAev dyyéAov; — 
fipicevca;, pro vulgari gopd2ovca;, quod etiamin 
nostro.codice legitir.. Vid, quos laudat Herm. 
ad. Piger. p. 718. Ed. Nov. Schneider. ad Xen. 
Hellen. II,. 1, 29. — Add. Herodt. 1l, 109. . 
Plut. 'Themist. 19.. Pericl. 17. Solon. 28. Pomp. 
21. Thucyd. ll, ,85..-—. drrian., Anab. 1, 
12, 18. Ill, 23, 11. :— Diod. $ic. XVII, 18$ 
et 26. ZEND 
x dy &4€ TO&; OztuO SEV. Coil Monac. "S 
ud &v. volg OztGSev. ) ! 
iain ó paga, Cod. Monac. isendpsa 


UU  — cAPYT XXXHL.. Dj 

C*cd 'Évatàv els tv dpictepdv utta- 
BaAsv.  Corayus 'eptime, ut videtur, de suo 
dedft ucráAa[e v, ^ C Plut. Arat. 23. urraAa- 


N 


- 








Bov tle. z5v 6rd : to Bópv. - — - Frequentissima 
haec confusio. Infra cap. 64. pro lectione unice 
verá , uttaAaBàv ojv TOv Éxróv jpera, Junt. 
et Cod. Monac. dant urraBoAdv. ^ Vid. Bast. 
ep. crit. p. 157. — Paulo post pro ix:Beixvvro 
tapinztUGY decoóv, idem scripsit éxeDeínvv. Sed 
videtur usurpari izibeinvvoSa:, ubicunque de- 
monstrandum vel. probandum est aliquid, etiam- 
$i gloria inde ad ipsum 'ostentantem non redun- 
det. Cf. cap. "05. ÉmiDixvU vor TÜV ÓUvauiv au. 
toU (toU vdoSa)) xai pidtiv oi [JapBapo. Plut. 
Dion. $0. xoAAÀd uiv ixirtvatv, ópíycov vá; xti 
pás voij Xvpaxovoloi , xai rjv dxpozoAw ztpi- 
tÀt v &0Àtuiv oUcav — ixibétxviutvoy. Ibid. 
40. dcutvog ov dvaAaBow "0UTOP rÓv dvBpa, 
sai sttpianpa u£voy e ontp dXi£ipdpuaxov rov Jj. 
€vo;, inBrínvuro coi cvuuáxom. Add. Agesil. 0. 

inrAÀskÓLutvot. xai " (ftpi8zraípovtes 
ajUroi; xai ixzoi;. Cod. Monac. cum Vulcob, 
QUtoij i: Iz OH. - Male. (avroi; in editt. Reisk. et 
Hutten. est mendum: typographicum). — 

oi vr& ix xoi sataAdnufla vdutotr x a 
dzoxpumxtoutvoi v9 vAyoStitGv VERD G'V 
i&éyAAovro xai cv? tzdpatrov vd» 9vio- 
Xov. Quid sibi vult illud dronpurcróutvoi? T'an- 
tane fuit cadaverum. multitudo, ut equi, tan- 
quam miro, inclusi, óccultarentur? Perum ere- 
dibile videtur, tam insulsi quidquam a Pilutarcha 
profectum esse. Miror, viros doctos tamdiu tu- 








»6 .. 
lisse pravam lectionem , pro quá scribe eropdus- 
vor, sive dxofropdcvor e loco Diodori, "ostro 
ex asse respondenti, XVII, 34. oí 6? t0 tov. a- . 
| Beiov v«Bpizov Qvyóv itéxovrtg ixxói, ftpavua- 
wVidoutvot xvxvaj, nai Oud vo zAp9o; v&v xpi 
eUro)f Geptvoutvev vthpOyv ztUpOMEtvOt —- 
. Neque perquam difficilis videtur illa corruptio | 
fuisse, quum e zrupóusvos, voce minus frequen- 
ti, facile. potuerit enasci aliquid, participio dzro- 
wpuvftOutvo: simile, unde librarii effinxere sen« 
sim boc ipsum vocabulum sibi notius. 
dzoÀ;ixte niv vro dpua —, 35Àtrav 
& — inxov zcpiBás Epvysv., Cod. Monac.. 
dat axeAuxtiy pro dzoAcízei, unde scribendum 
fortasse dstoJstaiv, quo mire concinna reddere- 
tur oratio. Infinitivi autem et participia passim 
& librariis permutantur. In ipso nostro codice 
Alex. 8. 9v t9 55$ Svpa; dpug mzporjJoaAgv, 
aperte faleo legitur zporfaAs». Contra in vitá 
Sertor. 25. fin. lAarra Gu viv intívp; xpattiv au- 
*tóv, ab eodem exhibetur «pare».  Timol. 37. 
dxo[laAe v t)» vir, pro dzxofjaAciv. Aemil. Paul, 
25. iàyr& tpéxtv, pro tgésxcir. Philop. 9. dczid 
Aajev, pro AaBrv. — Quare probabile mihi 
quidem videtur, in vitá Othonis e. 16. pro 4vy- 
aovcUtir, ótt Kaicap dSerei, scribendum esse Avy- 
ovum, posito commate ante hanc vocem loco || 
puncti minoris. 


81, 
CAPVT XXXIV. uw 


*tyv xopav» oí xaríptc; avtov £va- 
yevicacSaa roi; "EAAyouy Uxip t9; &- 
ÀAcv$epíag xzapéaxov. , Huius loci si memi- 
niseet Corayus, in vità ÁAristid. 11. t9yv xopav 
dzoboDvau. toig 'd9pvaíow Unip v9s | EAXaO0; £v 
oixtía xara TOV XppOuov» tvaymvicaoc3ai, non 
'ante i» inseruisset &or. Praecipue enim verba 
praepositioni £v composita infinitivo solent poni 
ad verba et adiectiva, ómisso wore, Plut. Sull. 
16. post med. óxvpdv ivarpatozsBevcat c)v. &- 
^pa» xoti. ,Sic enim rectissime a Reiskio editum 
pro éxcgrp. — Ibid. 20. — Herodt. II, 154. 
toig. 6t "Imoi -— ó Vaunpt(xos i0w01 Xepour 
ioixg sar, 1d. IV, 204. VI, 102. VII, 59, IX 
t, 2. et 25. — Arrian. Anab. Il, 7, 4. — Mi- 
nus autem repugnabo, siquis ante iv oíxtía inse- 
rere velit 5. ! 

$aóAAÀou ro d91gto) tiucv xpo" 
3vuiav. Cod. Monac. Dao6AAov vov dóAov zpo* 
Svuíav tuuc. — Recto igitur a Reiskio scriptum 
nomen. — Of. Bast. ep. crit. p. 243. sqq. — 


CKPVT XXXV. 
iSas uact uaàÀicta: TO Ire xacu a. Cod, 
Monac. i$aóuactc tote udAiora xaacua. Quod 
 Süspicionem movere possit, non bene habere il- 
lud udA«ra , praesertim quum ab editionibus ve- 
tustissimis prorsus absit. — In sequentibus veram 
, ortasse lectionem esse iv " Ex/laravor; Corayus 


DU 


L 
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existimat, sed pro tjv BafvAovíav (sic enim si- 
ne causá dedit pro tjv BafvAoviev) seriben- 
dum esse t9» Mpbíav, At de Babyloniá lequi 
Plutarchuti hoe ipso capite infra convincitur. 
Satius duco,, eum Aug. F'acobsie trápsferre aita 
verba iv "ExBatdvonw veculam eemep, in ul 
gotà eadem illa sequentem. ) 

à l&asrópnt »os. Cod. Monet. HBanrouivps 


Praeferenda videtur Reiskii, coniectura. 


eove dvvexxaitos Miror, quomodo pri- 
ores editores tolerarint solóecismum.  Béne' Ca- 
fayus dedit euvexxatet, Melius etiam Ced. Mo- 
. nàc. offert avvexxaittv, quod « conieetande OCCt- 
| pavit Schmiederus. | 

dua von,ats 6»)9xco 3pór5 Sádripow 
mépas, God. Monac. Guinro, quod verum for- 
^ tasse, Paulo post idem confirmat lectionem c Gu. 
VEXES. : 
|" 6 Xoípavo; dnaleivos Absunt haee ven- 
ba.& Cod. Monac., quaé equidem aegre deside- 
varem propter sequentia £» Zwodve. — Ceray- 


ws dedit ds Zr. ix. — Vereor, ut recte, — Cf. in- 


fra cap. 58. &xt£ica xporiipaAorov., TtwÓ$ aUt«Q X0- 


| JioSévtor, incAcuade Aafldvea xa3íqoi tO» apta 


Boxavov* " Axovgit éxaAtito* Savaddas o5» 
— d 'Anovpu, ubi verba "4novgy ixaAito si- 
militer parentheseos modo sunt interiecta. — Plut, 
Flaminin. 20. iv 8i Bi9uvía, tózof. é€vi Swvu0pt 


. . , 
ZEE . . / 
ue 
- 
TEN $0 
N 


ümó 9aAd8dys, noi sp; aírQ xou tif OU Je 
143», 4idvoca xaAsira., —. ' 
rou zracDapiou $iBdv ro; iavtóv. Cod, 
Monac. óóvroy. — Quod, etsi. non. necessarium 
videatur, tamen miror non dudum à criticis 
coniecturá in textu positum, — Late enim coniec- 
turis hic patet campus per creberrimam in libris. 
MSCC. confusionem participiorum praesentis at4 
que aoristorum; quá im re, quum plerumque 
egatur deuaá literá vel addendà, veleiiciendá, vel 
mutandá, saepe temere neque prospero successu - 
versati videntur critici... Quamvis enim, haud ig- . 
norem, licenter im talibus egisse ipsos Graecos, 
8c saepissime posuisse participia aoristorum, ubi 
exspectes praesentia, tamen in diiudicandis vel 
Qiversis codicum lectionibus, vel doctorum con- 
lecturis diligenter expendendum opinor, . utrum 
per participium exprimatur aliquid, quod-rei cui- 
dam praecesserit, an describatur, quomodo res 
acta sit, vel addatur aliud quiddam arctissime ei ' 
Aunctum. — JPlufarchi nostri innumeros locos 
tentarunt editores tum coniicientes tum in textu 
ponentes participia dor. pro participiis praes. — 
Videamus de singulis quibusdam. — Et bene qui- 
dem proposuit Reiskius in vità Crassi Q. kei evu- ^ 
RÀc£avte; (pro duuzAcnovttg ) xJuuaxila;, àv 
avtov narijawov,. Eum. 15. avc; i&immaca- 
MEVOf — ,. kai tóxov — zepiflaAó nuevos (pro 
ttpigaAAeuEvo;), xai Grauusvpy aas, ixfAtvr rvpd 


! . 
wv. 


4o0ÀAÀd waiew. yevoutvou (pro yirouctvov) 
6: rovrov, «al. rà» zuopev —. xaragaviyrov, 
&xor £oxe x. z. 4. Quo loco Cod. Monac. con- 
eentit quidem in caeteris cum vulgatà, sed pro 
«joxep oí Grpatoxtütvovrt; perperam exhibet woc- 
. stp oí GrparoxtibrUgavres, — Sertor. 18. ixdi Óg 
wai ty llouxpio tjv Ilopyvpv óxspBaAovzs- 
(4| pro UxepaAAovri) xapactparosióiaa; — tÀti- 
ov c&xc. — Dubitarim autem, an recte Corayus 
&oristos posuerit in sequentibus: Pyrrh. 11. xa«- 
pos iav« 795 adpunrpiov Baputyros dxaAlayyvat, 
" spó; dv6pa Ópnorxó» — utraflaAouévovyr 
(pro uttaBaAA,) vóv Ilíggov, Postrema enim 
. indicant, quá ratione a Demetrii gravi dominatu 
possint liberari, .Agid. 7. idv 0i, &wopocvvp. ^ 
7 eds insivev ó x épBaAóucvos (pro UzepflaAA.) 
*po9dy, ldovyta uaragcyc» toi: zxoAíre, Tib. 
Gracch. 15. dv oóv ucrajaAó utvos(cum Cod, , 
SG. pro uirajaAA.) «ov 95uov dÓixy, — Sull, 
Q. in. roírwv bb ysvouévev (pro yw.), .é 
Mapios — ixaAn x. v. 4. Nam sensus non est 
spostquam haec facta erant^ , sed »dum haec fie- 
bant*. 
Xsvopi sartaxióy xa v. Cod. Monac. üf .- 
'*. TÓ xàüv. | 
dyyvS9ec». Cod. Monac. ixsi9ev, 
iv 0: voi; Éppóryre. Cod, Monac. i &v 
$e v. dAAe s Épp. - 
- xà gàceyuovy:. Cod. Monac; dzó 92. 











CAPVT XXXVL ! 
6id né Àetos yiveaSan Cod. Monac. à 

b yrvéaSan. 
 "íivwv. Cod. Monac. deivep. 
dxó roo NeíAov. Cod. Monac. dxo «t 
toU IN. | 


b 


CAPVT XXXVIL 

— ixxouicS 5va: oací, Dat Cod. Monae. 
quod Bryanus et Corayus scribendum suspicati . - 
sunt 950i. Bene quidem, sed ferri vulgata po- 
test —— | | E 
. CAPVT XXXVIIL 
ntidova D y xav avtü V. Cod. Mon 
p "Hl ) xa9' aUtyv. | 

ztexAavputvo ve9v ' Aa (av. Cod. Mon, 
ty 46ía;. de, quo corruptelarum gonere supra. 
Caeterum probanda est lectio Vuloob. quam e$& , 
Corayus recepit, ztepi ejv '4cíav, Cf. Vita Nu- 
mae. c. 1. zAavySévra spi tjv 'IraAav, — Paulo 
pos Corayus. restituit unice veram écripturam 
oxozxpn)oa. 
es; àv Adyov Exp. Sic Reiskius. Prave; 

nec minus erravit Bryanus coniectans «f áv Aó- 
yor j55. — Recte: Corayus reduxit omnium li- 
brorum lectionem «; dv Aóyo; &xy. Cf. Bast. ep. 
cit. p. 239. Add. Herodt. VII, 26. — vov ixc 
$pvyày Ady os Exe« nó 'AxoAAovo; énDapér- 
te 4»&xpspacSjva, | dfrrion. Anab. II, 12, 10. 


i 


. 92 u 
Adyor SE Ex es, xal advóv ' AMÉasBpovy vj dort. 
paía BASeiv x. f. A- — Videtur £xew in talibus 
positum pro saréxewv. — Jrrian: Anab. 1, 11, 
10, ' AMÉavbpo» — & vOv" A4xaiov Auiéva xaca- 
pav àÀ xÀsée v» Aoyos xacíxsi.- Ibid. $. 15. 
. M, 5, 2. VII, 116, 6. Plut. Camill. 20. zAei- 

&rof Adyos xacsixys. — Vid. Palcken. ad Eurip. 
"Hippol p« 322. Heind. aà Platon. Phaedr. p. 

230. - Herodotus interdum addit accusativumy 
, personae, v. c. VII, 5. iva Aoyor t£ 8s £xp xpoe 
dvy9pu xov dyaSo;. IX, (8. óxw; Aoyo; ví de 
éxy n Atàav, — aut refert verbum £x« ad per« 
. $onam, additque Aóyo» tanquam obiectum, quod: 
v -wocant, Cf. IX, t4. 6 Xeodvy; . — Gi£o9; Ao- 
yov: Aeyoni£vov; Exe. Similiter IX, 84. £xec 5€ 
v*wa 9àtiv xai ahovudopávpy, àvyp 'Ego:otos, 
|Sdyai Mapüóviov, Gf. Schaef. ad Longi Pa- 
, tor. p. $95. sq. 0008 uL 


CAPVT XXXIX. 
"  'mwpozíouaw — Cod, Monac. mponie uat, 
Perperam. 
ióov. oUv d Basis SA:8. aUvdv 
&póüpa. Cod. Monac. i0Óov o)v ajvóv d 9 lac, 
3A. 69. quod magis placet, | . 
xapaysvópnevos Zepamicov dAAon 
U iBaA« T»Y qd9aipav.. Cod. IMonac. fapay. o 
Zkp. 4A2. eg aÀAt t. 0. — . Vtrunique recte. Im- 
perfectum iaix Corayus dederat de suo. — Paulo 
(»» post pro OcOc xev malia ox. 
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e 6AAo;, opóiv, (U^ éxoíci; rods oí 


Aovs; xai £vOÓo£os iyévov. Sic Reiskius de 
dit de suo. — Sd vetustae editionés, : Anonymus 


et Cod. Monac. dant eo ztoíétt et ivBoÉw; áyc.: In. 
quá lectione acquiescere debebat Corayus, qui —— 
contraria sectans, coniecit, dAAorz ( 95civ ) i$... 

. ixoítis cov; eov; xai ivÓóÉv; jyes, — Lectios 


nem Vulcob. ivüó£ov; dys tueri quis possit loco 
Herodt. VI, 150. o09auoís ucQova; óutov á&w: 
Sed. cf. Arrian. Anab. VII, 12, 5. d» tiva (gow 
7) íavróU xtpaAy dye. Id, VII, 14, 12. Thuc. 
VIII, 81. — oi év «5 Xáuo TUAE TEDOY TE G^ 


sóv éxotsv, ubi tcov et Tibi tEDOY pro adverbiis 


esse posita; probaDile redditur loco Diodori Sic 


I, |. 19. dtiuoTtpov TOUf iyxtipiot; yer. - Coni. 


parari .poseunt Plut. Mer. 40. iy 117 niv pys 


$0Uj atpi TOv »íov Mapiov, | drrian. Anab. ], 


17, 4. nai "IMi9pnvyv uiv év tuy dua oi yt. 
Id. VII, 6. fin. — à 8: Mazbovind voa t 


xai &óroU; Maxt0ova; iv dtiuo Xwpa áyovtoy, : 
— In sequentilius recte Cod. Monac. dat icej1a- 
c1A£a; , 'sed pro avroi; exhibet aurov; ét pro viav- 


TOV , tQUTOV, sicut supra post iz tÜY expvyv, 


idem dederat íavro. "Totius autem locisensüs est: 
» Alio quovis modo bene Terére de amicis, e$. 
in honore eos habe; nunc. "Yero regibus :imiles 


reddis*, i, e. dunimodo ne, quod nunc facis, re- 
gibus similes eos reddas etc. — Paülo ante pro 
pÀinov elxev Syxov , Corayus scripsit A. exor 


Tá 


4 








0$ ; 


£ynov, quod fnagriopere probandum. Referene 
dum est sixov ad vov; sAoUrov;, et explicandum | 


9 


: «aptixov, Cf. cap. 41. oi 0E 9fAo. &ià zAov- 


tor» kai óyxov 9p "oper BovAGusvor xai 


* exoAaduv. 


» 


Ieppeviave Atv oíy tóv Baywou 
Eboxt- oinov, iv à Aíiyerat róv nzcpl 
XEoUgw€v — tópc9rpvaríuac,  Ynice vera 
lJectio Vulcob, z:pt .&ovoa, Depravationis ratio- 
nem ostendit Cod. Monac. exhibens xspi ZioUgav, 


De quá scriptionis varietate saepius occurrente 


cf, H. Steph. et JWessel. ad Diod.' Sic. XVII, 


108. — Corayus dedit tóv xipi Zoeóca, quae 


verba transtulit post oxov; verisimile enim esse 


Bagoam plures habuisse domos. Probarim equie . 


' dem sedem verhorum mutatam, ipsa autem bene 


habere videntur. Sensus: ,Parmenioni dedit e 
domibus, quae sitae erant circa Susa, illam, 
quae Bagoae fuerat". — Caeterum nomen vini 


in Cod. Monac. scriptum est May«ov. — In se- 


quentibus idem dat puAaxa, '4vrnixdtpov ua- — 


swpaüy, et dzneAjoa (pro áxaAtioe), 


CAPVT XL —— 
xépas £aci. Reiskius auctoritate Tuntinae 


- expunxit 9uiv, quod tum in caeteris libris, tum 


1 


in nostro Cod. inseritur inter haec verba. At 


. enimvero tales voculae facilius omittuntur a lib- 


raris, quam adduntur, observante Boeckhio in 


Praef. ad Simon. Socrat. diall.pag. XX. quam- 
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| ! t 7 , 95 ' 

quárà ilis loci est ratio paululum a nostro diver« 

ipa; 0i t&v. fróve»v ytvvaie atv dvüpi ovbiv 0o. 

3o Dyeye Óri jj) avtov; TOU; ztóvovi, ógoi ajtuy 
és saÀd Epya 9ípovduw, . .— o 
CAPVT XIL 

zpós dptt5v. Cod. Monac. tl; dpersjv, 
Ilievnuíota uiv typawe.  Poenitere sé 


non recepisse Vulcobianae lectionem Excuse, in 


notis indicat Corayus. Certe difficilior haec lec- 
fio, et Zypaw: nasci potuit tum ex interpretamen- 


to, tum ex eodem verbo, statim sequente. Ver- - 


bi zéuztiw autem, siné dyyeAov positi, exefnplá 


( cf. Lamb. Bos. .ell. p. 15. q.. Hermi.de el. — 


et pleon. p. 125.) in nostro quoque frequenter 
obvia (Cf Emm. 9. nius zpiea por züv — 
Mévavbpov, QpdésaSai zapaiwo. Camill, 4, 
lbid. 33. Nic. 28. *) -Epuospátov; m&uvavro;, 
et alibi sexcenties. 0 
ypdwov có tà; Exeis., Reiskius uncis 
indusit articulum; Anon. exhibet re, unde Co- 
*) Depravatum hunc locum, qui sic in editionibus legi- 
tur: — dÀX 'Epuonpdsovs téujarros, (En vis éxwAg- 
Glas GoveOtéOgs , nal 6v évós cá» qvAdxev zapiv- 


19», aUrob, Ói éavtó» áxoSavsív, sauare sibi vi- 
detur Corayus, exulare iubens copulam waí, ita ut 


verba ór év»ó; pertineant ad zéuyarro;. Sed vereor, 


ut. inveniatur usquam zéuxe» Óuk Tivos pro ci»d.. — 
Fortasse pro ài hes leri mutatione scribendum ó£ 
los. B 


o — M | 3 
' 4 
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6 to 
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| rayus scripsit ypaxov $ xe; Ext. e- Cod. Mon. 

: prorsus riegligit articulum. —- Attamen haud .scio, 

. en lectio vulgaris possit defendi, Videntur enim 
Graeci addidisse articulum, ut simplicibus vocu- 
lis interrogativis (V. c. td vi, *0 zoiov, vo zo. 
cov, cf. IMatthiaei Gr. gr. $. 267.), ita Iis in- 

 terrogandi formulis, quae pluribus quidem ver- 
bis, unam famen exprimant notionem. Cf. Plut. 
in vità Caton. min. il. | Afyetau £xa Tov tó Óíd 
ví xvvSavia3ai i l e. tjv aíicíay. Xen. Anab. IV, 
4, 11. ipw rojusvos 8i vd xobanó; dy i. e, tjv 
razpiba, "ubi Schneiderus uncis inclusit articu- 
lum, quem omisit liber Eton. et Suidas sub V. 
xobazóg. 


ExrPricmm. DissknrATIONIS Pans Pniosn. 
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Mii fortasse videatur, quod Hermannus suis ad Vis 


gerum notis in novissimá editione additamenta subiunxee 
rit, a naturá libri illius prorsus aliena. Cum enim pro 
consilii sui ratione ea, quae ad graecae dictionis proprie, 
tatem illustrandam facerent, scribere et deberet et vero 
etiam vellet, istud eum epimetrum ad alia omnia abripuit* 
€t omisso Figero plerumque i in eis impugnandis occupate- 
retur, quae a me ad veteres scriptores aut explicandos aut 
emendandos essent proposita. . 


.Augebunt, ni fallor, mirationem, quae ipse ad tale : 


consilium. excusandum attulit, impressis iam suis omnibus 
nunciasse typographum , numerum foliorum, cui opera sud 
conducta, esset, nondum esse expletum , atque flagitasse, 
rie se ille destitueret. 

. Non hercule is est Hermannus, qui contra suas ipsius 
rationes alieno arbitrio se submittat, utque redemtorem 
spissiori volumine beet scholis quaestiones venditet litigo- 
sas. luventuti quidem, cui Vigerianus liber inprimis de- 
stinatus' est, ea bonae frugi, 'et salubria credas, quae cer. 
ta sunt atque perspicua; quae vero coram iudicibus agun- 
tur et multis ex utráque parte disputatis etiamnum pen- 
dent, ea quideni mentes nondum corroboratas confundunt 
jndiciumque impediunt. ^ Neque etiam prodest quicquam» 
si confidenter loquaris; idem enim adversarius faciet, et 
utriusque controversiam diriment non turbae ad decertan- 
dum excitatae , sed viri subacti et sinceri iudicii, quibus 
talis grammaticae causa curae cordique est. 


- 


Sed dum rem locumque et concionem, quam eonvae - 


eavit iudicium, dispicio, ipse mihi adversarius in eá non» 
ullos indicat, qui nostra ütriusque cognoscendo hic. illie 
P 4 . 


, 


100. MEM 
dubitaturi sint, quam in partem sese vertere debeant , p. 914. 
— Bonum hoc; audio; successum dissertationum contra 


me scriptarum dubitat fore satis prosperum. Proinde no- 


vo aliquo labore opus, ut epimetrum quoque nostrum 


scilicet convellat, et reluctantes vi ingenioque ad se tra- 


hat. Haec cum primum reputabam, reficiebatnr paullo . 


animus. Rem enim ne ab Hermanno: quidem censeri actam. 


|, profigatamque intelligebam. At pro dolor! non .ii sunt 
' dubitantes isti, quibus quis magnopere gaudeat, quippe 


ipsi non satis iudicio scientiáque valentes; quae autem. ego 


disputavi, ea quidem mirá et difficultate et rerum omnium 


perturbatione laborant. lam. patet, homunculos ex alie- 


no iudicio pendentes turbiné mearum gissertationum abri- 
pi tenebrisque earuf involvi necessarium fuisse; mirum 
temen, a praeclaro adversarii ingenio plenum eis diem lu- 
menque.non primá statim operá reddi potuisse, sed magis 


' etiam, mirari soleo, quod ad imbecillos dócendos vir tan- 


tus tanto molimine agat. / 


Hinc iam ab initio haereo , dum causam perspicere, 


' et.quid adversarins agat, cognoscere laboro. Itaque ser- 


vatá, Criticorum consuetudine ad coniecturam Confugiamus. 
. Ni fallor, intellexit Hermannus ,. eis, quae ego docui, 


ipse multis annis.in hoc genere scripsisset, Profecto non 
eo ingenio vel eá arte 'sentio me valere, quibus virum in 
hác discipliná regnare solitum a viá, quam ingressus sit, 
revocare auta sententiá suá possim depellere. Explorata 
igitur existimat, quae ipse protulit, secus de alienis statu- 
ens ;. hinc ad arma concursum, quibus, vera quae sunt, * 
id est sua, -tueatur et adversarium omni ratione pessume 


det, Quod cum in dissertationibus Academicis nondum 


perfecisset etspirare adhuceum animadverteret, rem in J/1- 
geri terminos transtulit, utin libello, qui multorum manibus 


* terreretur, de Actis IMonacensibus , quae modeste latere 61. 


nunt nostri Aristarchi,, triumphum ageret, eofumque cria 
s profligatam captivamque estentaret Capitolio. His equi« 
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"s quidem probarentur, tolli nagnam partem eorum, quae : 


- 


$. m - 
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dem satis probam. ipgius consilii rationém subministrasse 


mihi videor. [taque librarium, quem induxit, cum sar- 


cinis suis valere iubeamus et cognito adversarii animo et 
consilio , rem ipsam aggrediamur, — 4 ' 

Video autem duo mihi agenda restare. Nam cum in 
dissertatione postremo horum ctorum fasciculo insertá 
id inprimis ágerem, ut meam rationem 'contra Herriannum 
defenderem, ipsius quae essent de iisdem rebus sententiae, 


non nisi datá occasione indicere potui Has igitur primum : 


;eà curá, quá decet, examinabimus, eius ad Figerum no- 
tis usi. Per eas enim dispersae multisque modis repetitae 
et explicatae inveniuntur. Quo facto paucis respondebi- 


mus ad ea, quibus ipse et Boeckhius coniecturas,nostras - 


impugnarunt. Constat autem meae adversus Hermannugn 


disceptationis summam in vi et usu particulae d» verti, 


cuius per omnem graecitatem latissime patet imperium, et. 


cum de usu eius apud Homerum satis actum arbitrer, 
quae ad vim et naturam eius spectantia db Hermanno di- 


cuntur, ea nunc perscrutabimur. 


Hermannus autem sibi persuasit, particulam d», per 
totam linguam late dominam, atque in omnibus fere legi- , 


bus constituendis moderatricem , nihil aliud efficere , nisi 

ut ipsius interventu oratio per se incerta magis eliam du- 
bia reddatur. Ait enim: | 

»Vbi d» additur, res fit incertior, ita ut plerum- 

que hoc d» per verbum posse exprimi debeat, p. 790« 

»Omnino enim falsum est, dá» necessariam quan- 

dam particulam esse, quum ea nihil aliud nisi óra. 

tionem per se incertam magis etiam dubiam reddat, 


P. 918«- . 


»Hinc ó« dy, similia cum Coniunet. si de re incertá 


sermo est, p. 819.« 


»Indicat à» id, quod possit esse, etiamsi non sit, : 
sus . t 


P. 820.« 
»'d» additum mutat sententiam magisque incertam 


reddit et fere posse quid fieri significat, p. 930. Nro. 303.» 


* 
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»IÍnterdum à» nihil aliud nit magis dubiam reddit 
sententiam , ibid - . 
* Yam velim scire, quidnam hoc sit, quo tantopere qui- 
dam delectantur grammatici, oratio igcerta , oratio dubia ? 
incertum est, cuius de naturá aut eventu non. constat, et 
| si ad sententias, quas ille orationem dicit, transleras, e- 
funt eae incertae, quae tale quid indicant. Quod si ita 
nude ponas, oU dága oióu, &ópXor tovto, admittent d$ 
cum sexcen us alus sententiis, quibus significamus de ali- 
quá re.non satis nobis constare. Contra &á» atat eis 
9óop, pov.SSrjaevas et similia sanissimae graeciatis cum 
. vitio habebunt d» propterea quod nequaquam est dubium; 
quin is rhadefiat, qui in aquam desiluerit. | Omitto, quod . 
ille inter orationem dubiam et magis dubiam, incertam ei 
- magis incertam distinguit; quod quomodo clare atque di- 
lucide dispensare velit, nemo poterit. unquam peispicere, 
nedum tirones Sed si quis verba Hermanni, quae ih 
unum lotum conéessimus, inter se conferat, is quidem 
hanc de incerto dubioque doctrinam ne constare quidem si- 
bi depzehendet. Modo enim omnino istá particulá orá- 
tionem magis dubiam reddi dicit, modo quod posuerat 
tollit atque id interdum ait fieri. Nec melius res agitur , 
cum, alis verbis quid velit explicans, dicit eá particulá- 
indicari, quae fieri possint. Scilicet etiam tum habet, . 
quae distinguat. In alterá paginá indicat d», quid fieri 
possit, in alterá fere id significat. 'Habebunt' igitur tiro» 
nes orationem dubiam et magis dubiam ;. habebunt, quid 
particula indicet et quid fere. Iam si istud posse accura- 
tius pensitare velint, accumulabunt ea, quae se incertos 
magis etiam dubios reddant. Nam Hermannus praeterea 
quod talem vim particulae à» tribuit, idem de Subiunctivo 
pronunciat Not, 148. ad Viger. Eius enim propriam, in- 
quit, esse vim, ut aliquid fieri posse significet. Aut igitur 
particulá aut modo carere lingua potuisset; sin vero utro-, 
que rem eandem jndjcare voluit, manifestum , particulam 
modi, aut modum porticulae finibus esse inclusum, nec 


- 


^ 





103. 


^4 


gosse alterutrum tsurpari, nisi ubi et alteri locus. Pro- 
inde aut lingua perversa, quae particulam etiam Optatiuo, 
et Indicativo sociaverit, aut falsa Hermanni ratio , quieam 
illi potestatem tribuat, quá unius tantum Modi terminis 
circumscribatur. Sed hoc ipsum quoque, quod Subiuncti« 
vo istam vim impertit , ad Syntaxeos fundamenta evertenda 
factum censeo. Nam si quid fieri posse enunciamus , faci- 
' mus hoc cognitis aut expensis rationibus, quae nos adtale - 
q'id statuendum moveant. Horum igitur omnium, quae fieri 
possunt, norí nisi cogitatio exsistit, In ipsá rerum uaturá 
omnia aut fiunt aut non fiunt j fieri posse aut non posse co- .— 
giantur, Vnde apparet, omnem sententiarum turbam , 
quae fieri aliquid posse significant, €o IModoindigere, quo 
in rebus cogitatis indicandis utimur, nisi cum directam 
quam vocarit orationem peeuliari verbo 6jvadSai, olóv e 
&ivqi, designamus. Istum autem 'Modum mecum Here 
mannus Optdtiuum esse statuit» »Optativi propria vis hàáec 
et, ut indicet, aliquid non esse, sed. cogitari tantum, 
Not. Nro. 148«. Vnde patet, Subiunctivum eum , quem 
Hermannus statuit, ab Optativo non esse 'diversum , sed 
incidere in Optativum ita qujdem, ut voculam &à», cui 
eandem ille vim impertiit, secum in illius JHodi abyssum 
trahat. sepeliatque. — lam vero omnibus, quae Herman 
nus inter Optativum , Subiunctiuum et particulam à» in- 
teresse' statuit, in Optativum collapsis , lubet introspicere 
in eius de hoc ipso Modo sententiam. Cogitata indicari 
Optativo saepius in universum pronunciat. Sed in partes 
dirimendum hoc, qui& ^multis rationibus cogitata indicari 
possunt. — Vna cernitur in re saepius factá significandá. 
De eá Hermannus in priore dissertationums, quas adversus 
me edidit, p. XX. haec scripserat: »alter, de quo dictu- 
tu$ eram, usus Optativi est, quo frequens repetitio rei 
praeteritae significari putatur. Id vero prorsus falsum est» 
Bec sequi hunc errorem, sed refutgre debebat Thierschie 
Wu« — Videmus virum eximium e cathedrá loqui suaeque 
fententiae certum, Sed anno post ad. igerum, P 192* 
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'INo& 216. »Cum Optativo construitur ózófav proprie, cum 


"o yes ut cogitatio alicuius refertur. — Deinde in canstruc- : | 


tione praeteriti, quum res saepius facta significatur, quá i 


frequentissimus usus Optativi est.« — Iam.si reverentiá opti- | 


mi praeceptoris ut decet motus eius dicta anno MDCCCXIT. 
wecutus essem , eiusque aüctoritate fretus meos iuvenes da- | 
cuissem , frequentem repetitionem rei praeteritae Optative 
"on significari, telemque opinionem secus atque ego sta- | 
tuissem, erroris plenam prorsusque falsam esse; quid mi- 

hi acvidisset anno MDCCCXIIL quo ab eodem docemur 
frequentissimum usum esse. Optativi, cum res saepius facta 


;. significetur? Idem enim de eádem re unius anni intervallo 


et docemur et dedocemur, siquidem res saepius factae de- 
»bent esse praeteritae, et si repetitionem rei significare 
idem est, quod reni saepius factam indicare. Scio qui- 
dem etiam in Figerianis p. 9Q9. locum esse, qui ad prio- 
rem in istá dissertatione propius accedat, Huius enim dis- 
'sertationis excerpta cum daret, argumenta repetiit, Sed 
ep nihil aliud efficitur, nisi ut discrepantia, quae inter 
 Vigeriana et dissertationem exstiterat, etiam in Vigerum 
inferatur, Quodsi autem ne de Optativo quidem, in quem 
omnia colerunt, . Hermanni sententia sibi constat, mecurm 
lectores, gubernaculo velisque perditis, se elatos sentiegt 
|: els zéXAayos uéya voto» 3cv v6 zep ov olexol ' 
aUroezis olyvedow: 6zsl u£ya ze Óewóp «t. 

His igitur opinionibus tanquam armis nixus meae doctri-  . 
nae bellum infert, Haec nostra autem fHermannianae 
prorsus est opposita, quippe quae doceat, particulá . 


 &v» conditionem significari ita quidem, ut sententia, cuj 


haec vacula inhaereat, aut alterius sententiae conditionem 
in se contineat, aut ipsa conditioni sit obnoxia, Quod 
vero attinet ad Subiunctivum atque Optativum, illo atiun« : 
de pendentia, hoc cogitata panit designari. Quae cum ali- 
bi exposuerim, hic sufficiat indigetasse. Omnem enim ra- 
tionem, quatenus pateat, perspectam habituros puto eo8, 
qui de his rebus velint ferre iudicium. | EE 


- 
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Tam vero 'cum de fundamentis egerimus, quibus Her- - 


mannus suam rationem superstruxit, singula: quaedarms 
commemorando ulterius progrediamur. Pag. 819. 

76 Tw  àyprAigy Grpaso? &xAver Epxopuévoio , 

Jv X "uiv Gága &zo, óve npótepós gt 1i So1o. 
-Id est, accepitne, aliquem de exercitu nuncium, et cum 


accepisset , referre ad nos voluit.« — Malo omine utgrae.- 


cae dictionis vim expliceret, diversam aliquam letinae in- 
tuli. Quidni, ut lihgua requirit, euam referat ad nos, 
tum prior audiverit ? Additur autem wé anie siwo1, quia 
eius conditionem causamque sequens sententia, óze epd. 


Tépos ye t0Sovz0 , continet; tizoi absque d» solum votum . 


indicaret. — Manet hoc in iis, qu Telemachus respon. 
det v. 42. 
ojrt zip dyptdqy c $rpavoó ÉAoo» Épyonévow , «^. 
1v x. 0uiz Gága cine, óte zpóvtpós ye tuSolugv.. 
Quem. vobis referam. Sed modus in Subiünctivum abiit, 
propterea quod in se habet voluntatis alicuius notionem, 
Est enim: quam me vobis indicare vultis; die ich euch an- 


- 


zeigen soll. - Hermannus »nullum accepi nuncium , quem : 


nunc referre possim.« Quod si voluisset poóta, dixisset 


éizouu, si quidem vera sunt, quae supra exposuimus, 
Eius generis exempla, quihus istud possit ex suá doctrind 
applicavit, plurima possemus exagitare, quae per notas 
ad Vigerum disseminata sunt. Sed haec cum sine negotio 
confuteri possint, suo cuiusque arbitrio relinquamus, - Ín- 
: tellexit autem Hermannus auxilio istius Subiunctivi »possit« 
fem nom profligari. Ergo particulas germariicas in auxili- 
Wm vocat, quibus irruentes exemplorum copiasscilicet cone 
Bgat. " Sunt eae inprimis voculae etwa, vielleicht et 
wohl, quas nos minorum gentium grammatici particulis 
fov, záya , ias, similibus respondere putaveramus, Tam 
inventa est, quae horum omnium vice fungatur. . Quodsi 
exempla respuunt istud possit, evocatur aut wohl. autetwa 
ààt vielleicht , ut magis dubia: reddatur oratio. 
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In eádem noté, unde prius exemplum.sumtimuos, pe- 
uit p. 820. Il. XVII, 240. - - 
. -. o0f1 16G0v véxvos zepibelbue IoxpóxVow, 

6: xe tdya Tpóo» xo piss wóvas 10 olevost, 

00d0v inj xegaAy zepibtiia — xal 6j. — 
Wi wé abesset, wopé3e affirmaret, Patroclum devoratute 
iri a canibus Troianorum, idque, certo eventurum. At ve- 
"ro tale quid ne diceret, prohibebat fas et animus. Spe 
fat enim etiam tum Aiax et Menelao, quae agenda sint , 


praecipit, net aliter Menelaus. Ait enim, dum reges au- 


' Wilio vocat v. 255. 

207 "AMA zu a$t5; tfo, vtuedi2ia So 8 ipi S5vue 

s IlázpoxXoy Tpeja: «vcl» néAa] Spa pevé Sat: 
Iam concurrunt heroes, et quod fore neuter plane de- 


eperaverat, servatur. Occi&i socii corpus. Quae cum ità- 


sini, non dici Aiax, PT Taxya nopíón, eed rem conditioni 
$ubiicit addito: ké: ó; we ráya xopédtt, nempe, siquidem 
eum defendere new poterimus, "Hanc sententiam, cum fa- 
tile 6 exu intelligi posset atque animus ad alia propera 
ret, ut creberrime fit apud Homerum, omisit, unde cum 
teleritate nervus augetur orationis. Iam vidimus, T'ela- 
foonis filius quae cogitaverit et dixerit. Sed quid Her- 
mannus? »Id quoque nos per etwa significamus Nam sen- 


$us , si quis eum accuratius investiget, hic est: Certo Troiani . 


Patrocli. cadavere potientur, sive id isti aliá contumeliá 
affecturi sint, sive canibus et avibus obiecturi,« Vbi prae- 
terea mirari subit, unde Aidx, tanto rerum discrimine cir- 
cumventus, otium sumserit, quo huiusmodi cogitationes 
Animo agitare posset. Alterum fulcrum est nostra wohl. 
Repeti solere d» notissimum. Id nulli difficultati obnoxi- 
wm, ubi habeas, quo bis positam particulam referas. Recte 
Hermannus p. 815. in Sophocl. Oed. R. 539. eis yàp TO:n07 
&» ox à» óppldoid ézg KAuav, towv7 d» xAoov iungit. 
- Est. enirh sententia in participium contracta, valetque idem 
quod éà» seu 6s dv toUXo kXU p, sive tl ard KkXAdot 
Exp, si quis talia audiverii, Habemus et nos particulam 


^ 


Il £ 


uta 40 


* 


hane in voculà wenn inclusam, quae turà In wann abit. 
. Hae in proavorum libris when et whan, etiàm whean (édy) 
scribuntur. Seiuncta nusquam ápparet, nisi in vetustissi- 
má Thuringorum dialecto, quae eam interrogationi solet 
addere, ut xAvoi áv ; E SéAoi à Gv; hürst dan? willst d'un? 
id est, hórst du an? willst du an? Alterum á a», quod sd- 
perest in verbis nostris , respondet praepósitioni Qvd, ávd4 
Bai»ew , »hin - an - steigene ut ab gemellam agnoscit dzó, 


dzofairtw, »absteigen«. Patet autem àv ex árà éoderi 
modo ortum, quo zep e stpí. Iam cum gn. particula nu$- 


quam nisi. in exemplis supra positis apud nos appareat, 
ex reliquo autem linguae ambitu prorsus évanuerit , fru- 
stra quáéras in uberrimá nostrarum vocularum copiá, quae 
ei respondent. Nec opus fugientes undas captare.  Suffi- 
cit vim , vocis perspexisse, quá insignis per totam graecita- 
tem tam late dominetur; Nostro igitur loco vertendum: 
wann er solchés hórt. — Hermannus »quis non irascatur, 
8i forte talia. audierit«  Peius etiarn germanice: »Wet, der 
vielleicht so etwas hóren müsste, würde wohl nicht zornig 
werden?« Án Hermannus me feret aut alius quisquam nu- 
stratium, si dicam: »wer, der vielleickt solche Reden hà- 
ren müsste, würde wohl nicht zornig werden? « — Idem 
válet in altero exemplo , quo ille utitur Soph. Oed. R.445. 
xojidtto Ó5jd - 'ás sapóy tdy. iptobó» 
GxAcis* GuSels d dv oUn Gv dAyvraw zAMov. 
Bene iunxit' &vSel; àv, male vertit vsi forte abieris.« 
Ceterum hunc usum ignorat Hornerus, qui in "tali structu- 
rá solet quidem alteram sententiam participio aut adiectivo 
efferre, d» autem et xé non addit: vaírd we oi *iMdaun 
dera Éavri XóXoio Tl. I, 157. — "E»5Sa € áüzro; dvi)p 
 6oto9; £&jparo mia Soss. Odyss. K, 84. — Atticus ex mo- 
te diceret: dósvor à» dr)p Óow)$s; d» qi6500; £Eijpaco. 
Non fecit Hoinerus, quamquam versus causá potuisset , 


i»3a x^ düzvos ávjp óowvs 6. é&rjparo ui63ov;. Egimus | 
de hoc similibusque in Grammaticáà 6.215. Sed monen- 


dum hic, ibidém nro. 4. nós docuisse, sententiam condj- 


' 
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tionalep ssepe ebeste, mansisse solam, quae conditioni 


' sit obnoxía. Il H, 125. 6 zózoi y néya mivSos;' Axa 


lóa paia» idv "M we uéy olpdEnu plpov inxgAáta 
JIIqAev;. Omissum ei xaóe zvSoivo. Ne dubites, conferas 
Il. 4, 254. zóxow $* pniya mívSe: ' Ayaitóa yaíar indá- 
vev*  H. xe» 295596at Ipianos, IIpuiuoió ve zaióes — El 
49i» váót xávza suSolato napvau£voiiy. — Inde origi- 
nem habet Atticorum ratio, quá Optativus cum àv Futuri .- 
instar usurpatur, quod haud sane ignotum interim iuva- 


"bit. meminisse, ^ne quis postea mihi voces etwa, wohl, 


vielleicht, proferat, ubi talis structura explicanda erit. — 
Ged redeamus ad particulam , dv bis positám, Dictum iam 
de.locis, in quibus utraque dv habet, quo referatur. At 
vero et alia sunt exempla, in quibus repetitá particulá nec 
Adiectivum nec Participium adest, quo alteram possis re- 
ferre. Quin ter in eádem structurà repeti solet. Gram- 
maticu$ Sángermanensis, quem Parisiis excerpsi, fol. 259. 
rect. (nunc quidem a Hekkero in Anecdd. evulgatus, p. 128. 


, 26.). óguetezéo» 5, ó1w nal Óis val vpis ypóvtat aíve i» 


qiá Gvvzd£cy, edatp napà ZiogonAEei eüpyrat 
Iló; àp oU à» ép óixg 
Oárow! dw. | 

. Quae ni fallar vertentur ab ue, qui Hermanniana sec- 
tantur: »wie wohl sellt ich etwa nicht vielleicht mit Recht 
sterben?. Addamus quaedam ab eius rationis auctore « OX» 
plicata; Soph. Qed. R. 857. 

$07 o)UXxl navttlas y dv ojve v50. £yà 

(0 pMiaui áv oOvs obve 2jÓ. à» ÜGcepor. 

Inest in his oppositio distincta atque clara, quae rem 
extra omnem dubitationem ponit, ojce 7j6e, oUce ejóc 3A£- 
yjau£ dv. lta qui loquitur, is sane certus consilii minime« 
que sententiá anceps. Sed Hermannus: »Hic primum à» 
ed cjór referendum, quod ultima verba oócc jd àv» ó- 
dt*tpov demonstrant — Versionem quod raro in his facit, 
non adiunxit, quam ad mentem eius factam lubet propo* 
Bere; horret quidem animus, sed fortiter &udendum: 


4 
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:»So dass jch künftig wegen Seherdeutungen 

Nicht werde schauen weder dahin ua, noch 

Auch etiwa dorthin.« — - 

Si quis diligenter ad situm particulae in huiuscemodi 
tententiis attendat, facile inveniet, quo se expediat. In-: 
haeret enim ipsi Optativo, Sáàvoy! d», BAéyaiu áv», aut 
voci, in quá inest praecipuum aliquod sententiae momern- 
tum, ut ad eam vocem statim admoneamur, quá ratione 
scriptor reliqua velit efferre. Hincsubiungitur negationi,  *- 
oix d » BAéyjaun , oix d» Sároun ; item adverbiis rdya, 
ie; , aliis, nec non interrogativis ads, vl;, vis yáp iunc- 
tam videas: ráíy à» BAbyauu, más àv Sdvoun. lam si 
utrumque dicitur, zàs àv 9drouu, et màs 3dvou! dv, 
ni mirum, si gens Attica, quae magnopere hác particulá 
delectaretur, utrumque iunxerit: zàs d» 3dvoi! dv, ost 
ü» Sáyoy! dv; et si nó; atque obx coeant, xà; d» oUx 
à» i» Gian Sásoy áv.. Porro Soph. Oed. R, 13g. 

gons yáp 9v iueivor ó wfarvoy», Tdy ày 

vy à» froiasty xcpl sioptir S£Xoi- n 

* d» S61 quid sit, ex praecedentibus velimlector me- . « 
minerit. Sed insunt duo vdy dv» 3£Xot et xal éué ay Sí- 

Ao. ln utráque structurá d», quod ad Optativum spece 

tat, subiungitur voci, in quá gravius sententiaé momer- 

tum inest, eisque iunctis efficitur: zdy' d» ndy dv SíAoi 
"iuopsi»y. Tantum autem abest, ut mágis dubia reddatur ot 
oratig, ut potius maiori vi Oedipus asseveret, fore ut et 0004 
ipse a parrieidá interficiatur, nimirum si eum impunitum . . 
esse sinat, quod e nexu facile intelligas. Hermannus suo. | 
more: »Hic prius àv ad verbum SéAor, alterum ad náub. 
spectat. « (Quid vero xágub d» nisi et hoc ad 3£Aoi refe», 
ras? -—) »Hic poterit insidias struere fortasse etiam mi- 

hi. Nossimiliter: dieser kónnte wohl auch mir etwa nach- 
stellen, Dixerat Hermannus p. 814. »Tantum abest, ut. 

bis posita semel abundet, ut magis'insignem quandam vim 

et venustatem habere videatur.« His autem Interpretatio-, 
nibus scinditur nervus orationis eiusque flos atque vis mar- 
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cescit. Ceteram si quid' simile in. nostrá linguá quaeras, 
invenies id in temporibus compositis , quale est, er wird 
vollenden, quorum pars auxiliaris wird eliquá cum vi po- 
test iterari: er wird es, wird es sicherlich vollenden. — 
Nolim tamen hoc ad duplicem usum vocis d» transferri; 


modo quae similia sunt, indicare volui, ut ex notis atque ' 


usitatis ea .divinare quis possit, quae ab usu et consuetue 


dine nostrá abhorrent, Cum vero gravissima haec vox . 


verbo addita si conditionem significat naturam sententiae 
' eonstituat, fieri solet primum, ut non raro prope ab ini- 
. tio sedem Occupet, quo eà moniti animo praecipiamus; 
| quá ratione sequentia elierantur. . Soph. Antig. 466. 
. dÀX à», si sov é& áuijs 
putpós Savóp? áSaxtor éaxó pm» véxuy 
xeivou àv gAyov» |^ ! 
/—— Ybi cum Hoogeveenio Hermannüs à ár mapaxAypegaty 
xóv statuit P- 814. Nro. 283. Nondum igitur emortua eoe 
rum secta, qui ezpletivas, ut aiunt, particulas i in graecá 
oratione ínesse credunt. , Aristoph. Rann. 578. . 
| e papà gápvg£ 
(0 945 jóos à» dov Me TOU; gougiovs. 
xózvow! d» oi uov xaripayes 1à gopzía. 
Ibid. 542. | 
«ü» ti ye TÜsTOW uo ovx à» » dvrtinowil óot. — . 
Deinde ob eandem causam interiectá unà aut plurie 
bus voculis repetitur. Soph. Oed. R. 1458. 
&ópaG à» c0 roov iGS. d», el uj vo0 9600. .— 
spen. ixpyaov ixpaSeiv si spasstos. 
' Mristoph. Rann. 587. 
 oi6 oiba vóv votr- zabt, sabe too Aóyov. 
Ovx àv yevolug» * HpanAgs ày w. €. A. 
Kedeunte enim, particulá verbi, cui adhaeret, imago 
yesuscitatur; quo fit, ut illud per reliquam sententiae par- 


; ; 
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tem clarius animo legentis obversetur, Hinc ad &ópad | 


Dz7 *» 


, d» interiectie c9 o7 i03: atque ad oU d» pevolugn.in- 
terposito ' ' Hgasugs denn iste. vox. in orationem infertur. 
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Posteriorem locum Hérmannus p. 817. vertit: vich mag. 
. fücht etwa Hercules werden.« ' Ad priorem observat P. 816. 
salteruin d» patet ad i65: referendum esse. Nos: ich wür- 
de es thun; das wisse num wohl«. lam igitue habemus 
ic3« dv, das wisse wohl i. e. hoc bene scias, et desinamus. 
Xenophontis interpretem mirari, qui in notis suis £xato» 
áp vertendum putat: »ich/ schlug ihn iwohl« id est, 
derb. His cumulus additur, dum ibid. exponit, geopy- . 
xóg d», fortasse agricola. Ceterum in exemplo e Soph. 
Oed. R. 857. quod supra habuimus, utroque modo d» po- 
situm videas: 

. eov oóxl parrelas " &» o$re v6. iyà 

fiat d» ofvsti. ove vj d» DOrtpos. 

Nam hic d» non multum ab initio gravioriin hoc nexu. 
vocabulo addi, atque post Optativum vocibus quibusdam 
interpositis iterari patet, ut statim in primordio perspici-. 
a$, quo pacto reliqua scriptor sit enuntiaturus, neye sub ..- 
exitum sententiae illud ex animo effluat. — 

Sed ista Hermanniana ratio, quae voculis Germanicis 
vim nostráe particulae exprimere frustra nititur, alio eti- 
. em laborat malo. Nam iisdem illis vocalis linguae nostrae 
alias quoque particulas graecas studet reddere. Sunt 
autem hae dpa, .et «f. Pag. 823. Postquam Not..292. 
dixit , ápa in interrogatione usurpari apud póótas Epi» 
cs, qui vocem prorsus ignorent, subiungit: »'4pa- 
ferte significans, quod nos etwa dicimus, vix invenietur 
ápa scriptum.« -—— Pag. 835. »IMultum differunt xaí et vé | 
quarum particulerum prior proprie est et, altera autem ^ 
que, quae proprie non copulat, sed rem reddit inceríam » 
ut fere nostro etwa respondeat.« - Pag. 830. Nro. 316. 
Ad Hesiodi Opp et DD. 419. Zeelpios áGtyp Baió» — "Ep- 
yeai jpános ; scio» Ó£ ve »uxtós étavpel, contra Vi- 
gerum notatur: »nullam habet intendendi vim, sed potius 
rem paullo incertiorem reddit, ut saepe nostro wohl expri- 
mi poseit.« — 


t4 





o dg" | | 2" 
" '! 00 0€ ' . doc 
Yam dicat filius Mibini, quae vis sit particulardm dy, 
&pa et ré. — Poterat dixisse; nam diligenter notas ad Vie - 


gerum legit. — 
"dr sententiam incertam magis dübiam reddit, pos 

, testque exprimi nostro wohl, etwa, vielleicht; TÉ rem 

paullo incertiorem ethcit, ' et fere nostro etwa respondet; 
gaepe etiam nostro wohl potest exponi. pa quoque for. 
u significat , quod nos etwa dicimus.« — * 
Nertendum iam: es kamen etwa sechs; .quid fit? — 
' »jASo» av ££, vel 9A Só» TE &, vel iSo» à ápa £&.« 
| Porro: es kamen wohl sechs. — 
| wjASo» d» ££, vel JÀSóv ve £E« — ^ | 
Heu! rem poteris servare tuam! 4— 

*o— Nihil aptius .his possum subiungere, quam vetba, 
quibus Hermannus in fine libelli /de Ellipsi et Pleongsmo 
usus eet: 

:»Poterit autem vel ex hác re intelligi, quanto» , 
pete fallantur, quamque parum, quo in statu sit. 
Graecae linguac cognitio, intelligant, qui vel fun- 
damenta iacta esse Gráecae Grammaticae credunt. 
His autem quas examinavimus. disputationibus pro-. 
j fecto ista non iaciuntur, sed si quae iacta subt, funditus 
| evertuntur. Dolendum sane — maxima enim. cum animi 
molestiá durius aliquid in tantdm virum pronumcioó — 
doleridum inquam huiusmodi opinionum simulacris illu« 
stre nomen Hermanni praefigi, cuius quo clariora sunt de, 
, . gtaecis literis nierita , tanto magis in re malá Tiocere ' pot 
| test auctoritas. . 
' El uév tw tÓv Óvepor ' Axató AAXos Eriastep , 
' VVevó0s irev goiptv, &ai voGgidolus&Sa náAMop - 
Nóv & lóev ós uéy áptatos ' 4yaxóy eoxetai sivas. 
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Exr»z£icir PARs Pzion. ' F 


Reese ccce e nd ' ^ 
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EN TADIX HPORAOT EIE TON KPATTAON 


ZE4PEKBOAAIX A1ASDZOMENDN. 


'En f» 
Movrvxlev ádv»tippddo» 
v»npavidGutiry 


BEPWPEPI t$ Movsuxiw. 
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 BEPBEPIOX, d | MovbiUxi0j *), coil 
QuXEAÀpno:r Xatpttv. 


"v n 220! 
Ov8ív rot oU8cvi. ByzovStv tlvai pavgarcai 


voaiUutvp ivtav9a ÓmAitq jyritu d up 9s 
Ar£ye69ai dAAS oÜv AaAHyv yt ztparéov, — Ilpój 


. toUtoi Ót kal oU dO OkoxoD tva Cuorye Box? 


éxtAoyo;, di oU toU; piAoAÀOyovi otOvt. dv tip 


GuiAdioPar, 'EAAgwiotl ytypuuutvos, oia 5j 
xpoAoyo to tj üravtrái vo0; "EAÀpvat EAAg: 
/ Pidtrl &üi aJtQ. dvanpputtouévtp out dztikOtq 
. &ovüpilóttov,  llapa9gdoual ydp Ou toUtoU 
fOif iV ipi tv ita Aat 9ilodopiav tjv tÀv IIAas 


TO VikoV tui **) toi) tij y vy naAovuévpy Gmovoas 


8* 


*) 'E£eiAeyua yáp toól xó jiju& Di) péilov 909 mdy 
&opakMjGe; rov TaUrQ cj; óvouaclas siporárapÉa: 


pívov; ó:biór, uj Hlpo óvófli oiov tó to6 nova 
X09 Xpujoducvor xapáà voi; E&e Óóvognuijoo, oi y 
dgqyoot0:i 7l ,, tíóSev elui ávüpóv* xóS31 vo óXd qol 
tokijej, Ol yov» élóótes Nai üprio; inlótapda: ott 

y povaxóv uAX drag 34 Movvóxióy Ji ye po»ó- 
$a, Óópot vOv Ó) uovor 19 ei tisktv Ayo x9; kai 
tpa» lv9abl dévoiotrtà: 

**) ^E» voi; " dpevéuo) two; és sóv TA d tuya fipo- 

' Myopi£vóts ávénóótois toO ürtiyp. Mov». 115 qiAX 
1. dp5. jié &oig vins (yovv aípeóu ) ; $5 &aSt9pe- 
Aó»te yeyóvadw "Opes , "Ojüsgpes; Movoaids c wá 


f 


Savunaotóv, c ó Movvuxiddip» olov tj ve 


5 4 


4 
i 


110 t . . A 


&ovct Üopov zoAvreAiGratov, vois 6: Eni. tj. xav- 
. *axo3cv ÉvAAoyy vov soiptiscv guAorusovuivors 
áxoczacuatiev bocw dÀ(yyv vt piAgy zr. | Aéya 
6j rà tov 'Opoto: Op9ixov t; tv v9 Ilpo- 
&Aov tl; vüv lipa rUAov UzOAvyuàti deco ute 
va dxooxdcuara, &t ívÉEauttpo TOV 7 xai 
 *&acaAoya0pv,: o; ÓOyua ri zoU 3toÀóyov, zpo- 
prpoutva, "Eocti voivov Q. TOv 9iAoAoyev. o£ 
toi; v£Outf- xaAovué£voiu dAiyoi q1Àooppovquutvos 
IlAatevinoi; dvtimapactjcai! DUvawr dv Min 
zÀj»u TOV tQ Ttt Cvyypáuuara xai Uxouv)uara 
, eUtov zavtcoj driuadüvtov:* . oij * tOi, ei; Odov 
ó vàv 'Op 9péc; rob yvpoíov, ei SEOTCOV tois 
càvra zapariStu£vois,,. ázxoczacuatiop apiSao0g 
TD tov llÀatevinov ToUtov póÉptai zoAluua- 
Seía , wai zottpov ys £&pv yuyveGktiv Ek TQV 76 
vov IIp 5 Aóv xaAa: én0t0outvov [digAicov, nai 


89. xai ix t9s 'OppinG v rivev dxoaxacudtov | 
4 


ÉvAAoypi, 9v Povyn$9vios o tov giAoXoyíav 


áxpos dzó t&v dvexQOzov Uzouvyuatov'Epusta, 


'QAvuziobo pw xai lponAc cis vov IIAdreva Guys 
yceypauntvov dayvSigutvos lbwpyaaro áua' Éóv 
&AAoiu D'eav pe to tà 'Oppind ix nQiV)$ tOTE 


uiAAovtL. ixbwcuv, "T "Au ipyyppos uaprtuptt 


iv npoouaie slg v5v «àv 'Oppéc; &n0ogiv Gt. 


53. díaíto: tQUTO y£ Ti$ àv tikOTO s Savuagtuv, 


' Hsio3os. 'E£. a)vó» b tovtov ' Hpéyvios ixó£- 
óexe tóv zo€ IIMácovo:r flo» lv 1j fiffS. 7í» 
vt ypapp. xal zs TéXvi5s naXavás saXospévg 
pep. 6. 06A. 5. xal f. —— 


^ 


^ 
4 


i 





éri ixtivos ó ogiloAoye rator dvpp, tà 'Opoixa 
ik vov &AAov IlpoxAov Urouvpudtev Ow d2o- 
névev inA£yeoSat QiAOTULOUAEVOf , TG TOU QUTOU 
tij t0v paco Xov Xpyauietato oUbiv ixEXpy- 
to, '4Ovvatov yàp 6jxov, upbBixors vOv vod; 
tow00TOv$ 9pcavpovs; tov [MAioSykov' £xovca 
xapzxoUc2at *) uy ucraxtipigagSa: Extivo tO GUv- 
tayua óuc; oUr OzndviOv Óv, Ó yt xoi iv tj 
yutttpa tps 4ovyBovvaías x0ÀÀco ptrtowvi 9- 
sapXovGy) géptra: i £y tpiciv avziypagooiu. OU uv 
dÀÀd xai iv tais TOV 'OÀvuziobwopov -£ig TO» E 
$aíüwva ixAoyai, d; ó Povyxyvios rov 
S$«oÀóyov xapiv xapattSrev iv vg tov 'Opoi- 
xo» ixüocu v9 'Epuávvov inavepScoutvp 
6:À. 500. 510. oUx dvsevppxa coÓt v0 'Opgixov 
áxoGzacudtiov, tó NMlovvvx. uiv dytup. 100. 
QUAAe 30. dp9. **) 4óyovdr. 821426. 9UAA. 
Q3. Gcpso. iyytypauuévov* — IIQAé; 9i xai 'O P- 
$ ET X ( xpori9uxs 4. «0 dpSpov 0) vd roiavca 





*) Oiov rjv Too 'IGaàn Ob oaGiov, vj ógXóv éen 
gtpópevov aU:0 toUto fO fhBAley và dveyvenórzt zoó 
ag p vníiov' EAAgy. (A. M 10. Top. 1- deÀ- 425. 
Tou. 8. 

**) IapafjXyzéo» óà MvAA pov Tob Éxi eir Zei- 
Gaías fJif)uoSiegs xpóypauua 1ó xaXovutvov* Ka- 
tdlopos xal dvappag i] vóv iy avri bzapxó». . 
To» EXAgvit à» ávütypagar, peptóos ócvcépas . 
Ge. 4. 0$ ye Ev *e TavroU. QXvp xi0ó6 d pov gaAat- 
dv 3wa zvnzióa Óiaypagtw xal cj: ouecépas mjsót 
péíuvgcvaw es nAclavov uv, áCias , dgoópe Ók Sug3ap. 


pévgs. 


1 


N 
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aypirter Ó71 ei nip wat yveicti «al ópr£n Ka Ac 


Biaseiucvai Ékovaícs £x OvtO( To jyuro vi Gd. 


Autvi&ovgai. rjv Oixpv* ai c£ dxocuoDqat xai dys 
voougat ávtwtttvovOtiv 5, *, À. — Toiyapo?v os ots : 


9, Ó rDv £vAoyriv tav 'Oppixdv dzoczagc. 
 Matev &€t(, kal vOv kara XUboy Gpd ua tvyXd- 
vtt, tovro 0j 0r dvtiypagay zaAomv tjr Mou- 
youxiagy vevoyuixauty elvat GiopSarriov, "'Eocri 5i 


dj Xutvtipa BiBAioS iso tov vécov IlAatavucov 


C€vyypaunuateov, ctixta ti dAÀg 4À4Ào3« v9s I$p- 
Amaviag, uvazAcos* cgzep voU Hpo xA ov acc. 
&q (tovtov ydp vOv uovov Qa Bpaxéev utuvg- 
, 4$«x BovAonat) rdbs cà. (iBAia. edpgvos (v. cois 


-dvrai9a dvtiypdooi, zapaáluxover vd $0 ixÓs- 


Qouiva* HpáxAov 4diabó xov izóuvgua ds 


*óv IlÀdtovos Haputvibgs iv dvcyp, Mov. 


vvx. 14. 4dÀyovqr, 425, ikAoyul £g vQU aUtoo 
Cuyypauuavor iv. 40 y ovo. 403. toU a)to tis 


vóv IlAd va vos AAxifiaüpy zporoóv iy üvciyps 
Movvvux, 3807. AU yovat. 435. dxoGxadua ct 


ix ToU aUvoQQ Uxouvguarto; iv 4i yovd3r. 403, 


wai castos OP els vüv KÉpgavrüAov éxAoyai (6A0- 


OXtpis ydp tó UnOuvpua vàv yt gaivctai Óuintz- 
tox0;* dvayvd9,4 ydp vov zoAvuaScavavov Qa. 


Bpintov 'EAAgv, [48A. Tou, O, acA, 425. in0, 


— oU 490.) 8v dvwyp. Mouvvx. 20. xai Au. 


yovot. 403. ai 0 juictiou aUvov dtr dvov/uov 
tivo; gepoutvaiiv MovvvUx. 100. *) dre £UxOpo» 
(*) Eisi yàp éxugeypappévat eói- ANONTMOT t4 


Mo id J2xwY Kus. CaUTQP OvOJGTO;. 
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jv '"ApÜÓtiov, tóv tozpiv ixi rov zalawv dv- 
viypágov, lv t€ caUtyv tiv xoAvtuotàátyv mvx- 
via dvaypaágtiv, dzocpaAévea v5; dÀAp9síag vOv 
iüiov cvyypagoía dyvonaai* óxoOv yt xai TV tU- 
0pAoratev tgiypapav zxAaccasxis dAAoSC zov oa- 
vépós; éGviv 9uaptpyuos.  Ilpos 9t TOUTOH qj t&v 
xapo0o uvpuovtvtéov, &al tó KkGAOv dvviypa- 
Qov tov IIpó xAov ti; vóv Tíuatov íxouvyua- 
40$ 582., zap' oo ' EoxtvDdyuos lv t xaAovutve 


. 


"Exiytvy 0t, 72. 13. ivOtía vj$ adcoo ix0óot- 
«$ utuapruppxe nÀtiOt «9tÀp99yat, vuv é&v 79 
Movvvxíia [hidAioSpnp pvAacra9a:. Tovrev 
oov tv IIpóxAov vo) IAatovikoU-t)v uiv elg 
TOv zpórov. 'AAxiflidbpv i&gypow c; inbo- 
Gxcv 7ois tà t9v0s vov IAatovikov ppovouct xa- 
pacusvaécrau KK pev &y puo; o £v vois t0ÀvuaSé-. 
&tato; giÀóAoyo;, ós uovovovxi oió9ev olo; &ti 


* 


- év ty Itpuavía vd intivv v9yt Qu.Aodogía; deco. 
Ava xpo9Uuc; dugiliBpuev. Tov 0: vov avroU- | 
elg xdv KpacuAov xppouueratwv capeujoAow — , 
t&pupillouévor dzóypapov Did và. dv«vppzévat 
iv avrai, às xai dvoéipw tipyrat, .oÀx OÀtya 
TOU $9:0ÀAoyou dzoczacuatua, aUtd t£wadca 07 E« 
yeys rapaSjcouai iÉsOuyutva, tà uiv dvu- 

ypa9«o 403. sexopuévo; els apxévuxov, vo Q' écc- 
p« Oo r9 dzoypagq ixadvaxig dvtixapazcivav, 

Q$0AA. 111. ctpto, si üc tig aUvds cde xoqgti- 
xd; «ai yovíiuou; Ovva ut vov J«oy dy elg có ma» 


X 


0 :-— ; 


AN a « "ut. * 
gpodyovudi vExvar fipodayoptio: 6piovpytkár noi 
votga; xai. ytvvptixüg xai teÀkSiovpyoU£* OUX GV 


eU? fcis dzoDoniuageuuty T7pv ?010UTDV spodp- | 


yopíav. ixl Wei TOU SsoÀoyov;s eUpiano ue» 
$a TOuTOv vàg Stag moipoeg iv6unvuu£rvous, 


xai TOU; uiv FiiuAcazaj ázaGgps téxvunys xouot-- 
| € aitiov; Acyovray* oi-kai 70v za xai tov ' 49:- 


vav xai zàv " Hgoacrav 40i0a£av* v9» 0 499vav 
tv v dAÀov tixvov nai Qiagtpóvtws r9s Ugav- 
Tix9t xpocrartiv* vàv D "Hpaigrov áAAyr ibis 
ipogpov tíxvps* aUtbv bi vv ópavtiiny dpxou£- 
vpv atv dzó c); 0ócaxoivps 'A99vag* | 
30: ydp d3avárev mpogspravdvy iaviv dsra- 
Gre? | 


iaedv i 9yvaeSa: vaAacjia-v Épya sivügotev: 
e»div 'OPOETE-* npoioóca» Q' d; vjv Hopyr 
.€tpdv* aei yáp aUv) xei zá; aUt)s 0 xopds dve 


uevoudg; Ugutvtv. Acyovra: vóv Üiéxoduov. trjg 
€eij;* urtexouévpv. Oi óx0 zdyty t€» £v xodidc 
Sov &. v. A. 
VVAAAZAA/ 
Hgorci3nus 0s voUroi xai và; ToU dvtiypae 
ov 20, ypagd; 6iagópovs dóv áAAaug zii dousi- 
eocdiv, "Exe yovv TOUTO avti TOU &poqay 0^ 


peéon, t)» dpigtik)v xpodayopeutis Enura 
- dyti TOO Ópnuioupyrkds, àputovpyatikd;, 


tovrécti 0puovpyntinds. Kareotépe 96 dvei 
vo9 (tv Ücir vuutévov Saripov dvrtyp. 403. 0yXii- 


^ píeu tjv dAÀpS9 ypagrv, 9v dzobisyuaw, iv- 


E | 121. 


- 


Órixvouévovr.  Kaitiv r9 Otvtipeo Grixc Tov 


'Opoics vaut 9v yvyaíay 8í9wxe vraAacyia 


dv vo ra Aaco ia ro) tripov. Toyxáva 5i 


Óv.Mtpof v. tOUÓE TOU 'Op'o in o9 dmocgsxaocuatof 
iv 15; inO00Gtc, aX. 488, £x cov Hpóniov eis 
T0» Tí aiov iÉdAeyntvov:. ! 

90e ydp d9avatev npogtptardty deriv dzae 

| OftVv 

Idróv itoixeo9au, 9paiv 'OPDETZ, 
'Ev rovtois vo(vov v0 uiv id vó b ixotxsoaS at avri 
tov oy vacS ai, dugoctpoi 6E ppaccu "Ouppe- 
xatáxi[0pAow* oiov astína iy IDAia00; Z, ot. 450. 
$00; GÀÀgg l'GtO v Upatvois. X, adr. 440. dAX 


)y idvO0 v Àpaive x. v. . —Tys yovv éripas áco2. 


zov àv £i) éx vov. Iloirov xpydiw zpogéptiww, o 
yvopuiorat)s o0cp;, TO Oi raAlacyjia épya, 
fovréG'. ra Àacía, dpyxe xal '4xoAAc vioj 
ó Pob:os iv '4py. I', ct. 202. Tjstp, 1aÀa- 


09ia £py a ucugAsv, — Kai có zivucativ vas-- 
t) Óv Satépq dzoruztO ati TiVU 'G'kx6Etv,l dv« 


ti tob 0iba Gxtiv ígri voi zxoiprai; iv xXpyae*- 


tpi oU pyuacor dvayvecdccov Povy &9viovu vroU 
züvu vt)v izigtoÀ)v mpiixov 1, 0tÀ. 122. tp 
vtevdtps ix0. (a:A. 31. «5s nda) oi; 05 xpoc- 
)rréov 4iG Xu Aov £v IIépaais ac. 828. npó; ra0t 
intivoy ,... tiv UGEKET. cUAOyoidi vovSery) naci. 


Toryapodv d Órivtpo; Grixor xaS0Aov Acyei co0e*. 


dpioty biódaxcw vy v vc icvovpytav nai 0g 
.1al «py *alaciav. 


» , 


1222. — 0 | 
, S$vAX, 115. depro. wai yáp o uiyutot Kpóvos 
dvwSev vds tv vopatov dpxás tybibeci t9 0p-. 
piovpyq xai ixccatt vig 0Ày: 6p uiovpyíias" .&G 
«ai óaíuova aitov 0 Zi; xaAd xap' 'OPOEI- 
ópSov 0 jurvipyv ytvt)v dpibiixere Datuov. 
xai £oixs tov Ovvayoyov kar vov Duaiptoteov eds 
| dsporáras aicíay £xew xap' tavto à Fpó voj* .t.À. 
Enel nai ó Óyuovpyós Ztis rap. áóroU RpoOtXos 
Uxobixerai tjv dAjS9uav TOV ÓvtQv* xai vost 
tü tv auto zpotof* Luavctutt uev yàp avto xdi 
. 9 INvÉ*: dAM ó zatpp zpodixef wai zdvva cd 
Aécpa tjs óÀg; Üpuwvpyiía; adtg  ivBibwciv* 
x cÀC | td 
' | ( NAAAAVAMAA ' 
Tovro: uiv oov tO dzogdracnartov tüpptat 


t 


xai v, t); tov 'Op.pin Gv in0OGtos dcÀ. 471. nat 
508. ix vov IIpoónAov tci; vov Tíuaiov xai toy 
zpGtov 'dAniflidO pv zapatciStuutvov, — 4i Óà 
Oa opor tavtp; rs inAoygs ypagaí claw aióc- 
Avti tov uiv voyctwv tó Movvux. dvtíypagoy 
29. vopt ev, xaizxcp ÜoroUv inavwp$o09ai- và 
0$ vogotov IlpóxAo dxoOcbüwna i£ dvetyp. M. 
100. «ai.4.403. £poa9«is xai dd «àv flifjAiev 29. 
xai 403. TO àp3pov, TO £v tQ 4AAÀc 100. xapa- 
 AeAeuuuévov. ' Ev roit 0€ &aSc£ps «0. IM. 100. za- 
pivvi39tiuue utvd 10 di pordtas, r)v dvtevuyi- 
av.dvagopixnv vtaUraj, kai Oy Wai dvti toO 
Ex eiv Ot0one vyv Opidtingv Exe ," dvri 06 coo 
zap a/rq9 tópgaa év v9 M, 29. map! av 


7 
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Tov" à xat aUtà OUx &fvat Boxei Bupbápuétyov, 

Ja u£vtoi téÀeuraia ' HAVTEUEL LEV y ap (zposSe- 

vtov iÉ dvriyp, A4. xai M; 20.) acto. xai 5 NéÉ,- 

dzopAéns npo, 'Opokó v O60yua rà eUpgu£vov 

£v t5: ixÓ, oc2, 411. 

. $5A2, 115. otpro, ' Exti noi 'OPOETZ zpw-. 

TÜ)v Tavt)v duduart 9pciv vxO0 rov dÀÀav xa- 

Aeic3at S6Gv* 10 ydp dx aUtÜ; zpoiov Qus yvae 

qQ^pv aUtpv toig vospoi$ sai wo dnéQ p. 
vwév* AEyna 0 ovvor 

Mygsw ozépua. 9tpovza $eev nAvtdy* óvre Da-- 

vpyta. : 200v 
 DpoWgovov nudwapes xaÀcov mwatü Luanpop- 
| "Qàvuxov, 
2/1; 116. 003. " Eari 8 ov xai ut£vovra viva 
óvduaca £v voi; Stoi; TN Gv ol &avabecatepor TOUf 


^ 


i 


mpotépovs waAovcw* comp ixi vov bd vpror 

9»coiw ''OPAETZ: y oí nptírrovs Ovouacouc TOU 
Spuitvovs *.7.À. mE ' 
E N/WAN/A/A/WNA/ ' X 

Tó uiv inti ixAMinu iv dPrtyp. Movvvx.. 

20. «xai 100, avi Ó£ toU yvyciov óvouadryv 

€ópprádi iv v9 dvtiyp. IM. 100, dvonactixjo: 

9 návtawagty dcUngevov: oatverat iv9a0(* dv» 

vi 0i 700 Aé£y ev Oi vOv áAÀev t0 49 yov G7, 4032. 

yP- Ay 6 0 xai vaUvO 0t Quote xai ró M, 100. 

VIUEILAE Gzépua. T»v Aévtot tGvÓE tov 'OpgixGv 

dpxy5v OpusieGca: oépsa3at nai in tov IIpok Ao 


124 | ED 


sls. vóv Tín aioy tv t7; inÓ00tw; ot. 461. áze- 
| OxaGy. 8. . 
. t émépua gépovra Sed» wxAvrtov: - E 
uu *airoi v0 Sto y ys Ev voi; ueripous yeypauustvoy 
' &asxaciv, pavtpàv £otiv TOU ér£pov dutwvov. IMtu- 

$*5co yàp 0 vov vov 'Opotws ouv. Ó, at. 4. 

yéveciv uaxá p ev Svpvov v dy3pozoy* 

, OxipuazxoAÀuuvpotov x, T. À. | 
wai TOU taUtQ Ovvpyopo)vto; «Jauacxíov, xa- 
pà Xp. OJÀ ado io iv voig'dvex0O, EAA. ocA.. 

| 191. x. t. À. 05 Acyei. IIporoyovos Scó; 0 zavtwev 
ezépua oépmv ro v Sceov x.v.ÀA.. Éáói v9v 
aUtjv ypagpv ixiGppayicrcat nai o KpttiKG TOTO; 
Bivvàs ios, Qg yc én "louagxíou xat Bipoxiov 
zaparí9yaw i ixi. xpOÓ; IMÍAAi0v os. 2, 
O* v. À. tóvós vóv 'Op9wxóüv dtixov* IVytiv oz£p- 
ua oépovra Seo v xÀvtóy "Hpiwexaióv. — . 

, E9usuocéov 8i xai TOUTOV TÓV zapá voi; Op- 

, $uroig tünAttaratov Ddvypta Gvxvorara xai 

|J «at i&oxgv Ilpovoyovov ininÀpv cvouag- 

Auévov elvai zap' aXtày»* dvayvoS9i ydp ajcíxna 
tov 'Üpo. ju. 52, ot. O. xtpi vOv 4fiovUcOv* 
Cr yt 0 ard; y£yove zap' ixtivou xai ó $ávy; &ai 
ojro; aU zdÀiw ó aitó; to ' Hpiitzaiop, t9" Epw- 
Ti, TQ Ipiizo, TG EvflovAd, TG ' Avradyer) | 
, Mipovoyov 'Hpiinzait x. v. 4, — 30,a7. 2. Ip c- 
vOyOoVvov, 019v) , TpiyOVOV K. T. A. droGzacp, 
8, cr. 3. d:À. 400. 


Q$. tOTE Ip royóvoio xavóv névog ' Hpines 
zai0vu &. T. À. 


/ 


' * 


sai Zlauac iov ztpi Tov dpxov ixAoy. iy vois 


Xp. OV oApíov ' AvtnÜGTOi[, GcÀ. 197. s. t. A. 
(4vuyp. Movv. 5. 9. 154. ópS.) «i 95 ó 3ti- 
o; OPO ET Z| oU xoAAo9; Stov; Ugíacpoiw axó 
toU Xpovou uXxpi vov IIpwvoyóvov diávyro;. 
Kai dwyp. 9. 154. Grptp. ei OE xap 'OPOEI 


Hperóyovo; 9:0; ó ó návtev Gzépua pépev tov 


$«àv, dz roO «oU. zpero; i&Sop: xat dvébpa. - 


Art Tí; upxuv) TO uiv gov iÉpyticSat tO. Ov, 
tóv bi dmó ro) óypto; im9opóvra, Ilpcró: yo 
vov 9tcov dvvuuvtiv; — Tj» ibiav yobv 12;06 Tys. 
buxlj Oto opnuagciav &Opotj aàvív Aovo axooraocu. 
dvtnÓ. geÀ.. 500. íx vov 'Epuciov tij v0v Sai- 
pov: - ! T 
Ip róyo V ó v ye uiv ó8ti; iccüpancv d$SaA- 
Loic, . 
u n) NS& íepr uovvy : o 8 dAAor d zavee;* 
Sa/na2ov xaSopávre; &v aiSépi piyyos dtÀzTOv- 
toiov dx£Gtpazrat xpoos d9avdtoio d v ) t o f. 
TovtéGti,. TOV yt u9v xpwtioTa ytvo- 
utvov, jyovv» Oavypca: «i Dt uy, vpvàc c)v 
Xpjaw Oct elg tà £psÉps uecayaytiv. "f20te 0j tó 


llpocóyovov zapd tei; avtoi; xoAAaxooU dvri, 


toU ixiS ttikOo D xat tjv ztpogpyoptnov Ovo- 


uatoj rá&iw Qaíveron éné£xov* otov £v z9) zxp0j 1Óv 


Hpwtóyovov 5uvo otpoutvo 6, aA. 260. xal 


iv t9 14, ct. 1. .Ilovva Féa, Svyatep zoAvudp-. 


9?ov Ilpecoyovotwo zx. *. À. 'dvayveacéov Óe 


, (4poaSttéo» ) 


, 4 


Y 


120... — ZEN et 


N 


, 


xav tj» 'Ea xev Baxíov c) hsiioduy cttpi too tuv 
'Opoéwr prpoutvav Mpyov. Gtix. 154. 
| | ov pa Qavpta n 
dadtipor sAj&ovti Bporoi* mp«toj yàp tguve 
| | 3». 
| &y Y éntivo; O QiAoAoy 0 soAvuaSdqpros ix 
da&ktavtiov aupari3tras toÓi có "Oppinir üga 
| Gsadudrioy*. . 
Jipoto y 0 L 0j; ; paiiwy , Wipiipnto; ipo 
vioj, 

Koi dvtuEov zü; "Hpi (yy ov tov piloAoyov és 
^ nAttOtatoU npit, Opi Oti 65. Qi. HapaflAyréov 
|. A£vton kal roig Ug. um vov zpotvpveyuevoif Gcie 

xou 'Op QihkO ig dtoOscaoA. 7,8, xai 62, 6:0. 6591. 
UAM, 121. T9; toivvv votpaá; toy 9ty bis. 

ROO OEcf dvwSev Liv Opi&ouévpg tx BuciAd 

tOv OÀoVv Sto» yov küi aatpixy éxovti «pol 





- 
ma — wunadjs sl mübus domu. - 


L zl 


závcas toU. VotpoU; UEpoXpyVy : 

Ovtt Ddvyra ( 9ysiv OPOETX) ITowtoyovov uda 
| &upt$ xaAsov xüra AakpOv "OXvusoy* 
npoiosap; 6b Bid ve tv tpiv vvxtOv kai TOV 

 Qupaviov daootdctov] tis tv Ticavikgv yere 
àv y) npo) tov zatéípmv tavtyv Ünpivi, kai, 
c6 Ovvoxix9s acies jv Ouupttix)v jAAa« 
.EÉato tàv óÀov zpoctaaíayv, &ai avao&givttat 
xav tÜ 8guuovpyuióv tov 3v yévoj dió zava 
tov Atv tV zpotipiuivay dpxika aivitov kàt 
Badio * npogtxag ' dno ToU ívó; vov Tita- 





r7 127- 
»wG» Óuanógucv jytuóvos xal zpó «à» dAÀAov 
bputovpy Gv. ó Zt , TO £viaiov xpátoj t2j óAps 
Opmovpyuxgs eupás nÀpptoca utvos * xai Td T d- 
9av) .zavra xai tà luoavy) zapdywy xai $gi- 
Ordj, votpos uiv aUtó; Uzxapxuwv xata tpv ra£u- 
td Ó' &i0p vv Óvtwv nai rd y£vy npodytov eityv 
tov aig99vrov OiaxocAyOiw* xpi Tov uiv Uxip 
iavróv Stov. ztzÀppeutvo;, toig Ü' tyxoguion 
nàáciv do tavrou t)v elg tO eivai ttpooOov zapé- 
yo»* 6:0 05: xat 'OPO ET Ü9uiovpyoorta uiv 
avt0v tyjv oUpaviav «aOav ytvtayv xapabiówoi* 
sai jAuov. stoioovta ai GtÀyvpv xai toU; dAAOv; 
dgtptiovg 9toU;* ÓpuuovpyoUvta 5i va vxó arAp- 
»p» orotxeia , xui Oianpívovra coi; ei0taiv dtdx« 
tw; ixovca. ztpóttpov, Gtipds 8 igictávra Sev 
ftpi 0Àov tov. kOGuov tl; aitov dvijfpeyutva;* 
&ai OraSsou0SeroDvta xaoi toi; Lyxoguorn Stoi; 
td; &at' d&iav biavoud; «9s iv tq zavri zpovoía;: 
5 T. À. | | 
NAAAA/AALA/ 

: Tovro. uiv 05 «0 dxoonacuatiov zapabi6o- 
t&t xat iv tais tpotépaiu tov InAoyGr* ÓpAwtéov. 
6: rd; 6:apo pov; ypapds tov zvxtiówv zaAawov: 
y dugotipou yovv IMov vv xJdvtiypd qoi vó B1a- 
x00) GcCtG$ XpO toU tt» Sco v, 'Ev ty 0 Op- 
0t. Gríx«p tà aíca dvri toU vtt, Óvta, Kal 
iv roi; igsÉgs dvti toU st poiovUaps tà dvttyp. 
100. ztapaóiówci x poíovca, To 0: vé Uiína 
iv t9 29; " Encita 1ó uiv Movvuvx. 29. «i$ 79v. 


t 


128 —— 0. ! 
Tivu vi&)v ytevsáv- td. utvroi Miyovtr. 
403. elg ty TiTGVIRDV yévev üv' OUKOUV 
iv uovo Tg » Movvvx. 100. tÜV yvpdiav ypaopv 
éytytéov. 'Ev t Ob uccQ zy; ixAoyy; uita TOC 
0:0! xapaAdzti «o M. 29: 10 05- xai iy TOi; É- 
&yi dvti TOU drzáxtwy duoótepa ML. 100 xai 
' 29. 61apopov; ypaoa;, tó uiv dacátov zpopi- 
| pn to 0; dava KTOp: ai iG«$g àv dzo[JAévauev 
pos vyv Ai&w rozpiv ivSa0i ypagoutvpv a aca- 
Tof Tavra 0i xai dvti 700 ipuotdvta. Exc 
Upictavta, " 'Ev. toig 0€ ttÀtvraío, aU vov ixa- 
Yop3wvxa dvri toU aUtÓv, tavutOv TÀV Tp 
ov. dyttypdgo, Ta; àAÀa; yoov a)tov ypa- 
oa; t); uinpoAoyíag 90g oUx j&iaca xapaSei- 
vat. ! : » 
VA/ALAAAZWAA/ . 
| $UAA. 122. 03. Tóiavra ydp xat apa TQ 
'OPOEI cuu[lovAcótt to Zhi ztpi T0; ToU. zavtó$ 
| ópuiovpyías 5 9iNvÉ TN | 
.aUcdp énpv Scar xpatipov api «aci ravéd- 
6p;* | 
6n; OR tov tynoGuiev, xpbocixys niv " &id 
tj; dvaAoyía;, ctÀtOTepo; Ü d zxapd roU voU 
xal tj; yoxpstm. v. A. - | | 
VNMALAAAAAAV 
Toro uiv " dzogczacuatiov eDpprat dÀo- 
xkÀppótipov tv tj; inDóGte; otÀ, 411, dxoan. 10. 
in cov cl; tov Tín &L0 v* DropSwriov 6: in TOV 
jucripwv dviypágov, dvei Tt TOU Lii oj dcus 


 QGvou vto; «i) éxoraxtus) imiprpouivy ,£Xp)v, 


- LI M 


E . 439 


kai dH roO (X1 t)» KpdSrew Répi uiBjndd |——- 
'ÉEpuávvos Ó wpirinGruro; mal tpv to10 t9 v 
tictoxíav Ó6twvoj dsteíAggev &Ivos ntraSsctov: 
UA, 122; drptp; nai 123: dp9;- Xni yáf- 
Bitrov; ópiorpoiw( j fjyovr Ü Zeis)t 614108 u0v; tÓv te 
bUpaviov xai tOv Uxovpdviov? O9:v aUvoO wnitd — ^ 
exjztpov tivaí yay o OEO A01TO X: m 
Ihoopey &ai tinoci hérpay! -. 
wr Dirtov ápxovroj GvobBrkdBwy? m t ÀV. 
, dti foU piv toiv BUo dvtiyp; P9 Uiv o 9n 
bAéyor tO M. '20; rapabiówsty oU xavrtAuj 
bjaov9:iv dntwxótos paciv oí $10Ad0you Zys 
uioréoy 0E sul iv vw 'Oppinq aríxw vó tjs xas 
Àaió; ppáatai; yvyoo»: to zíOvpt; ydp xoAÀAas 
Xov topyrai mapa TQ mot) '14, 0, dr. 080. V; 
cr, 111. £2, 09. 223. '06; E; ov; 70. II; ot. 249; 
X, 00111. Kai T uéepa 8 iv'IA, H, et. 411 kat 
V, Gr. 141; nai &y d6:onóte tivi Gríxq Ov Aoyà 
yive; o 91ÀoÀdyos £v Éxoox; 8,. dtÀ. 106g. ftapas 
yet, €; oi; uiv roo Opopcoj aUtoU; toij 6i d 
Ilio zapaAauflavdutvov: : 
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- *OpSiov tEontpis. .tetopov Kai tixeci ait pe»i 
VV AA AAA 
AbéAA i25. &tptg; &id ci ojv; ài ái Üflpis 
drindy jv TO TOLDUtOY dvoux Gipovr à foó Kpé: D 
90v) OUx spia nai zpiza gy $«oij euyg TüUs 
to xaptópauty ;, g tt tbj Basin; tV $i 


r n N " 
L . E 
N . . 
, 


e 


150 | | 


| £upaj dpXou£vgr uiv dà Qavyro;, natavrodps 
9" sig adtàüv vóv Óraxócpv juov róv 4fidvvcov- 
xai T0 avtO Ou)zrpov ávoS9m áxpi vrbs iOxdtp 
BadiAsiag xpoayocps, uovos ó Kpovos tjv re- 
vaprpv [acUuxg» tafiwv wAppecautrvo; zapd 
zavcaj v0) áAÀAov; Ufpidtinos Ooxti xard vÓ uv- 
Sanóv zxpooxpua nzpo;DéxsaSai xal ix roO Oipa- 
ves tO On)ztpov, xai ucrabDibovai to ahii- xaà 
yàp 9 NNoÉ zxap' £nóvvos aUtó Aau[lava vov da- 
: yproj ! 
ex5xtpov 6' dpibsixrrov tio xiptdciv 
Sj9nt 9sa; INonró;* * BaciAgiba vriuj)v* 
xai o ÜUpavó; xapd *tpj INvxvos (ovans; ózobE- 
xtrat v9)v. ixixpdteaiav TOP ÓÀwv: xai d ziovv- 
60; ttÀcvtaiof Srov BaciAcós zapd vov «fios: ó 
ydp. &atjp iOput tc aUvO» fv «y Daci Spo- 
» xai tyxtipiett t. Gx2ztpov xal Baci xowi 
tQ» tynoduicv ázüvrov 9toy* - 
&ÀU0rt $toi , 0v 0 oujuv iyo BaciAja riy e 
Aya pO; tOUf Vtovj 3:03; ó Ztw;* uóvo; 89 ó 
Kpovos xai dpaiptitat 0v Oipavóv t5v BaauMis 
ay ríALo;, wai to ii ztapaxmwpti t5; yycuoviag 
tuvo kal ttuvojsvos.o$ 9yow ó ui9o;. | 
Zyutiedai 87 ràv Biagopev Ac£cerv (xapa-. 
$panovu:$a ydp cdg dyva&ioAoywtépa;) rd;Be* 
dyti toU uiv 5j tó dvtiyp. 4i y ova, 403. tapé- 
xtt j* fü Db aU 0v. npO vo) tdv ÜÓecoxórcpv 
 ftapevti9y0t tfó Movvv X. 100. íiv toit &éAAo 
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exphJAuiitvov, Kai stpó to$ itta8ibdvai 
TGUTO tovr OUx LXtt tÓv kat ov vBeBuov "Excac 
D to AV mp tU) TOV 'Opeisov erixev. M OU V, 
100. &al 29. zapabiówot xéptaiv ly te 5t Bt. 
tipo dvazAppuOa) dvdykp tpi tvoj óvosiaco; d» 
tov5y D8nay low osvwal | 
. 99st Stag iep p $ Nono; B. e, 
j &&i Ó/ dAAov tivÓ; OvOuütoy ixiSeriios, s$ás 


piu BAS tvro utra tó INviro;* tO $5kt yap 


GopSasat ixpyv dvti tov tGV tpu»y dytiypae 
Qv» E£9yxt wj t ucrpov ÓiapStipovton 'E» 
tQ tpit« atvroi Doni uob tixótwi ik tov dvris 
ypdowv ytypaptpai vov Ó di ly npoopyóti ils 


Aitvoy zai oU ?td VO, Ayti bi too ffBaaiAg & yvje 


oiov ro Mb vv Ux 100; dÀÀAw; tapixe aci Aca. 
'Éxl tiii 5$ vovÓt tov 69 totu y óUK dtoftOV 
6pzovSev. én apdBov uva 5019da89ai ToU 
'OÀvasio bupov, ój ys iy tg tj TOV $aibówva 
ifouypudt ftápd t 'Opott ttadapay fBaciclag 
$adxav *àpaBiBocSu (dxoGsudu. üvtk9, cià, 
509.) dkafpej toij fov IlpóxAov galverat dytis 
Ata prUpe Vv, ! 


$51. 125. 009, dvaAoyti yap ajvg. ( doovo 
sj inà vóv tástey' alcla à Hpóvot) liOvov wj xal'OP.. 
DETZ tjv tpwtyv tüvtuy aleíay Xpdvov xalat 


b 


ÓLnuviuuf éxtbáv tà Épóvo* ai 8l 9tóst&pdbos 


t jua fjv buétyea tüvtyy ?u draá kapite 


9*  — 





032.0020 


typí2ovdi Aéyovdai áxa& intintiyas 10 ydp dza£ . 


19 EÉVi Guy yeVés; 


4 


TO o xsÓO v uiv utzd v9. Óuwo vU O f tkO« 
*o$ oluoi ixcufiflApxsa i£ dugoripev Mov- 


^ »uxícov* o) g9épttau: ydp iv.tQ avuypdog . 
AU y. dvi 6£ v0 S9:0rapaDocoi ypatevas tv 


t9 M. 29. 9c09 zapaOóror xXpyrat yoov 


sataxopof ó IIpoxA05 vavty r9 Ac&£a cvyxaut-. 
7p, €; a)tíra iv v9 23. vOv 'Op 9. dzoczac, 


cA. 482. oU Afcyu , 9 Setoxapa 0ortoy; uvctayc- 
| yia, xai &v T) I*o6vypovu impune oa tyi avt)s 
Iv nÀelov; tüpyvrai xpjauf. "Exerc 05 và uera 
tOótqg'dzaÉ ucxpi too tq £vi zmavto Acizti £v 
TQ Mov». 100. "4dvri 5i vob T0 ydp énza& 
zapabibec: TÓ 4d jy. tjV jauapryuivpv ypagyv 
7. y- d. " dvayvectéov A£vtOi TO 13. tov av. 
ixDOTev ádxooczacuatio v 'Opgikov tO &x tO» aV. 
rov toU IIpónAov ti; TOV JlapusviByy Apo- 
otpoutvov* £vyS' aí:ó; 91d uanpotépay ntpi TOU 
Xpó 0 yov vOv Aóyov atzoíptai w0«^ 

Xpóvo; 0: zo 'OPPESZ óvouaetta: xatd 

$5 tiva Savuact)v dvaAoyíay* yevéatus yàp 

'Ó StoXóyos tov dytvvyrov uvudtixd; zapa- 

 OoU;, «xatd «ó abtiov ry; inpávates TOV 

- Scio Xpovov cvu[loAog evouaoctv* ó« 

| sov yap yeveon, xti aai xpovoy. * - ] 

.* Oóse yàp dri vov X P óvas xai 100 «ai ise; ótoge 


— Sasior. . ! , , 


, 





2n - 13895 
Jiai 5j xal ró iÉ adtóv tóv dl; róv KparóAor 
xapix[joAov ó £v vois ipi£ns xapaSpaout3a. 

' NAAAAVAAAAV . 

QvAA. 125. arpio. c 0 dv oi 'OPPIKOI 
eaitv* dvoSev utv ópicoutvo; (jgov» ó óxepovpád- 
sio; 1ógo5j) TG aiSEpi, xateS9«v 0E t9 $avytu &.t.À. 

00 AMAA - 

$vAA. 126. 009. 4; 0 'OPDETZ ivSío aro- 
pati Àéyei," fai navazíve TOv zpoyovov avrow 
tO» Óavpta,' nai éyxoAÀzxicccat zagaj; aívov rd; 
6Óvvduus Ó Ztis, xai yiverai avra vorposg óga-: 
stp 9v ixüvo; voptas* xal à Épóvor zaayps t9$.- 
Ópuiovpyías iv0iOwot 1x «dii rd; dpxds xal tj; 
&í; rd aigS9rd xpovoía;: «ai tavtóüv vov yva- 


vaL TOif zQwTiOTQI£ voptois xai zezxÀypotat TOV - 


inci39ey dya9eGv: Q9 xai vpéptaSo« 9yciv avtov 

ó OEO AOI 'QZX. óxà NNvxtcas- E 

ix xavvov 0i ipóvov Nvo& ivpepev 5j. dcivaAAev. 
] N/wWWA/NA/A/WAV 


"Avri vo0 £vO iO w Gi xapétxt utv t0 dvti-. — 


ypa9ov Ad y, Ex0íÓ oi naírouys Itivp g Ac- 
É&i 10A) nptirrov. . Mix Bi «à xpovoía; za- 
pi9oi «0-Mov»v x. 100. t0» xai cvvOsauov.  IIc-- 
» yoiv tv Àourv ypagov ovs á&iov oluai &id 
zoAAÀcr iyraU9a utuv)c9Saw — inccas o9 ud- 
voy TO uinpo: dnpiJeatepov. invi3c«o9ai xtpl ToU 
voij tomrais i0iov pyuatos dva AÀciv, ó xai &a- 
1á dva8ixAaciacuQv £g dÀAAo» vóxov utcadXaa- 
t2eray d ved AA. Héxpgvras 8i cauto. vq óvd- 
Mri oí zaÀauot zgetov atv dti toU xd ÀÀciw 


* 
* 


-— 


M 4 


154 | E mu 


(IA Z4 ATAC Un war An xtptiv.) 9 xa 


pytat map &xcecvou *)* otov «ap 


9o1ou dy anativ xar £30r ugrépwv rpopav tt 
TGv deomgadoufvw» td fpíopg wai Quiográpywr. 


| Vzoxopicoutvey* oiov xapd t« tà diS (xd ae 


&otx07: of, 568. 
xepdiv. iai deivaAAe SeopBia zérpoy dsipay, 
Axépi vrsuov viov tomos dyxdy ExoUay. 


| Jj Xpyai napa flApriov xat vo voU JoiproU tv 90, 
x. 44 À. T 


- 


made ói dy deivaAAt, GiBov &' ap' d3puav. 
ta $vud. 
Tuv, lr "AgpoBivov, d, 114. 
Tpoàr yap arydpq ut tpo9ó; spépiy j * 
id zpà 
Guispov aai deivaAXs «, v. A. 


Zitotégov oi eignen «al tO qaAAey anoÀXaxod 
epuaiva tQUto t$ mdAÀAcoSai, 0 Did Xp9ot« 


€v tov zaAauoy oU Ójzov 5d dzobriÉacSat, o0« 


tw 0j nai td dvd AAecv dvti v0 nd AAsaS ai, 


Cxipcáv «jg £90r voit Bpépedy voyruvoutvoi ti 
ley. «ai j4tp. dv, 131« 
- ipie! ded AA alya vistos di fy ol, 





*) 03e» 0) xai diXduuep 9 ypaunannór Ci qa MER 
«o tXvoXoyidi del. 57, 152. xal 103, 67. «à d. 
fáXA £i», zovréaup dtd) xapndà «ó ázteun xal 
&A eo 3a: natá qud qundie étouoXoysiaSa, IIpéa-' 
$6 d» 'H Quxlov éemprqeis d&V. 6965- Tou. -.f. 


M N 


id ' 


o9goxAti lv diavr AaGgdtiyopopo dr. 533. 


J 


'Ha«ó Pw Dd 
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tío; bt novqon zvriuaci fJodkou véav.— 
yoxy» ded AA v, A. T. X. 
sai zapa tco Ilowrg IA. IN, 01. 21. 
dtaAA« Oe xyré oz avtov. 
(0 Eyyjotu tivds. zapabióecw ' AxoAÀc vios à 
- 60gi07j; iv JE. GcÀA, 174... Ois 65 xapaxApaio; 
lxec v0 £v t9 'Ouryp. ixiyp. «d, GtÀ. 421. 
v5siov ai6oíp; ixi yovvact upepós; dra AX vov, 
fovtéGTiv , Qf buot Üoxtiv, Ótc ut xaio £t. Óvra 
6 Zt; ini yóvact Aytpós vpxiéUtoSai Epit sur) 
dpa .Óti nata rjv xaSiYÉj; cpuacíav coU rpt- 
9:iv. ixri$raSài, — "Entira. ix T)í Xpot)r TOV 
SsáAAsiv, daxdétaSat, óxoxopíósaSat, 
Metoxtuvéa i epít) d9uacía có asco Gxc0óov tt 0p- — 
Aovca tg tpégtiv v6 kal xouí(etiv, oig yt tal - 
£oÀAaxoo0 tó*: tO pyua rpócxttan, 2L aíríixa iv 
JA. &, 202. ' 
oi wu £v dpoici Bono, IÓ vpé£pov j9 à tíi- 
uL vraÀAov. | 
€*. 503. . Hi, 191. £2, 60. '05. T, 354. "Tuv. el; 
«diov. gv. 4. atÀ. 405. 'Ha:ío06. Gtoy. dT. 486. 
sai iv ro 'Opoung TUxQ TQ vov tap fuev Én- | 
b bouíve. — 'Qó. X, 323. | 
| " &ó uic ce 6i IgviAósaa , 
laiba 8i às dcivaAAe x, v. À. 
- &, 250. 
€U Qi tour &oAudeuv, devteaAAusvai té. 
OV upv dAAd xoidAAo c xapaneitai £aprpis Ev 
toi; 9; OPOEfLE xepipspoutvou' pyavavrixoig* 


.436 - os 


t$ xal — dyaxatin ev. 5989. dei. 
' . t&ÀAtu 9, dr. 290. 

Koi ajrd yt «a9 avrà. tUpianevas «d. jua iv 
et. 182. . S 

jv dtízaAAev i utydpordi éolctv, " 
'JÀ, E, 271. '00, O, 114. "Tuv. ds ' Appo8írgy,. 
4t, .52. — Oudxoguv v0 xa9p9triO» dvraAAksad. 
$a, or. cbxOs lyÓtinvvcat x&0uíóscS ei, TpÉ- 
esa3ai, otov iv vq 'Quyp. áuvo ti" Epupv as. 
«400, - 

Se td xpy uar. dedAAsvo vuntO: iv opp. *) 
Ihpi ài vy; navazócro; zoo Gavpro; bfov dvayi 
yvelonuv TG» inDs0oucvov 'OpguxQv. dzocoacys, 
6, geÀ. 450. tov T avsxOOTav 11, dA. 507. 

Q$vAA, 121. e7pt9. "Qvi 0 uiv 'OPOETIE n6. 

AU $5: vov uiSwv i&ovaías dzxoAAAavze* ol xdu- 
ra 1d xpà toU OUparoo n£xps tjs rpurziotgs aici- 
«t dvóuasww. i0gÀcat* xai aUtó «0 dggrov xal 
9v. vopto» ivaóoy» infjaJynós: Xpóvov Xpogt- 
p»xtv* dS Qr zac; yevéatcg aitior. ZpoUxape 
xev, &i9' óri va Qvtos Óvra ywousva xapabibovs, 
(va tpv vai € vüci&pvas aUtiv xai t9v. vq» OA 


xGtípev xpO$ vd uépuxe epu Uxtpoxpv, iva p 





*) Zgueloca: 5à ix TÓv» zjotpnuíver Óóri rÓ toU à- 
|. fio) niv átd Aio t imzonMeiavoy dgnuauwóusvor éd- 

Sw duttdjaron, vÓ Óà v0U naf iméxrzadie cipguévov. 
. &citáX e dti nai. ázartax ou Briefe, Qoxet 
. nd - 
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tato» vo xatd ypdvoy vd] xaT gitiav, e eqxep 
) yéveou e) téTayu£vy tpoooo* "h T.À. 
V/V SA 
"be vOUTOf OUX &ÀÀ) 85utvotta ovi ypaoj 
a4&ioA. yor zÀyv p dvti tov xara xpovev incid: 
Mov», 100. xpóvov à xai'aívà 6n Sapuévov. 
MALA - 


; e 
QvAA. 130. dtpcg. 0 0 'OPDETZ, ntpi Tov 


&poopiov Qrayoquov toy Siov oUtat Epp * 
eto 9 datipédiQy &qta. sóndov. 
érpyro; igopsiro* ; 
WVA/VAAVZWALAV 
To£Àro 6j «0 dxogczadudriov epprai iv tf 
lnüóc$os a£À, 401. dp. 33. ik Qv tt «ov Ilpó- 
SÀov dig 10v. EUnAdógv nai, tov. 6g tÀv Tep- 
avióqv, . 
$/AX. 132. crptp, 6.8 "'OPDETE rpáxoy 
Miv twa rjv. aitov elvat tjv «Jjuptpa tj 6A 
&vwoyovía: vpdxov 9 &AAov oU fjv aUTUv- dv 


uiv y&p oUca Pia iqri* &a-co Ó£ ueva oO Zhi 


«dyugeyp : xai yàp td zapaytvoutva (ido; sap a- 
géns»o) Ou0(u dai teoif xapdayouda «ail cxsbàv. 
fa avte. 

* 4vri vfoU uiv iato $i uctd 79U (uta 3dp 
Ai£q. ix tu rpuoy dvyiypaogoy xapati9eq9oi d 
&ia ) duoortpa, M. ÓipSaputvgv rapabiówqi tÜV 
9paciw aoc katd 6? ucvaEU* dAA egy yvpdio«. 


Tja ip; ypagoys vo0 Uy ovr, jv xai dzobr« 


- 
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xóus$a,: dvnaugisfijrproy ümobtixvod: và aíro 
*Opoinóv Óóyua vd ig' juov iv coi; ipsÉps nai 
| Éj xai iv coi; áAAo: dxoczaduariog ctÀ. 492. 
x, tov IIpókAov mpoptpóuevov, Zyuciwoat 
6i d; lv zapóbo ón «d i» c) aiti) dt: Ex rov 
H. atpiuioU Ovvtdyuarof ztpi tov Ikpixaryri- B 
xv els utgov spoayoucva* 

Puy TOL VOEDGV nandpov zy ve poy te x. v. À. 
6pAovóri Qpéíprtas iv. ascai; cais xaptn[JoAair els 
tO» liparuAov 9uAA. 132. GtptQ. iv$a xpoA£yt- 
va: toidÓc*. zepi Ói r)g Qooyovov x9yyy 
Péag... oUte paci cd Ad ysa x. v. A. 

|. 990A2. 134. óp9. ó3cv xai Go OEOAOTOZX 
TOU; £V dxpov; utrd cys Éopyr pai rte xpora 
xai td £oxara 6p utovpytiv* vtov Ói uégov «ai d. 
vtu ixtivy; dxó voU dpttipou nÀjpovu rv jy'vvy- 
TiKDV altíav duvcaÉavra- $10 xai. paci rjv Kao- 
ppv Oxo uiv.to) dh; fiaec;San, Um .DP vou 
, IBAovtavo; ápxactoaSa: x. t. À. 

| VAAAAVAAAA 
'Avti roi v) v ytevvntungv aíciav zapt- 

xtt và. M. 100. oia vOs v9v d&ioAoyctépav ypa- 
ej»: — tv yévtGiav xai aiciav ytvtédua- 
n5)v: jv (der O10pSaiv£av dv ci) ovvus* t)v ye 
vedian)v aiciav, "f2ote 1ó droxov tobro y 
 vVediav xai DiepSapSa boxciv Ex vop yvpdiov, 
yeveciaugv, 0o y iv dpxetüxq ixavop3qdtos 


un 














" M P 
* 1 1 ' , 


ivrxev zapayrypauutvov ó TT dytiypapen, 
6; avro 7O rtiutsvov xcu idApnsv. 

$vAA. 130. 0939. "Ori T)v 4ljuytpa 'OP6. 
ETX uiv tjv adtjv yov tj Pio dvoi, Atyet óvt 
aveSev uiv utzà Kpóvov o0ca dvengoítyro; Pid 
icrí* npoflaAAovaa Ó& xai dxoycvvo ca tóv día 
4uptryp* ÀAtya ydp: Piípv roxpiv tovdav, 

Ext «hi; &xAcco uptpp 
yov zu tpp. | 
N/WNA/A/W/AA/S/ 

vri TOU ULiV 1yunrpa dugórtpa Mov. 
VU X. Ext Üpuptpav, Ó xai abro OvuQo vit 
toi TOv xpivov 9t«a1:0i. Avril 0i rov dv eS cv 
faUcd uiv &v«o xai oUcav dvri v0) oU da* có 
Ó 4Uy. dvri o9 Kpóvov BugSaputvov ui- 
&pov. 'Ev toi; 0 iÉpsy dvri o0 A£yci yip, 
napabibws *ó Mov». 29. Aé£yci 8£. Oi ac- 
Xot u£ytoi &v. tois 'Opoikois Extat Epepovtó « 
inorge Donti «OE zov . 

Ep tonpiv touga, ixti «dio; éxAcro uyrpp; 
yiyvero Zpuytopy 

IlpóxAosljyap 9 xai o td: taptiuBoAas: 1E. ad 
ToU duvraÉautvor zperov uiv: tà 'Opoiuud iv 
dxaptupdto  uóv) e$ tome mapatiSéusvo;, 
inira  ucca[JouAcvadusvog &U9éeg 6p — avrog" 
90; gríxouf mpopépt, "OS«v wai (dw; iv vq 
toU Mov», 100. dpxetUso mporyeypauucvoy )v 
T) WiOTte£ Xdpiv ,vOU .xtiucvov * ^ €Opp tat 
0Utw* G y' Fr« nai vov iv vwÓt TQ. dyriypdoq 


' * 


140 opus . 
. uta v0 Myei ) ya p piprra: didnt) xaptupsBAy- 
AEvov " : 


74022. 136. acpip. ót« fj zlgujtpp daztp xà- 
dav Gerjv xpoxéti oUto xai zácav tpooyv- Exe 
ét zopdótryua jv NNónza* Scov yàp rpooós du- 
Bpocíp Nv& Aéyerat * dÀX ixtivy uiv vonter"* | 

 ,TWai ydp rpogy vO voptov toti «dvd TO Aoyiov 
rai votpais bianocuyotoi tv Seov* 5 oi 49uj- 
t»9p poit) KaL Ta, Ova vpopá; 8ielAev iv coij 
Sroit, di opow'OPDETE: | 
1 daro yàp mpozóAov; rai digna Aovr nai óna- 
0ov;* et 
nijdaro 9d uBpasinv &ai£puSpoU vixraposdpSpov 
Arjcaro 9" dyAad fpya uedugadw v ipiBóuBeo. 
d VAAAAAAA/ . o4 
' . Tà 8i mg vob rapáüriyua Óanén ro xtv 
ly «9 Movvuxit 100. à xai ty voi; TIT óAó- 
. nÀppov zapaói0oct t dAA.  Eiva iv av toij 
toi Gtixois (& t&v dvtrypagov div qyneioUG- 
5 Sav t&v. ÜDiagopwv, Af&cey tas0c*. dyri TOU tv 
ad ipuS pod ro M. 20. xap£xt ipoSpqiv- ra Os 
Ppya ixAcixe navtos iv dugoripou IM. div ye «o 
Aev 100 fv TOU 0 vo uatoj (vOcav Ev tq árgq c£- 
Au coU xtüutvov dvazAgpoi 0i vo9 8 pa mpoy- 
te9£vros* sd && 29. «dvàc «dv Geíxov apopige. T 


toj oo 





* ) Tatoé1o yáp TU 30e doni 40 &» 7j aveelós leg 


prov: eiue dÜ)tloz:. E 
P / * 





/ 

Au. dÀAÀd xai d y Aad y. ipid. 
Ad uv órt iG ye uóvy vj v09 A. ypagp, 9v 
kai v TOUTOGV TOV OtLXG V. zapaSéaci dztOcÉ£aput- 
$a, xapabébóra: tdÀp36s i iugatvea tO tv»'O p o. d- 
to0za0A. 40, 9£À., 500. - (n TOV Iloppvpíiov 
ztpi vov. iv 'OÓvodtía t&v INNuugav ávrpov, aA. 
16. Ix0. 'Pov o piov.) : ' el 

Eóv dy By uiv. i9yai iaó Bpvciv iino uoi 


[i 


ipyoroiy usSiovra AtÀigcacmy Epi BÓ ue 
s Bev, 
. acia Atv 6padov,- 


j xpjcu xai dzxoOcikvudiv dua ty. vé U9' juev 


i« tüv vov. llpókAov zapayouévy t0. ÓvOua i- 
fi:ttov ipíBJou[3os dseritonAciorov nai (Bio 


ti$«09a1 inl vv ueJurtov (JouJyrixOv tiva jxov 


iv t9 zéirtOSat dxoteÀovGov* mpod9pow Oi 


, ^ » * » i - 9 3 . , 
avtai; 6i xai dÀAo zapaütyua dz0 inppaoctog. 


tiÓ TOV upvov wf Luol 8onsiy dvin0orov- iv 


jte) dAAa c£ Aéyezai nai 0j xai roid Óc- 
Àuuev uiv aro); Üixypáorras oto mWdG- . 
Àof, w; zavtobazoi; uiv àv$tot nal xpeouá- 
tO» SaAAuv r9 ztptrto , Aijaüíog Bi xc- 
pilpeicSac 0oxtiv xoi utAÀíTrTai$ nazra- 
BouBticS ar | 2 | 
Io y gato A£vtoL. taUtó z0v» dyuatvtt óntp xatíy: 
TO TOY '0pg. dzocz. Q, Gt). 410,45 caro B d 


- 


Àgy yaiav dzte piov s. 7. A. hai napá MAR 


5» dxoc. 151, ate. 400. i0, D'a«g9. eontp yap 
iy3iów dinAev ó Zusviby | 990b ej» Bé uv. 
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za» Eavy9óv uéA uypÜÓouzcvav x, v. À. kat &v tj) 


*Hoióbov Stbyovía at, 105. xai 1172. sai xoJJa- 


HEP P [] ^» - 
, XOU capa TQ XOipt). . - 


S/WVAAA/VAAAV 
«DUAA. 137. Otpeo. zxpocayoptirrat i xai 


Kiópp Did rjv xaSapótgra v); ocía;, nai t)v 
áxpavtov £v taij dzxOoytvyyatoiw Uxtpoxpv' £xtt 
ói zpwT)v tt kai u£gpv xai ctAcvraíay rycuovt- 
,&v* xai xata uiv TDV dxpotyta tavtos 4 prtuu 
«xaAcira. tap OPOEI* nara 0t r0 uécov né£vrpov 
llepa:oóvy* xatd, 0t *0 népa; v5; Piaxoguuj oues 
"A9pvà * T, Le : 
NAAAAVA/MA/ 
" dprijur (f ») GUT) tU Ilepatpóvy dvvVOUe 
| MEvy gaiverat xai iv toijbs toi; dríxXou Tov O P. 
9$1KOT ti; ascjv ÜuvOU iptpiponivos » 80, a. 
15. 14. 
.. 4A9i 9ud Owttipa oily uiatgotw dai . 
AUdvtyro;, ; áyovga *àAÀOU; Kapszo)$ dió yai» 
EM p *.T.À o 
"AvayvaSt ydp avrina tov ti I1tpatpóvgy óuvov 
6t. 10. 15. 14. 17. 18. — Kai dvaxzaAw £py- 
cat ' 499và «$ iv Ox9uart oUv6a tp; uiy AptiMas 
6o; iv ÜDuvq tij aitjv 82, 01. 2,.4, 5. 
ápyi, sópyto, utyaÀAwvuuo;, dvtpobiavre* 
jtt DiaigGtuf. viyauxévag dxpoptia, 
go ópia GxiOtvra* vazyoi vc ajv optva tége 
TuR 
JKaírqs adtoUe foUtouf ixJaAAn 'Povuyxgvior 


bj 





—— —À A. Ram m 


E 14$ 
Ó sprrixóg e$ 059sv 1E dAAov rwwo4 Uuvov sapev- 
 Ti9uuivovy, — T5: 6i IItposgóvy;: iv et. 15. 
MES zoAvAAíoto aciei 
juara xal vuxta aid vtaryeiv lv paun. c. À. 
Tavrp» Bà tjv t)» Ovouatwv. no:wwvíav zapdá 
toi 'Opoiroig zoÀAvSpuAAgrov. iÉpyparra: Bid 
fÀuo»wy y rov zaptex[joAcv po$ iv tois épte 
&ps 0A dio' juav sl; uédov zapayou£vy. . | 
$vA2. 158. óp3. *'H uiv ydp (ypov» Iltpae- 
9óvy) ivds icti 19$ u£as vpidOof t&v dpxov xai 
éeoyovixág zpoDiBApra: Óvvduriu do' iavrp;: ó 
9& vag yAiaxa; dpxds tig uíav &vwGiv lxiavpéga, 
saríyw€v t9v tpizttpov dpx9v «s tO Aoyiov. 9p- , 
&:* zpodtxp Oi tv izocraci fAaxov aí 7Aia- 
sa; dpxai uerd vd; Qeoyovixdg* Di xal zap* 
'OPOEI 9 «l»yuytyp iyxeipizovca ty Hopp tov 
Bacieiav 976iv* 
avtap "An oÀÀe vos SaAtpóv Aécxors dravaBdaa. 
tíÉtra. dyAad tínva mvpipgAryéSovta, mpocw- 
; 3to1f. 
MNSAAAZAZAZA 
$UAA. 138. GtTptQ. "Pytéov oU» OTi xadat 
niv ai roO 907 ( jpov» v0 ' AndAAyo;) TOUTOU lvip- 
quai i» dcau eloi ?ai; tov Óvrwv DiaxoGugor- 7 
dw dveS«v dpxóutvai £og tov ttÀcvtaieov* dA« 
Aat 6i iy d AAaw Soxovot uaAAov 7 )rcov irixpa- 
ttiv* olov 1 ut» iatpiki vou 3«oU AAA» iv toij 


4 


Ux gtÀg»pv* 


n» 


N 


144 EN 


/ 


M 


£y9à x02oy ?é $9ovoj.rt kai dÀlev fSyra kppóv; 

avxuypat.re vogoL xgi dyus Epya et pevotd, 

—. Taótrà uiv xai dvevvat &gpOüGyourva &apaa 
fiStlautv 9$ roo 9t£oÀAOyov Óvta: Éoxti yap 
1o. i&uXcx9at £x TivO4 fev 'Opoikov &torudtovs 
Tov 6$ biapo pev MÉtov uíav nuavgv 8 utue toy 


| dvri toU your 61a xogujciciv, TO Atv dvtiyp 


. 29. Óranocugawoiv, v0 0E 100; Ó1á koa ui je 
ccv taÉt giv , ev tO Ocortpoy 4 10$ &&pyVotos | 
vency vé Diano aj potat &porytypeuncvoy de 
vóyró; tij Üonti eX dóvgSes ti$ GUTO «o KELLLEVOV 
&aptuBrBAgntvas ^ (QOTE áAAg tivi. TO dtoxov 
t)i toti. At&tont Óranocupyotci ca£tot ixa- 
| vepbasni BovAoutvo tà Óiaxocyu Roto cis cd 
,Oraxocduf ccev ansaypagiv dzobióooSe. «Q9 


d Écav. Sí 
Y 


VAAAAAVAVM 
AA. 142. "Ov ty: 0conoívyr jud * dpris 
iSo; tpe. o IIXatov zapabiówsiv lóiótpva;, Ty" " 


[4 


| *E GO XpavTOV &üL t9v noduiovr nai TpV dyayeyov - 
. tai Oii uiv tjv spwtpv xapSevitag épav A£yecat 


9 $sój- Bia 5i tjv Omripav xa9' jv rtAttioüpyàt 
oi dpitj; £gopos slvai Aéyrrai?. Oud Bi epv vpíizgi 
4a9' 9v uidrdai Acyerat vág yeyediovpyol; Üpuaj 
9a ndJicta tV tps "| zpalty ipapuiae: t] t0U 
StoU xpod0q  xa9 jv iv ?j Gwoyóve tov dpxav 
| tptdor rjv Uzap&t EAaxtv* dit! ' Endtimj npocas 


w* 9 ww 


' yoptvouivy 34919; «ij oí Séovpyoi gagiy* &t dpa 


HERE "uH 
H - 
. 
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tuni d; OPOETE: ixi yap i6puuévy) menAjpa» 
tai uiv üxpdytov Ovyatio» dio to» dua top 
S$roy; dj ORO 79i dpttD; BActia A9yyv, «ái C 
jv zapSeviavy &Ut)j ackdcQrtai, xai ydp ixelyi) 
tü mapSéviov ov mpolyoiv; wj Q)di to Adytov* 
Voovca 9. ixeivpv voiótyG: xai tuU GpXiKUV apte 
tjv, Wal iÉjpptai xad9i kowwviíag kal Gvürí» - 
Éiwj kai tyi nuta tv ytvegiv *pooó0pv* oSv OY 
Kai y Kopp xatd Ltv t)v "dpteiiw tiv iy tavtg 2 
xai t9 '495vüy sápStvoj Afyrtas. ja£vtuv, xüvd ^' 
bi ty» ty; Hpoigovy; yóviuov ÜUvauiy kai zpojs 

 Myüi xal GvvasteoSui TQ Tpíttf- Óputovpyq) xal 
TIKERY wj iow 'OPOETE: 
tvvéá Suyaripás yAuvxoi&óu; dvStdióvpyos; 
lxi y yt "Apte y tv uic ) xai 9 d96va T)» xdfs 
Stvclav dei tÜV avtjv ÓiacwEovot* xai yup $9 ny 
&àtd tó noviltov aUtys, y Ot katd d ixictpsstis 
x0) xàpüktppicrtai* 40 OP ytvvptikev ucopy iv 
üévg td&iw PAaxsv* éxiSuusdiv 8" áírov «9s apa 
Sevlag padiv* iub) vd il6og adejs iv vy Guo: 
1?» ftpi£xitai rp»yn kai vosi tjy &pyatav des 
yv: xat Upiatyai tyy dpxin)y kai dvaytyoy! 
&ai ty iíyvAov diuiüdéi zádav LiÉip kaitoi igos 
psda doi &àpioU0; tyí Poiávtyj liiÀov Ai&swi: 
dttÀy; tt ydo kai áxtipoi looda ^" : 
' Raibóyóvov Auxígi stadi; dvà xiípata Aut * 
$yoiv 'OPPETE: xai Coixt táj uiv yrbíotig sal — . 
fdj &üpuodüovj twY fpayAatu» ixcpimidDui, Td 
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ài iYeryras izipiptv aUroij, xai vdj uiv Yu. 
prtyv ewyi rtÀeGiovpytiv , TOif 
y sif có $100; dzonardctaciP 
xopyytiv* 9n: 0i z0AÀÀ» t)5' ApriuiDo; nai p xpóg 
4jv iynócuio» "Exdrg» fvecu xai 9) zpós TDV 
Kóppv, gavepóv voi sai óAiya v) 'OPOEI de. 
paBsBAgxócw* i& Gv 6yAoróni xal 5j 4yro 3tE« 
. piéxovda. iv t) Zijuyrp t9 xai t9v Éopyv Üzxo« 
| 9Tr5oaci) 1 hi xai rjv iysG DUAOV ' Endtyv * exci 
jv ' Apttuav ' Endtyv 'OPOETZ nxtinAyxsv * 

' Enáty) z0iD0s j£Ày av9. AixoCca 
fija "OAvee 


.xàs Oud. 795 xav d 
$i 9vproig wow 77) 


, mai T 
* *H 8 ápa O7. 
.. "disoos cuz Xowgjioro &Opy mpoGt 
0. zov. — 2 
* fdv' oUOkv Savuadctóv cl nai vjv bv -) Ropy' Mp- 
veu ' Exatpy iv d Ao sin jnauev* xai o IIAa- 
t«v £V roUrQi iuvjcag id vov vpiev inifoAcv 
óTi 9) uiv TOUTQV cí, 5j 0e ndvra dy« 
t0 91d zavra, ai 5T: uice 
zá&iw AaxoUcav Oi &v 
xa9' 9 uaAicta 


eyotuv à», 
MabveL* 7) piv, y8 Gmpo 
. aUt)v dtt kal, uepueTEpav 
.*4 xtxÀggsat oUré p)3sitv àv, 
xapanrppieQVtatn MEE | 

Tovto utv tGV x£paAatwv £ 
si; vóv FipavroAov GuvtiAcyutvav xacapiSALcitat 
B — . "A aon 
vó go9, óAov Ux iuoo mpoptpontvov 6id c9» 
TÀSOVGV tov 'Opqiue dzocraon. zapdSe2is, . 
- 4 ^ ?, » SUE * "nr e. » 
Toiv, 8i Puriu dvegpdgor 405. sat 29. e yt uo 
E , , 1 $, 1 , "E . 
ve. xapabtoonE vj»6s tijv inAoyrv, ái 0a popot 
coal déiAoyaiaspai sidiw 'aibs* zavraxoo dvd 
jpagai dÉvoAoyagipet Hn X 


Kk tQVv IlpórAov 


L 


&* 


* 


ToU zapS evíar, zapStviav ejr zuxtiDor 4 J- 
40v2ct. utra ytypapa ix v9; M. xapS9evtía; 


zap9sveiav* dAX dAiyov ye 1ot0DT6 tr Órapépé, 


Ev 6t t5 pjott vo9 Aoytov zxporov uv tó y à p uíé- 
Td ?Ó kai d inAeixov iv cq dvtryp. 4. zapsufit- 


fÀAysa ix roo M, "Excita v9v iv dugorípois puape. 


tyutvpv Acv* ofprrar yap iv vo uiv M. &pot- | 


OUvgciv, iv8E tQ A. x poitiaty, 910pScréov 5 nv el 
t0 tpoipGiv. Kaliv v9 xpeto rov 'Üpouav 


Ctixov mapabiborai iv vo M. dvrt rov dv3sa«- 


ovpyoyv j;(6 dvaAoyorepov utraypapaut v, d v- 
Se dGi£pyo6 s) avsoediapyovs, toutéariV iacr, 
" yé tt Aéyei 98e 5 ypagy, Acurai xatd Tv TOv 
dv$íov (oiov và» xpívev) xpouv. "Ev te 
H£vtoL. Ótvtipo xapaAsina và dupórtpa tov cé 
dvv0rguov, TÓv uítpou xapi 09 gucv irtu[)c- 
BApucvo» ucvd và dvtA yr. 'f2gav ro; nai iv roi; 
ipi£p; ueraypasxtiov vOÓ ópidtinOv TcÀt0tOV p- 
yti vo év tq» 4, xai M, pspóusvov ci; t0 azxap&u- 
9atoy teÀeOiOvpyeiy áTt dzOtttVOUtvov xpo 
*O iv voi; dvi» Éoixev. — Elca dvri vov ó v4 ÓÀ 
Jp. iv tQ f: óti xat* dAÀa xaxoy y*- 'Ev coi 


0t xdto ToO nepaAdtov dzavraxob TO yvpou» 


'Exnatp, 'Exdrp» eópicxivo: i» ro IM dvri. 


toU Sarépov éxaàG T), (xag?) x "Ou ài iv vp 
4ptiubi (9 y« xapà roi; 'Opoixoi; elÀp xtv xat 
tÜv e; Tóxps vüÉiv , 5 Oi Tox» t)v 12; Exnatys, 
$gdx5p xai oí autoi rjv 'Exdrpy ai; Zujvyy? 9 


19 * | * I 


| | í0O84.- 
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«al dvazaduy dvvouvaóduw, .ofoy Eton, Gvvibeiy 
ix. *09 dzaaz. 'Op o. 34, Gt. 491. Kai 0A, (24 
A. 341. Cv39a rip Dl'éavn pos dAiy dera zig rovs 
tov Gigoxa) ón oóv dv rac uiv REDAEXE- 
Sat xai j "Exat), gavipóv vois dvtyvexógt «ai 
&pós dàAjAov: napafk(Apxóc: vOv vs 30. xal 
. $Ov 1. tOY "OpganOw Üuvav oig xo9 nporciSévas 
Hoió 0, coy, 450, "Ovi 00 wai lv cà "A959vg 
eic iv dxrueti t9s Apvtuibog yeyevyuévp, QgAo» 
n 16 109 Üuvov dy ac» ogcpoutvou 32, 3. 

dppnc tUpytn , ueyaAuivuuos , dvtpo0íawze 
i» dvipe, ydp. olxoUga napabibore: y  Exátg tv 
vo Ounp, Uv, ts cfijunrpav. dt. 25. Koi 0p, xai 
ix voU mpeitov Gt(xov. tji iil "A3 pvoin)s vts 
Aes 

, HeAás HOvPOytP)s, ueydàon «dios ixyova 

' Otuvp * 

eUvoU ydp toUrov toU uouvoytvi)s ev "Exas 
! 19v dvvuvov' Hato &o« Atuvptat £y Stoyov, 420. 
448, Kai *)v auto» itovuuiav &pogdantt QUO; Ó 
$toÀoyos os IfpóxAos 92d iv dnoua, 'Op9.. 
34, dt, 402. *9. Hopp, vovttGti navá ye ToUs 
| 'Oppisodt vj "Ewdrp. . Kai sipi veste. uiv 
..289ta* Babies Qt ioo; và t£ny. 





QUAX, 143.0 dp9. "On cd» Bede d agw chida 
Vedor oí 2£9Àdy 091i &oAAdi xai ax tX» cetus. 
ta(wv e/toU O«ipwv Qivoy, «0A edew* eio» 9r 
OeETZXS 
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* 


: Ofvov 0 dvi utis epu pied. Bi2av iryro 7 
&ai za Au^ E . 


Oivov xavra ucày vdcue Adae xat uoi Pverne: 

«ai aU3u* ! ^M 

Oivo dyaiogévo novpq 4Ji0$* f, 0. À. 

$432, 143. cvpso,. I'ivraaSo) uiu odw: tjv 
apotigrpv ' 4gpoQitgr paciv dno Qut» aitiav: 
| toU utv air Bi! QU, voU Ob qi; yevvgrixov *. rov uiv 
jdn fpdvov a/tgs cs. vd Oi aU. t9 zpodüqu tvv- 
tpytiv, wj t)v yJvusov Quraaa» toU narpó; &kÀp- 


poUurvoh wai sig oU votpoür Brandünovs- $nÜn . 


Qovta* tO» S Qspavov a; aoit)v xai aitiov in 
171 taurQU. ysyvptx)t ztpioudías ixpalyoyed vn y 
0r vj» 3edv. . Kai zd9ev. yda/ 4AAoS«v. EB ov 
düvayeyr» Xv Üuaocaóveov ytvGv xacd uiav 


picis roo. xaAXovr Aa(ftiv tyjv Uxdoraciy 7) i5 


t)t Gvvoxinps ToU. OUpavo) Ovyvdute — IHa- 
pdye oU» aUtnv» à OUpavós ix 105 dopo) tí» yo- 
Vult .íavroo Mopic» p'pévtos elf tÜv 9dAagcav 
es opnciv 'QPO ET X: 


n5oca Q' i s£Aayos viaty Ova9tv* duoi 0$ voici 
Amw0s ÉximÀAcoudm fAieatvo xüvro9Scv dopo; 


iv Ob aepeztAoutvau cpau i9avros Écutey c 


&apSévev aiboípv, jv 89 &aAduamw Oxibenvo 
quvoutvoy TOXpotov 0Lov Z 9A0f T "Anat LM 
T)v 01 üsvzépav 'oppobirpv zapdya uiv ó Zt 


ik TQ» £auroo yrvvgrixqv Ovyaaucov* couzapd- 


QU eUrq nai 9 Livy. Jpóuci 0 5 3c; ex 


2. a 


D 


B 
-- 
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toU depos wurd i0 ádvóv Tj sprifloripa tpó- 
sov* Acyci Ó' oto; xai mepi taut); ó aUtO; 3to- 
Adyos: Sou eat eo 
Tov 8i z09o; zAéov ei ,- dxó Ó rdope A 
| o0 06 7 Atytaop 
aiBoiov dopoio rovy- Untótrro 0£ xovro; 


* emépua «dió; utyálov: atpieAioutvov v £vi- 


zx 01 f WvtOD- 
- A»paij saddugisoi vék" iyepeuyéo? Appii 
^ ppoyivy- *mÀ P 
Tovte niv 54 Ovo zoAvtusotdte. dxodiXud. 


/ 


Latio xal vj zlía.ys xpucoó tt «ai dpyipov d. 
&(c. .dvttpucacSai Qui ()paxéev .vev «s otov 9 


' láyygaou:9a nposziSivuis uat! I$or cà; Dtagdpout 


AdÉas toiv ÜOviiv. áytiypdgow 29..2ai 408. Tà» 


. yo9v déioAayaripav .sidiv aibe4, dwciyp, mi» A, - 


403. naxo; xapéxt vov nutv yap. Hpavos 


| t. ÀL Ev roi; OP kaSsÉyi vO r5. &ÀAg posi uivov 


vri tfOU: saAodugkov Kei tO v»V Gvvayo- 
y pv dvti toU t) v Ovvay oyov ixavepS«xa- 
uev üxocrppaxicovrg tO daUugavov v9» i £v-Tois 
dvtrypágou otpouévev Acov.  "Exüità tó uiv 
M. xapaAcizu tà dp9pov r9 v npo tov /Saáà Aac- 
eqv*' diy. BP iy coi 'OpQiekois oriyou vjyÜ' 


exe Tov ypapyv-- Ane à z, m5. dugoiys 
. saraptidtéoy tOiVU» daxoAo9«; tai; Batépov Ad 


E A9 0 ea. EA 9p dapi. *& à, Qut. 
96 nes C 7 atto d "os 
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- ujS«a " is íAiyo néot» VqoSav* dip $i 
void» X, T, À.  ..- 
O/xov» oavtipa £atw  dvaAoyovvra voOvUdon cd 
tyi'Hoi09«(ov Scoyovías £xy, d ivSabi xapa- | 
ti£ucvor áua. xdg dÉioxptws ypapás 0pAwaoucv 
gaAaia; tivoj zvuntiOos 'Ho:o Gov *y dr. 188. - 
*. t, À. 0 T 
, Ay6ca D d$ rofiporov dszrorug&ag dÜdnayrt. 7 
. saj3aA. da. jstípou £oÀv&AUOYQ Evi ROV: 
, ej pípie duniAayor zovAÁvv xpovov-: dpi oà 
ED Aevxkof ( 
dppó; áa' d9avdtov xpodt c prvvto, tà $t bk 
T (2 ' ^ $0009. Us 
iSp/p9y- *pórov à: Fiv35poic: Ga9£oqiy 
. irÀyv , &v9tv Ertira ztpi&purov ixeco Kurstpopn 
ix 0 i3y aióoty xaÀp Seo;j* duoi 5k xoi?) dbi 
aodciv Uxó pabwoiciw diÉsvo* vy» D ^ Ap pes 
[l| Dícpv ZDNL 
499p oyevéa, tt-Sédv xat fógripavoy Ro$eo 
pear -- ES 


4 





*)"Eoc yàp vo9to 48 molenuórutoP ditippugor roo' 
DuoSepuerd tov f£ hal eOppyedrárQv dvópos Gr 
Àgponplov, ós Toi; -gtÀoAóyou SavpaGtór üdg» gue, 
Aogporvovptvos o? uóvo» Hpevagple oAAà val. 
moÀvtEAPocatá ávvlypagd frapaóééócwe Xpija3a:- dA. 
Àà &al (gol voor ad: Evsayxyos éyaplsoro yepvaióto- | 
ra. iptav Soi n£jrjas nos égb id toU. pev On piov 
gAtccov ti» .á&lay avtrióa toU Difropos M pia eel: 
$ov. T»v óà voU'H g1dóov sapexlpqaé Jt0U 0 s por. 
gui5savo; Hpevdiujpios, Ósys mop éavto aon)» 
evAdsen, d. AlbeABlpyg itc6tutglBors dvanrüg- 

6n» xal zá; Gagópovs ivreuSev durdyur Msg, 


M 
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s6ndjanoudt Seb tt sàl dvipss, oUves! ivdoppo 
Spép3y,- ddp Ho3iptiav, óvi xpouinvpat Kv- 
"S9pou* 

FKonpoyitvi a Ó' Gn yivro zoAvnAvoto Evi 
fKivxpo, 

.. 996 oxAoupBia, óc. ugbiev i&£padv9n s. t. À. 

' ExaveipSwxa you» iE iuivov coU dvtiyp. 4 D» 

6:a, & dvrl vo ugjÓta 9' Ó iv cost Untp trs 

iripay Ai£cos uy ca D yéypusrat "pOGKtMEVOU 

YoU yp. "Ecti yap vd évraíSa sai £v vois ge 

£y; Acyoutva coij mpotipputcvoig dvririsiueva - 

yovv tois iv av. 185. ! ol 
óccai Yep paSajuyyts dziacv9«v aidarótacat 

' *. e. A. 

sal tó ; jBta Ü' danepsl dvi toU Ajbta 9 ao. 

td k. t. À. ovíixq OE Q. utratiSuxa Appoytveie 

ay tij 'dppoytvta dvaAóyt; vq riÀti tc rOvO& 
toy 'Oppiuov dsogmacatioy s 'Aopobicpv 

*Appoytvp! &ài t) TOU dbtiyp. ZxiAÀppuy. 

Atov lv xoi; £s dvti cov Rost poyévtiav ypa. 

9) Hosp oytvéd ( aporneuaévov yp: ko zpoyte- 

! vua ): jv «ài d zxobtxouryot otio; inferna 

t£ dugortpuy. OftiXUV duviepoiy cv dyStótipay: 

&RáttOl táUtyp y lugepis ti tpi) cái iv épyiv kai ps 

Mtpiov dr. 5i pua hiv yap Bpiaei pea 6t Bpiiov. 

7a XaAeree: tv$a üvtl Tob Dsvtépóv j pt [a tó dv« 

tiyp: X. éó» áAÀou sapabiBuu péa: ói (6d xal 

dvti toU potigov BSitlov: aX OÀuyv yi tó $po» 

eiuioy sapa ted. spins: diuo, a f 402. 
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(482. iu. Bpovy x) dapi eoAÀeiv: aAAa Bp oy. 
"*1:0j bip ntv &v «5. aUtop ixÓ0cü fapi, () d. 
xoAovSei Deo p Bios. "AvcuEov 5$ xal TÜV 
ràv 0iapopeyv ypaogoy SvAXoyj iv rj too ' H. 
Gio0elov j9uov zoijuatoy ixBoott Un toO Ita. | 
Àov 4a véíovixztzxovyutvy età. 288. — ov. 647. 
(605..Bp.) eov dv im luzopiyv tpévjas dO. 
9pova Svuóv. BosApa 68 xp£a te ztpogovytiv xai 
JAuuóv  actpzsri* iv9a TO dvtíyp. Z:xeÀAÀ9ppa. 
td;0s td; ypaod; zapixe* tpéwyps d. 3- Bos. 
Apa: 6$ xpéía zpoAusteiv (sporseiuévov. AY. 
TOL xtpi veotépa* t€ rpopuytiv'y ? xat dtp» 
méa Aiuóy* aij uovovovxi závtos Guugevov 
| €» Qgaívezai *Ó. t5; BiBA. Ha pa. £& o) ye xai o 
xpitikGyratog Bp. oUtwóiv inavopSwns TOUS ÓTie 
Xov;* 
tpbbpr d. $, 
Bos Aya: Ot, xpéa tb Ovytiv xai ávtpzía | 
Àinó y, ")— c 
| EMEN 11 
*) O13p6:i01: uiv üvti tota». náAVor üv ttpoliotro Óv 
op36Gai oóraGi*' BoUAtm Ob Xpta ve t pogvypeis 
1M dóre 10 BoíXcai drri o0 BovAma: Ovvtó« 
| ' taXutvor eivai ónotaxtwó»-. Óye. xal &apà ' Hpoóó: 
* o gpípetai iv tà tjs ttpdryr idtoplas neg. 200. -.dU' 
óà jv pnepáles tr poSvuácat Macsayszéu» meri. | 
$9»ai x. t. À. — E)pyra: yàp vó BosXsav óà ; . 
BosAg 6à iv. vois ialdtou ávnyppdgoi: , di yeo 
. 4a dáv10s ly t tv Óagóper MEser Guraytyy cti 
205. naprvepet, xaló Ojpdiós not idiugyev ix tà» 
ts PA. Haye; aiigópbio: pársos vr 8,.9* 
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*4nodzacu. 'Hoio Bou esa. 441. (185. ix, 
Dag o p8.) 'vrioxy npeíovca, naa yévos | 
afijJoA(óao *. T. À.  dKiai vra0ra güv $5 rara. 
Xuugoevti 0; r9 vOv igrÉys Grixwvv 12. rd roO 
Ücvcépov Ouvov'Oupixob cis tjv Appobizy v cA. 
383. £n. QOUoÀpicv: 

» xacp; Kuzpov xnpyOtuva Adioyxer 
eivaALps- 0 31 uiv Zeoupov ucvos; óypov aévcog 
)vtktv sarà vua zoAvoAoíoc[loi PeAadays 
d9po £vi uaAaxo., Mo. | . 

"Evócinrvtai yap 05Aovort id T00 "Hoi08síon 
«e; Qéprrat *) arixov ovr. livzpoyivy 9 óri É- 
y5»?»099. iv Róxpw, dAÀAa: Ruzpoytyy 9 óc« 
.dy. ind 5 xapád j kai x pós Koxpo. — Kai T» 
avt) 06 yvoup axoAov$a üxapxta cà vo0 'Opga-- 
«ou ty T9» aó0tpv Stov juvov 55, atÀ. 321. dc. 
15. épxso, K Uxpoytvtsg Sciov y£vos, naict. 24. 
uc iv lFRonpo,.àvacda, Tpoo9o dto x. tz. À.. - 
oi; sai zpoc9«i) vig dv oUx dzakóto; tdy rpíto v 
vAYV. 'Ouypixov, ctÀ. 300. 
Kvoxzpoytvy) Rv9ipaav aciaouat x. t. A. 
'évSa y ToU Bapvyciov ct nai 1Aypviov jypa- 
9) ico; áv el) d&ioAoyetipa Kvzpoytvéa KO 
Td yt ev cuvpS«otacpv avvidptuw vov ta... Toig 


* o—— 


Ttpo» »tropui&pévi» ypagm» vp€$as &arypó» é££a- 
Aeiges | uóvov vó ÓE uezá có B ovA9a ' 
*")'Ecri ó£ ó robrov tO» Géixov xai zóv é£g; meno vds. 
ávapgusBnojtes &ÀÀas.5 ó A6xpaítos: ti xai au 
'— 40; 605 7i tá» zaXawr. . 
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 A£vroi ' HoioBstou*. v9v 8 ' 4opobBiryv, '49ppo- 


ytv£a tc Sczav x. v. ÀA. d vov vov Hpirixov xqA- 


Aoi o(jeAiZovoiv €; nai aUrd rov 'Ha1000v xa-. 


TowevÜoueva, Qavspóv iav: xaÀAe; cvvabov od 


AO0vov tà vov zpoxtuutvov 'Oppuikov dxoczaocn. 


lyspoiyéAe v '4opo0ízpv- 
'"4Aopoytvy....... | 
dÀAd xai 1ó voU 'OpQéc s xpós; Movdaiov c, 
1j 0.7 4 | | | 
"Appoytvys, tt Ska &. $. À.. ^, 
NAA 
o0AA. 144. grpeg. "Ecc ydp Y 9er Gipou» A- 
Sgvà) aca. taUtpy tv Óvvauiv jytuov TOv ÉKov- 


p)tov e, 9notw 'OPOETZE- ó9ev 0p xai coi; £u- 


zvpiOig ÓzxAÀoi xtkOGADtai kaSazep ixsivow DV 


ov dvactéAAu xaàcav. draÉíav xal puAdrtti v»v 


Ópuuovpyix)v vá&iw. drivyrov, xai rjv ópxyciw- 


6id r9s ivpUSuov riv9gecs éxpatva* cov Óz Ag- 

yov tóv dx vov zpoióvra opovpti xaranpatotve 
ta 7); 0À»s OU aUrj» * &. t. À. 

WVwV/WAA/AZWAA/A/ 

ILkpi '499vas uiv tjj wai yysuóvor oó05; 

rv fKovpytov dvayvo3i v0 dzoaz. 'Ojo. 29. 

c:À. 488. *tó 0€ dvacavéAAs inavoipSwrai Aot 


* 


dvti TOU ty. TO dvrLyp. üvatéAer: £Üpptat j4p . 


iv uóv« t9 4. àóry 5 ixAoyy. 
VAI 
TiÀeuocas 9€ tpv rov Opoukov dzocmrag- 


Li 


uatieov ix vov IlpónAov ti; zóv liparsAov oyy- 


LI 
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 ayeyyv, dvanAppode tóxov vwd rv Eetvo- 
porro: daxouvpuovtvudcov , €; eotAriv [Joue 
Aousvo; toU; tà aptov ix «aivp; ufAAovta; p 
| 6g aur , £n tivOj dvriypdgov, 9 Hévrpos Bin- 
TU pio: xpypoaucvoj tAtiov; ivtto3ev/ ypagas ot« 
Opnutiortat Ev tq Etvogevrtiq Up favrov énOtQout- 
vo [iBAio* éprrat youv iy ixtívg cj) zvxviói za- 
|. XÀaia [3. 5, «c9, 15, 3. uevd ta* tO v 'doxAÀyp- 
zio, £9y, va0E (épe&p;- — zótepov 6E AoUca« 
e9a V vxpóreo» v9 xapd doi j. 10 év "ugipáp ; ' 
Jo £v "Magiapieo, £p. — s. * 
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Continentur in hoc fasciculo: 
EE 
À&. Annotationes in Plutarchi Vitam .lexandri Magni, 
SD Pars posterior. Scripsit D. IoawN. CunisT. HzrD, | 
Norimbergensis. Pag. 159 — 193. 
Appendix. Vita Timoleontis cum Codice Mo. 
nacensi collata a FnipkR. TuiERSCHIO. Pag. 194 
-— 201. 


IT. Observationes in Thucydidem. Scripsit Frawc. Gogrt- 
LER, Bambergensis Pag. 205 — 257. 


TII. Ádditementa ad Hermanni Editionem eecundam Vigeri, 
nec non ad Boeckhii Notas criticas in Pindarum. 


Scripsit FaipgRicvs TuigmRscH, Pag.261— 290. 


IV, Observationes Anonymi in Iulium Obsequentem. — Edi- 
dit Iog. CunisTo. Scumip. Pag. 2901 — 2702. 


W. Annotationes criticae in Ciceronis libros de natura 
deorum. Pars prior. Seripsit Mic. Winrn, 
LovixoA-DirtLiNcANvS. Pag. 305 — 212. 
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Huius Fasciculi folia dum imprimebantur, decessit 
"hobis FnaNc. Xav. WrnrERvs, die XXIIX Januarii, ae- 
tatis suae anno XXIV, morte non minus praematura et 
inexpectata, quam antiquis literis in his praesertim terris: 
luctuosa dainnoque vix unquam satis compensando. Hunc 
eius obitum nunc quidem indicasse sufficiat iis, qui nostris 
studiis ej resurgenti per Bavariae terras Philologiae animo. 
atque voluntate interfuerunt, et qui hunc tristissimum ca- 
'sum. non.alienum a se existiniant, De Wrnrznt1 vita at« 
' questudiis, nec non de iis, quae docta et perutilia in scri- 
niis reliquit, in sequentibus horum Actorum fasgciculis a- - 
gemus, ne egregia indoles, in medio ad magnam laudem 
cursu intercepta , merita gloria priyetur, simul ut appareat, 
' quam iusto dolore et desiderio prosequamur iuvenem, 
quocum Imaximaruz rerum spes et fiducia occidit. 
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Annotationum in Plutarchi Vitam 4lexandri: 


Magni .^ 
o. PaRe POSTÉRIÓR. mM 
pe — ——— . (068 
: | CAPVT XLI. s JH 


Eypat — Ta Óé zapaivdv, to; xpye 
0yrai Tj) 9apuaxtíg. ' Corayus. de: &uo* de-3 
dit xpjortrai, quod ónw; hoc loco non sita? 
sed vivi tp , 1. e. quia óx«; non indicet finem,? 
sed moduni coll Actt. Moriacc. Tom. L füsc.". 
Il, p.232. sq. Quae norma hum recte habeat," 
mihi quidem nondunr liquet; Dawesiano certe cas - | 
noni est longe praeférenda. Hoc "tainén videtur^ - 
affirmari posse, particulam ó óx«j, sivé futurum, 
sive coniunctivum secum habeat, mümquam signi-" 
ficare u£, quin simul indicet inodum, neque quo-" 
modo, quin etiam finem. — - Coràyus àutem iix 
adhibendo canone Suo ' ad Plutarchi vitas ipse ss 
bi non satis cónátitit ; quum quidem i in vità Ey-^ 
sandri 6. Gxoztiv ózw; tos 3péy TOU; "Gtphriwtos, 'et! 
Themist. 16. «pa Gxozeiv xai pip xavdaSai záys* 
taf uds," Óxcr dzaAAayjógtai, reposuerit fü- 
tura, intactum autem reliquerit Aor. Coni. in Cbi* 
riol. 17, ixiAevoy? ckoséiv, Ózoj zpdovwct sal xae! 
rario: — Ut autem appareat iis, qui vHfiat" 
adhuc Dawesii nórhiani sequi; Quot loci in solo 
Plütareho ipsis forent. mutandi "EL. ipnümeris 
exémplis Aor.-I. Coni. Aot. positi. ad: &/te; edscric 
bam: quaedarm statim: raihi: speeurgentia, « Caii, 
Gracch. 1. x0oÀUf 9v &v dvvois 4630; 4 zx € $ oti, 


* 
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^ 


l 


[ 
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ida wot ini Bpapxfa» vróv lüjov aporà3riv, 
ubi tamen 4SG. offert às oUx. ldaovciv. — Comp. 
Arist. c. Cat. mai..5. Óz«s «Uzoptco3c: — 
| poU vdpot, Phil. 5. ov ydp i&uv —, Omxof— 
gudé£ y. Tbid. 11. eirovutvov -— QOJtO f ila. 
6w23:. Flamin. T. npdÉovray, oxof Uni pol. 
spat. Ibid. 10. i£ézess — tdg nóAas dviva 
72i 9povpás, ó n f 0ÀóxAppo; 5 xdpis Ü xzap£y. 
Caton. inoL 18.  mposeriunae tpiif xaÀnovs - Ó* 
mwi-— dzay optuGwGOiv. Arist. T. zapaxa- 
Adv óno; — iyypd yy. Alcib. 23. Beytv — 
eoUto zpuTttiy — ó ze f BaciAsó Gwcdiv, Lu- 
cull. 31. 6:p9£vro; à 9 zo -— i zidTaty 2». Phoc. 
80. ivoxAoUvtev —, óztefdzaAAXaÉy. Ib. s. 
* xap&xaAoUvro; — ózc; id dy. Caton. min. g. 


(O4yt, Gxes——lunibucps Cleom. 6. Éztti0t ^ 


óxé — qygíidwvtat.. ibià. 11. x)puka — 
lnitv —, ónej $5day. Agesil. $1. ópév 
ssAcvovtej, ógas t pá£ p. 

,Avéypa yt». Cod, Monac. lviypavtv. Prae- . 
etat vulgata. — 7j Du pois jj Aéy oir. Cod. Mon. 
ordine inverso. Mbiper Cod. Mon. Dav 


Nw ei 
ul |QAPYT XLLO— 
— mixpe €£0i0UTG F ixiOTÉAÀOY foif9l^ 
Aoi lox óAaciv, oca $0495im. c. A. Reis- 
Mns eumque: sequutus Corayus dziarE AA v 
. dederunt pro- omnium librorum lectione ixigtO- 
Ae». Hic tamen annotat " praeter n nocossitatom 


*- 


i ' ! . l 
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forta'se hoc factum; Vere. Namqne eia spectat 
non ad ipsas epistolas, sed ad ea, quae illis con. 
tinebantur, Similiter Thuc. II, 35. iuo 8 à» 
dpxoUv iBóxe dvàt, dvÜpov dyaS«v i ipyto ytvo- 
Aiévo v; £pyo nai 85105092 vd$ fiu $* (oia xat 
vir ztpi vÓv rdgov tóvór Óyuocig xapacmivad- 


Sivra àpázs ). - Idem Corayus optime reduxit i 


exóAaetv, quod Cod. Mon. confirmat, « Infra $id 


tàyv dÀpSev Aafloóoa i noster liber non discedit : 


avulgatà; Corayus dedit xdpobov «oi zxiotw, lau- 


datque Plut. de educat. $. 13. 3t Vit. Agidis 2. 


quibus ipsis locis mihi quidem probabilis rédditur 
JReiskii coniectura: id vov dAgB&v nápobor ixl 


*.*.À. — Ilion» procul dubib ex interpretamen- 


to additum. ' 
t)» UxOGO Bjedov ysvouivg» &é$r»0 
45AÀy yir. Cod, Monac. ats. 


xatd rv dvuDpíav. Cod. Monac. *. $. 


S5píav, Nullo sensu.. Corayus dedit «asa «jv &- 
*vbpow ' Causam.non video, Quum enim sex- 


centies legamus «acd t)v Gipardiav, xatd tÓw ^ 
Xpóvo» x..s. À. quidni nostri verba interprete-. 


mur: 4per illud tempus, quo aquae inopi labo» 
rabant: : | 
| | GÀPYT XLIV. -— 

££ '"Toxavíiav xacéflauvvs, Cod, Mon. 
Cum Junt. karcAa(s; quod 8i probum esset, de- 
leudum. foret «is, 
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LU 


* 257Bot "- Xu v; Cod. Monióc. BovnipaX0), | 


in qué formá eófistans et, ^ 7c ur 
. Vi ey * , . 
-Dtes CAPVT XLV. 


4d, o on . V^ e 


., À Tjv xt. Mybixgv &pocjxato. - Cod 
Monac. tjv yt. Mya d ineivqv zpocopx. Haud 
male. , Paulo post pro 72: Mb); verissima est 
Schmiederi conjectura "e Magebovisjs. | 

In fine: Bio» ixi LI Cod. Monac. 


deionty ; £n en. » . s 
icec DG APYT XIAM 
"UU oO 6ÉEkpakav, xov BovAcras ej; ot- 
iov vy, &ysiv. | Cod. Monac. exhibet. ózoi 
-St:oniittit &yziv; hoc perperam ,. illud: nescio an 
praeter necessitatem. Cf. Xenoph. Cyrop. VIII, 
SGT I nog Pré evge mov GkorrcóU Xx rwd Gova- 
Gy&ytiv aUto (*0p» Íix*xov), (OxoU DTP DIT 
Invitá Antonii càp. 53. reducenda videtur ,* quam 
- Reiskius expulit, vulgaris lectio: zvvSav6u£w) 
XOU: xtÀeie AQ 3yyat ca xottiGOusva £pOs ad- 
. Or». — [Item nollem Corayus recepisset in vitá 
Pomp. 30. éxcArec t)v JovÀg» — ópoj. apteiv. —, 
xov &arapuyooda Qiagodé r)w iAcSspíav, 
Reiskü coniecturam óx01,. praesertim quum. ÓxOD 
. commode possit referri ad 9iadw oti. -— Nostro 
loco similis est alius in vitá Pomp. 11. incAtvov 
n ,aUtov yt zy fBloóAcrai, IIouzjiov. Cf. ZFas- 
se ad Thuc. I, 53. Hoogev. doctr. partic. .p. 420. 
Add. Actt, Monacc. Tom. 1, fasc. Iit, P- M12. — 





i 


Eodent modo ine: saepissime Aturp atur proZxr et. E 
Cf. Plut. Crasse. 20. ij ippupcav.  Eumen. 15. — 


ixi duvEOptUO»ZO BovAsvautvo:. Quae res frau» 
di fuit Reiskio, qui in Tiggmist. 24. éxe: 1 t 
tjv yovaima — dzicctXiv, suspicatus est: 
& óvri aseo. — Paulo post pro ornnium libro- 
rum lectione aJuoioU:o — éavróv, Heiskius et 
Corayus dederunt «uoiov vt. Recte, ut videtur. 
xipi ve9v IvOiwgv naí. Cod. Monac 
«ai xzpi v. 'Ivó, — Longe.melior lectio vulgaris, 


CAPVT XLVII. 


91A0850po; oUDto,nai piAiraipos 


pev aitov '"AAiÉavóÓpov oUÓttty. Praebet 


Cod. Monac. ex parte lectionem Juntinae, exe . 


hibens: '9rAdÓcpos; Ó& xai guér. uitü tOV 4X 
ojó, — Perperam. 


Á/ 


Aiyetas B olv.  Negligit Cod. Mónae.. 


oU», quod saepe factum notavimus ad cap. 5. — 
Caeterum valde probandum, quod Corayus scrip- 
serit A£yeras yotv, quod tàmen nonsatis ex plicas- 
se videtur per yap. — 5 I'ovv ponunt /Graeci, cum 
éliquid ve exemplis illustrant, vel rationibus con- 
firmant.«* Gierig. ad Plut. Apophtheg. Lac. p. 1. 
"Et tunc quidem non simpliciter significat jap. 
$ed huné fere habet sensum :  »Quodsi cui illa 
(quae ante dicta): non credibilia videantur*, seu. 


$utut illa sint, hoc saltem verum est étc.* — Recte 


Cod, Monac. in vità Aémil, Pauli c, 5; pro o9t€ 


| 8 oiv 4iuiuo; dxaAAaytis, videtur exhibere QU- 


- 
rj S08 


t ! - 
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709 yovv. ' Certissitha" Scfinetderi coifiéeturá: fà 


Xen. Hellen.' IH, 5, 19.-pro tovro 9' oUv.cagig 
scribi iubentis v. yovv c. et Anab. t, 2; 12.15 


(yov erparia, ubi io vulg. tj. ovv cp. exhi- 


bent MSS. quidam libri «5 9' o)v ovp. Ibid. Y, 
98, 23 recipienda est libri Etorensis lectio : Boi. 
Vxor; yovv, 4n caeteris autem retinenda vulgata. 


Gf. Xen. Cyrop. I, 4, 5. — Plut. 'Agesil. 15. 


tdAAÀa uiv ydp 9v dkpifljs xai vouusor , àv 58 


 *Oif piArxoig. mzpépaciv ivóuiesv &lvau v0 Àíay bb. 


xOi0y* dvaoéptrtat yovv £miGrdlrov aíro0 — 
fOUTO W. T. A. Pyrrh. 8. yv 9i «ai npós TOU; Ov- 
vySeu imum «ai zpàos ópyrv, a90o0po; Di xai 


spóSvuuo; é&v vais xàpidur- dtp op yoSvdxo- 


Savàvro;, OUX jvtyns utcpic x. t. À. - Plut.Pe- 
«icl 4. C. Gracch. 13. 16. fin. 11. init. Demetr. 


. 2t. 28. 50, fin. 3 1. init. - d yovv» Z1pugrpios x.v.À. 


qui locus sic explicandus: , Demetrio saltém hoc 


Accidit ( quod paulo ante dictum de honoribus a 


plebe invitá tributis), qui tum quidem se indig- 


| na pati ratus etc. — Ibid. 35. Caton, min. 3. — Si- 


mon. Socrat. Axioch, $e 6. — Plut. de virt. mul. 


c NL — 


inus Gy. Cod. Monac. uA. 
vVzoyíav Kai $Sovov £a x e v. Cod. Mon, 
Saoyía «ai 9So v« (non éxpresso iota subscrip- 
to) sime Zoxev. Male. Nec. melius i in fine ca- 
pitis dsayyéde inBabidougav. 





Lol —-———» MCI -—- 2c —.2.- 





' '"CAP.VT XLIX.- |^ 
'— dx Xa2Aaíczpa;. Cod. Monac.-dnó xa 
BaAtívw. Cod. Monac. BoAiveo. 
9 ómn6by caS iv. Cod. Monac. 4 94,66 
Aera; ó crÓg m. , 
| 6irinoipctv. Cód. Monac. oi Ixoígóay. 
vzxowíav, Cod. Monac. Axtgowvíiav. | 


dvazxeracdavrotr, Cod, Monac. à dvanitdy - 


| davte;, quam lechonem elegantissimam cur re- 
spuerint Reiskius et Corayus, | causam non Y 
deb. MEME ZEE 

TOU | &iddirov. Cod. Monac. constanter zov 
$ota. 


CAPYT L. 


*165 


edpíono»s:s. Nullo modo cohaerent hd- | 


ius sententiae verba, niei cum Corayo receperis 
lectionem Anonymi: eipíaxoutv, vel nullo libro 
manu scripto addicente. Saepius librarii tempora 
finita in participia mutavere et contra. . V. c. su- 
| pra cap. 20. pro a3 ávéGtptpov Cod. Monac. 
praebet a$3$ dvactpépev.. Plut. Eum. 18. pro 
tpopp» xap' ttépev Aaufdvovaw, idem exhibet 
Aaufávovte. Contra i in Sertor. 1. pro uxa- 
Và) H&VOf dat £upxavycato. — 

Kai yàp a9$705 — ctOcv ó iv. Magis 
placeret scriptum xai ydp aUtdv — iOeiv x. v. 2. 
Tunc enim hisce verbis indicaretur, quam ipse 


Alexander anxietatis suae causam professus esset,' 


v Contrerius errof est in Sertor. 106. ubi pro a«- 


-—- 


-— 


-— 


34 


106 - t 


A 


pieibe Iunt. et Cod. Monac. práebent zttpiibti», 
et infra cap. 55. ubi pro £ízev.omnes dant sisti». 


n Hpavixov Cod. Monac. Hapavixos. 
« 9U0ti tpaxir àv xai ad9dbps/ Cod, 
Monac. cum Vulcob. — cpaxirs ev dpyyv "aai 


eS. — Cf. Plut. Othon. 16; extt. zpaxus 099 
. yat: ust ópyps — OiafBÀAévar, — Attamen ópyrvin 


textum inferre, nondum ausim; potuit exíim ut 
interpretamentum addi.a librário. — C£. Plut. 
Caton. min. 1.coi$ xoAaxtioUUi-cpa os e v nai zo0- 
cavtpr. Ibid. 10. rpaxos ovtws dvjp kai duv- 


Spwzó;, et paulo inferius tpaxvs «v nat Ovrx- 


Bíaaros xai dxapaitptos. . 


t9 Znzi$pibácov Ege Iunt. Ald. e 


Cod. Monac. .Mi9piba rov; sive solo scriba- 


rum. errore; sive Plutarchus ipse confudit .Mi- 


Ahridatüis et Spithridatis nomina, quum uterque 
dicatur Dari gener, uterque occisus cádem pug- 


'ná, unus ab i ipso. Alexandro, alter a Clito. — Cf. 
Arrian. Anab. I, 15, 10. sqq. Diod. Sic. XVII, 


19. ibique essel. — Plut. de fort. Alex. E, 2.- 


Caeterum eadem Scripturae. varietas Occurrit in 
vità Lysandri cap. 24. ubi pro MiSpibáeyv 06 TOF. 
Ilipsgv scribendum Zai9pibdcyy; Cf. Plut. Áge- 


il. 8. Xenoph. Encom. Agesil. Ill, 3. V, 4. —- 
In eodem nomine variant libri Xen. Anab. Ma 


En t. 
té vótov. Cod. Monac. tdv vdroy, — ^ 


* 
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CCAPVT LY 
faAXo» zac: v avto». : God. Mon. Báx- | 
Ao». "VWtrumqüe potestjocum bibere. 
Gd niyntji p iniA&sot. 'Cod. Monac Ta 
miepv (sic; a forma rárióri caAzié ) intAcvae. 7 
-.Spaoctw;. Cod. Ménedic- Sapotws. 


Miei": Oed; "M:Muofác.' dxo&áAvuan- 
Prose oot e BEL ' 


. : [s AP y T LIL: 
n atpiidv. dixo AafiaS ai TOU Riy- 
$ov;. Cod. Monac. 90v, cujus voéis lectio 
vulgaris possit esse interpretamentum. Cf. tamen 
cap. 77. tov 6c. név9ov; 'zappyopía tQ ' zroÀ cu 
xpo u£vos,- tbi zév9os; ect luctus:de morte He- — 
phaestionis; iterum eod. cap. d zoSéutvoy to sp£v- 
Soy. —-Caeterum eleganter adhibitum verbum 
ztpuciv, Similiter in vità Pelop. 28. dicitur de 
Epaminondá, qui de Pelopidá captivo anxius, 
apertam vim contra Alexandrum Pheraeum pará- 
re non audebat: ixpepsiro tq zoAécuc , nai now» 
Ae zepiüov tp fapac«tvp xai tp utXAjae xattd- 
xcvaee xat. GuvégtiAAc TOv TUpavvOov. |... 

dvefopacv. Cod. Monac. ioyatv, negli- 
gentiá librariorum nullá in re frequentiori, quam 
n omittendis praepositionibus verborum compo- 
sitorum, Cf. Steph. ad Thuc. 1, 109. ' Schaef. 
melet. crit. p; 05. — Noster in Eum. 8. evvécte- 
Érv pro GvvavedtuÉsy. - -. | 


V or * 


^"^ 


? 


4 . d 


T E MEM 


eig Óv j oixovuc v» »Uv d of M sii. 
Cod. Monac. &is 9v vàv 5j oix. d&oflÀ, --- 
roir Acyovd:., Inserit Cod, Monac, que 
-que molestum illud ài, e syllabá primá proximae 
| vocis haud dubie ortum, — Cf. Schaef, mele. 
crit. p. 50. — Eiusdem particulae perperam ad- 
ditae. vidimus exemplum ad cap. 29. — 
| Ux c Ap ud vof. Cod. Monac. ivb:ibuut 
wor, quod ex glossá natum. — Longi Pastor. p. 20. 
— zv izijoAov vov 0cpuaros, Ibid. p. 1£2. I 
Son Ófpua alyó; — « (Xot xtuevos £xidaJAc. 
$a. m | | | 
| CAPY T LIIL 
Td toAXAa. Cad. Monac. o ranoAM, ut seme 
Ope talia. | 
OD dpíaxsaSacvoi is yivouivoi. Cod. 
JMonac. cum F'ulc. BovAouévow; quae lectio quo-. 
modo oriri potuerit, ingenue fateor me nescire, 
. Explicari nequit sis) duriori ratione, ut intelliga- 
lum &éxacvéigSai et apiosey, — Corayus conie- 
eit JovAeuou£roi , vereor ut satis apte. — Quod 
, ad sensum, nil.vulgari lectione commodius, - 
sUAoysiv. God. Monac. &) Aéyew, quod 
mon probarim a Corayo receptum. Praeterquam 
enim; quod vix credibile sit, librarium quem- 


quam pro tritissimis verbis posuisse aliud quod- 


dam rarissime occurrens, sententiae totius loci 


. magis convenit «UAoytiv, quum non in univer- 


v 


/ 





rum de Clisthenis facundid, sed de lauffibus sér- 
mo sit, quibus diserte ornaritiVlacedones, quum- 
que iü. sequentibus opponatur xarpyop:iv. - Cf, 
de t/Aoyeiv Boeckh. praef: ad Simon. Socrat. di- 
all pag. XV. — In Euripide autem legi « Ai- 
jw, neminem offendet, qui norit, quomodo 
veteres scriptores soleant poetarum versus ad ren 
suam accommodare? . 

sinpo». Cod. Monaco. f'ixpo, Perperam, | 


CAPVT LIV. .. 

ErtTpói 'Bo». Cod, Monac. TpdiBov, Sed 
d. Schaef. ad Greg. Corinth. p. 420. 

ixavióvca. Cod. fTonac. dztióy*a, 

Aíywv uiv 9v 6vvatós -, vov»vOo/x 
iIxcv.. Cod. Monac. Aoyer pro Aéyev. — AÁnos 
nymj lectio Acyeiv mogis quidem convenit usuf 
frequentissimo, quo infinitivi ponuntur ad $6va« 
70;; attamen quod Jule. et Cod. Monac. dant, 
praeferendum videtur, quum et meliori auctori- 
tate nitatur, et elegantissimum praebeat sensum 
propter oppositum »oUr.'—. Corayus quoque 
recepit oye. — 

o9 zpojrtnUvpnxt, Cod, Mon. cum Fulc. 
&portkov9gt, Sed longe melius perfectum Prop- 
ter sensum. 

CAPVT | fv. 

vfo:40t9$ Uxoyivoutvys; dAAotpió. 

v»T05," Corayus cgrrexit: vzoyevouivp;, — at - 


. 4 








* * 


A70 . BENE 


potuit auttor velle .,tali sensim. nasceatt aliena- 


tione*,, — Paulo post, idem dedit xpoBaAorn, 


vereor ne praeter necessitatem, — Pro eizev nos- 


ter quoque liber egbibet six. Sed bene emen- 
davit Reishius. | - 
- ovi; ovo $14, , . Abest NS a Cod. Mo- 


nac. Male. . b | 


'4Anxíra. Cod. Monac. ' AXxcara. 


S99 cvyycévccas. Cod. Mongx. sioe arti- 


culo.: 
MaA2Aoi;s D Ee plene Cod; Mon. Ma. 


. Koi; 'OÉvOpünoi." 


"- 


- 


Ms CAPYT LVL 


s dnilavaos V. Cod. Monac. dailafkv, Cf. 


t 


. Plut. de virt. tpul. XX. pag. 39. ed: J!/ytteub. 
eUbiv dzoAaBouca rov (iov xppacóv,, ubi JPyt- 


. tenbachius malit àxoAavovoa, . Xen, Cyrop. V, 


4, 10. dÉios uivtor ye iGuiv ro) ysycvguévov 
spaynaro; TOUTOU ászoAavcai tL dya3Qv, 

dÀA i& dppedcíag dxoSavàv éxy- 
órvu 95 !u£yaÀonptx oj. Cod, Monac. post i- 
«pb:i$y interserit yáp, quod non temere: sper- 


nendum, modo ponatur: post dgpwoartia;. De 
| particulis dAAa yap disputarunt Zeune ad Viger. 


p. 472. seq. Hoogev. ip doctr. partic. p. 12. sqq. 
Add. Arrian. Anab. I,, 24, 1. VI, 1 15. 
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. GAPA T LVH. ! 
"EY 9 UzcpflaAéiv. Quae lectio te- 


PC 3x1 


mere ab Reiskio intrusa pro bond omnium libro- : 


rum scriptione. UztepBa AA. | 
Üsivovspov 5) zd £pyov.  Firmat Cod, 
Monac. hanc Anonymi lectionem, a Reiskio et 
Corayo receptam. . 2 
. Mé£vavópov, TY d TOV Éta Lp w v. Cod. 


Monar, Mívavbpóv. viva «àv iraipov. . Haud 


male. Saepissime nude ponitur ille genitivus, 


Artian. Anab. II, 21, g: INcosróAsuos, TOV i5- 


taípwy, ld. Ill, 6, 12. is 4tvbiav 5i carpaázpy 
Biivexbpov i inz£uzta vov éraipwy. TII " 16, 15. 


9poUpapxor Oi iv vj dnpa TOY ZoUGwrv (xara- | 
Aaxipv )  Magapov, . t&v écaigwv. Ill, 25, 4. . 


Ill, 29, 2..— Recte igitur Gronovius in Jfrri« 
an. 1, 17, 8. pro Ilavcaríav cov fraipov e duos 
bus- optimae notae MSS. scribi jussit Zlavgavíav 
t&y écaipa y, — In Diod. Sic. XVII, 37. Aa- 
Üov tva tov QiÀov tO» uada tuuc utvov * H« 


 9uorieova, dedit JFesselingius e Basil., quum 


reliquae editiones. exhibeant Aaj«ev tüv. oido 
10» "X, t. À. , Vnde malim legi Aaev twv QpiÀoy 
*óv udJacta d.T.À. Caeterum saepe et ab 4fr- 
riano additum legitur illud éva. Cf. III, 39, 10. 
ixtuzt 08 nci Eryoavopa £và rv éraípov. 
IV, 12, 3. Ibid. $. 7. 


Kai tóv dzoctdvtov BapBdpoy 


Opcobáspy aces. *arerOÉsuci — Vulc. 


- a 


e 


(M ^50 4 1 "d 
122..— oat | 


Anon. et Cod. Monac. «ai t&v dszogr. x. t. 3, 
quod- et Corayus recepit. Verissime, Eadem 
- est genitivi ratio, quam modo vidimus, Cf. 4r- 
Tian. Anab. I, 7,. 1..' 4usvrav uiv xai TusoAa 
Ov TOV tjv laóusíav ixovcov — dzéxtuvty, 
- pà M, 11, 40. Aviéóps, t&v ixi D'paving 5y7- 


gautvav tOU GcmiOU, — Piut. Demetr. Q.. QUYV. . 


HT? zup 'favroU Te» tatpoov Gio» '«0Y 
MaAgotov ApisroOpuov. Plut. Alex. 35. 59e 
gávyi — t&v tlwSotov x. t. A. 


z ózxàó 9coD 6c6909ai. Cod. Monat. dsà 


' $:ov 2:0, ,, divinitus datum esse*, Sed magis pla- 


cet vulgata. — Frequentissimae istarum. praepo- 
sitionutn confusionis exempla proferre post Schae- 
ferum in melctem. crit. p. 22. facile supecsedeó. 

oÀ0 GOxvpóv» slvat. tvoif dtoAuor:. 
Hanc Vulc. et Ànon. lectionem; receptam a Reis- 
kio ét Corayo, agnoscit Cod. Monac. —-Nul- 
Jam quidem in hác sententiá exspectes ignavorum 
mentionem; sed hoc ipsum in errorem potuit ab- 
dücere librarios..— Certe exquisitior redditur 
nostrá ratione loci sensus, meliusque sibi in sin- 
gulis,. verbis respondent sententiae, — Eodem 
modo in Plut. bellone an pace clatiores fuerint 


. Athen, cap. 7. pag. 291. ed. JFyttenb. pro ocn 


£UTO Auc; zpà; £pya toia vta wai yva un M3) xa3a; 
peut, scribendum videtur: óot: droAuo; x. t. À. 
&um propter sensum , tum ut haec respondeant 
versui Afristophanis, cuius sunt parodia: óc: 


DLE GN 


áXELQO; rocGvBe Aóya, j yA«sop Ay) xaSaptie, ^ 


— Contra optime tUxOpoy pro dxópoi scripse- 
runt iam pridem Critici in Plut. Agesil. 9: — Si- 
simithris nomen, saepius hoc: capite occurrens, 
constanter in Cod, /Moziac. scriptum ZiduiSpys, 
quam scripturam veram esse, . probavit Coray- 
us e Strab. Curt. et Heliod. — Fundem i Iure | 
offenderunt verba áfacov oUGaYv xái dzpósforov, 
quorum aut duo ultima, aut primum et tertium 


delenda, aut pro alterutro Scribendum dzórto-; 


pov. ÁAt in talibus sine librorum ope nil profi- | 
Cds. — Similia tamen Plutarchus coniunxit in 
vità Dionis cap; X. — tyjv asA9v.,.. sovbaiq 
dvépáct ees éflarov f&t aviccoO00». ovGav. ; 

| écépa 0 daoíc; dzotóuo (xétpa) 
1po;Ba Ad y tOUj vtwttpov; tov Muaxte 


ÜO vw». Displicuit Corayo verbum.soo;jfld AAaw..- 


iunctum accusativo, quum sensu neutro adhiberi 
soleat, ideoquein textum recepit suam ipsius con« 
iectuzam zposJaAàv , ev vois vewt!poi rv Maxis 
00 vov AMÉavÓpov- — fpof&yóprUsu^ — At si 
quid mutandum esset, multo melius legeretur 
atpoj'aAcov toi Meripou ut T huc. IV ;» 25, Te 
hh fte) &póg tyjv: tdv iéflaAov. . VH, 4 4á. T) 
iy Grpacid — zporBaAlovtes, Sin vero liceat 
usum Herodoteur cum Plutarchi oratione come 
parare, defendi poterit lectio vulgaris ex Herodh 


I, 14. A7. i8. ubi occurrit locutio isBAÀuy tjr 


' 


^ 


- 


- 


s 
. 


N 


i | 
dtpacu)v et II, 141 — 161. IV, 125. v; ut, 
ubi legitur iAaivtty 7v Qtpacov. . 
ixci 6$ Aauzpos dycvidOusvos ó ve- 
| avía; H mEGEY. Cod. Monac. &. óé Aeunp. Ó 
*av. dycv. £z. | 
zp3ós avUty. Cod. Monac. zp0j aUTDV. ' 

| dz c«v zoÀiopxovut£vov zxoÀtox. 
De uná urbe est sermo. Quare bene coniecit. Co- 
rayus zoAsuiev.. Cf. Bast. ep. crit. p. 240. E- 
3usd. comment, palaeogr. p. 834. — Attamen nec 
temere scribi posset dz 7j; zxoAiopxovutvp; nó-- 
A«e;. Numerorum. confusio haud rara. V. c. 
supra cap. 9. Cod. Monac. pro 15; co payiSo; ex- 
hibet cov caopayibov. Timol. 15. sub fin. yv- 
' saixo» idem pro yuvaixo;, cum tamen servarit xo- 
SovUa2y;. — Praeterea Cod. Monac. nostro luco pro 
| nó pessime exhibet £xí, — 


CAP v T LIX. | 
oU 9geUyc xapis &£xciv. | Cod, Monar.. 
omittit xev. Male. Quod paulo ante Anony- 
mus post £rouso; inseruit £iué, hoc praeter neces- 
sitatem ex coniecturá factum. — Cf. Schaef. ad 
Lamb. Bos. p. 605. sq. et qui ibi laudantur, 
| aal xard xoAÀd vv AAéíÉ£avÓpoyv é 
. s4xoxotovy», Cod. Monac.-oimittit «ara. Bene, 
Multos locos corrupit similitudo compendiorum, 
quibus xai et kaca indicantur. Cf. Schweigh.in 
lex. Polyb. sub naiet xatd, Schaef. melet. crit. 
Op 47. — Fortasse glia hos loco lectionis varie« 


n . . - 0 115 
tas, unde vulgata potuit nasci, erat haec: sai 
xakd zoÀÀd vOv "AAi&avOpov txoiovv, ut est in 
Plut. de virt, mul, IX, pag. 14. ed. 77^ yttenb. 
Xen, Cyrop. III, 2, 15. — - Voces xaí, &ará , 
xaxd saepe permutatae; v. c. . Plut. Alex. 64. vo- 
Cavra xaxd ipcvaay ; ubi Iunt. dat : xaí , Ald; 


* M : 
? 


&aca, ' 

TOi moAcaixoiy Fpyou aUTOU, (Co. 
Monác. toi; xoA, aitov egy. —"- | 

| 0f xpi. Cod. Monac. dóntp xnAis.. 

zaptcxov. 'Cod. Monac. £oxov. Prave; | 
nam in hác locutione nusquam fxev ponitur: pro 
NCpEXELV , neque poni potest pro verborum nàtu- ' 
ri "Éxeav enim pro zapixtv locum non habet, 
nisi ubi de ré sermo est, quam quis habet. vel: 
continét, ideoque aliis quoque potest praebere. ] 
ÁAd'exefnpla, quae attuli ad cap. 4. adde háec, 
quae luculenter illam rationem 'confirmant, e 
Xen. Memor. IV, 4, 23. :ó yàp TOUf lOLOv; aJ- 
tovf TOi$ zapa[aivovdi tds tui píaj Ext, Ibid. 
Ill, 11, 4. 4AX (ton doi) &pa oixía ipogóBovs 
ixovoa; —  Diversus est sensus dictionis xpdy-. 
nata Exsuy , quod videre licet ex Arrian. Anab. 
Vit, 1, 9. gpáynaoca xv TÉ xai màpfxwv &A»'. 
los. Add. Xen. Hellen, IV, 5, 19. fin, U 


CAPVT AX. 
v uí£ao vov erparonibov, Cod, Me- , 
hac, iv uígo o. grpasontoq. . Male. 
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gvrizpqpovy; idtdvta oU; lA£oarv. 
Taj d«i TOV Ilo pov éxityptiv Ty V 01a- 
Baeciv.. Cod. JMonae. dvnmp. i dee OTA$ TOU 
X dci TO!» zópev iit. zv. Gia), — . Valde du- 
bitari potest , utra lectio sit vera; utraque enim 
habet, quo se tueatur. Codicis lectio minus à 
. librarii ingenio videtur potuisse proficisci , quip- 
pe cum Pori nomen, ex antecedentibus scribae 
menti obversatum, facilius alteram vocem xópev 
potuerit. de loco suo depellere, quam contra. — 
At concinnior reddi videtur oratio lectione vul. 
gari. ; Quum | enim in sequentibus per verba ai- 
*Àv uiv oUv Alexander opponatur Poro, aegre. 
desideraretur huius nomen in praecedentibus, - 
Equidem nil decerno: videc nt doctores. — 
ivras9a. bà pay 8$aíov uiv inx, Cod. 
Monac. .ivrai$a uiv payb. ixx. — Minus recte, 
dvrinépas, Cod. Monac. dvzinépav. 
Üzó TOU XEtiU G.VOF, Cod. Mort. àz 7. x, 
ajíctój $: 84 £agSav tO MÉGOv oU B«- 
Baíos, 4vc 9» avvoAigSaivov xai xtp L- 
foyvóusvow:. Corayus dedit adcó; $i &iavj- 
. €aaSai x. v. À. (quod verbum explicat flumen 
0 transire, modo undarum vi sublevatum, modo 
Un pedibus solum pulsantem ) , firmavitque cóniec- 
turam loco in vitá Caes. 16. HBjnpav favrÓv sig, 
pt? aura reAuatolby 4al — Td u£v vpXOAsvof, 
. va: 6^ BaBiZev Bwxipus:, Sed equidem: fateor, 
.4ne mihá pérsuadere non posse, solum Gay j&as- 


7 P 


' z . ^. . Uo -^ a ON 
5a. idem significare, quod Óramrpav cd uiv vy- 


XoAutvoi, cà 6t fBa6íeovra. Deinde hoc quidem | 
loco verbum, vnxóusvog excusationem habet in . 
praecedentibus psUuara teÀu., nostro autem lo- 


|. €0 vocés .cvvoAucSaivov xat ztpifipyyvéutvov 
minime ferre videntur verbum óc vjéacS ar. — 
Insignem lucem affert Arrianus eandem. rem exe 
ponens in Ánab. V, 11 — 13. — Hy daspes enim 
ripam perruperat, magnamque terrae partem cir- . 
cumfluens fecerat insulam. Alexander gitur. 
quum ex insulà medio in flumine sitá ad ripam 
eppulisset, tunc demum animadvertit, se rursus 
in insulam incidisse, atque teftiam fluminis par- 


to! ^ a" 


; 


* 


tem, eam, quá in terram se effuderat, essetraii- | . 


dendam ; quod Zrrianus v, 13, 4. narrathiscé | 


verbis: ZAa9« 86 ods à;  BéBaiov xepiov Inpá; ay 
90a TG» TOXCYV, dÀAÀa vycov yap xai aUto)v 
ayalpv, . O9 mai uáÀAov v)goj oUca £aSev, 
€ zoÀAAc oOart po; toU xorauoun diorsuvoutvg 
dzó c5; àÀA9; 35r. (In hoc quidem dissentit Plu- 
tarchus, dicens: xei soA Huépog ixsívy 9ípcaSat 
toU feiuacos ). st igitur, quod Plutarchus 


vocat TO 4£00», .frrianiilla vgoo; «oi avt A 


3339, i^e. insula, quam Kydaspes fecerát ri-. 
pam perrumpens, quod bene yiderunt- interpre- 
tes; atque in his verbis, de quibus nunc potissi- 
ium agimus, : de adventu potius ad illam inter-. 
mediam terram cogitandum, quam de transitu 
p uümam fluminis partem, quem, postquagi 


, 


. 


/ 


r] 
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. multum quaerendo vado tempus absumserant, in- 


stituisse demum dicuntur, ratibus relictis, usque. 
ad pectora sese undis immergentes,. rrian. l.l. 
$. 5. sq. — Restat, ut iudicemus de lectione aJ- 
Tó; 0i 0£Éac9a:, quam depravatam esse nemonon 
intelligit, Levissimá, mutatione scribendum cen- 
seo aurov 05- brace, quo tO u£cov fiat sub- 
lectum, quod vocant; Verbum óc xsa3at de lo- 
Cis usurpatum occurrit in Plut. fragm. ed. ab 
; W'yttenbachio cum libro de será N. V. p. 187. 
9» T0zOLt xaSapol xai Aeungives ibiÉavo, -— et, 
. qui locus inprimis facit ad nostrum, in dtrrian. 
Anab. VI, 24, 1. xai ydp nai ypAógon éxtitvy- 
Xxavtiv vypAois, Váuuov Ba3ea; OU vevgdutvyi, 
dAÀA" oia; BéxecSon, -xaSdzep 6 n)Àóv 5 £c uaA- 
'Àov 2 xiova dzatprov imflaivovta;, quem lo- 
cum recte quidem. edidit Gronovius , sed, ni fal- 
lor, parum accurate interpretatus est, — Quod 
Cod. Mon. pro áve 85 habet dte óc vix mentione 
dignum. | 

dpa yt "migced jgair c áv. Cod. Monac. 
mortódere d dpa y' dv. Prave. 

xov ócov — dzéAuvae, ' Cod. Monac. 
eatÀunt, Ponitur quidem sensu plusquamper- 
| fecu tam imperfectum, quam uterque Aoristus; 
sed eorum verborum ,' quae non carent hoc tem- 


pore, plerumque Aor, II. — Praeterea e: et « sae- 
pissime in verbo Ateíze permutatae v. c. Plut. Ti-- 
35el. 9. Cod. Monac. dnoA«xorzo; pro dzeAsino»- 


X 


v tl | 4819. 


tof. Contra in Diod. Sic. XVII, 66. pro dxoA- 
zóvt; unus dat dxoAsízxovttgs. — Caeterum im« 
perf. sensu plusquamperfecti positum videmus in 
Plut. Nic. 19. post med, roi; AiSoi, ois &xcivot 
zgoctnOuidov (quod adgesserant anté cla- 
dem) —, srapoiobouav eig SiacroXd;, dx£xo* 
Ve àv intivov zipiréLyi 0v , ubi Solanus ma- . 
, vult zposexguicav. Pelop. 52. init. 'Qsg ov cli 
$apcaAov. tA9ov 53 po4í8c f)v bovauw, £9; 
iflatiesv ixi vOv "AMÉavOpov. Diod. Sic. XVII, 
, 09. «ev 9 ixiacjuar 7j t yva; el0otwv, — vd. uiv 
dÀÀa tóv dxpwetppiov dzxíxozcov,' a/rd Dt 
uóva ta cüvtpyobvza zpàsg vas ixicTUAA; d xiM- 
Auro, —. In Longi Pastor. p. 112. lin. 14. Schae- 
ferus pro ove dedit )ovoc, haud scio an prae- 
ter necessitatem. — Aor. I.: Plut. Poplic. 4. init. 
9; 9 ov ixcí o9 9 vd utipáxia — Ópuov óuocat 
autyav EboÉc nádi. — Herodt. Y, 355. imd .. vd 
voui&outva £x oipat —^, ixvvSdvero, "Id. IX, 
25. «9$ tOrc&avro x. v. À. —- Aor. II.: Plut. Crass. 
10. BabisiaSat e fo» 9ua Miooxorautas , Óóxou | 
z0ÀAo); xai dyaSoi; ' Pouaíov ávOpas dxiAuxiv. 
Arrian, Ànab. n, 16, 6. xaeiAev. III, 28 ; 13. 
Oifly. 
. Koivox. Cod, Monac. KO. 
$9cv 9589 T9)v uáxypv dvaucuiyné- 
»7» étvai Reiskius hanc lectionem tuetur; Co- 
lrayus autem recepit Solari, coniecturam &eS$«v 
S, quà mediciná, egregie adhibità in LongiPas-- 


150 o 
tor. p. 12. (Vid. Schaef. ad h. l. pag. 334. seq.), 
noster locus vix.eget. Plutarchus, enim initio 


capitis noctu. Alexandrum traiecisse fluvium nar- 
raverat; deinde quum temyore haud muko, vel 


potius nullo interiecto, statim pugna committere- 


tur, eam summo mane initium cepisse per se pa- 
tet. ' "QSev, ut centies, est ,quapropter*. . Cae- 
terum cf. jfrrian. Anab. V, 17. — In sequenti- 
bus Cod. Monac. omittit -o9v'et aUvó; ponit post 


' éxiaroAois; confirmat lectionem "pojMO.XOHEVOUf, 


pre Uprxc autem minus recte dat d95«. 


. m0; a$tq xgpyougcar , Cod, Ion. xpy- 


eivai  Bené. Cf. Plut. de fort. Alex. I, 11. — 


" Quum aliorum verhorum saepe, tum rov xpyo- . 


So: praecipue futurum in talibus ponitur. :. Gf 
JFerfer.'ad Herod& (in Actis Monacc. 'Tom.I. p. 
232. notá.) Adde e nostro Eum. 18. xvvSarvog:- 
vov 6xo; 9vAd&ovdi. — Alex. 70. jpoivov e 


| «ouitcgovov. In Orat. defort. Alex. I, 12.sxvv- 


Savou£vov 6d. 19v jpauuacov t dneniugo 
scribendum fortasse dvaz£u e. — EL 
(00 &porzu Soutvovu 6i, H7 tt 4AAo Àé- 
y: O0d; Djonac. Aéyp. — Coniunctivus hoc 
loco non admittendus videtur. Si quid mutan- 
dum, malim optativum. Indicativus autem bene. 
babet, si voculae uj eadem est ratio, quae cae- 
terarum oblique interrogantium, .- ] 

iv teo BadtAinc pg. JNVinus bene God. Mo- 
mac. iv 1v Bacilung. 
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í 


si»at 9 aal». Cod. Monac. xt pàciv; 
neque hoc bene, neque aliud quidquam affertur 
opis loco depravato, quem verissime correxerunt: 
Solanüs et Corayus, delentes naí ante roU; aJ- 
tovouov; et scribentes 44A»; 8€ tpi; rocaUrp; di, 


ztPTGKiOXiÀLa; a£rioAo0yovy. Cod." 


Monac. eivcasiaxiMov; a&tovs..- 205 


CAPVT LXI o 7 


"^ 4At£avBpos, odbiv 4XAo. Cod. Mo- 


nac. '"AA., árc Or ov6. áAAo. Optime. Amat - 


enim noster has particulas, faciliusque librarii 
omiserunt, quam addiderunt, — Prave autem 
idem Cod. omittit 5é post A&yezas, Cf. Sertor. 22, 
Cic. 9. Alex. 61. 


| CAPVT LXIL . | 
TY Dláyyyv ztpaácat, Cod. Monac: 
ztp0f I4yy. ztp. — IVlale, - 


Ilpaigtc v. Cod. IMonac. IIpaisóiv et paw- ' 


lo post pro ITpaiciatev, Ilpacimiev , — diBovd 


pro cédovzai, — "4vbpónorror jàp pro vip. ' 


sotto; Os. 207 

(CAPVT LXIL |. 
ixoutétró roi; zorauoi;y. Hanc Vul- 
cobianae lectionem receptam a Reiskio pro vulg. 
inóiude confirmat: Cod. Monac. — De hác verbi 


xoní2ig9a: significatione vid. Schweigh. in lex, 


Polyb. sub V. — Add. Herodt. 1, 180. II, 160. 
drrian. Anab. Ill, 19, 12. Plu£. Anton. 28." 


?'e 


482 . — 


65. Nic. 18. — De itinere terrestri d xokoui2ed- 
$a: usurpatur a- Plutarcho in vitá Agesil. 10 ii 
«diÀpoUs; dzenoníoS9, etab Thucyd. V, 10.0 
Aoezot árexouiaSpdav is vp» ' Hiova. - 

" dxcaxébaa:. Cod. Monac. iantóaat. 
zapá ró ctixof, Cod. Monac. éxi tà t. 
lvÓOvrosy aóvroU xai vrÓ Gua xay 
| ijavvos. Cod. Monac. cum caeteris omnibus 
lvóovro; asco? tà oca xai xa uavro;. Sednon. 
— memini alius accusativi ad verbum £vóíbouu hoc 
sensu usurpatum positi, quam favrov.  Coray- 
us coniecit iyOovror aíro too Gwnuatos xai Ka 
vjavros, sed lenior videtur ratio Reiskii. . Quae 
bic de corpore, eadem illa de animo dicta legun- 
tur in vità Caes. 51. ubi scribe cum Anonymo». 
6:180v ga. — rpavuaca £oÀAÀd Aaupgavov. 
Cod.. Monac. cum Vuleob. Audwv, quod haud 
' cunctanter in textum rcoipiendum. | 

" dvaícSytor 980p cov zepliascóyp eni 
£pv On9vyv P&oxíacro. Cod. Monac. roii 
ztpi &üróv et cum reliquis ixi cxpvy;. Illud 
perperam, hoc in textum a Corayo restitutum 
optimo iure. Cf. Gottl. ad Thuc. I, 60. Fabri- 
ci ad Plut. Brut. 24., qui tameh fallitur, opi- 
nans, ut videtur, in vulgatà addi arliculum «7; 
quo facile caremus. Sunt enim multa substanti-- 
va, praesertim loci, quae post praepositionespo- 
nuntur sine articulo. V. c. 34 Aa 9da. — zpo; 
$«Adc3y; , Herodt. V, 15. iri SdAaccav. id. 


« 
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V, 35. Vl, 2. Arrian. Anab i :2, 1; Diod. Sic. 
XVII, 29...Plut. Brut. 6. — àzó 9aA. Herodt, 


V, 50. — sara 9aA. Herodt. I, 03. AMrrian.l, 20, | 


11; — u£xpt 9a. Herodt. V, 98. — & Sa24.  He- 2 


rodt. V, 101. — VI, 20. — xapá $a. Id. VII , 115; 
- Vnip 3aA.: Ibid. — y 5. — Herodt. VII, 350. 49. 
Plut. de fort. Alex. I, 2. — "Arrian. I, 18. fin. 
dÀX óc inb yy: xa9jucvo; igaivero, Doxeiv oí 
náAlov apuaivawv Óci ix ys npargót TOU JlItp- 
cov vavzixov. Sic bene dedit Schmiederus auc- 
toritate codicum, quum antea legeretur éx vpf 
3):. Idem articulus fortasse delendus ibid. cap. 
20, 2. Óri Gy upvtv aito ix (195) y9s xpacyóouw 
tàv veov. — Td. 1, 19; 4. xapd yyv Diod. Sic. 
XVII, 43." Xen: Cyrop. VI; 1, 30. ei; y9v, ubi 
unus Guelf. addit articulum.  Ín Simon. Socrat- 
dial, xepi vóuov $. 10. Boeckhius restituit opti- 
morum codicum lectionem: cís ixicryu cov Bia- 
vtinat ixi y».*d ózépuata, quum olim legeretur 
Üavduas vj yn. Cf. Ducker. ad Thuc. 1, 52. — 
j9:a, — iE y9év», Herodt. V, 14, 15. VII, 
15. Plut. Lucull. 21. — i; 59«a Herodt. VIII, 
101. — ox9vy. — Polyb. XXXI, 22, 2. — 
Plut. Agesil. 19. Anton. 43. Caes. 41. 45., 09 ^ et 
ubi theatrum significat, Polyb. XXIX, 1. 
: Plut. Galb. 1. — 

xtpi t)vinnomüv iyivovto. "Cod. Mo- 
nac. lyévovro. In sequentibus 25$ dxibos £9 B «« 
bunvía; iv ivt tv datio», Corayus sua- . . 


e . . : TEE 
dente Reiskio expunxit praepositionem, Átquum 
omnes ad unum libri eam agnoscant, et saepius 
:virireruditi docuerint, Graecos solere pleonastice 
addere praepositiones, quae iam insünt in. verbis, 
retinendum putarim illud àv. . Cf. Erfurdt. ad 
Soph.: Oed, "Tyr. 1255. — Oed. Colon. 1269. 
Philoct. 1042. — Sub finem cepitis Corayus re- 
cepit verissimam Reiskii coniecturant av) X39 pro 
dvjA9r. . 


CAPY T LXIV. 
d tonpiv. &poTov. Deest apartov in Cod; 
Monac. 
eivavxAtiovagy. Cod. Monac. x4. elyas, 
aEXpt TOU yv». Cod. Monac. negligit ar- 
| ticulum.^ | 
dzíctoOay —  flovAd nuevo, Cod. Mo- 
nac. dziccpatu — BovAóousvov. - 
| Go» O6 Aene v. Cod. IMMonac: cum Tunt. 
addit tpi, 
. CAPVT LXV. | 
Á zpàottepov xav $iaxovcavcra, Cod. 
Monac. zpaotvipov tivac tat Óox,.— Bene expleta 
lacuna, quae iam Heiskium offendit. Corayus 
. delendum censuit «oi, et xipaótepov referendum 
ad czeiv, — 
Ta£iAps: -— Xoivyr. Cod: Monac. 4a. 
. Gir; — Tpos. | 


PM 
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. | CAPVT LXV. 
Sxi1AAovaciv. Cod. Monac. Za ovcrv, 

ix9Via;. Cod. IMonac. ix9v;. 
xpo ép to Sai. Cod, Monac. npoptped- 
$a, sicut cap, 50. zporiSeu£vov; pro zp0;7i9. 
contra cap. 10. apostviyxaaSai pro Apotvty. et 
cap. 10. xpossu[laAoy pro npotufaXsv. — Recte 


igitur Heishius cap. 63. dedit. npoiaryaay pro : 


apojtGr. — 


CAPVT LXVIL ; 


enareixt ndvra tozxo»,. Cod. IMenac. *.. 


:  sü yta cXOtov. 


CAPVT LXVIL ^ ' , 
dpuyatv aótó; nArica. Cod. Mon. 
nga: ,. quod possit ferr Sed melior vulzata. 


garpásais a6ésiay —1 ézoiy gt, Cod, 


Monat. Gatp. dy 6iav — inoíypds. Videtur 
quidem haec lectio egregie loci sententiae conve- 


nire, attamen eam, in textum inferre. vix ausim ,. ' 


quum in ipso nostro codice saepius videamus 
menda literis hoc modo transpositis oborta. V. c 
supra cap. 6. 8oxiu) pro xo4u05, c. 24; óveipoy 
proopau»oiy,  Sertor. 12. HOVULG V pro voutucev. 
-- Pro ixoiyee rectissime scripsit Corayus tve- 
' moigds.  Idenr verbum restituit Heiskius e Vul, 


in vità Demetr. 18. tois fioi xai vais ouAMaqg óy- 


xov ivexoipge.  Vtroque loco praepositio potuit 


a praecedente syllaba absorberi. — Cf. Pelop.92 - 


Pd 


. 


196. n | - 


d »' ,* e , q t. | , e * 
vodavrpv £vestotn)ot po unv' kal zpo2vulav ázagi, ' 


, Coriol. 54. vois toAtutoin Evexotipatv ai0c xol aw 


zv. Pyrrh. 5. SulL.18. Xen. Anab. VI, 5, 17. 
Eodem modo usurpantur alia quaedam verba, 
ex praepositione iv composita, Plut: Pyrrh. 8. 


' 60&av avro) xat 3a0ua t); dpttp)s, xai Aoyov 


| Pveipydcaco, tois i8obciv td fpya. Ibid. 17. 


toi; Hztpcoraiy xpoSvuiav évífa À € «ai i pnr 
.Of)i ovpavdas, Xen. Cyrop. 1, 6, 13. — Plut. 
Agid. 10. Orbis ip —— tois SxoAGvais pops — 
$yvi£KqQ Oc. GpAor., . 

zapaAafoóca, Deest in n Cod Mon. Mae, 

Maxt900. vaj.yàp oUx àv jzotiva. 
. Cod. Monac. pro dv exhibet c, quod. hic sensu 
caret, quum, 4v, nullo modo possit abesse. Ad- 
. ditur enim infinitivis ad significandum, credibile 
esse aliquid, fieri aliquid posse. Exemplorum 
omnia plena. In illam opinioneur, infinitivum 
Aor. cum'd ».simpliciter poni pro infinitivo futuri, 
facile adducere potuerunt Ioci, ut hic, Plutarchi 
de virt. mul. X. ai 0€ yvvaixts oioutcvai tov piv 
dvbpóv 9 «pa Gtiv EkaOTOYV iÉid vta v0); xoAt- 
pniov;, QUtov 6 oóx dr d TTTITT — qui ta- 
men, $i accuratius inspiclatur, egregie demon- 


. strat, quomodo differant inter se diversae illae 


"loquendi formulae. | 
iunA) Gai aoAÀíue». Cod. Mon. tan. 


&oAÀcutiov. 


187 


ixdAa gt, Cod, Monac. inoAaetr. 
'ABovAirtov. Cod. Monac. "a BovAjrov et 
&jc deinceps. 


CAPVT LXIX. '. 
61d uix poAoyíav. Cod. Mon, uipóAo: 
yia. Haud male ( scribendum sub a iota, quod. 
numquam fere in hoc Codice expressum, 
IlloAvuaxós. Cod. Monac. IHoAéuaxos. —— 
xóS9sv jntis. Cod. Monac. cum Vulc, ó9ev, - 
quam lectionem recte in textum réposuit Coray- 
us. Idem vere;comiecisse videtur. 4p uoi oov ex 
Arrian. Anab..VI; 29, 12. 45 oóv 99ovjap; 
(nam sic fecte. dedit Schmiederus) -01 TOU 9 anfj- 
nator. : 
t)v dByAóryra xaitpv uera Bod» 
Cod. Monac. articulum omittit ante ucrafl. — 
Reiskius deesse opipatur, r95-z5 xps. Sine causd. 
Mira(joAy , ut. supra-ad cap. 30. est vicissitudo 
rerum humanarum; d9Àór9s eodem moda. 
saepe occurrit, nullo addito genitivo, notatque 
rerum incertitudinem (liceat boc verbo uti ). 
Cf. Plut. Othon, Q. 5oxti 0: upÓ a/có; "OScy 
i&avapépev €i. xpós *9v d0pAorgra. Crass. 2. 
i£pyópaee vd waióutva —, Oid gó[lov xai d0p- 
Aórpvg T&v OtczoTOY dx óÀiyys tuas zpoicuic- 
yoy, ! - 
dzapÉduzsvos. Cod, Monac. ixap&. 
'uixp: vov. Cod. Monac. uixp« toU vor, 


QE. Schaef. «d Longi Past. p. 410. 


RN C 


4 


4 


- 
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^ ^ J— QAPYT LXX. o, 
"grípavov v. raÀd vcwv. Cod, Monat. 
drípavov taÀdvrwv, quod confirmare videtur 
Reiskii coniecturam, excidisse numerum. .Qua- 
lis vero hic fuerit numorus, diflicile dictu. Quem 


posuit Reiskius, is multo maior, quam qui pro 


vero haberi possit.  Corayus dedit raAavrov. 
'a zi avov zévovr&j. Cod. Mon. sxióvtt. 
. BapvSuuías MOCod, on. perperam cum 
lunt.  PoSunías, 


"-CAPV'T LXXI. 

div aid Xivy. Cod. Monac. pos aieyi. 
v5v. —. Plut. Coriol. 17. ds Bi xpés Jpiv vodj 
etapStévras i£gAaoty Uxppérás , et paulo post in 
- hoc ipso cap. &pój dpyyv. Cf Fi ger. P. 601. 
. Ed. Nov. 

xai 8:65óver; Adyoyv. Ood. Mon. T 
ro;, unde opinatus sum olini legendum xal ov Ui 
8dvro; Adyov, hoc sensu: ,et quum ille (.Ale- 


" xander) potestatem dicendi iis non faceret. Cf. 


Herodt, MI, 50. iovoptovtí ve Aoyov osBéva tbi- 
8ov. Xen. Hellen, V, 2, 20. AexScvrcoy 92 cov- 
TÜV , iBiBesav: of 4danxtboiudveow toig dua xod 
Aoóyóv. Polyb. XVIII, 55, 1. Cf Lamb. Bos. 
Ell. p. 150.^— Quum autern verborum exitus in 


oj et stam saepe confundantur, wt vel ex eolo 
' postro Codice nubem exeniplomum: possim exci- 


tere, iam mihi probabilius videtur, bene habere 
lectionem vulgarem. - . Subaudiendum est iguros 


e£ 


1 . d 


IN 
wd OiBorrig Aóyo — Heródt. 1; 54, ievtip Ad: 
yov ibwwn lbid. 97; ibibocav ceplew Aóyov. H; 
102: tii; 45. IV, 102: Schweiz. in le, Poly. 
süli Aóyos, - Nóstró loco omitti potuit illud c: 
&vTOJ; quum e wequentibus statim . appareoatj 
non alii cuiquam ; sed sibimet ipsis rationem cos 
reddidisse. —— Deinde quod Reiskius iutato v er 
berum ordine scribere voluitzpozyAéxidoutvovs 
FUpicKby —— py? tíéAo; 0i OiBOvrss favioi; Aoi | 
yov ; iraztivobvro xai avuippovjcavit kj T. 
Corayus autem mpozA.; &raztivouvro xai Lr 
pionov — - Opynr; réAo; $i Bóvrsg (iavroi) A02 
yov xai Gvupporycavtts x, t. À. id praeter ne- 
cessitaterii factum putarim; — Plutarchus eniti 
egregie inihi quidein videtur exponere; quoino- 
do sensim Macedones gradatimque reversi sint àd 
meliora sentienda; Verba aute rÜpiskov. tor 
yit indicartt;- qualeii recopitartes invenerint fas 
tihorini suorurti rationem ; nimirum insanorui 
fere trodó &e.égissej neque ulla sedes melius:cona 
venit hiscé verbis; quai post B18oyrtg Adyoi, 
CAbvT LlXXh ——.—C 

éAX &üa to. Cod: Mon: omitüt du; 
vicd e solo Anohyinó recte in iextutii restituit. 
Reiskius; | e£ Pt. Mar: 1i: tax utvtoi £óy - 
$SUvoy robróy — - datckibaót : ToU Mapiou ó niv- 
bvroj ; áua v9 &püroy iy xpiie utydAoU drpás 


hr 


lá 
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^ TDyOU yeoctoSa — rjv aó uv, — . Corayus de- 
Jendum cénset aAA , quod houd probarim. 
| ESS4); u£v. Deest uév in-Cod. Mon, , 
edpov. Cod. Mon, vag*jv. Quod in ex. 
tum recepit Corayus. E 2. "E 


B CAP V T LXXII | 

| xópaxay £18. Cod. Mon. opa wOpaxa;. 

méipinMev. TÓM Eégpádzgv, Cod, M. 
omitt. tÓvV Eóppátv. | | 

xpóvov £toÀU*. Cod. Mon. zoAdv Xpó- 

: yov , qui verborum positus, sr recte observavi , 

' sane est altero frequentior, : I 

"^  dpti O aítg ?óv Zapániv, Cod, M. 

áp 0 adróv, Tov 2, — Praestat. vulgata. 


J. CAPVT LXXIV, 

eis ixdeepov TOV Aóy wv. In Cod, M. 
alterá manu superscriptunt tàv Aoyov, quod non 
temere spernendum. Polyb, lll, *2, 9. o9; 8 
dads 6uAGV ip ínatipov zapidtyot TO x£jiaf , 
et saepius. Vid, Lex, Polyb. s «, Xert, Mettor. 
.1V, 3, 9. e ind rtpa Td Toxopótata xaSiocauis 

yOUfe .. — ; 

07 olueÉouivou y iv Jikpdy, Cod, M. 
.otuaÉoutva dv .kai utkpóv — Placet additum 
xaií Lectio autem oluuÉoutyev dv fiatd vidé» 

- tar, inutatd literá y in v, ex ed, quam dedit 
Reiskius , ac recepit Corayus, — Quod seqtütur 
oUto; confirmat Cod, Mon. 


CAPVT LXXV, 
gépigpivy psir üàétw, Cod Mon, xu« 
tàgpóvpoiy 6)TG ( 8 )i ' 
6v B aó9ij j beisibaraovtay Bis 
| *» V. $b6coj dti &pój to tüniijoUutvoy; 
kai dvázAjpouv ag iÀgipiaj &ái 9 ó QU 
tov AcCÉavpOV yévoütvóoy Loco aperte 
depfavató. nil ópis affert Cód, Mori; — Alii ali 
ter éinendarüht; Córayus proposuit legénduim : $ 
OriciBauiovía ; ); oinjy $Bátoj dii &poj tQ tà«. 
&ülovusvov katápptovfóis dvésijpov apeAipí- 
àj xata pofoy tov. 'AMEavbpov yivousvoy; — Le 
hióri iiedicind atari posse videtür locus; si pro 
busy icributur Büpov, et post oov inseratur 
xai, hac ratione, bpov 5 C RETTEP] 6Gdibaao: 
Wa, ixi Uüdvoj, a« Z2p0f t0 tántivbUyievoy 
(sc.icri), sai dvazAgpovv djiAp, nài po[lov xal, 
tov 'AAiÉaypoy ytvdatioy, teni horrendám 
iui habot superstitio, dquae instar semper érga 
- buniilia* ; (19 fazxiyoUutvoy significat siniül los 
cà hümiiliorá, et atiinios. deniissos iain si Plü« 
larchus iia sctipsissef, ut vocabulum illud refé: . 
. redini sólunimodo esset ad aquánm deorsuri Senis. 
per detldcré sOlitam, posuisset potiiis rO tatis. 
vov, sicut im *ità Eunmietis 6. g. übi à crazy 
epporimtüg T2 bzuipeig ; quod axitem dixit Bua 
voy yj O:iviBaus, c pj $9 às; , hoc iüde factuni; 
qiod infériectis- verbis Oixgi j8atoj, eisi non - 


scripserit, tamén . un iiente habuit «6 pásw.)* - - 
20. 44* ' 
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impletque absurdis opinionibus et metu vel Ale« 
xandrum, 1. e. vel talem virum, qualis fuit Ale- 
^ xander*. — ftvóv in 8uvy facillime potuit ab« 
ire propter viciniam vocis 5j ócdibauuor(a ; mos 
autem apponendi adiectiva neutro genere ad sub- 
etantiva cuiusvis generis tunt aliis scriptoribus, 
tum Plutarcho potissimum est longe frequentis- 
simus, V.c. Pomp. 0. — éxibrisvvu£vg rv dv: 


N 


Sposivyv oocw, «cs iv. zdS9a yevoutvo tvpAóv. 


lor. xai nayius0r;, — Lysand. 18. roit dyvootci 
' xanóv tivat Gaucvos; ryv dyvouiv, — Nic, 1« 7 ne 
pi Ac&w djuAÀa xai epAotuzía ztpà; érépov; ps 
xpozpenig paiveta, nal dogidtixóv, — Pelop. 1. — 
Add. Herodt. III, 36. 55. Thuc. Ll, 10. init. - 
"Vid. Schaef. ed Lamb. Bos. Ell. p. 555. —- Dein« 
de ad dvazAppovv intelligendum £a , neque Ta 
ro occurrunt participia cum verbo substantivo 
posita pro verbis finitis; v, c. Herodt. II, 10. of 


TLVEf £pya dzxobs£ausvoi Aty&Aa eici, IV, 140. 


— Ai) — Eoi dzxoAcAowxóres, VIII, 126. 5» Aé- 
.yovra «d xpporygpia, — Plut, Pelop. 7. 5v tuze- 
zÀpyner, Pyrrh. 5. 9v — £xo». - Denique quod 
inserui &aí, id nemo temere factum iudicabit, 
qui meminerit librariorum in eàá voculá à negligen- 
dá levitous. . 

oU: A9v dAAa naísmep xppcuev, Cad, 
"Mon. cum Vulc., pro «aíxep dat xa, Sed neu- 
trum bene habet, | Vt xaítep posset locum.habe- 
re, debebant ingrata Alexandro :Dei.zesponsa 
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nuntiari; quum vero Plutarchus nullam fecerit 
mentionemi primae legationis ad Ammonem mis- 
sae, cui nefas esse Deus responderat Hephae- . 
&tionem colere ut Deum (cf. Arrian. Anab. VII, 


14, 14.) sed alteram tantum memoret, cui ora- . 


culum editum Alexandro gratissimum, Hephae- 
stionem colendam esse ut heroa (cf. Arrian. Anab. 
VII, 14, 8. Plut. supra cap. 12. ),— delendum. 
statuo cum Reiskio et Corayo illud xaíz:p, ex 
interpretarento verborum oj ujv dAAd haud 
dubie natum. 

zÀgv 6A»v. Cod. Mon. omittit Ay». 

9:a Ay 9 v. Cod. Mon. 9iavyyr. - 

vüírd rivt$ qovro, Cod. Mon. ravra 
S và; qovto, Haud male. 


CAPVT LXXVI. 


Aovtpo. 
OI AEX 9. Cod. Mon.. Dus AES y. 
E: i» z£4Xo9 vvo. Cód, Mon. BgselAovv, 
xauícovdiv, Cod, M. wouídesiw, Prae-. 
feco vulgatam, mE 


CAPY T  LXXVIL 
-  evUvixa. Cod, Mon. xapavtina, , 
&ouidS9gvai C. M. zxopiaSjvai, Bene. 
oXQivqyyeiov. Cod. M. oUótv dyytiov. 
 «podayayoídav. Cod. Mon. cum reli- 
quis omnibus apagayayoo ca. Recte, 





ixndS9suBsv iv t9 ÀAovcepevi. Cod, M. 
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T'imoleontis vita 
' . &d eundem-rcodicem collata *.^  . - 





tom. e... 


CAPYT L 

Tà uly Zu An auavop , et sic ubivis in hoc libro. 

Zid ovs z0Àsuipus, isis diopuBios Ó ETE onn 
waSeicegne ,...e. gapqhopdepor etg. inéspeday av. 

CAPYT T. 
1! EM fa ') T 41M, inp ej tet: PT? éd» ,..e. 
xPi GadSat Gvpupáxyois ZI 

CAP Y T III. 
| Mel abest. --OUótvóg 0 qdgoDs ..... tapá. vüygy 
£voxXaürtos .... d Tj nó omissa, — seqq. ynpór. 
$os" drópiav 6... UT 

(€ ^ PYT IY, 

IIpo d S£ueyos ...,. prag £ó9éeq, 8d 92$... pro 
'adró, favróv, éavgoó Gravtóv trt pro '"DpSayópas, 
ápSvyópa» .... óMyars abest, Prq dmoyepnsas, dmo- 
Xptjóáuevos ..... óaozaGápevov e gatipovary 


1 Y 


- 


» ^ 4 
e*.9496 
, . 
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: *) Hanc collationem ante aliquot annos à me in privatos 
usug ad editionem Schaeferi institutam Heldij: nostri ! 
- observationibus subiungere placuit, ut novo argu. 
mento pateret , quae sit egregii codicis Monacensis in- 
doles atque utilitas. '  THIERSCH. 
ee) Pro égosXovto széuz&w, scribendum: videtur 

ifovAevovso. colí, Vit; Marcelli c, 20- p. 180... 
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| CAPYT *. | 
4iafgogSoó0ps; ..... v)» ueyaAosjvxla» xgl- 


pigozorqpía»... .«imflovAedcavta 83... mapauv 909- - ü 


ptvo; ... omissa wal zolireía» uiv .... usque ad Xpó- 
yov. Pro dypó», ávrópó». 
b CAPYVT VI. N 

"Iv à Tpáttedi TTD oi Ajx»ot, sed t super o 
posito. 'O£vrd t9» &vikorrés énSvplay ...... Ex sAg0- 
Sirves, oUtos O ucis .... ) 66 uev émarjugs .... pro 
zxpày3Se:i, gpaxS5j»at ..... a$rós wi» JP 7 
peXNetaG3a ...«. &GTI. 

CAPVT VII. | 

Alpha i in wazéxA a Ge erasum ..... dm yàp vov dn 

. fó» &Ü ziov» .... zap oinétzov ,.... xpoSÉutvos. | 
" Zv ppaxovaó», ut ubivis in hoc libro. — ai zpdáE£ets 
aUTÀ».... TapapvAar ton ev ev n dopxepta3at 
2*0 02^ . 

CAPVT VII, 

'Azoónuia» vwà drNosdar, sine praepositione 
&p0s MM BÉXAXoptA aa. Naot ó& Hopiv3Sias, sine 
particulá uép, — IIgós 10 wéAayos .... pro áztgal 
pavrzo, God, £xegéporro ;.... id frpariét v, locg 
prrüicalm écel rasura, ON 

GAPVT IX ' E 

"EooDadpxe ed HninAEon 1o. mode 40 v uoMarra 
s ónolocs ...,. pro zapaXoyal , *2apaXXayail NM 4 
gácess .., Epl om, ,., ad tin pin dg oAindptos .., 
2p; fagopivov: oo. Tol; qpesdieónads ...... và. gol. 
Pas .... opy1j] tpài Tóp Inétgn EZEID Ígopn d das EL E 
$rpatqyid a v tes str , 

GAPY T. X, 

Pra Inuevein, Cod. inpirtin «5. Tavra Ó gd 
ptiyen aótov: o 70uxyxPyagQay- e. . Cómma posi- 
tum in cod. post G?pavyyoí is Ep Hopir9loi .,.. 6dig- ' 
di» sg ..... Er * dA» .... TÀP. ve aj vo xoAó».., :... 


i 


GAPVT XI 
'En 29 xatedzaqzgggSqu ,... Pyplvow sine Articus 


196 | ( 


Mà "Eg Dvnibes .,.. . pro duugopás , 693a g opas, 


E 


CAPVYT XII. 
, MM 1a829 ..... xps aUtols .... ix íÉrevon 
pro ÜzoZXTtUOP .... hagapértan e. mxal sazousQUyrit 


get 8Àelove X yAEo vs eene zpó: zó.g óágtiapÓv ,. 60s 


-SOvQi y... Gu» e9àx .... Óravqzav Go uénout ,... d van 
016 .... gauagéy dst (ipia von; eO. S0Uzovs Óu]y 
Sou .... zodaügoy dud peg zgaégcpzo Ka yc 
éy Seq sine particulá, ] 
005. RAPYT XH. 

Hapt£a x e (exi FO MERNOR Les, &Ucà» gir Guunas 
xtas, et correct. a9 g0y..,..G0tÓ» kgitiy áspozolr.. 
íágopuartev ^... 4AAd set KpUqU ...e eia 1:0 TuueM- 
QXTOj ... S. Qgerrg3el oun qal .-.. xal TvpaYPiw TS 

vztpdaAXOutpros .... TOÍs dGtlytdqat Ol .... Wata- 
&^»nSelday sine partculà ya£. post zénean | 
. CAPVT AIV, . "EM" 
'AXX a £& - e qacgapqes -... 00 te ztQÓS c een 


$rid» Óvpajuvr eS prO odov éxsipay oi £nsiva , ex. 


garrect. . Videtur fuisse Ov éwe(vo, Nam supra errasuya 


est, super ea accentus et vox dperte in o exiit, QAlpa. ..«4 
; 


9jozoMv..-..... ev fais d5gis óàióqanorta, xai zepi 3e 
gp» áaidsor fidt. Pro 'ro partibus verborum u" quas 
lineis instruxi, spatia vacua in codice relicta sunt. ' Ptq 
vat apparet wp et finis züuroy cum x incipit xpióy. — Kalk 
ento qepl uéAous omissa. — Qi uiv dAXoy dÀXe € 
X tg plar e. tou 
0 7 CARYT XV. | 
expe ska Sta .... eUto5s qéporrer td, uuSéva xà 
ASyOMENOP - .- s ánosqepn St i ee. AE T eipexetas PM 
BaNovtos e. é o qol... £j goiis iunctim eUzoxti£ 


emisso Qe ávópáaBor à» .... fols qupárpoig.« 


xepadXAoyta, qmisso ugs Mox tte ETE SIE 


» 
i . 
/ 
, 
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Aenviooun ,,.., olt v)» fazev)y «c, Incisa pesito post 
gaíreaSai .... yoraix Qv, quaniquam servatnm xe3ed. 
e TIE yat . e, Ae G6 yoloeunévoiu «Laos 
GAPVT XVI 
Ti» 7 erasum ,.,.. fd» Gvppanou Ola» ate 2 dp. 
ixeudev «... vij $aAá z 1« eec E» dydyrg wmipóy stepiué- 7 
POVTe$ 524. 00 v6 GÀÀos ..1.. 40» dópavtgvéày» ..4 
dAlà intivos ..... &memjógeev .... Pujrvse, nac av. 
108... áxex 20v 80 1, correot, átextoriüj 4E. XIPU- 
favxal Gvusdyovoar d marta .-i- dopraras ino 6a»..... 
0UN dvdAa Gen TOTEETIPPPT eiu xin (0 post vó» Tio- 
Morra omnia praetermissa usque ad zoAAo): égpa capitis . 
sequentis 
.GAPV'T XVH. ' 
'O 60 eiGézAa ,..., obxbri ,... dÀAA iredpevn ss 
dei 6é Ue pepiconees av T0). 

OAP VT XVIIL | 
fM átt ,ua, tpujpem» «eoobEEn Xen ev ense doy. 
unuiyqs xai so») puo dais qs a Ew aopiías .. ev |» 

" er s Sugivace een 
' 6APYT XIX. 
Tó ài isi (er 1d. á»ono:, ápa ài TE sis $91 á- 
"s 


DJ 


CAPRVT XX. 
Tyv 7t ne düvg» .... ix x pg uv G» «.., f0À» á? T 
bxtíAveoy .... óajiXcla ..... eia óà "-— €Uppoacrotf 
e xepl con áXelav ...., zapà Kopups 3loís 4... xa- 


vonizerges 7A5óv, correctum videtur óud» ..... zap£e 
$x ev. &poó10 603a... "Inézov, sine Articulo, Post 
disypás incisum positum. 

CAPYT XXL. 


Powewseguévos éxl pdxqe «s invv9d veq0. 4 
9 3ádayti ..-.. 190 dyáz A ov évite? bmijyoy 24 594898p- 
X95 sal óyudpetos «..-. àvazpan £v v (sic) ... xagd xe 
R9 ee iier Egpar a tij e  Vodoize xaÀAa IDE 


Lj 


098 ^ — 01 


CAPVT XXII. 
Zosep dj .4 3a. . .. ..- yapidónevos voí; soul 
. 0085 .... Kal'óvaGvzádeGa .... o0 T. 5$ zxoXAsj» . ... ai 5i 
XX ..... Épivorto ..... oi év GX 0g... masia 
»0r».... dvedraupanéva, óà :à Gépa, et puüctum ante 
ávtGravponérat. , 
- ou CAPYT XXIIL. 
PEN "Eavrois T)v zÓMw .....Ó» r5 omissum ...... Esl 
[dovs xal óixalovs Tj» xopay óvepayovees- éxn. 
, $a óvaXaxyórces (2. GxXicovGa 6à ...... vds 6b olia 
ec. TÓC aU y. S. 00 20$... 200; án Ópas ..-. p 
$onivgs «2 2. s . 
CAPVT XXIV. 
Hapobóptos aU70» ....... tal.zoit oix ov Cip. 
el wv i6 Q*..., zxepl óij napXov esee ^ 
CAPVT XXV... 
e odxini 2e. iEtldG aves uos tyr imwpdtte 
a» a9frÓv..... 'dGópóUfa à xai ern mis óà ágyeMas 
SED ó óG » o supra o scripto M fo: óé &XXovs "T 
zazáxos... 
CAPVT XXVI. 
| ozep B à XX ow ves ,.... En dAVovGus , vv. imo S gy 
b B n MX 06 Kopip Sro1 sine particulá ydp :-. 
 eréuua v090 GeXivov*) .....,. 09 zdÀa 4b. eret o ol 
iz1arO .... 6GTpÉ € oy to ndpres. — 
2E | CAPYT XXVII, 


. qe 0j Bpaóvzgeyxal c5 vd£a ,..... nevá Ób vov coti 
ec uBeTüpparToy ...- Kqi tov zotaud» ,... pod 





*) Scribendum: oigáp Hopl» Sio a £A lpovazegqarovfi 
| e. lepór» xai zárpwv tó oréupa vouldopres. Sylla 
i E barum enim similitudo Ge; Gre voci dtÀivov perniciosa 


. fuit. Genitivum autem rov. dtXivov posi «à glossam : 


habeas librarii, cui zó oréupa i. e. zó Gréupa 70 U- 
70, Tü TOU deMvov adiiciendo explicandum videretur. 


"4, 


IE E * 
e: óà avaflartes .., và» Ób. onà mdbgs , ci. xnpijitot 


. 
—-.—..m Melee. amm 5o.  — — Rm 


Mi 


109 
| Bówn ....., poc BaAei» ..., cap iDuxe» se Tp &ivor, 
sine praepositione £x .,.. au rós Aaflóv .... £095 iat 
petdtovs ..... di Óà dwsiyovs .... xapà ej; á£tag 
ev ' tl 
ÓaSELopras (sic), xal eis xeipas EASefv có» Kapxm- 


6ovlov oU Óvvauévov: T * á x e kaGew estos on áptw 
p nay ett, 
CAP y T XXVIII 

"Ent 60 ..... fporczai gof*tpai ,..-, pro. TÓ» RR " 
tÓv jupe». ees) 9OS abes .... aírols ...., 
Ó wplpiGos .,.. DAE LOSQ, vere, ...z. imus áco ,-.. 
xai zoÀAol, sine particulá pi». Mox égSeípavto. 
goÀVous ÓÀ .,., T0); i zepaioun vov ...... épnl- 
mr0vtas .... Àéyovtat pov... 8AoU TO .... 00 T6 dfto- 
Savóztag ,.. «ap x1óovto:. — Leg. i& ab rà» Hapxy- 
60rtot, | B 

CAPVT XXIX. 

Toti: OKvAEUQUO: Y aA wx «gl Giónpór. eO Xapgy 
dpyvpos ,... Tij» Oya» ..,.. uv piai &' omissa wal pepá- 
lag. ivtvyydvovtts .... aj T0 tj» natpióa .... nerà qijs 
à»ópias ...... Pro zo; Zwar Cod. M. T)» Z.o—' 
Scribe: v0 9s TÜ)v 2, . 

CAPYT XXX | 
Tjs .... Émnpazeías ...,.. piv i ÓUvaviAvop .., 
e fs mpob bonia: .,.. « Bepi TÓ» uánEpNov .... Xpyda- 
nivan vapyyó d» ay Ses É» Tj ued gola ..... T0U gans. 
e: $vapdpxav etre ixe loq c rej iepoovAÍas .... cUmo- 
poUp TES ,....: dquxOpeyo, ÓÀ ,.... áta AX ovtO ...... de 
xoXoyovuévgs — Voluit, ni fallor, dpotepeopis s Sed 
sana vulg. ióía omissum. xoAáG to »..... 
GAPYT XXXI 

IIpà tà» Tvpdy»ov e nb co vd moujpata TN 
In epigrammate: tdsÓE TÀ4. ... . XpoGeAegav t € tM wzpovs 
5 &s naX ad pia» .... üt infra. . 4iloSoutvos óà ..... 
GafeByxos ij 6g... eiAdpyau .... 1s Ggpaplóos,.. 2 00- 


200 


* «a EiÓ0» ..«. veavidxoi sine Articulq ,.., oU £i... ve 
X05. E» Xepdiy ei yo»... 0l 06 .... xnxMovsáb áxl- 
gQaMN or ee uL 
CAP VT XXXI. 
| oS ZoAAd dà ....-"ap ascTÓv. en x ad soft... 
'Stplovd las, ; | 

| CAPYT XXXIII 

Post ixévgy- | «xal và« im qetas snavadvcydq»yer sepi 
gà: Svyatípas eis wpidiw ect 9UT3M. ess Seni ái eet 
eperg» ..« 

CAPY T XXXIV, 
'Esl napnlp e » ,,.,r2ós v0 X Unou... 2005 fov 
AMopénovs .... , els ut d ivgv, xatéq u ye .... al uaa imus 
teo dx 6l odv els .... kal rapi S». 
! CAPYT XXXV. | 
., — Wo); goMulovs -.,.. eis yáp dnpdyarsa ... ge 
Ae» «e Kata r9 Ga»... é& éXalas .,.. Aud eese 
|^ C€APVYT XXXVI. . 

IHoXv po)» IDEXIL ó I[eXonióas .... o và TiAe 
wAfous.-., à Scà (in rasurá) tí dpa... -. tá c9 Ów- 
yvGlov ,... navà zt 0vov ,«.. fTÓÀ Ooktiv ..... xal dygór 
Adov . "P 3v 6 apóvat ve o Ówalos .... Tyr xa$íápv 
dene o) 9àp X Sev .... dzMa clay . 

CAPYT XXXVII, | 
"Ent 8 xy pijv ,...- xopv&óaAXots -,.. £9 s »onovi 
en Oir 9) 5aro, 6v p p axovG (o Lt imiósiv 5... iy aV: 
faís..... al dpópiav . 2 Xl tvpáyrois ei ünóler 
"ata ode «UT0; .... pro alzias , oíxias .... Prope 
Aàv» v)» Oy» .,,. » AvAats.... gavtpàv a 000 .-- 
«(5 2oiopxias ... EniS609ai,. c 1005 xoAep touts, 
GQGAPYT XXXVII. 

ézii Spas ei GuunéGq «v dag o c4 ate 

QUtán... dyvioxaGduevos ....d tà qq MM 
CAPRVT XXXIX, 

| Omissum ej TPP sapcéáxevdd3Sa: q«* td 74 IT. 

Aeteoxa s ngiSérets cc Aeovedtov s d éeptii m 


—— mah um. 
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misto 3» .... NaSapàs lo959704 ...,. yeypàupné» e v TOP 
0 ójnos Ó sine articulo zÀ» ,.:.. tovóe abest ian TU: 
dés ób ccn Et o obourdavrei TED 
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| LIBER L 2^5. — 5 0v 


^ $aivitai.. 5$ vov EAAas xaAovutvy, oU xd« 
Aat Befjaícos oixovutrvp, dAÀd uctavasaotu Tt DU-- 
6« rà xpottpa, «al paq9íce; fxasor rov iavray. 
dzoAtitovre; ». iac uavos ózó TINÍN dti mue 
ov&v. ] EN 

/. Kit. Aldin. Dionysii i H. de Comp. v.i Pe 
320. Schaefer. harc scripturam. habet: 0zd- 
TAN ds xA. quam cum Schaefero ad 1, 1. Dic- . 


nysii vulgatae praefero. Nam ita Noster solet» - 


stribere ut E, 11. 22. 97. II, 43. Ita etiam La- 
ti, V. Cicero in Vert. V,c. 12. ap. alcke«- 
nur. ad Theocrit, Adoniaz. p. 197. Lugd, qui u- 
nam tantum fuisse scribit sacerdotem Cereris ung - 
eodemque tempore: designatas tamen. sibi invi- 
cem in hoc numero sacerdotali succedentes groee ; 
cé vocari td; dei ovosa;, — Similiter non iidem: 
semper Atticae incolae erant, propterea tamem: 


quod eiusdem semper stirpis alii alios.excipiae : 


bant, "Thucydides dixit: oi evcoi dti; Neque . 
secus accipio alium locum IV , 6. ubi dux Mes- 
séniorum xad có disi zapsinov Too nppuvmae . 
Gov; «5s vijaov. zpojBáivev , insciis Lacedaemo- 
niis munitionem circumiit.- Lectionem zaptixom : 


optime. tuetur a£bresch. in Miscc. obss. Vol. HE, .- 


p.305. In omnibus his locis dei vel substantivo, : 


vel siiestivo, vel partcigio iunctum idem signis 


:15. -- ni MEE. 


206 
| ficat, quod latine Syllabis cumqne, vis, libet 

.exprimitur, pronomihi qui, quae, quod, ved 
adverbio, iunctis, et in lingua vernacula vertitur 
jedesmal. ..Sicloco postremo: iedesmal, wo es 
der. 4bhang.zuliess. -— Tv, yoov 'Arnxp», 
'EK TOT'EIHIDIA4ELZTON qxQuv oi aUroi dii. 
Bauerus de lect. "Thucyd. p. 23. ita iungit: éx c 
tov ds. ovcav, exclamans: ,adeone legenx nori 
putat tenere se ullam*! Eiusmodi errores Thu- 
cydidi suspicionem consciverunt, quod rationem. 
grammaticae susque deque habuerit, Falso eti- 
am interpretatus 'est verba: iw voy áninAcigroy 
cum Jigero, p. 598. ed. pr item Reiskio, Le- 
vesquio, alis. Rectius Gottleber. xpóvov sup- 
plet, qui sequitur Casaubonurn ad Strabon p. 


524. Alm. avetustissimis inde ternporibus. Pha-^ 


worin. fol. 608. ( BasiL aun, 1528.) ix «o9 ix» 


|. sÀsidtov* dyri tov .dváxaSey. — GovxvOiOy;* 


is To inixAciotov, xai sa Aouta, — Pro. 
xima verba: Kai zapdOtyua Td 54 20) , Aóyov , 
ox Dtíxiaróv éa*1, cum. sequentibus: in yàp 
t3: dAAys EAAdüor..... arcte iungenda sunt. To. 


6& enim ad sequentia. wahendum est. , De quo . 
usu dudum monuit J'olf. ad Demosth. Leptin. 


p» 282, nuper JPerfer.. in his Actt. T. I, p: 99. 
- Hoc cum ab interpretibus neglectum esset, tur-. 


bes h. l; peperit. Lesvesquius ita interpretatur: , 


. Bt.qe qui n'est pas une foible preuve de l'opi- . 
nion, que j'étabit,. c'est qu'on ne voit it pos que, 


^ 


- 


v . 9" " 





i 
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des émigrations ayent contribué de méme á 
l'accroissement des autres contrées. Similiter 
ali. Verum post ac&ySpva: suppleas ex' supe« 
- rioribus: àid c. u.. ig rd dAA., us) duoles adÉge 
$jva« OcaaaAíav, xai Boietíav /... 19g - 
T dÀAps.ócà 9v xpaáticto. Porro distine 
gue post av&nS5ve senriéolo. | Hoc sensu Strab; 
ll'et p. 602. À. reddidit Thucydidis verba, 
Hanc vim pronominis ó2« ad sequentia trahendi, 
et particulae yàp sequentis praetervidens Jyttene 
üach. Ecl hist. p. 360. ed. pr. coniecit drrat- 
pro rata infr. cap. Ó. «9asiov 9' icri ravtp 
tjj — EAAdÓo; ..... In sequentibus malim ex libe 
ris duobus: Monacc. item ex cod. Ital. (unde Za»: 


|. netti specimen edidit in Catalog. Biblioth. Penes: 


tàe, Venet. 1740. fol) legere: oí xoA(ue Jj. 
gig ..... Ádaniat Noster enuacistiones pef 
multas appositiones explariatas. v. inff, c. 22. 7$.: 
ll, 40. 6 toi; áAAoí; — duaSia uiv Spdao;, «4. 
Aoyisuos 0& Óxvov gépri. (Quem lócuin imitatur 
Lucian, T.I, p. 26. ubi vid. Hemslerhus. add) 
' Schaefer. ed Dionys. H. d. Comp. V. p. 219: 
JPlin. Epist. IV, 2, 5. Quanquam minor: vik: 
bonis; quam malis inest, ac sicut duaSéa: utw. 
$pddo;, AoyiGuUs Ó& Óxvov oipn, ita recta ide 
genia debilitat verecundia, perversa confar4o | 
mat audacia.) 111,12. 6T. passim — Cunz.aps. 
ticulo of b. 1. nescio, quà auctoritate: lsudatiDoru: 
vill. sd Chariton, p 909. Lips "e PELO usp 
| 1$ o 





Do ÉÍIBER L $e 527. 
: Scholl. 7 enet. Thucydidem, qui Barbaro-. 
um nomen recentius esse dixerit, ex ll. B, 907. 
.. wefelli docent. Strabo p. 016. B. ex:eodem Ilia- 

dis loco, ex Od. 4, 344. O, 50, eadem repe-. 
ens ita pergit scribere: ola b. «9 fa pBápor- 
aarapxas inzt9wvgoSat OUT *at OvORMATOZOI 
|o Qa», int TOv Üvrts opos, nai dxAnpo; ,' nai rgu-. 
(— Xíos AaXovvtev n. 7. A. ( v. p. 971. B.) Ait ita-: 
que Homerum, ut Graecos ab aliis populis dis-; 
, tingueret,, barbarorum . nomen non igriorasse,. 
eum fapBepopevou; dixerit. .Mox tamen se- 
Gus explicat, cur Bapflapópinvos dicantur ab Ho- 
aero, non item BápBapo Atquehoc duidem. -opi-. 
nor recte. V. Hesych. S, V. BápBjapo, ubi Ber- 
nard. cum latinorum voc. balbus et Orientalium. 
Babel contulit: Herodot. IL, 158. . VIII, . 20.: 
1X,.42. Ovid. Trist. V, 10,: $1. Sophocl. 
Aiac. 1265. Br. Voc. Báp[japos'a $ono ductum, 
esse, docet 4ristoph. Avv. 199. con£. Gesner... 
Thes. L. L. T. I, p. 587. s. v. Barborus. «Quod, 
-entem .4pollon. lex. Hom, BopBepógevo: pro, 
glossá habet. vocali '"Mrprró avos, dedit hoc, 
ansam disputationi Tollii im Exc. IH. p. 738: se. 


: E Vbi postquam Jocnm Thucydideum memoravit. 


, evexplicationem Strabonis , supra a rae positem,. 
' degriüpovo: legendum esse ap. Homerüm asse-: 
^ gy dauotaziAsprov. Ia versu-807.:0$ proximo alis- 

quibusdam locis Homericis dsjengons.. Rostliac A^ 


i] 
t4 
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Then suam ipse opinionem refellit rationibus má- 
xime idoneis. Quare nihil restat, nisi ut trans- 
positionem: verborum in glossá Apollonii sthtuas. 
Deniqué haud inepte T'ollius V'irgiliurn anachro- 
nismi arguit, qui barbaros: modo Phryvyios ap- 
pellaret, modo cum vocabulo: crudelis. confun- 
deret. Cum hao vocabuli: barbarus vi, qva 
rudi et inculta lingua utentem sipnificat, cohaé- 
ret usus v; "EAAyve. Strab. p. 568. C. ubi He- 


siodum et Afrchilochurn : scivisse eaàm vocem 


etiam de universis Graecis usurpari, mónet& 
V. omnino Thiersch de carminum Hesiodi cum 
Homeriois nexu p. 11. His a Strabone addi po- 
terat Sophocl. "Erachin, 1060. Br. 'lotàm veró 
Scholiastae. J'enet.. disputationem brevibus diluit 
Heyn. ad IL. T» IV., p. 455. , Quicquid est, Ho- 
merus vocia;usum norat ; Bap flapos ovy, quod 
ea est aspera, agrestis, aut simili ratione. Non 
autem populos barbaros, [japídpovr, norat, 
nullo vitae cultu politos. Multo minus barba- 
ros collective «ed; Bapjjápovs opp. vois £AApa. 


Recte adea Afpollodorum,' qui censuerat usi 


viqua convicio cómmwuhi, peculiariter dictos 
esse Gares barbaros, refellit Strabo l. c., non 


enim barbaros apellat, sed barbaré loquentes.: 
Sic Kapingv Mobdcav recte dixerant «jv fápfla- 
po». nai doap5 Grammatici ap. Suidam h. v.*' 


Ex ds locis Homoricis, quibus Strabo usus est, 
unus 1] JB. 530. speciem: habet haud parum: 


[] 
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' 
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hane opinionem infrigentem. -Hune vers, ta- 
. men propter id ipsum improebavit 4fristarchus. 
| Vid. ibi Schol. Jenet, item Schol. min. Conf. 
. end. ad Il. XVI, 595. X,. 595. Phavorin. S. V. 
'EAAdóa et'EAApviéw. Eadem ratione-impro- 
batus.est versiculus ll. IX, 395: ubi vid. Schol. 
min. p. 106. ed. Basil; "Tenendum est post haec 
omnia, non tam de nomine 'EAAd$o;, quam de 
. 20míne' EAAyvev a Nostro agi. Caussa,cur fris- 
 farchus damnaverit, 1l. B. 530, eret, quod conten- 
déret, ' EAAdBa designaresolam Thessaliam. Atqui 
" eisententiaenon adversatür vereus, sed.eam firma- 
. xe videri potest, si oppositi IfavzAAya: sunt ' 4- 
' xat, Peloponesü, ut ille sensisse videatur; et 
. $i alii pro synonymis habuerunt. V. Heyn. ad 
BH. T. IV, p. 310. ubi monet, . Sclioliastae lectic- 
nem ad Thucyd. I, 8. dv' 'EAAdÓe in Homerico 
versu laudato probari non debuisse, vel propter 
biatum: Exéinacro dv', adde. quod vox dvd in- 
tcrpretamenti loco addita est, Causam, quá uni. 
. versis Graecis. nomen "EAAyve inditum fuerit, 
breviter ex Nostro et verbotenus quidem inemo- 


, - rat Schol. minor ad Il, 4, 2, docteexplicat Hey. 


: ad I. T. IV, p. 304. 'sS. Neque tamen omni ez 
— parte iusta est Thucydidis argumentatio. Pote-. 
rat enim Homerus JSapápov; dicere, "nec tamen 
"EAApvas debebat opponere, et contra. Confun^ 
duntur itaque in hac oppositione, quae reverd.- 
et quae cogitatione tagtum contraria sunt, cuius 


. à 











EE ^70 $3912^ 
generis sophiema Herodoto $mputátur "ag Stra- 
bon. p. 106. B. Hoc tamen ínter utrumque di- 
trimen obtinet, quod & Thucydide asserta re, - 
quae Herodotum facit Strabo dicentem, ea ve- 
T0 neque re neque cogitatione vera sunt, Simi- 
. lia sophismata ex Cicerone et Aristotele profert — 
Casaubon. P. 107, not, I. U 


LIBER I, 6. 


«à. 0c zaAa. xoi iy tO 'OÀvüsttég 6:a24- — 


( 


para-ixovre; mpi: vd aiboia oi d9Agtai jycvl- . 
Jovto* xai oqU zoAAd£zp £xei0p) mxézav- 
.*at. | 2 2. D 
Magna hic oritur controversia de more. nude 
pugnandi introducto. — V. Schol. F'enet. :1. ad B. 
V^ 683., quem. ita.emendatum reddit Heyn. ad 
Il T. Vi, y. 462. s, zpq roy Ot ESor jv tot xa- 
Aewir zépiGu Mata. pépry xcpi cd albola nai od- 
70; dycvieeg3at, xatd Ot t9v vs cs 'OAvAazidn 
(leg. Tj 'QÀ.) 'Opizzov (leg. 'Opaizzov) ov 4a- 
sibauuovíoU. Av9iv dye vi&ou£vov Td mipieeyua: B 
aitioy ato vinys Pytéwevo . && o) vouo; i9 
yunvoU vpixem. Vnde monstrum lectionis, .ait ' 
Heyne, fs r5] venerit, quae esset CCCXCVII O- 
lympias, non assequor. Conf. Schol. Fictor. : ap. 
eundem.. Offert se utrumque Scholion compa- 
ranti- duplex .9947 ; altera: Orsippum stadio 
vicisse ,- et ita rem narrat Pausan. I, 44., alte- . 
Ta, eurnidem Orsippum perizomate prolapso im-. 
plicatum cecidisse et victum esse. Iam vero in - 


N 
/ 
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3f? 
alte Sehol. efus facti tempus memoritor Olymp . 


ACGCXCH.  Vitiose! ' in altero proxima 'est post 


Olym. XIV. Non conveniunt itaque Thucydi-. 
dis tempora. Quidquid est; Thucydidis quidém 


"werba ih mendo non cubare mihi persuasum. est, 


diuturnitatem et perpetuitatem moris cum osten. 
dere velit, ut recte mohet Bauerus, ro" 


LIBER I, $. 
Kai iy fOUTO TG tpást an&AAXov 799 ó Óvrtf, 
'I'EIEPf: xpóvw ixi Tooíay lotpdvrogav, - 
Scerib. ex libr. Monac. et multis aliis ' T5 
TEPON xpóvo, ut scriptum iam est IV, 6t. 
passim ap. Strab. p. 37. B. (p. 54. 4t. leg. etiam 
$e6::pov xpóvo.) ap. Isocr. Panathen. 17. Diony. 


.H. d. comp. V. p. 04: Lucian. de exercitt. T. VII, 


p. 136. (Uorepov vero pro jacéoq restifllle eidem. 
Vit. auct, T. Hip. 96 et Plutarcho V. Ales, 


I, t7. 
 ixpdxS9 vt dz! aUrov oUOiv Epyov dÉioAo- 
yov, ti ur) tic xpós xepioíkovr toU; tavta f- 


wdgrtou. Cod. Zanetti £i uv x. v..À. quam 


scripturam ex prava grammatici cuiusdam emen- 
datione ortam esse existimo. Ita etiam margo 
graec. Clarend. et Reg. Cic. Catil. IL. 4. 1. wusz 
Vero si Qris est, qui Catilinae similes .cum 
Catilina sentire non putet. (Ibiq. 1, 2, 9. vul- | 
go scribunt: Si (e iam, Catilina, cemprehen- 





(07 'À3 
ü. st interfici iussero: eredo, e*il verendurn 
mihi,.ne non hoc potius omnes boni serius & 
né , quam quisquam crudelius factum esse di- 
cat. Particula non minime opus est, Qv et. OQ». 
confusa sunt ap. Lucian, piscat. T.' III. p. 150. 
«Rai QU cov; Aoyovs ixouiro. leg. Ov.) — Ei 
autem nostro loco est óc, quod exemplis probá- 
vit 4bresch. dilucc. p. 27. Hác itaque postre- | 
mà particulá vel coniunctione óc plerumque u- - 
tuntur et Homerus, et Noster, ut Il. IJ, 227. 
tt ur). adii xatpí, quod plenum esset: : «i un óre 
»... Noster: oU ydp 9v xppvyp, Ó7t uo uía eng 
ie. d ujón n. V. Heyn. ad Il. T. VII, p. 180. 


LIBER I, 19. 

; Kai oi uiv AaxtBtuóvioi, QUX UsxottAei;. $0- 
pov. toU; Évuudxovr, pjyovvto ... 'A99vaio: OE: 
vao; tt zov IIOAEQ2N «9 xpóvo xapaAafló vttf, 
'HPXON, aAjv Xíov x. T. À. 

Cod. Monac. IIOA4EMI42N. Cod. Zanett. 
vulgotam offert, quae unice verà est. — Scribit 
enim Noster nA ubi de sociis sermo: cst. Mar- 
go Pictor. vitiose IIO-492N,. Codd. Monac. et 
Zünett. jpxov omitiunt, sed habet prior hane 
glossam interlinearem: : pyoo Vro do &01vOU, Rec- 
t6; alterum enim est glossa huius vocabuli. Ita 
T)ps» in ordinem irrepit Í, 29. — Kai. 9aoci 05 
inp xpórepov i9iA500: xpiveaSat* jv yc oU tdv 
ftpoüxorva xal ik coà ddpaAovs poxnaAlobDusvovy 
Atyeiy vt Bon civ Óeivg peiv )n* Tres deincéps. | 
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infinitivi ad fsstidiam repetintür; Cod. Zane. 
"*6 pro. *i habet. Tppeiv in multis codd. abest nec 
Schol. ágnioscit. Tppiiv vi servandi barbarum 
'est, vel serioris usue;. ap. probatos scriptores, 
certe ap. Nostrum non occurrit nisi cum vi ob- 
:ervandi. lta Demosth. p.518. A.iungit gv. 
Avr et t5ppsiv. G$vAatvcav. adyuog3évy nai vy- 
priv ix£Asvotv, Ózntp uy) mapaxpoUdenar, 59: 
SÉaxarjce. Minus accurate Dorv. ad. Chari- 
ton. p. 469.. ,At ibi (ap. Eurip. Med. 320.) 


' B SPoAicrav idem est, quod *ypciv, quae amho 


verba non solum notant ap. Atticos ipsos custo- 
" dire, servare ,.'sed etiam observare Aliquem vel 
aliqnid, ut ne faciat, vel ne fiat, vel ut aliquid 
faciat, vel fiat. — Ziyewv t est absolute dictum, 
opponitur : oU8Ev Aéyav.' V. Hoogev. et Zeun. 
ad Viger. p. 152. et Hermann. cum Reizio P 
. 7181, 112, 113. ed. sec. Aliud glossema occur- 
rit II, 43. dAyzivotípa ydp dvbpiys ppóvyua 
| EXovri y iv tq uccà roo uaAaxioS vai sd odi, 
9 ó utzá. peu; xal xoi; tAxíóos áua yuvon- 
vo; Kvaic9y8ro; 3avaroy, Rectius ap. Stobaeuri 
p.192. Schow. h. l, legitur sine voco. i» t9. 


- LIBER I, 223. 

"Occ: 8$ BovAgsovra: vv tr ytvou£voy tà 
&api; qnozei, Kai tQv utÀÀAovrov xort d994, 
xatd t0. dvSpussiov vo: Utev Ó »tov uai zapa- 
xApciev fo:d9oqi, cpgua xpivt» avtrd, de 


N ; 
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acbvres E. Hrjud vtl ador, 5$ dyd- 
vidua HET xapaxpsua axovtiv, Évyntitai 

'" A Gravissimam sententiam in his verbis laten- 
^tem explicare studet Lucian. d. cónscr. Hist, 
quo usus est Hermann.de praece, quibusdam At- —— | 
"ticis p. XVH. , Mirum in modum viros doctos 
locus in hib. I; c.'22. ubi de euis historiarum tib- 
ris scribit Thucydides, "exercuit —Cums loci 
sententiam quum Lucian; l.l. c. 42. T. H, p. 5$. 
optime his verbis declarasset: wrjud t: ydp 9o. 
AüAÀÀov ijast GOyypagttv, 9ztp ly v0 zapóv dyd- 2 
yidjta , "xat A1) TO nv$8e doxaéig9aw, dAAa, | 
Tv dXiS9uav cv yeyevguteov dxoAciztiv. vol 
 Senipov- xai imyer-TO xpyeciuov, wai o t£Àog 
év tu tU Qpovov Ux0Sowo idropla;, «y tixote 
xai aj9ig. tá dioi xàcaAadoi, Exouv, 998i, 
. $005 Td xpoyrypuuucva dxojjJÀéxovtes , c xp$4- 
Sai Toi; i» xoci: nullus tàmen Thucydidis in- 
terpretum animadvertit, mutata interpunctione 
difficultatem tolli omnem: 6óco: 6€ BovApsovras  . | 
TOV TÉ yevonutvev TO Capi; Oxoztiv, xai tv. | | 





usAAóvtwv xort aU9ig xatd. t0. dv9posttov tot- 
oUTOv Óvtcov kal zapastÀgoicv, £aso9ai«pt- 
Aa xpívytw aita, dpxosvro; £&u«.,....— Quae 
|. tum praeclare disputata sint, tameh £acoSa; tam 
' insolenter membrum orationis incipiens parurmi ] 
placet. lam óvrwy codd. plerique non agnoscunt, 
cuius originem facile explicaveris, Iam vero pro: j 
babilis sensus éfficitar, si ita construàs:' dpuai; EE 
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tw tÉ£, eoiAuua naivtiy &O98. (incivour) 0dot 
Bovagaovra: tov tc ycvoutvovr v0. Gaps Gwostiv, 


, ..Mai tGw ucÀAOvecy ott aD9ig, ward vO dv9p., 


| toi00tev kai xapazA. loeo9au — Hanc rationem 
iniit Matthiaeus Hist.-gr. Cap. praecip. p. 191. 


Schaefer. ad Sophocl. 'Trachin. 1006. . Postre- 
:ma huius cap. verba imitatur Dionys. H. d. comp. 
verb. p. 4. ubi vid. interpretes. p. 529, ita laudat, 
memoriter, ut videtur, «cjua ü& ciaasi uaÀ- 
,Aov 2 dyewvidua £l; 10 tapavtika dioUav dvy- 
wan lbid. iam Sylburg. h. l adscripsit, ut 


modo ex JMatthigei Schaeferique sententia ex- 


-plicavimus. , Plin, Epist. Y. 8.. 11. .baec eadem 


. Verba scribit innuens: IVam plurimum refert ; 


ut, Thucydides ait, wrgua sit, an ayeviana, 


' quorum alterum ogav10, alterum historia est. 


| ter de illa recitatione iVlusarum Herodoti cogita- . 


/ 


— Quintilian, X,-1. 31. Von ad gctum rei 


pugnamque praesentem, sed in memoriam 
posteritàtis et ingenii famam componitur, Neu 


visse videtur, quae lacrymas excusisse dicitur 
Thucy didi puero, Eo tamen voc. dyevitua ve- 


: tulere Schol, et Lucianus L1, Ac recte quidem. 


Est enim dyov et dy vicuov saepe opus £xibd- 
Éres xapiv elaboratum. ltaque tum h, l. tum per 
totum prooemium tacite Herodotum carpere .vi- 


detur., Certe ubi falsos de duobus regibus Lace- 


daemoniorum, et cohorte Pitanate opiniones ze 


| fellit, innuitur Heradot. Vl, 31..]1X, à2.- 


X 
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Kai, GxépaoSe, vi; cUxpalía dxawxekipa,. 
os 9v Üutis d» "po «oAÀev xppiátay: xal. 
xápirog PaijoaaSs ÓUrausr. Univ xporytuíaSas ; 
ajty süpadvur aUctzdyytàros. ee) GL ZRgogézs; 
gipouca.É s. aiv. toU; seÀAlouUs dpteom,. oír. 
Üb imas vtire xdpiv s. t. A... Male interpres: a- 
pud iultos quidem afferens gloriam. Verte: 
inter homines , quidem afferens gloriam.^ OE 
10ÀAo; h. 1. Sunt universi , homines. Cóntra. 
saepe plebem, quod i n vulgus notum est, ut ap. 
Ciceron. Catil. 1L. . g. 3. multitudo, | Significat. 
Aper) a nostro peculiari sensp accipitur, Sui- u 
das: "Mpetp s. ' AvBonióys. xgi Go uis 618. nf, dv- 
ti tob * tuSoEía. Phavorin. "Apttjv oU ^ud-' 
voy tijv "dvBpsiav, . dAAd 2... Kal TÜV eiBolay" | 
er BovxvBily; ly mpat). Suidae verba re- EE 
petuntur in Synagog. Ad&. xp1je. ap. Bekker. An- 
ecdd, gr. T. l.p. 443. Harpocrat." Agit), dvri 


$i, 


toU iBoEla,,. Oovxv5i5y; £v mpuiTQ..- Paullo 
ante verba: [7] av uaAicca uec diuvijarov. uap-. : 
tupíov tjv xápiv xara$5oSw, imitatus est Luci-. 
an, Epist. Saturn. T. 1X. pP. $8. 'Opáre | ó3v xe 
uyxize Uudy ainddo vrai, aÀAa tuU wot, ET 
puse, TOV dAiycv 1 tOUTQP. ueroAaBdyovze- ' 
Qv judv Atv y» bastavy: dvestatoP pro; , intivoit 
Orly. xatpo? v xpstas 3) boqus dtiuvyatos. Ws PDor- 
vill, ad-€hariton p. 448. et Heindorf. ad Pla- ' 
ton. CratyL p. 28.  Nost. infr. 0 . 129. Iiicrrot 
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"do: tUepyedía v. «..À À. ubi Persárurà ritum, quo o oi 
cUsgyéras: siyeypipoytó £v toig S499 épau ,. respici 
recte:monet Dorv. p. 460. cont p. 317. — Cap. 
ineunt. iunge.) Évvrvxía.t)5 jutcipaj.xpsías 1. e 
&ouxuxyia.. Est.baec synchysis Nostro solennis, 
quam. multis explicayif. Dorv. ibid. p. 598. ss, E 


20/8 LI LIBER 1, a5. 

*- Yeg. Ate &£vUuua xov; Ó£x« ET (c Apte de 
pU verc avcois dBinoUdt, | E 

Ya Codd. Monacc.' 120.et218. Posierior 
ex correctione V." Matthiaei Gr. Gr. $. 511. 2. 
$16, 2. Gregor., Corinth. p. 864. Ya BovAco9r 
corrig. V. 103. ( Eodem cap. male praecedentia 
. jta vertunt: spes... ab illis..., qui de summa 
suarum fortunarum aleam iaciunt, ( nam ea 
natura est detrimentosa) simul ac ili lapsi. 
sunt, cognoscitur, qualis sit, et quam detri- 
mentosa , nec ullum amplius locum relinquit; 
in quo quis sesé continens ab ipsà cognita sibi 
. cáveat. Ma Falla, quem secuti sunt Heilmann. 
Levesq. alii, quidem malim interpretari cum 
Hudsono: und die Hoffnung bleibt nicht àus, 
selbst in dem Mugenblick, wo sie einer erkene 
nend sich vor ihr gewahren kann. 


LIBER ], 406.' .. 
05 tois ini. [JAa Bp éeépoiy loóoiv 5. . &uyS rji) 
igriv, dAX óon, M). 4ÀAÀcv ie vtr d se 
' e£epev, dcogada Gita: .. TP 
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| Ad: verbum si vertas, hic est sensus: qui. 
non aliorum ope se privavit. Quod bene con-t 
venit cum sententia concionahtis, quatenus non. 
exigere possunt opem aliorum, . qui nullis meritig: 
ea dignos se reddiderunt, Non tám obscurum. 
erat, si'scripsisset: 49 dAÀAov; tavtov dzocttpev,. . 
qui aliis opem ferre non denegavit. ' Sive ita: 

que sensu supra indicato accipias, sive coaversio-- 
nem orationis statuas, certe exempla eiusdem mo». 
di.non desunt, ut Plutarch. V. Aemil p. 20. 

scripsit: &. pv TOV eov datGrípyGtv £avTtOU, 

qua se misericordia privavit: pro:. 9! y» — 

tov LAcov dzaarippdty éavtóv, Solennius locu 


tus est Noster Ill, 58. 65. 11, 43.1, 69. Us. 


Uo LIBER 1, 50. init. ! 

Ty; 8i, «pst; yevouévys, oi KopíivSio. tá . 
(nio) utr oUx siÀxo» dveOoUutvot càv vcàv dj: 
sara04 ctia v, hpó; De coss. dv3Spuzov; tegá-- 
ipto, , oveiuy DunrMovrer naAAor 9 deyptix 


c-— 


 Emendatio Fühnii ad Pelluc: 1 1, Lo225 -vel- 
propter positionem particulae 5é locum habere 
non potest. lta enim ille distinctum vult: dj 'na- 
rabícria v. tpós o5 TOUf dvSpo/ rov; irpázovto .. 
... Équidem praeeunte Schneidero h. lita ma-- 
lim interpretari, ut xavabícac9at accipiam pro: 
navem. ictibus eo lacerare, ut submergatur ,. 
altiusve ip aquam deprimatur, quo facto non 


0  . — E 
iam facile resarcitür, coll. "Xenoph. Hist, Gr. 
1; $, $0. Adstipulatur Schol ad Nost. l, 84. 
watabügdavci;' dvri ro. tpecauvtej* ov. yap 
My £zti toU Barticavte. t0.00t0 Ot éctt xai v0, 
di xarabéóstiay. Conf. . Gottleber. Interpp. 
ad Greg. Cor. p. 58. s. . Phavorin. fol. 909. 
: Bas. ; Fátendum tamen est,: Vll, 41. extr. item 
Vii, .42. iuxta se poni narabUcavcts etxasaspave 
| uexisavits, . | . 


* 
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'L l BE ER L 61. 
Oi 8t Aaxtbaiadvios , tpozapaxaAgavrts 
m Evund xwv TE «aL e tuj TL '4.440 Ip yi. 
nj39à: UxoO ASvaiov i Arv ixchcvo, | 
Malim et tie vi ' 42140 E, quia ion dubitari 
potest , quin setentige aptius sit, sivertas: La- 
c&daemonii vero socios -adsciverunt et sl;guis 
alius quapiam in re se àb "Atheniensibus iniws, 
riam : accepisse diceret etc. : Contro apud Lu- 
cian. Traiect. T. lll, p. 173.. fort. acribendum. 
est: woxep ti ' 4/1/10. xai aít; dve tO 75; Jj 
Syr: "Ubwp mERONGS xiT Às 0o vn oc 


| LIBER I, 10. E 


Oi piv yt, véctépo£toiol , «ai irwopsat à 


-- 


és, xai ixitéÀéo0n Epytp, 0 áv yvóciv Tor" 

| Graevius comparavit Callimachea Hyma. 
Jov. 87. ss. íanépios xtivos yc (-IIcoAtuaio; sc. ) 
' YÉÀHL tà tv joi vojop* £Gzépuoj ta Aya , và 


20  Htiova $ 60st boy. Spanhemn, T. ll. p. T. 


e 
* 





291, 
adit dictotà hristophshiedin de Deó àp. Clém. 


Strüm; p: 627; afévátaa 6i ydp ivov tq bpàv vd 
votiv, zdeschyl; Suppl: 6006. xdpeori b ipyov, ais 
izoj; quo respexit Apollói. IV; 103. £»9' &xo;; 


js kai ipyov. Conf. infra laüdes Theriiistoclis ^ 


l, 138; Eandem agilitatém in bono imperatoré 


requirit Sallust. B. O; 1; ham et prius, quar. 
incipias; cerisultoj et, ubi consulüeris, ma- ' 


fure facto opus est; — Vérba mos sequentia: 
tol uiv GojdGctv dAAotpuerütoi ; $i'.. Scite ex- 
plicàvit SoZan. ad Lucian: Asin. T. VI, p: 157. 


Novarum rérüi in Atheniensibus cupiditate. ex - 


universd eorum historia declerat 4delian; V. H: 
Y. 15. 


LiBER dt 


Ki yáp 'OTE i8pó uiv, ix wotAda lav: | 


UUtUttO; 5; tdO Jii UpyoU ulpoj üittiüxert; toU 
bb Aóyovu; A5) xüvro;; it t &gouii; ETEPIE- 
KOMEÓX: Leg. dl ydp'O, TE i8p: 4: t; À: ct 
hj návtos $2 ; ETEBIZKÓMEOA. . 
si. é Vindóbori: offerurit; 'T'otuii locit quem 
Dergosth. pr; Cor. ab Hudsóro láudatus irhitan- 
do éxpréssit, ita interpretor: iVami quascunque 
es gerébamius; in communeni Grüáeciae uii- 
liteler pericula subibáimus ; cutus $0s quidenr 


pártitipes fuistis; K0$ Vero né orünino eartür — 


temmemoratione ; ubi prodést, privenur: 


7 * 
- Ld Lr 
-—- - 
-— 
* . - 
* - 
* 


l 
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o5 7 5 LIBER I, 74- 

OruictoxAca dpxovra , . 0j aiti cator iv t 
efe Tavuaxp)gda: iyfveto ,.s. aai. ATTOI bà 
 voU?o 4JH. udJucta iuuat? ávbpa ivos tay 
€; juas CÀA9ovrev, 

.. lta totum h. l.. ex Codd. legit, Z alckenar, ad 
Herodot. p. 077, 81. . Articulus, a voc, aftu 
) rator pendens, verbo yavuaxgóat iungendus, 
. éesideratur. "V. Schaefer. nelet.crit. p.23. conf. 
supr. 70, t5. (übi dp" d£rordouiv kt. A, quidám 
solicitant, V. Matthiaei Gr.gr. $. 545: a, p. 400. 
 Herrnann. ad Viger. p. 823, 204.) 25. 35. infr. 
135. II, t4. V. 15. et inprimis I, 35. dé quo - 
loco v. Hermann. d, ellips. ét pleonasm. p. 141. 
ad F'iger. p. 102, 20, conf, Levesq. 'T. 1, p.211. 
Ap. Plutarch. V. Pelop. 6. legitur: ducta du 
vaitíov$, yevoutvouf to pu tou  WateASedv, 
Eiice articulum, . quem. Reiske terere invexit, 
Secuti sunt Latim, ut Tíbull.IV, 0, 10. Ser- 
.. vire dignior. Ilf, 1. 8. digna gaudere, -— Koi 
 Uzip tyrév Bpaxtia LAzibu ovaj; (yns) tivOvvev- 
OvtEf, Évvtai dautv juaí x5 TO. MEPOX, xci 
)adj aro, Male interpretes quidam : : ex par- 
te; perperam alii: vos, qui pars Graecorum. 
estis. Recte vetus intetpres: pro virili, Eo 
.sensu, cum TI uépor usurpetur,. H. Steph. 'T'he- 
saur., v. A£pof refingi iubet tt uépos, — Ást TO pro 
JI valere, exemplorum iube docet "bresch, in 
. miscc.: :obss. Vol, I , P. 149; 





PES 


LIB ER " "t 

' dixo ui&voi T6; "f" corti, vot dyS i;tei 
 u&Àloy ópgícovtai; » [jsa&9uisoii 0 uiv jap 

Uxü tov ido; Dori sAtovewtiióSqi. r9 8. dad; 
t90 kptiztOvoj, xatun&yxiidsd i, Qo a, AME 
| Hinc saepe Videmus; accidebe;. üt honiinek. | 

magis propter toüvicia, quàm. 'prbpter vim sib& 
Mllatam su Ccébseant: Plutürch. V. Timoleon:. $25; 
oUte; Uxó Adywir àáAAO» j xps&ütmv zoiijpüry- 
dvidagai AEgunag bí.  so0ÀAol:? | xaAtzte cepa 
yip oflpiv. 9 BAaflpv Qípovdu. Joi tà. uiv d n 
vic3ui 8r Üpygiv s «f di&ynkaiov; Beza: TOif xtBà, 
Autovsivi: ai 0 ffAaOppaar; misti Aiconta: 
j nana; , yiyviaBas BoxgUsiye 1 s 72s. 


| "LIBER IE £10,777 75 o6 

O)0to uv td Tov " EAAgvev tod yuatà i$. 
pp; (€ irj &oliujcavtá pr: ROAÀcil)ddvrov. | 
| Siinili Orationis. conversione Noster utitur. 
; 126: Fini, yàp DUET etu; beryoi, 

kai ii des uéyiSa ügogptor, 1;.6; Übri zAdj90Uf.. 
Yt Homer. IL XI, 650: iv ydp. Xepai T£Ào; Lo 
Jiov ; inia x i BovAy: In ültero inembro, ait 
Heyn. T; Vil; p. 244: debebat égsei [JovAj; Bà. 
(ziàos 8c. iotiv ) iv éxeGu; — Sed poétd convértit. 
orationem, ut solet fa6ere, iinitantibus certatim . 
aliis ,  praesertüii historicis ; in his Thucy dide: 


D E] 


A6*. 
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LIB ER I; i4. — 
' Cod, Monac. 218; JK&kart aUrov luiAAgdav uiv 


- 


; li àv K«dbuv , 'oOnep- toUf'xanqipyovs slwS9cgav, 
|Éseu Sa AAeiv.. Quae positio verborum vulga» 


1a potior est, qua verb. zuguAAn» bis cogitane 
dim est.. Eundem ordinem alii libri setvant.; V. 


- W'yttenbach. Ecl. hist, p. 304, ^ Eiusmodi trans» 
pósitione opus et.üp. Heliedor. p. 202, 38. ubi 


sic-malim scribere: dAAd zo/tov yc (vexa SapdH, 


. Bbyev Ó. KaAXddiptt. ;/. tisttp tv Xpy tolf tpoSia. 


iOS sieh nep jhGv zidtqist»* xpy 5i uai to Drayy- 
efAavri xSidóv", £0... Ap. Nostr, VII, 45. item 
trànspositis"verhis-fort, legendum: &AXo( Bbdad 
tjs zpetp; TO napateixupa tw»- Zopanovgioy 
vipera Té KGL e els t. 7 


^^ 


AN - LIBER LO 137. | 

 (mévé tygv Tt. ix ZZaAauivoj ftpodyycAdty 

7$; dvaxXwprj ca , "mai t)v "TOV yepvpav, v 

vevbór apormonjsuvo, rüre Oi. aírdv ob j Bw 
e co c 

: Ita interjrutigendo h. L, emendavít IP'yttenb, 

Ecl. hist. p. 204 die damalige Ferschónung 


^. der Brücke, t I, 64. «à 506p fpóSuuov; der 


ietzige Muth. | Verba: ftpod yyeAtiy t)f dva. 
$épjdteot male ita intelligit Bredovius, ut dva« 
xepygcw ad Xerxem referat, Referendum est eo, 


. quod Nepos ait, adversarios eius in fuga esse. 
, Duo enim a Xerxe accepta iam sibi referenda es- 


to - . 20 * 


- EP 


- 


/ 





| : $2 
ge. scribit: alterum ante pugriam prope Salamina 
(ix XaAauivor), quod certierqm fecerit regem, 
Graecos in fuga esse. (audi Cornel. Népot. The 
mist, 4. adversarios eius in. fuga. esse, qui si 
discessissent , maiore cum labore etionginquio^ 
re tempore bellum confecturum, cum, singu 
los consectari cógeretur, quos-si statim assg- 
queretur, brevi universos oppressurum. óonf, 
Herodot. VIII, 75.) alterum: quod regi fugienti 
portis non dissolvendi auctorfuerit. Cornel Nep. 
Themist, 3. .JVam Themistocles véerens, ne 
bellare perseveraret, certiorem eurn fecit, id 
egi, ut pons, quem ille ir Hellesponto fece- | 
rat, dissolveretur , ac reditu in. siam exclu- . 
deretur, id. quod ei persuasit. Ilpodyyerien — 
denique non potest sigrificare consilium, eed 
nuntium. — Vsum particulae oU oum substantivo. 
copulatae- ex Nostro memorat Eustath. ad ll. 1; 
p» 111. ed, Rom, conf. Greg. Gorintb. p- 98. ibiq. | 
inerpp. 


DI IRER l, 158. 2000s suc f 

Kai ó Aibv uid xeipay Exoi, wei iÉyyjdas- 
$a. eió; Tt* e». Ós.Gzupor sPj spivos ina»(s OUX 
dmjAAaxro Themistocles. ^ Notum illud Horati- 
anum Ep. J; 4. 8. Quid veveat dulci nuiricula - 
maius olumno? .Qwi- sapere et fari possit quae 
Sentiat ? Secundum lhiaee in suinma laude sume 
morum virorum, "Themistoelis , Periclis, Anti 
phontis poni&, quodietxes.cágpitae halieant, et coga 
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LIB ER IL ida — 

' Qod, Monac. 218; Fat adzóv lufAAgcav piv 
lj àv Kedbuv ,' odzep- toUf xanqtpyovs eluSecav, 
iscu a AAsiv.. Quae positio verborum vulga. 
ta potior est, qaa verb. téuguAAn» bis. cogitane 
dim est.. Eundem ordinem alii libri aetvant, V. 


' . Wyttenbach, Ecl. hist. p. 304, ^ Eiusmodi trans« 
yt P 


pósitione opus e&t.üp. Heliedor. p. 202, 35. ubi 
sic malim scribere: dAAd roUtov yc (vtxa 9apd&, 
| EXtyev ó KaXdcipti ,:. eittep m xpy tol; ftpoS:a« 
zeit te pl) zweit xpy) Bi nai to Biayy- 
efAoy ti x98», 17:... Ap. Nostr, VII, 45. item 
tránspositis"rerhis- fert, legendum: | &AAo: Bt dad 


t»f zpety; TO Tapertixesua TO» " Xopasvvglay 


a" peers 7€ nai... efi 


^ 


E — LIBER I, 137. 

(rpégé; tyv Tt in. XaAauivo, ttoodyytÀdty 
tj; dvaxwp)otef, wai t)v tv yrpepáv, yv 
qeevDoy npoeoraaco , tGtt er dÜrOy oU j BidAv. 
ud vn 0f 

'- Tta interjutigendo h. L, emendavit JP'yttenb, 
Ecl. hist. p. 204. die damalige Ferschonung 
der Brücke, st II, 64. «à. jy fipó9vuov; der 
ietzige Muth. Verba: rpodyyeAdw 25$ dva- 


$epyjdto: mole ita mtelligit Bredovius, üt dva« 


x«pypdiv ad Xerxem referat, Referendum est eo, 


. quod Nepos ait, adversarios eius in fuga esse, 
, Duo enim a Xerxe accepta iam sibi referenda es- 


- 6 
* 


^ AN 


$e scribit: alterum ante pugriam prope Salamina 
(ix XaJAauivor) ,. quod certierqm fecerit regem, 
Graeces in fuga esse. (audi Cornel. Nepot. Thes 
mist, 4. adversarios eius in. fuga. esse, qui si 
- discessissent , maiore cum labore etdonginquios 
re tempore bellum confecturum , cum, singu- 
los consectari cógeretur, quos:si statim assg- 
queretur, brevi universos oppressurum. óonf, . 
Herodot. VIII, 75.) alterum: quod regi fugienti 
portis non dissolvendi auctorfuerit. Cornel Nep. 
Themist, 5. .JVam Themistocles verens, ne 
bellare perseveraret, certiorem eum fecit, id. 
agi, ut pons, quem ille in Hellesponto fece- - 
rat, dissolueretur, ac reditu in. 4siam exclu- 
deretur, id quod ei persuasit... IlpodyyeAciut 
denique non poteet sigificare consilium, sed - 
nuntium. — Vsum particulae oU oum substantivo. 
copulatae: ex Nostro memorat Eustath. ad 1l. I, 
p» 111. ed, Rom, copf. ud um p. 98. ibiq. 
interpp. DM 
 DIBER l, 158. Dg 
Koi ó Ab» uivd xeipas Exi ,. nei i£yyn dac» 
Jat oio; tt^. e». O8 ixupor sig, pivos inavas QUx 
dzjAAaxro "Themistocles. ^ Notum illud Horati- 
anum Ep. J, 4. 8. Quid. veveat dulci nubrigula 
maius olumuo? .Qwui- sapere et fari possit quae 
Sentiat? Secumdum liae in suinma laude sume 
morum virorum, "Phemistorlis , Periclis, Anti 
phontis ponit, quodetxes cagnitas habeant, et coga 


21$. "E 


hita fari poMint, À rt ydp yvoir, xai ur cagór 


B 6oaday,: v. Qo, wai & ( sic enim leg. Jj A Eve 


Bvuj9y 6 v Exov dupórpa, t) 6& zoÀd Dvc- 
Vovr, oUx áv Ojfoio T oiktímr opaco... . Peri- 
. eles ibid, ita!de se' praedicat: Kairo: luoi voi9J- 
 1« dvbpi dpyi2se9s, às; oUDivOr joco qjouai d. 
"t yvévai *& Ta Dievra, xai ipunveoGat vata 
qQnÀénoAl & xci Xppuatov wotccocv, (Quae 
verba ludit Lucian, ' De Saltat. T. V, p. 146. Hai 
9zx:p ó GovnuoDiy, xspi toU IHepixAcovs £95 , éxai- 
Pv zóv d»Ópa, vovto wai tÓ to) ópxpatov à- 
&porurov dv Lywoiuov Hy, yvavat vt rq Ocovra 
x8l ipupvcügu. küed. ( Abresch. Misc, Obss. 
Vol. III. p. 151. Lucianus.h..l, citans legit avtd, 
quómodo et alibi adductum me" invenisse scio ). 
YIH, 63. dvtipov, ávyp "A39vaiev tov ka 
fustóv dpér) vt OUO0rvO; DOT&pO;, kal xpdTiOtoj 
iiSuupSivas. yevousvos, xai à àv voip, eisteiv, 


| LIBER Il, 4. 

. Tov ói Irae» ris rds stiAas, y lojASov, 
xai aimep dvtwyucvoa uova, .£xAcat, Grupakio 
ekovtiov .dvti [lalavov xppaausvos is vOv uox- 
Aov, He res explicari possunt ex observationi- 
bus circa portarum" insidias, ab Aenea factis in 
Poliorcetico, Cuius explicationis periculum faci- 
ám praeeunte Schneidero, "Sttibit Aeneas c. 18. 

j ) Quosdam interdiw in. eam claustri par- 
tem, quae pessulum recipit (in BaAavobBoxyv) 
sabulum iniücere; adeo ut pessulus (BdAaver) 
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extra maneat, nec foramen suum ingredia- 
fur, Aliam fraudem deinde memorat, quum 
paullatim. in receptaculum. pessuli arena in- . 
Junderetur, sine strepitu concutiebatur (.dxe; 
144035), ne quis intelligeret, igitur, quum 
pessulus propter accedens sabulum in altum 
sublatus esset, facile fuit eum eximere, Vnde 
patet, véctem (uóxAov) sive obicem in fores. 
ita esse immissum, ut per foramen ( B'aAavoOo- 
"pr ) et in vecte et per limea factum pessulus i in- 
liceretur, quem instrumento quodam ei apto (Bar . 
Aaváypa) sive clavem dicas, sive forcipem, exe 
mebant, MoxAos;, OxeUs, mA: sunt syno- 
nyma. v, Athenae, III, p.90. Schw. quem exscrip- 
sit Eustath, ad Odyss, V, p. 1944. ed, Rom. ap. 
Brurick, fragm. Sophocl. XLI, p. 079. , Apud 
serioris aevi scriptores alia ratio est harum rerum. 
V. Iacabs. Anim, ad Anthol, T. I (PS 2. p. 328. et 
Eratosthenis lusum 'T, IV, p. 93. nr. Il, Móx- - 
lov Homerus «Apióa dicit docente Eustatbio ad 
finem Odyss, a xApiQa 8: Acyet 9d. dxtvor dad du 
Üjpov, dAÀd uoxAov ivvós uiv tps SUpas (Epp. 
u£vov, wal éxi vd sdto-maSeuatvov y1ot sexadacs 
Aivov, iudvr, 0t iEmSiv anu vov xai décAxd- 
ntyoy wgi. imévyoUvta cjv Sépaw, conf, Schol, 
br.'ad versum: éxi 0i «Aib iedvvagev. iodvtt. 
Verum mon liuius loci est, baec longius perse« 
qui, 


: | Y, *, 
T7" AaxsBaiuóvioy ulv sipdr vais ar droj 

Sxapxovcat ££ 'IraAas xai ZveAlas, rois vdxei- 
yev £Aou£vow vau; izxctdx9ggav goiio9a: 
java u&yeS0; tov xOÀtv, «€; ls vüv zá»va dpi. 
- yov, xivraNoGiwv.viQuw igoufvev, Ante Du- - 
| ekerum legebatur :. ZantBauoviois. . Àt alteram 
E Bcripturam codd. offerunt longe pinrimi et scrip- 
Wet editi, "Neque dubitari potest, quin vavt sit 
ocusativus, Nihil enim verius praecepto Phry. 
michi col. p. 68, & Pauw, 4i Nye Pp, oix 
«i Nav, dóAoiov.- yáp. juaptt yap Pafepivos, 
» HoMuov xai ZA, at vaUs tixóvtt - T3; vj- 
éj oUx i ipei, d dAAd car vais. 4foAJuavos 6i à co- 
got): dnoUoar xapd sivor, | dn oU xp) ai vau; 
— Myr, dA ai vijes, q59» Ogiv Acycw, xai tyjv 
, anat). duolg vds vyas.. oun, £xei 0E oUtos: 
dAX dai uiv rjr i9tia, ÜugvAAdBes, ini 5i cjr 
giriatint novocoAAaBo;. 'Emáx95cav itaque 
activa vi accipiendum est, neque hoc exemplis Caà- 
ret, Vocabulum autem éxivos h. L pro aitóf 
gtcipere ut ap. Nostr. Hf, 02. med. et pass. Plü- 
« torch, V. Timole, 16, xpó: EZ. ixsivov dé rppíiav, 
zu seinet Rettung, Aemil. 30, et. 8. quamquam 
ibi aUvoU pro éxeivov fert Cod. Monac. 85. ama- 
nu, opinor, glossatoris, -EKtiam Demetr, d. E- 
loc. 41.: vocab. éxrt fSeirtu active usurpavit, et sic 
factum est innumeris locis scriptoris cuiusque 

— gebeieink E . 


1 


200415. 7 

KaArteai 8E 61d Tv zaAaiav faUtyv «atoít-' 
198iw xai 5j dnpáxoAu nixpi voUb: $ n dx '43)9.. 
vaimv IIOAIE, ' 

Docuit Hemsterhuis. ad Aristoph. Blut. p. 
260. s. nomen: zdAus praesertim in actis publicis, 
certe vetustissimis, arci fere proprium esse, idque 
patere ex Nostro V, p. 330, 82, et p. 252, 153. 
348, 15. Ducker. In leco Plutarcheo o V. Pelop. 
€. 18,. quo usus est summus vir, cod. Monac, 
85. prava confusione ita exhibet: xal ài4 rooro ó 
ix nóÀAsog Adxos ixaAoUvra* Td; ydp xoAnsi. 
xix oi szdve zdÀeu wvóua2ov, : Nostri loco 
usus est vir doctissimus Huschke in libro de pro» 
gres, humanitatis studiorum in German. ( Ro- 
stoch. 1810. 4.) p- 20. Frbes, hoc est, loca 
qualiacunque mode munita, ,.... Quo sensu 
illa. Saxoniae munimenta ab Kenrico condi- 
ta V'rbes vocat FFittekindius, quas alü aliter 
interpretantur, - EE 
- ' : It. $9, 

| Initium orationis Pericleae explicat Vpton, 
ad Dionys. H. d. comp. V. p. 232. Schaef. loco 
ex Antiqq. Rom, 519v apojSévra Scholiast, Thu. 
cydidis explicat, tà» vouoSéroy ,- ÓgÀovdts ràv- 
XAevat. de antiquiuije. huius instituti adire iu. 


bet Dionys. | V,'Qyi yap xov '499vaior zpojf- — 


$1cav tóy ixvrdgiov £xG1VOV T9 P vou , tir dxó 


^. 


250 


tov ix '4prtuudiq wal mpi Xalaniva, sai fy 


^ JlAarauaíit iznip.ty9r xatpióor .dxoSavovtwov dp- 


&ausvoi, tiv dxd t«v ntpi MapaS«va £pywv, 


. II, 36. 


"fv (' 4$9vaíav sc.) iyà td uiv xatd xoA- 


 4100$ Epya, 0oi4 £xadta i759), 1) citt aUc6l 9 ol 


zatípti 9uov BapJanov 9" EXAÀnva xoAcov 


, imóvra. spo9Uucs ruvvdut9a, nanppyoptür Ur 


sió9oiv oU [JovAousvos, éacw, Demosth. ap. De- 
metr, d, Eloc, 278. touto tó iyoirua vdy tit 


— izmióvra tj &0Àn xivbvyar zapsAStiv, «ose vé- 
- 9oi.  Notanda deinde est enallage norninis gen- 
tilis cum patronymice, Haec saepissime 0c» - 


currit, ut ap. Eurip. Heraolid, 151. eroA9» " EJ 
Àpva, quocum Bast. ad Greg. Cor. p. 108. con- 
fert £ÀApv yuvy ex, Philémone, v, Loheck. ad So- 
phocl Aiac, p. 272. Porro ap. Aeschyl. Prom. 2. 


,uXEwi39» oluov,; Nost. Ill, 412. 44wpiba, yAet« 


tay i. e, Gia Aere, conf. Endic. Horat. Verburgii 
8. proprium nomen pro patronymico ad, cal- 
cem ed, Bentl. Gregor. Cor, l. 1. Artic w nai tO 
vd x1p9tiu«d Aauavauv avi npctotixov, «or to 


| StapSeving) 9 xapSévos xai apta tà mpGirOTuxQ dy- 


ti &fDtIXGV, (Qf t0* — — yvvaixa ri39gdato ua- 


&óv, dvti T0D yuvaixtiov i$5Àaact Ago v. Roen. 


ad eund. l, laudat ub9ov .'4pxd9a et xavépa uo- 
Sor, quibus simile est He-1adeum Opp. et D, 174. 


J wanóv Qyxtpaa xai 9/3 pv 4vépa, v, Albert, ad 
. Hesych: T. I. C, 145. Hemsterhue, ed PoUuc. T.H. 


l 


mE (n. ZES ' 251 
P. 1351; add, Aristoph. Lysistr. 525. U3 yepóv- 
tov dAéS pw», Perperam támen huc traxerunt 
. Homerilocum Il. &, 58. Gregor. L1. et Lesbo- 
nax de figuris p. 182. Rectius hic addit: ó9«v 
tii Aéyovct 70 .yvvaixa tlpyoSat dvti rov Kryri- 
*00 tO yurauxtiov* 0j 'dctinoi, "EAÀApra Gtpa- 
tóv, avri roo "EAAgvinóv, jv 6i aítq) dniv vaij 


toiavtau Govtdétciv ,' & uy Exclves BuAcyoveo ol. 
"EAApves *d-npos t1 ixovra avvraocovtts aitiatis 


xai; zrw3sdiv , Tpoas aríxar o9Ào;" [ppt etpuve 
utctÀSo v. tds; Gr(xas, et sic porro. Koehiust 


 »Aliter accepit yvvaixa uadóv Eustath. p. 1350; 


10. cuius sententiae firmandae idonea quaedam 


dedit Vir doctus in Obs. misc. I, p. 110. 4.* add; . 


Heyn. T. VIII. p. 600. Caetera quae scribit Les- 
.bonax: Tpcas críxar, rectius iam legunt: Tpq- 
d; cr(xas ap. Homer. IL E. 461." Eodem modo 
accehtus notatione adiectivum substantivo discer- 
nunt in Od. XI. 530. dcoo0sAóv Actucova.. Nleli- 


. U$ interpretantur aliud exemplum: Kaotyvyroiw , 


$9voio.. Vt supra. vidimus poni 'EAApva ctóÀ»v, 


ita ex Sophocle in Lex. Sophocl Brunckii p. 718. , 


laudatuz: '"EAAd;, 6 dvjp. ZXog. 4iavr os 
P9, Lex MS. Sangerm. — Contra Hesych. ' EA- 
Ad;. zóAu lv OracaAa xai vd £9v0; j'Axala, 
*ai aívtó9«» yvvy. Et foenünino quidem 


genere saepe occurrit ( v. Schaefer. mel. crit. p. 


40. s.) ut'ap. "Theogn. 241. Nostr. VI. 62. 'EA- 
Mis aJ, i, e. EAAyrixy. Eurip. Phoeniss. 1 524, 
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Pors Ti dr, $ vis Bapfiapor. , . . Schol. vis 
VEAAgwep yov), *9 BapHapos yvvj 69Aovatu 
Alius: es — 9 ^EAAgw j Bdpfapos, quacum ^ 
- conveniret Sophocles fragm. supr. laudato, Vtrum» | 
| que tamen mihi quidem adhuo dubium est, nec 
videtur 'EAAa; cum."EAApv confundi, sed foe. 
mininum esse eiusdem nominis, unde nomen re 
. . gionis.'EAAd: i, e..y5. . Quod si ita est, vereor, 
vt ZaniÜaiuov recte dicatur pre Aoxibeuuóvio, 
. quod quidem legitur ap, Gregor. Gor. p. 220. s. 
.&ai tà vd zAgSuvrexd ivinog ixpépuv 'Avrinóv, 
oiov dyri voU tizev tovt ZlaxDaytoviovs Aye 
tov 4qxthaiuava, wv, A,  (-Nihilineptius cogi- — | 
. tari potegt isto. Corinthio !) et ap. Diodor. Sicul. ! 
. XV, 85. quem laudat Schaefer, ad Greg... Conf. 
inind. et. ihserendis i in ind. graecitat., ubi.de hae 
forma pon minus ap, Graecos quam Latinos du» 
Jitantem videas — Quod autem ex his posteriori«. 
. bus laudant Senec, de benef, V. 24, qui scripserit: 
unachaera Hispanias dudum melius procul du- 
bio exprimendum curavit Lipsius: znacheta His- 
' pariá, Prius nop foret magis tolerandum, quam 
Yelleianum: iuventuteik. Graeciam, quod in 
scriptore corruptelis scatente haud parum: suspi« . 
cionis habet, Credet genuina esse, qui velit, &- 


. Ma quaedam. Taubmagno ad Plaut. Asimar, L 1. 


95. laudata, ut ex "Tertullign, d, pall. III. Atuda- 
— cian Graeciam s, ex Mastiales PAyam Pelaes 
tram. EE 
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b It. AQ, 

— BiBinstepoj à ó Bpácaj Tj xdpm, coóte ^ -— 
éphdóAivgy- &! divolas Obwwt Se eiv: o 
, dvtogeiAe v ,: duBAvrtpos, elbàt odx 4s xupw, 
. dÀY ü ógtlAgua v9v dperiv daobucwy, Haec 
votie possunt intelligi.. Aut genitivus subauditur 
subiecti, quod vocant, quo pronogeii relat. p 
referendum sit, aut acctattvus eidsdém sub. 
jecti, ita fere1 udute dprAouiv)r daétv (vóv 
Üpacétvra 86,) O0 tcvola; (ineivov) q -9 ont, 
Malim tamen cum, Schol altero modo ita irtter- 
pretárit 9 cuvra£u o0twf* dOct.ópiAontvgy 
cweuv, ixilvov ByAovón, « bí «ivoíar bióes" 
m» AXwénuv vero significat, ni fallor: rhemo- 
ria servare, Porson. praef. ad Hecub, p. XXXVI, 
jQuanqttam «2e ap, "Tragicos aliquando me-- 
minisse significat, longe aptior hoc sensu est 
média fortia, — V. Sophocl. T'rach, 662, Eurip.: 
Suppl; 915. Helen, 274.  Opponitur 9:oAAUew ut. 
ap. Scphocl Oed, Reg. 518. ubi vid. Bruück. 
conf, eund; ad Eurip. Becch, 162. Hippolyt. $91. 
-— Paüllo- ante verba! oU ydp tdoaxovttt t0, dA« 
Ad Bpevrél, &rez$a roU$; 9iAov; memoriatiinie - 
iunt Sallustii B. C, 9. de Romanis scribentis: . 
post, ubi pericula virtute propulerant, sociis 
etqu &micis auxilia' portabanti . mugisque 
dandis , quam acéipiundis beneficiis amicitias 
patübant,. Oerte non secus ac nostra aetate tet« - 
rerum dominoe amicitias parare vidimus 


Ld 
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II. 41. EE 
ZoveÀwv rt Aiye, €jy te £àcav. stóUuv tyr 
'EAAa80t xaiütpdiv. £yàt x, t.À; Confer Thucy- 
didis epigr. in Anthol T. Lp 162. Iac. étáp. 


| Athenae. T. IL. p. 224. *. Dorvill, ad Charito; ; 


212. Miror Bauserüm) ita intérrogante: a1: o,ed 
ubi Thucydides. Athenàs vocat ' EAAa8o; ,  EÀAG- 
60? .Nempe in hlistorid non dixerat, séd Eus'áth. 
ad Il. B. p. 284. Roin; ex illo epigrammate &ümsit; 
— Kai uovy OvTt TQ X0AÀtcA LO ineASovii ayavaxs 
rpSi xti, Up Ola xaxosta9di, oUrt fq Us. 
^09 xata utu, "T oUx Ux dÉiwe» ápxtai. 
" Ext: a Criticis varie esi acceptum, Equidem iia 
interpretar: non praebet ( urbs) materiem süce 
censendi, quod a talibus clades accipiant (hós- 
tes), neque reprehendendi, quasi viris indig 
nis imperio pareánt. . Ea enitn est vis vocabyli 
ixuv. v. Nostr.. Vl. 48. Apollodor; Comic. fragiti. 
JV. 1. Br. Tibull. I. 4. 10.. Plutarch. V. ÀÁemil. 


a6. 26. Conttario sensu usurpatut ab Áeschyl, 


Prom. 445. ubi 4 £x. uin est: homines crimi- 
ngri, vituperare, nec scio, an a Pindar. lsthm. 


.1Y. 61. ubi Heyne cuim. Roppio T.i p. i58. 


vertit: opprobrium facit, secus. ac Schol. T. 1l 
p: 823. .v.- Schaefer. ad Greg. Cor; p. 4. &. et hot. 
ad ind. p. 985; add. Ducker. ad Thucyd, h.l — 
Rai oU0iv xpocótoucvoi oUze 'Ouxpov ixaüiérov, 
OUTE QOt Ex&OL utv toavtinà tipi ;tevüoOor p- 
yov ty)» UxóvOQiav 9, dàg2eà Adv: 
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Futuro BAdwyei usus est, respiciens ad sup- 
"Ta dicta: toi? tt vOv xai toij ézxtira Savuad9poco 
ut$a. Neque Hotnero opus est praecone virtu- 
tum nostrarum, neque alio quoquam, cuius sér- 
mones animum in praesentia quidem demulcent » 
sed. veritas posteris patefacta falsam opinio- 
nem tollet, unge £pywev 9 dAgySua, — Eiusmo- 
di enim transpositiones adamat, ut supra JI. 36. 
oí vov £rt Ovttf. uaAicea £v T» na3torpxvía jA- 
Kia Aungendum, ut recte notavit Predov. &u ud- 
àera ..e . II... 04. 72$ uiv dDixtag xoAaeccca ai tois 
UndpxovOt ztpotípoi; et sic. innumeris locis. 
Schneider. in vocabul. gr. s. v. üxóvoia íta haec 
verba laudat; t«v 6€ £pyev 5j Uxóvoia t)v dÀy- 
3uav BAdye nescio quo errore. In explicatione 
Vocabuli: sSxoó»o: Gottleherum sequor, qui 
Ruhukenii ad Timae. p. 200. observationibus usus 
est, Ex eius sententia hic sensus subest: falsa 
opinio ex: tropis et allegorjco poétarum sérino- 
ne orta. ! | 


1L. 42. 

Kai iv aóvo9 to du/ivac9av xai xaSeiv, 
uaÀXov jypodutvot, ) tw ivÓo vtt, Gud. 
Jai, tó utv al&xpóv vov Adyov épvyov, và Ó' &p- 
yov to $e uatt ÜTEUELPAV , LL. es. 

' Cod, Monac. 218. super asco scriptum ha- 
het! te £pyw i."6. in pugna. Recte. Sed pro 
"o ivoóOvti nolit $iuiata accentus notatione 7« 


à 


* 
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iyBévte scribéré, Frigei enim; Bi quia video; 


participium hic est positüm pro infinitivó: tg E 


lyBoivai, ut iV. 63. xai vov vov doüvOv; Tc TOU: 
0v Pid và deénuaprov Bíor, xai id cà 355 9o: 
Brposs £apeaytas 'A9yyaiov kai! düporipa ini 
' gAayivter bi non diffiteor, aliter fortasse 
Scholiasten . legisse , qui exponat: wai vo» tji 
uiv np; aAAgAov; Sragopà; IniAaSo uc9a , & 
dugóripa, id «t 954a05 td d$pAoy fvy x&vav; 
d züuconi$a cts dAMjo, "ai bid td tovj 
' 49yvatov 0» gofrppof jaiv etvat zápóvrág 
ikava vouidavtt$ aicia 9$ áxotpós)s rabtü, 
Veruntamen haec structura planiot est, quam üí 
Nosto conveniat, et intetpretem redolet. (Obi- 


ter moneo, extrema huiüs capitis itd ex Cod. Pa... 


ris. F. legenda esse v & dmiócioavti , àAÀÀod 
UzákOUOGtV, oU ztpl t musopijaacgai Ttva; 
dÀÀd xai, dyàv él tUxXOiutv, gioi uv àv toij 
ix9íacou, Buipopoi 5i ois oU Xp) &a:' dvdyxyy 
yuyvelsit9a.) V. t. alóSóusvoj, zàv $po)dv, rai 
oU BovAGAtvos aitoU; Oud vó iv vg ait &aS3- 
uívovs; Qápuvia3ai, dvdAagov jy. Vbi v. 
' Bredot. ( Strab. p: 55. A; '4AÀAd aaAAóv vo. A 
ay yvolputa d v cà oaiy ri Ód&cv ox d£iua Livi 
pyr sivas apo; toU; £lÓócay; Fortasse legendum: 
ua AAóv IIOT:). in .his' ommibus verb fmito, 
infinitivo sive alio votnbulo opus est supplendo, 
quo participium. fulciatur; Nori secus dc apud 
Nostr, I, 130; nai (ri zie; d náÀm; $osoUvra 


m mE Bot 
BovàruSgvàs "lg todvavrlov ..... Eurlp.Suppk — 
410. Schaef. Aeschyl, Agam. 422, Schütz, "Xe- 
noph. Conv. VI. 6. Cyrop. Vit; 2: 8. ^ Quare for- 
tasse participium petius est verbo hnito dp; euiíd, 
H. Gr, VL, | 4. xai uiv Botwtot yt. xai ol .GAXck 
600: Aansbouiovioug xoÀcuobvrcs,, Undpxov- 
9í uot GU1jsaxor, Ita Marg. Vict. et Leonclav, 
pr. toAeuo6otv, üdd, Theogn. 845. 1160. "Nosti 
IV. 8. 126; 3*7. v. Dorvill, ad Cliarito. p. 592. 410. 
644.: Saépenumero eiusmodi verbum: non- eupi- 
plendum, sed e praecedentibus, quamvis longe 
remotum, repetendum est,- Hoc locum habet ih 
l. 25. e9rt ydp £v zavyyoptoi taif xomai/ Qi8óv- 
ftf ytpa. td vojucopeva, OTTE.. . &pokarapxóe 
pitvot ,. ztepuppovoOvres B6... Wal. LL veg Lou 
torv óct imdtpouevoir, «ài xacd- rv cv daic- 
*wv».xpotyoixpow Ty; Jupsipus, kAcos Exo v. 
twv td epi 2d; vaU;..- Hic ex superioribus re-- 
pete: aUtov xapypucAovv oi Fipkvpáioi - et nOtà 
eubitam casus enallapen, Nostro persolennem; 
inixóvte». V, Demetr. d, elocut, S. 65. (Obiter 
ex hac observatione tractabo alium locum Vil; 57 
extr, qui vulgo ita exhibeturt "KtaAirai 6i, Oov- 
piot xai Mtrazóvttoi iv TO.GUTUl üvaykai tÓ?E, 
OtaGuotixeV KQlpoV wüttipuuivev n Évvtetpàá- | 
TtvOV, &kai EwxAiotóv ,- dE «ai Fidtavaio4. — 
Vocabulum. *oiavtá: bene explicat. Bauerus ,. ih | 
reliquis longe & veritate aberrat; Nempe quiü 


. sibi velgat. Ota TLKOL, noipol, sottipuaivert 
Xs 


P 
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Etenim interpunctione falsa haec verba laborant. 


Tu lege: iv roiavran dv&yxdt cótt Oradiwtixov 
 SOlpov saruipuuivov, Supple avréx. Genr 
tivi enim Participiorum Substantivis carentes ad- 
axodum Nostro frequentes sunt. — Hic locus ita 
vertendus est: Ex Italicis vero. populis Thurü 
et Metapontii, qui in huiusmodi temporum 
. angustiis et in reip. seditione intercepti essent, 

eandem militiam sunt sequuti Conf. Aristid. 
"Orat. de Quatuorv. T. I. p. 127, 8. Lucian. de 
Conscr. H. T. IV. p. 193. Amorr. T. V. pP. 219. 
Dioll meretr. T. VIII. p. 257. Plutarch. V. Pe- 
- Jop. 11. Sertor. Q9. passim.) Hinc enodandus est 
locus difficillimus | semper putatus VII. 28. 
vid. omnino Matthiae. ad Homer. Hym. Apoll. 
151. pP. 28. s. denique hic participii usus memo- 


^ randus est, ubi e duobus orationis membris , con- 


iunctionibus OUTt — OUtt, sSiVO T€ — Tt, simili- 
busve iunctis, alterum habet participium, alte 
rur-verbum finitum, ut Il. 28. Tfjpy; 8i, oXct 
tO auto óvoua Ex ov, [JaarAsvUs v€ zpetof.'O5pv- 
6o» ly£vero, debebat scribi: oUrt e/xe, BadiAEUs ve. 
IV. 126. ubide Macedonibus inter fugam pugnan- 
tibus loquitur: oírt ydp tdv CXovtts, aloxov- 
Seizv d áy: Aureiy *wà xepav [iacóutvoi.. Hic non 
potest non repeti coniunctio oór« cum verbo ai- 
GXovScitv iungenda. . Conf. Il. 72. init. — iA: 
zíÓ. uiv t0 dpavi; cov «arapSocty. Exiepéviav- 
3:5, (py« 0i ztpi ToU 2Óp ópwutvev qgíidiv aU- 





fois dÉtodvétj simocPévas peo patria tnortui sunt 
li Athenienses. H.L imitatus est. Heligdor, I. pe 
49, M.  Bourd. tÓUTO TOL *ai avt) *0 Xagov 
ixivoíag VarepiSany, ' ravru (hac voce edd. ante 
Corayam oegrent.. Habet eam cod. Patávin. óptie.- 
mae notae, unde excerpta: Monachii mea feci. )- 
ti £po05Aa toij djAoi 0 anpovdahtva. 


, . . MH. 43. 

Tor bt Aoiztoy; xp?» dcpaatipay jv ci. 
xto$ai,. droAutorépav Ot utbiv Exav vjv i$ toUf 
nolgurov: $idvosav .. ... i»Svjióvutvou; , dnt t0À. 
HGvt, xai ytyvGGOxovtt tá Ócevra, xat i». 
toif £pyots &icxvvóutvot &vOpes*ascd 
ixtjdavto ...... Haec ducta sunt ex Homer. Il. 
E,' 530. ut. notavit Heyn. àd h. 1. Infr. 1V. 92. 
«v xpy) vyGSévras 9uás .... nipád3Sar uy) al. - 
exóvai Tdj.Xpocyxovga; dperá; respexit Homer.- —— 
Il. VI. 209. ubi Schol. versus Hotuericos laudavit ^ 
Conf. ad priorem loc. V. Q. nai-vouídact eivai 
tov kaAÀws xoAsutiy: TO ESdÀuv, xai có aic xvvisde - 
$o1; xai tois ÓdpXovot. ze(SegSat, — o yap oí 
&axozpayoj ree; Brxaisipo dotboity &v too (Qi«- 
0v, oi; lÀzi; oUn £a v dyaSov ... . Cod. Monac. 
218. oux ictw dyaSov.. Non. amat hic scriptos 
synaloepha$, .neque refugit hiatus. ^ Sertatuk , 
enim dguoviav aUcriipav , auctore Diony S. H. Wc 
cómp. Y. s. 22, v. Dorv. ad Charitc, p. 393. . Men 
mogenes scribit Thiucydidem magno studio. d 
207 | a uu a 
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cursus vocalium conquirere Óid ci)v urvócyra 
90. ÀAóycy. Conf. Phrynich. Ecleg. p. -6. Pauw. 
Demetr. d. Eloc. 55.48. s. 71. 4. Dionys. H.l 


g k p. 322.88. Reitz ad Lucian. T. VI. p..4^2. V. 


25. ixi EE Ey... VL 4. Ux ó astóv, 20. £zi dj 
uaÀAov xAfoutv, v. variet. lect, ad Ill. r. sub ). e) 
T. L p. ^16. Lips. - 


H | ll. 44. 


Xecdw, eiontp oiüc. uiv vov, ttÀevt):, Uti; 0t 
Ass ..... Eandem verborum structuram ira 


dedit IV. 16. 18. ubi - v. Héilm. VI. 14. VII. 68. 


. Kat volido ty ; - rd uiv votuuorratov eias 


zpóg voj; ivavviov;, oi dv, cy.izi vuscpíg tos 


 &posztOóvro;, Óiuarcwciw dxoxApcactys yvo- 


4$ TO $vuoUutvov, dua 6i , ix9po; duuvgo9a, 


dsyyevyaóusvov suiv, xai t Asnóutvóv zov j- 


Qigrov eivai. Tta enim h.l. distinguendus "est. 
Praeit Homerus: jXxepov 0;.9tuyew xpopvUyy 


 *axóv 5i dXgiy. Heyn. T. Vl.-p. 620. ,debebat 


dicere: BiArtpov: situ. Xenophon.;Oeconom, 
IV. 9. v. Hermann. ad Viger. p. 111, 86. — Se- 
quentia ita legere malim ex codd, longe plurimis 

et in. his. Monac. 218. Kaeprrgriv 9r Xp xai dV 


Aov maio BDaibi, ol; &ri junio finvaGiw stoi- 


. 409a. iGia ve yàp tàv oj« óvrtov Jj9y oi ém- 
99 usvoi ticiv. IGovzai* xat . A z0XÀ6 OixoSev, 


$x^tc-r00 44) igpuoUcSai, ndi dogadMía Évvol- 
Qt. ae (d t 


' / 


i 1 


SER "tow! " » 
- T6 8 dmevxi;, ol dv c9s eUepereotár); Aa-.- 


24t 


" 


:TTI. 30. - . » 


Kai 9) dxoxvgocoüsv Ov sivDvvov, vo 


davttg oUx dÀÀo vt elvou r6 KAINON ro). xoA£-- 


uov, 9 tà toI0UTOY, ó etu orpatyyo; £v t£ aU- 
tO 9uAacdoizo, mai. toi zoXtuior ivopav Gi. 
Xuooip, zÀdar ávdp9Soiro. " Repone ex Marg. 
Victorii có. KENON vo$ xoA(uov. (Quanquam 
h:uud satis firma videtur esse haecauctoritas, quia 
,valde dubiwm ést, an codices Vict. huic scriptori 
cognoscendo adhibuerit), Etiam ap. Straboi.p 


58. 4. Fivyv et xaiwzv confusa sunt. E Nostro. 


hinc sua duxit Heliodor. p. 555,.25. . Cor. xa:- 
yovpyó; i 6: dv di xw; à nóAeuos vd ti ti «al aAé- 
9v xai oUÓapuo; sie, i$avuaroDpytt. Cora . 


&apd -- t Govxvb(Óp (i8. tv exoliaerjv av- 


90.) «ai zap' dnaciv ey Lor eiziiv voi; ££ ad» 
(YOU Aaflooet Tv ppdgu xai magoutayos HÉcvey- 
X001, Ber zoAAdxi 9fpera: ypagpp, weivàv td 


XtyÓv , astixe ApictoréÁps e H3. INixon, r. (a Gy 


e - 


aboxa yd. tiva soÀÀd xc»a vov tod uov ,d 


uadiora GvPstopdxadty OUrOL C ot sspariiiea: e 
Kai IlAovvapxos Óé (nepi ToU aKovtiv S. ») A Gf 


ydp zOÀCUuOv, xai dxpodgtor z6AAd zá ntva - 


x rt. À^. dv rovro tv Qd vo e 5j ypay, 


jv xai d voUs üxeiriv Coui* eyuaiva ydp ivznu- 
'$a «d xevd- toD &oÀéupv, và; naxaías i«xAjÉcs 
xai karazrorjats à; «ai mGVIROUS o6Bovt xaAciv 
tluSaci, — "H 0f tv ypaoav et) TuyxvaH ER 
tovtov diaJuoca Aap ev toike'zág doopuds, Qtt xài 


* . [ 
MP ] . . ' 
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dA55; dugotipev 6.voof*- xai Íxei ydp ovv d 
móAcuos oU uóvov xoAXd xtvd, dAAd xai «oM 


. «aid , oiov igi v0 iv t tpoxttuévo xepío tov 


"HAiobwpov. Cic. Epist. ad Attic. V. 20. Inte- 
. rim scis enim dict quaedam zavixá , dici etiam 

*d *tva *You.zoAÀéuov, .rumore adventus 

hostri et Cassio, qui 4ntiochiae tenebatur, 

animus accessit et Parthis timor iniectus est. 
| V. Diodor. Sic. XVII. 86. ni Wegetinge XX, 
$e 08. 


I. 31. 
"Joi B6 ruvig cov dx "Iovíag Qvyabwv, 
ei oi  Atafltos Évuu x Acovttf &ap jvovv, ixauby 
 fOUtOV.tÓv 'aivOvyov gofirivas, tv iy, 'Iovía xó- 


Aser xáraAa[kv nva, ] Róngy- tjv AioAiba,. 


' -"énw; ix. St0Àtws Opumutsvot tov 'Iwvíav dxoatyj- 
.  6w0w. lAzxiba Pidlvei, (OTAENI yp. dxovaíaf 
dpix9ai.) Kai t9» &poco0ov tC" TD» ueyiaryy 
ovcav '4Spvaiev jv ógéiÀwo0t, nai dua jv épop- 
Acc. XEXéÓIZIN, ATTOIX baxavy yiyvgroa* zi- 
cuv ve oitcSai x, v. A. Ita ex Cod. Monac. 228. 
et aliis ( Pariss. sc.) h. 1. malui refingere. Hunc 
puto inesse sensum: Es würe Hoffnung ( zum 
Ahfalle Ioniens) denn sie wàren iedermann in 
Ionien.tu gefallen gekommen , sobald sie den 
Atheniensern dieses Haupteinkommen entris^ 
sen hátten, und diese bey einer Einschliessung 
'von der See aus Kostenaufwand máchen müsse 


—- - 
* 








. . t. 48 


len. - 4uch glaubtén. sie etc. . Frequens admo- 


dum eet locutio: 45 dxovoíq doixSa:,: ddufv | 


doiyua. — Pro 4wovcíw; enim facili correctione 
dnovgup legi potes, (Sic dcui vou et dautvaeg 
confusa.apud Plutarchum. V. Sertor, 9g. dcu:- 
voi$ 6€ Toi; Mayupovoioi d9ikOuEvoig , tL Xeto ipe. 
yo»?, ubi cod. Monac. 85. dóuévos.) Infr. IV. 
95. Jauuacw Bt ry 1t dxoxAciatt 0v zov oA», 
«ai t ur) dau£voi ouiv doiyua., V. Coray. ad 
Heliodor. p. 100..210. Koen. et Boissonad. ád 
Greg. Cor..p. 316. s. Dorv. ad Charito. p. 461. 
$. Quicquid est, 'exüles hoc in mente habebant: 
Duo emolumenta Lacedaemoniis inde redundatura 
ese, si quam ürbem in lonia occupassent, À- 


theniensibus enim redituum; qui maximüs esset, . 


ereptum iri, eumtusque ab iisdem in expugnane: 
dis loniae urbibus, quae iam descivissent , 6885 


B 38. EN ET 

'H $i &óJur t ix rà» zoiGvbe dyévev rd uiv 
492a irípois Bibonw , aórj 2E tovs xivOUvov; d- 
vüpípti. aitioi Ó' Uusis, xaxgs dycvoSerooveey , 
OÍTiVEf cli Saec 3eazai aiv toV Aóyev 
yiyveoSai, dxpoarai Óbtov épy v Td uiv 
uiAAovra lpya dnà vOv t tizóvtov GxoxoUvtt;, , 
65 Bvvard yiyvcaSai- cd 6E zezpayu£va 509, oi 
tó SraSéy Ti6tOttpov Owtt Aaflóvtes, 7) T0 dxov- 
| 6Siv,' dxó Ov Aóyov kaÀór inmugdáviev* T" 


Fálidem sententiam non semel, nec uno modo 
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expréssamr in his libris. protulit, ut:V. 1 28. ax | 
o$v ovo yt axo TQUtev tov BovAmudre ..... 

Tu: Jitv.utcAAovvtà vOv 0. p. G.JAE Po V. GO Q£- 

Gvrepa xpívict, *à 0$ Goavp, co ov. 

AcaSai1, e; yxy»Ousva 0n S9caoaSc, Hoc 

leco prior explicetur. Cobf. Heliodor. VBI.-p. 

910. 14. à yap ixi9vuti A/UX9.,. xui SudztUsty $e 
Ae, Charit. Vl. 5. P. 130 , 20,. 9905 yàp -ó áv- 
Spoztor, à BBovArrar,. coUo xai ona, v. quos: 
- ibi laudat doctissimus omnium iuterpres. Noster 
1V.-108. med. Jii yap «ai &0ca ipaíivito: arose 
C ineolis urbium sc; qui áb Atheniensibus descisce« 
bant;) iprvantvoi uiv (1595. ' A99vaiwi Bvvdus 
&«f Li TOCQUTOV, 007 Uóttpos -Dupdzp ,tq Ób 
mco». BovAgaes kpívovtes d d«pet, Jg 
spovoég dogadii*. eim3óvee qiiix9pep 
mor, .00 uix ina9UMoUDOAy, , EA dixes 
pioni xv 06i00vav, Ó Bt uj xpeditye 
TG, Aoyiaud GáUtokgatopt 6e SeiaS an 
Hac mente, Supra, dixit «d utAAovge. . paa. OXx0^ 
stovGt», » D bvrasa iiymeasan,, ; AtiGoy Auépos i E: 
Ill. 3. ait, tid ov. A£pos inquam vinoytes tQ a» 
| ffosAcaSau dAp*y eivai Contraria iis, quae op. 
tant. Athenagoras contra in Vl, 4. Syracusas, 
urbem suam melius sibi copsultürani sperat, xai 
i Jub 7& grav ( quia de Atheniensium adventu ru« 
xnores. ferebantur ) dÀp3i éatw, (anto. oUx oio- 
nau,) oU xpOj tdj Uuertpas dyytcAias savamAaysi- 
$& ," xai Bentvy ond; &pxovras , axSaiprro». Üev-. 


9. 
/ 


27 £45 


May sikialiio v d v 9 E^ iavtés daos 
ztida, tQUf-vt Àoyous-dqQ xou ws py 
bvranui WOUWfucpspyti,: * ul YpVv: vfcpxovcar £k 
 AMuSspéan AU Xie: cov: aepumm;d4 pe3 nOezot , €x 
Ób toU fpyw ovuAacacoutvp gu ixixpérev. (pr 
étpatyyiav sc.) mtpicega (ge. V. omnino 
Bauer. ad h. |. Jn his omnibus à droai — Aéyon, 
Ayer — vem, fpye i Adyor o opponuntur ut 
Es Y dxoat nM» Aóyew uaptupis , 9 dar 
i», dvoucávr va. Ita Athenienses Ancrepat. So. 
lon, XIX. elg Jp. yAécsay ópáe, xai £i ix) al- | 

Aj ov dvpos. eis Fpyov "x ovBiy yryvoutvov PEN 
aEtt, Sententia Itaque loco, . quem trüctamus, 
haec: Quod, auditis ex oratoribus vestris, ut 
vobis persuadere conentur, ita vobis videtur; 
esse (Ssavai soy. Ayer, 49a quesi oratoribus 
proponentes. ) quod. factum, ita. factum esse 
fimgitis, ut audilis el persuaderi v vobis pátimi- 


ni, ó up) pogipaSe, ; Aop (Gu ac tonpdsopi Bus. 
Souusvon,. (dmpoarai TOV ipyp?. 3. Eadem .9p-, 
positione. wgus £st Plato Politige-V]. .12. p. ATA. a 
Lugd, (p. 182, Ast. » TM tO A£vtOL u) asiirtan 
tois Myouévot to); &oÀAoUs , Saduo ,oUOiy* oU, 
ydp meti: 4lóov. yevoutvov TÀ voy Aeyóuevov 
dAAd faÀU adAAov tOiaDT &tt& pjuaca dÉsmitp- 
6g dAAgAoc ejuodonéva; ' dÀX oUx dzó TOU aU. 
told cov, idustbp vov Éuntsttovrá *. v. À. Vbi 
Schol. p. t2: s. Rühnheri. loco Thucydides usus 
dtt: Thy t AMyav, étr FPya dv uiv trà vor A? 


^ 





$4$ 007 e 
yóuiva xolé on Bev ol zoXX0i ; «AAÓ xoA) 
AidAAov totavta. d jn aca tibev. ah ydp $ Gov- 
xvàidy; imaijrtov 700; ' A99va£ovs Aya ét 
Viscis ^"9envai  ja£v bove v8 .AG yov, dxpearai 5i 
(vwés dpyev Lie is e uc ) 


WIL. 36. extr. — 


- Kai à toL XP) ravra mpi. TOv aUtov éuoloj 


4.4 


detoiiSás yuveidxovras, nai TO Évgipov n) 
éAAlo 7i vouidau , P» Tv Évuudxev rois a ya3oij 
| órav de Biavov rjv Xdpiv ?)i dpityj; "EXQZXI 

| "xai tó zapavtixa UTMIN dipéAuiov xaSiaej zo, 
. Tta hunc locum lego. . 'Tuiv pro, vulgato jui» 
. éum eliis libris MS. Monac. 228. habet. Haec 
"verba hunc sensum habent: Atqui de. rebus i&s- 
dem idem semper ros sentire oportet, et uti- 
litatem nihil aliud esse existimare, . nisi quod 
sociis , qui strenué se gesserunt, semper forti- 
£udinis gratiam rependátis, et simul praesen- 
tia negotia ex usu vestro constituantur. i. e, 
wenn geráde auch die gegenwürtigen Verhült- 
nisse so "beschaffen. sind," dass die i Pflicht der 
Dankbarkeit gegen tréue Bundeisgenossen eü- 
rem Fortheile geriüss nicht damit in JFider- 
streit komme. B Ut 
P "ui. 82. med ; TOREM 

'O Bi xóAeuoj, iotAov e9v rjxopiav. toj p na. 
julpay ; ; Bíawor $ibdoxaAo;, xai zpos gd fapóv. 
1e tds, 'OPLAZ voy xoJAGy duoi. - De vi voe . 


"- 


- 
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cabuli dpys, quam dicunt, merali otium nobis 
fecit diligentia Erfurdtii ad Soph. Antig. 354. 
Werferi in Actt, T. L p. 77 Casanhoni ad Ari« 
stoph. Eqq. 41.. Vid. Hesych. s. vv. 4JixoAot 
'Opyy: ibiq. interpp. ct Albert. ad. T. I. c. 1518, 
'Opyai pro £umuktu civitatis fame afflictae occurs 
rit ap. Philostr: Y. p. 17. extr. Áp. JPlat. p. 072, 
extr, Steph. pro poena a iudice irrogata. Me. 
dpyí2so9a. venit pro punire ap. Lysiam. p. 65, 
5. B. ópyy pro turwpía ap. Polyb. II. 58. Dionys . 
H. p. 96., 8. 231, 36. 39. 387, extr. Sylb.. Ita 
ópy$v iudicibus tribuit Aristid. T. IL p. 43, €, 
lebb. vouos xai ópyais xoi &ixearppion iungit : 
Lucian. T. I. p. 827. d. Àmst. dvópayaSip: xai dp- 
y9* xai zxaiBevatós ve nai tpoxov iungit Herodot, 
Vl 128. Ap. Senec. Herc. fur. 174. irae suat 
6nvorp; rhetorica, quam dicunt: Illum populi | 
favor attonitum , Fluctuque magis mobile vul 
gus Aura. timidum tollit inani: Hic clamosi 
. tabiosa fori lurgia vendens improbus, IR4S 
Et verba locat. , 0 
IH. 116. 
'Epjóp 9k mpi aUtó :tó fap veUro .ó jua 
TOU Kupog iw. enr Aitvpt, GO Kai To pottpo? 
.. Acyevae 08 svrysoato Ec pvpvai voto Mte 
*ü TO zpévtpov ptoua* to Ot Évuuxav, tpiy ytyt- 
»jg9a: v0 prout, do' oo XtneAia oxo '"EAAgvov 
eluita. — Tà mxgórtpov pioua quod dicit est se- 
. endum incendium ex tribus iis, quae accide-. 


4 
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runt inde ab. eo téfhpbre, quo Sicilla a Grhecis 
occupáta est. Àccidit autem, si Dodwello fidei 
Ol. 76 Kante Chr. N. 472, 6 annis ante Hieró- 
nis viétoriam, & Pindaro Pyth. L. celebratam, 
cuit$ versu 20. ss. mentionem Aétnae et eius in- 
vendii iniicit, unde Virgil. Aen. III. 572. coloris 
dixi; V. Ául Gell. Noctt. Att. XVII 10. Dod: 
well.-Annal. Thucyd, ad Ol. 7643 T. 1L. p; 621, 


- Düps^et rursus ad Thucyd. h. 1. 'T. IH. p. 666. 


Einsdem incendii aequalis fuit Aeschylus , quip- 


pe qui iuvenis pugnee ad. IMarathona ( 490) in- 


terfuerit, idemque ex eitis Prometb. 351. ss. li- 
quet. Quod st Gosselin. ad Strabo. T. I. p. 109: 
río. ». argumentum "petit Argonaüticorum non 


.8b Onomacríto seriptorum inde, quod primum, 


ut diéit, incenditm, si non iuxta Marmor 


Oxo: Epoch. 53.:p. 109. 420 anis ante Chr. N. 


at actore Thucydide annis 470 eiusd. aerae ac-. 
tiderit, in eo fallitur vir doctissimus, qned hog 
prinum esse vult incendium, .de quibus Thucyz 
dides vorba facit. Videlicet Onemacritue sexa 
gintà ante annis floruit, quam hocincendium ac- 


 eidit, ;Respieit-Gosáelíu. Argoneut. 1250. Herm, 


eUtad inc /hiàs lap. * * jxera x093u0 v. Tpty X^ 
xwwd. te- vao» in£axoutv " EyseAaGoio,.  dirvaíp 
TO». 9AóÉ oi ipptutt 1t4acca* ad) 149 «. n s 


| $écundum, ineondium est, quot Koeut Npóvtpox 


psa, tertium, quod sexto belli Paloponesiac 
, anno accidisse pagrat. - Tertium, iunddáns. mig: 


! 


"949. 
ría hominum incendium aceidisse, nón quo-enng - 
acciderit, indicat. Mecum facit Heyn. Exc. XY, 

ad Virg. Aen. Il. T. IIL.-p. 502. s. ,, Pindari aetáte 
Ol. 57. 4. alterum Aetnae incendium contigerat; 

tertium 50 annie poet, OL. 88. 2.( V. Thucyd. IIL 

. &. leg. 116.) 4t primum tncendium (ab.eó.sc.. 

tempore, quo Graeci in insulam immigrave. 

rant ) temporis nota destituitur*. V. lohannis 

Mülleri Opp. LT. V. p.152. ih nig 


' IV. 10. med. 

. Kai TOv zoA£uu0v biivirepoy &&onty, T, 
PAAIAZ aírQ zxdJAiv oUcpi tjs dvhxwproteos 

.. Plerique libri tuin, editi tuin MSs. et in his 
duo Pariss.'PA424102 X, quae sériptura exquisitior 
est, coll. II. 14. xaAtzo; ajrbij 7 dvüsracu 
lyiyvtro, 4T. oUTé 93opa ote; dvSpoistov yt 
yovévai., Cic. pr. Rosc.. Am. c. 5: Omnes hané- 
| quaestionem te praetore de manifestis inalefi- 
ciis, quo: *idianoque sanguine REMISSIFS spe- 
rant fjaturam. Mox ad verba: «ore rd; rov- 
twv dzopias dvtixdAov; jyoUuai tg uietipo ! 
zAg9e v. Schol. coll. Heyne ad x. T. vil P 
$42. s. 


IV. 25. y . 

Kai ot INa£iot, «s dbov, Sápajsavea, xai 
mapantAcvóutvos i» lavtoij ... ix8pauoves; 
dove ix 8r neo, npostirtoudi toi; WHisóop- 
vio T ? Coray. ad Heliodor. p. Tastpy M 


P "^ 
^ 


L 


s 


1 


4 
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, 
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—o&p9siw ( 1tpós taovou; &c. pro após qAAgAov: )' H» 
 evxiof, Xoviba;, IIprdsuavosg nai dAAo: zAtiots 


tipy 'drrikcoy civaí oaciw.  'O u£vroi Evaca3i 
Kipl eUr)f tavta Aéyu ('ObOvoa.. E. 481.) ,td 
fiv ydp. &ékucOUf, «X gacw oi zxaAaioi, éxi cán 
' avró Asyoucvw» tíSeuvai- olov, iar xd 
JMevoixeUy, Qadiv, o. FKptovtor, éavtouf:dvtiAoy, 
$yov» £atipor (avedy, v0 O0 AAAjAovr lxi te 


| vov (yp. éxi cov) OU RERÀEy aiU V xeirat* oibi 
| oi toU Oibixó9o; zaibt dAÀgAour dxéxtewav, j- 


im £repos. TÓv érepov. : ivavópo; ov, gaóivs, 
diapráva, » Ox ypxtdautv, éavrois * Exppv ydp. 
AMjlos, sisei v, cenf. Etymol. M. .s. v, ' 40- 
ÀjAovs qu cum Eustathio consentit, OX. ad, 
Coray. pergit, Mivavópos dpaprdyet, )uapt 
| jzov, xai , Govxvbiy; (h. 1.) laudat praeterea 
Sophocl. Antig. A45. 53. ubi- pro aUroxttvoUvrs 


legere iubet aUrokrovoDvt: ; analogia ductus, mi 


nus tamen recte ap. N ostr. £avTOoij naptxtAcvóut- 


| vot sine praepositione iv, Repugnant haec: V. 


- 69. extr. VIII. T0. FÉai xapaivéatg "A Uboovee 


dv» apicw - dvicrd svo: et: iv epa auroiy TP 


vp» zapan£Acvaty eon ixoi9UYtO. 


IV. 42. 


| cn ' f; ài avrou; £AaSov vunti;. narazAcódavre;, 


xai td cuia avTQif jp95 c. ilogSovv «acd Tá- 
xoi. Recte. Schol. curia de ignibus accipit, hos- 
tis adventantis indicibus. N egant vero ignifera 
signa hic indicati Bredov. et Baucr. Quidni? conf. 


A 
LI 
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tpíbi EV.- 111; HI, 22. ibiq. ipsum Bredov. VIIL 
102. Hic ignis.usus ut noctu unus omnium ido» 
beus, et ita entiqstissimug Jam, Homero memo« 
ratus est.]l, 27, 20. ss. et Aeschylo Agam. init, 
conf, Polyb. X, 38 — 44. ."Theogn. 501: '4ye 
yihor :dp9oyyo; xóAuov zxoAvOaxpuv. iytipa, 

Tipp, dat d splavyoss pamó vof SX98LD$ X. v. À« 


| "qv. das 

Tob yàp KeéSovo; '&apriex9tvroy, « OUt«oj 
lj v0 DidwevoV, piv InàiiASeiy 1o» zapabióóvra 
avTOv, 7 xpóoSedig Dy veto, ' Vocabulo x«i 
quid significetur h. t nondurn exploratum est, 
Hesych. KeSwvopopav "oí aipitoAdpxa ixi 
to); oUXaxar dpxóutvoi xwOova 614Cocio y, xai 
9Ura lÉentípacov t0» na9sUbovva dà ó: tov 
Spréyev 7] xp5»di. TOU; yàp Uzoutivavrag tdv j- ; 
kov ToU iu Ouyoy : paci inctpüeiw, E EXtIV 7tpos ud- 


xy». qaci 8i xai TOVj (zzv; tois kem cu ige D 


:dékg9ai. Conf, Photius s. ead. voc. qui habet: 
xai E vp ó9ov y néipádovrt tóv ka9rijÓovra, Non 
poterat tuba significari, sed tintünnabulo. So- 
phocl. tamen Aiac. 17. xaAÀnxoctóuov xe Bwvoj 
v; Topapsints. ... übi Lobeck. p. 225. s. inier» 
terpretatur per &dAz:yya, ut liquet ex locis Gre- 
gorii Nazianz. et" Eustathii de Ism. ab eo allatis. 
Proprie lamen de parte anteriore ét latiore &aJ« 

^tyyo;, unde sonus exit, accipiendum est. V. 
| Interpp. ad "Hesych. 8. V. xo wv. Hoc sensu cti- 
am druspatür al Eustath. adl. X a Lobeckio lau- 


) 
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dato,. et a Póllac.-On. V]. 110. ( ifbi:de KetrdBo 
ep. Arist. Pac. 1230-5». loquitur. ' 'V. Schneiden 
Rex. gr. s. v. T. L. p. 695.) Forme orificii tubae 

" latius patentis,. quam. .tintinnabula, pocula, alia 
communem 'habént, fecit ut xime». etiam tum 

tintinnabulum, . tm. enismodi formae pocalum 
significapet. ut up - Keys, M. £pl. 137 ed Flor. 4 u^ 
xpatoxo)3evt * oi wtor oi. grivovre; áxpatov ix 
TOY noSwve» &, f. À. Nam quod alterum vVOe 
cab. per 3, alteruim. per ó effertur, mihi qui. 
dem magis usu ita invaluisse videtur , quam ut 
derivationem. differre putem. . Tem propter. for- 
mam, vel quia ex sono vehemente cum tintinna- 
bulo et tuba similitudo obtinet, alius instrumenta 
generis hae voce appellantur, üt jxtiov, thea» 
rele. instrumentum. ad sonum jn theatro augen- 
dum, distribuendumque. V. Vitruv, V. 5.1, y, 

' Schneid. ad eclogg. physep: 115. Porro ex fore 
ma is huius vocis transiit in alig.- Sic Hesychi- 
us: Hebov: -- ur xtoy (leg. 4 Ano, papaver ) 
xaAvé. | Ex vehemente autem vel tintinnabulj 
vel tympani vel tubae sono garrulys homo sa 
boy audit, unde xoboviauv est divulgare. V. 
Toup. ad Longin. XXIII, 4. , Aristoph. Pac. 108, 

9» nt OG» dxoavSis, Demosth. C. Aristog..I (p. 

^ 495. , quem observante Ruhnkenio imitatur Lon- 
gin, 1.1. ; De tibiis, quae cum inflarentur, sonus 
reddebatur tibiarum sono similis, Vox «tv ac- 
cipienda esse videtur ap. Polluc, 'T. ÍI. p. 1215. 


: 
^ 7 1 
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Vt summatim dicam: primitiva vis vocabuli XG. 


. Ówv. videtur esse : orifi cium tubae, unde transi- . ] 


itin alias similis formae res, vel instrumenta mu. 
sica, vel plantas similes. lam eui a parte to- 
tum denominantes, poétae opinor, primi wer. 
pro caÀAziyÉ usurpassent, instrumentum postea, 
vehementis toni efficiens significare coepit, qua- 
le est «vuf3aÀAov, vUuzavov etc, Hinc iri homi- 
nes ggrrulos transiit et verborum inanem strepi- 
tum Sophistarum.. Hoc quidem 1l. malim de tin- . 
tinnabulo cogitare, quocum .et verbum xapsv- 
txSév et explicatio Hesychii convenit. — "Ov 
Oovuvói0ns Évvéypawev. | Sic cum v paragogico 
scriptum vult Hermann. d. rat. gr. gr. p. 23. Vi- 
detur Viro Cel. exploratum distributionem libro-. 
rum historiae Thucydideae ab ipso auctore pro- 
fectam esse. Alias enim fieri non potest, quin, 
quoties eadem verba: 0v O. &vvlypawye, reCur- 
runt, idem v paragog. adhibendum sit. Atqui 
Diodor. Sic. XII. 37. scribit: 'Oóvxvói5y; 5:8 
435vaio; t)v icropíav ivrtU3tv- dp£ausvog, E-' 
ypave rOv ytvoutvoy zOAtuov 'ASpvaioig mpos. 
Aaxiüaiuovíov; , vOv óvouacSívra ztÀoxovvg- 


Ciaxóv. Ovtoj u£v oUy 0 zoAtuos Oi£utiwev éxiét 


txogizta . 0 0E OovxvOi8ps «p OUo mpós tois ti- 

&oc. y£ypagtv, év BijAow Gntwe, «s Oc vives Oi- 

atpoUciv éyvéa , ut iure in dubium vocare possis ; 

analia ab ipso distributio facta sit, quam quae estse-- 
18 


aj4 
. cündum aestates et hyemes, quod quidem ipse 
profitetur. "V. omnino VVesseling. ad Diod. l. l- 
| "à : . V. 8. 
Kai EncÉvDov utv qe OUR. ixroujóato ( Bpe- 
díbos) xpós co); ' A9pvatovs, 0:01g trv avrov 
Zugpackeupv, xai vouiQwv Uzo0ttacipov; &i vai, 


Xo a mcm mom 


oU tQ zAj9u (dvrízaAa ydp zr )v) dAAd vg 
d£ uam (rev ydp 'A99vaiev óntp icrpáttvt, 
xaSapóv 1£5A9« , (22) tÉxvp OE maptGutvdeero i 
mi9padutvos. el ydp OtíÉns coij Évavrioi *ró «i 
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$À53o;, xai T)» ónAuciw dvayxaiav ojcav 
TOY» ue éavroU, oUx üv jyelto AG AÀAov stepiyt- 
véO3ai:, 9 dvtu poo tt QUTOP, Kal 7-.d- 
zd coU Óvrz0; xarappovpoto;. — "OxAicig dvay- 
aia est armatura vilis, vix necessitati suffectura, | 
nothdürftige. Bewaffnung, ut Vl., 37. xapac- 
| atu) dvaym, nothdurftiges non nothwendiges 
Gerüthe. Schol o) 9i im mepiovaía; ( xapac- 
xtoj; ) dAAd cj; ,oU0é aUrdpxov;, l. 2. 77; xa3' 
juipav - dvayxaíov -po9?;, ubi adduntur haec: 
v ytvousvoi tá tauvov 0Cov dzodpv, nal xepi- 
ovpOiav xpyuactov oun ixovrtj. .Oppo- 
nuntur dvdyxp et ztpiovdía sive i£ovaia ut Vl. 
$1. vers. fin. &vvé(3n 08... . £g TOU; dAAov;" EXAj- 
var: iniótÉiy naAAov. txacSpvai c9; Dvvdutwt 
xai i&ovoía;, U) ixi xoAeuíov; xapadxtvrv. Pos- 
trema vox tamen habet notionem fastus et elati 
animi adiectam. Maec autem notio locum non 


1 





- 


255 


A - ^ 


habet in VIII. 27,, quare vulgatam retineo. Kai 
tjv zóXiv , ;Phrynichus contendebat, óU-uóvov: 
t9 alOXp , dAAd sai vo urylott ravÓUve stpte 
niztuy ,. j uóys ixi vais yeysygnévau Évugopais 
ivbcyeoSaí uera f3ifjaiov zapaGxtvn; xaX éxou. 
ciav, 5 zdvà yt dvdyno, zpotépa xot ixiXtt» 
piv) xov 89, ug [iacouévg ye, zpós aXSaipt- : 
vovj wivÜUvOoU;g i£vüt; ( iv6ixerai Sc.) Oppo- 
nuntur xa9" ixovcíav (i. e. yvou»v. conf. So- 
phoel. Trach. 727.) et dvdyxy. Qua oppositio» 
ne quid estverius? Sunt qui praeferant quorun- - 
dam codd. lectionem: xac' iÉovcoiav, in rerum 
abundantia. Quid quaeso tunc obstat, yt pri« 
mi hostem adgrediantur, licet post insignem 6a 
lamitatem'? .Valla recte interpretatus est: Cui 
cum propter. clades acceptas vix liceat curn 
: firmo apparatu s?4 sPoNTE, veletiam mage 
na necessitate coactae aliquos aggredi, iam. 
vero quomodo ei non coactae pericula sua 
. sponte suscipere liceret? Eodem loco supra po- 
sito Vl. 37. in verbis: & dte zapd togobtov jtye 
l yoOxoO, AuoAu dv uot OoxovUOiv, tl, ftOAu étf«- 
pav vOCaUtpv, ÓGdL ZvpaxobGaí slcw, £ASoiy 
ixovt ..... ovx dv zavrdzaci OGiag9apsvat: 
jzou yc 05 iv xacy xoAdutía ZineAta, (£vorpat- 
*ui ydp.) Grpatozíbo tt iW vécv iüpuSévet, 
sal ix Ox 2yi0( wv, kai dvayxaía; zapadst- 
vjs x. t. A. "(ita enim h. 1. est distinguendus) in 
his vero yerbis quomodo órparózibov ix viov 
) E 18* —— 
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, ibpuSévri, nai £x Gnyvibiev Bredovius potuit in- 
terpretari : castra ex navibus etc. constructa? 
Vbi tunc est, quo referatur genitivus dvayxata; 
-sapacxtvr;? Etenim praepositio ix h. l. iungitur 
vérbo sessionem quidem exprimenti, ita tamen 
ut actus pugnandi e navibus subaudiatur. Vid. 
Matth. Gr. gr. $. 596. c. p. 878.  Hedeo iam ad 
eum locum, unde buc declmavimus. TO óv.est 
veritas, die NWirklichkeit, xaraopovyoiw a x0 
vov Ovco; ( infr. Vl. 34. prope fin. ditit: v» d zo 
. TOU: dÀpSov; Ovvauca, die wirkliche Macht.) 
contemtus rei, dignae quae in contemtum ve- 
niat, quae oppositum habet có 4» dz vov óv- 
TOj xaraz:ippovpuévov. Audi ipsum scriptorem 
explicantem :; 0:Dig Tpv avtov zapaGevr)v Bra- 
sidas haesitabat, ' xai vouíicwv Uxobctatípov; £&i- 
zm, oU td xÀp9u '(dvrízaAa yàp no; v) a2- 
| Ad «9 d&iw uai (vov yáp'ASgvaíev óxsp lacpa- 
ttv, &aSapov iÉnA3e 1. e. lectissimum exerci- 
tus erat Auo9évros v09 dxpyióv ut Herodoti ver- 
| bis I. 211. utar, v. Dorv. ad Charit. p. 5 524 Y Mox 
in oratione ad, milites habita idem Brasidas, vov; 
j4p. ivavriov;, ait, tixaco karappovyot t&. ]- 
AGVv, xai on v lAníicavras, cf av ExtÉcAS0: 
"4M avtOis £O uüxpv, dvafijvaí T£, Z0; TO Xw- 
piov, «xai vor arakto; «kara 3éav ( conf. v1. 51. 
init. vid. Matthiae animadv. ad Homer. Hym. 
in Mercur. 65. 0d. 7^ 100. A'. 418. ) terpauuévovs 


oÀiyepsiv. 
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' V. 10. paullo post init. 

'O 6: axovca; irA3e. . Kül,... 0U BovAde- 
yoj ud xp OiayovícacSa. ..«.xat oiousvog, 6OH- 
LE X04I, axtASev, 0yuaívty ct Gua ixcAcucev. 
avaxeo ppoiv, kal mappyytiAe tois dzi ovo, és 
tÜ tUc vuuOY K£pas, «OztEp: uovov oióv v pv , 9- ' 
zdyuv Uni tjs "Hiovos.. Ita h. l. refingendus est. 
$9jota9a1 pro '0995o:oSa: ( quod codd, Monac, 
228. ét Paris. G, abrasa litera O, quam prima 
manus adpinxerat, offerunt) iam Valckenar. ad 
Thom. M. legi iusserat pone Ruhnken. et aliorum 
pis. ad Ernest. p. 181. coll. p. 454, 21. Duk. «d 
uiv Ajcovotv Uudü;,.td 0t p99covcai vt. . , . Pos. 


trema h. l. verba, prava distinctione laborabant, .' 


Bauér. repetebat ex aziovo: infinit, dzi£voi, ita 
interpretatus: er kommmandirte sie auf den rech- 
ten Flugel. mxapyyysAAe voi; dmioUciv imi,tO 
sovuuov xépas, Perperam; Sensus est: und 
er befahl den Abziehenden, sich auf den lin-- 
ken Flügel hinzuschwenken , nach der Rich- 
tung von Eion, so wie es denn auch nur allein 
&hunlich war. De scriptura '" Hwv v. interpp. 
adl. 98. | | | 
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' E 
S eaniter; ut agamus de rationibus, quibus Hermannus 
atque Boeckhius coniectnras Epimetri nostri impugnarunt. 

Ne tamen acta repetamus, omittentur omnia ,:quae ad sen- 
tentiarum temporalium indolem ét structuram pertirent. 
'Singulorum enim locorum defensio ex universá hác doctri- 
na pendet, ut qui eam teneat » Sine negotio disiicere pos- 
&it, quae contra afferantur, ]ta in ipso disputationis ini- 
tio p. 915. apertum est, confudisse Hcrmannnm sententias, 
quas ego temporales dixeram, cum iis, quae ad relativa-. 
rum genus erant revocatae, ab Indicativo in re praesenti 
et futura indicanda nequaquam alienae. Quo facto lon- 
gam exemplorum phalangem contra me explicat, in qui- 
bus de Coniunctivo inferendo ne cogitavbram quidem. Ad 
idem relativarum genus referendae sunt, quae Indicativos 


fevaza:, rl9evvai, neudadi habent, male à me excusatos, 


quippe qui nullá excusatione indigeant, ut locus, quo 
prinio ütitur, Bio'Europ. 2 MEE 
Ejpozg ztorb Küzpiu Exi yAowxoüv juev à Pveipo» 
Nuxzós ote. zplrazov Adyos (Gar ai Éyyó Sd 5 gas 
Si altera sententia eo nexu quo solenttemporales cum prae- 
cedente cohaereret; ita se haberet: ^ |"... 
Nvszós 0€ tpiravov Aáxos (6 2av0, iyyé$i ó 7os 
Nec illud agam, ut Hermanni rationem cohibeam, in 
explicandis modis flexibilem atque ita patulam, ut vel ó- 


Tór ü» ijuwot apud Xenophontem p. 922 Vig. et similia flagitia 
Tecipiat atque foveat. Non enim reperio, quo modo ei in 


singulis zesistam, nisi omneur rem ab initio repetendo, ut 
eum dicit p. 023. esse 
» Nihil sinceríus hoc Hesiodi loco in O. et D. 131 


! . i 


- 


AX 6*4 d» fj)8jdeie xal 79: nívpo» (oto E 
itaupibw» Cdtdxov éxi xpovov, àXAye CExyovtese 
Ceterum iuvabit annotasse, veram lectionem óz àp, quam 


| p. 510'e libro Victoriano protuli, esse etiam inuno Vindo 
-bonensi et in Cod. Parisino n. 2771, qui Hesiodi codicunt 


quotquot vidi et antiquissimus. est et praestantissimus. - 

.: Omnibus igitur, quae ad nostram utriusque de Mo 
dis doctrinam et structuras inde derivatas pertinent, ' eo- 
rum iudicio, relictis, qui libero animo et attenti gravisse 


mam hanc Grammaticae ,causam sequuti sunt, restat, ul 


eccurramus argumentis, quibus emehdationes data occasio 
ne & nobis factas et ab ipsá doctriná pierumque alienas im» 
pugnatae sunt, non sane omnibus, saepius enim meliora 
docuit Hermannus, sed iis, quae ipse et Boeckhius im- 
prospero successu in hac re videntur disputasse, 
, P. 918 Vig. Pind. Ol. II. 6o. ' 

jr1o1 Bpotóv nénptin . 


. gélpas; o9 zt Savdtov, 


oU. dosyyio» áué£pan Ózózt , xais àMov , 
| Gttpti Go» dya$q) zeAevváGoyuer. 
Sensus: Incertum quando moritüri simus et num incon 
cussa felicitate. Hinc àGUXUL0s áuépa de mnortis die dic- 


' tum statuit vetus Scholiasta. Sunt autem ad h. 1. duo scho. 


lia in unum conflata, Leg. post juépa» gGuyov. — dX: 
Aes: )uépa 965 xvuos 1 toU Savdzov, Enti &v avt 
Saver»zes )Ovyacousv. Haec explicatio, quam reliqui de 
inde interpretes sequuti sunt, locum impeditum reddit. 8i 
ózór& pro si dictum statuas, sensus clarus, Si duplex 
constructio est, ea erit ove x£xpitat ózóre. áGUyiuor à- 


pépa» veAevraGoutp, et ti àOUyiuor /uépav GU» ürtt 


pti. dyaSq v6Asévagoutr, ita ut conflatà utráque ab ózó- 
ve inceperit atque ita finiverit ac si ab ei incepisset. — Qvi 
cum Hermanno interpretatur nec quando tranguillum di 
em nullo turbatum malo simus transacturi , alterum sequutus 


reboliastam: ovóézote üuartAEGopey r)u£par i]duxoOv ,. issane 
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EL 
miserrimum sibi fingit poltam , qifppe qui profiteatur, se 
nullo die non aliquo làborasse malo. — Patet simul, quid 
valeant verba, quibus ille hic utitur, dicens, ita 'omniá 
qplana esse, magis ut non possint. — Vig. p. 924. Solon. I. 1: 
GÀX ei uoi xàv voy &£zi zcideai , &E£eAe Toto ! 
De hoc Hermannus: »dicit, nolle illum suam mutare sene 
tentiam, sed se optare, ut id certe nunc tandem faciat«. — 
Scilicet particula à», quae ipsa, si credimus Hermanno, 
nullum certum sensum habet, ita comparata esf, ut quem» 
vis alium sensum facile admittat, Ita nostro in loco hac 
voce docemur, IMimnermum sententiam suaur mutare 'nol- 
le. — Servet eam, cui talia probantur. Nos, ut fecimus, 
eximendum et nunc putamus etscrib: — 
dX &i uot xai »óv &zv zeicean. E ' 
4i nunc quoque ( auch ietzt noch) nempe versu divlgato et 
jn homiaum memoria haerente, audies , exime eum. —: 


Theocr. XXIX. v. 7. 8 Vig. p. 925 in carmine, quod AL..- 
caei puto, ( nam de eis, quae docte contra meam sententi«- 


ám disseruit nuper Mathiae 'V. Cl..alias videbimus ) 
xeta» ni» fU SéAgs, nandpsadiw icav dye / 
üu£pay: -Oxa Ó oóx £SÍXAg: cU y aX iv Gkóto. 


*Oxa à' oon £SéXgr, i. e. órav oUx £SéXgs recte se ha. . 


bere, nec in manuscriptis quidem obvium, sed coniecta 
ra illatum , id quidem credat, qui de graeca gram- 
matica desperaverit. — Quod ex Iliade affert Herman. 


&l 66 vot o9 Óddti absque Coniunetivo cufn sit, nullam J 


. habet cum nostro similitudinem. Scripsi óxa ó .aore 9&- 


Àgs T) nec retracto sententiam, Patet nim nihil mutari. 


nisi oóx in a9r. Syllabae oóx, o0», a9, ?», d», cum in 


codicibus duodecimi praesertim seculi ductu simili scri- - 


bantur, saepe confusae sunt. — Nec reliqua, quae in hoc 
carmine mutavi, ab Hermahno iure impugnata puto.. Tta 


quod: spofDusanoun scripsi pro apopoXowan : *poBAd- 


€xoipi xt, xavdáduevor xaAbró sióS« , iniuria. factam 
putabo, ubi certioribus argumentis, quam quae nunc af. 


Y 


N 


-. 464 


- 


- E 4 Li 


d 7 M M . '* e 
feruntur, demonstratufn erit, aedlicis metris praeter spon- 
tleum, dactylum et iambum etiam duas breves fuisse prae 


missas. - P. 907 ZiaAaguvaqíéza: intulit Solouis elegis, vo 


cem ab ipso procusam, ut qua in obiurgandis Atheniensi- 
bus usos putat jstius aevi homines. Scilicet huiusmodi 


 sesquipedalia vocabula a Cothurno populus in conviciis 


- 


iaciendis: mutuatur, ] 
Hesiod. OQ. et D. 124...— . 

Mdovàp Eze «ev vobvo yévos wazá yata naAvser, 
»Dubitari licet, an. Brunckius non recte ézeójj ediderit« 
Eierm. p. 929. Vult autem e sequentibus sumtnm esse ver- 
sum et huic loco illatum. .Sed eo deleto hiat sententiarusi 
nexus: | 

oi ó £SeAgpol 

' $dvxa Epya vépoyto dóv éG3Xoíidw moAceaow. 

voi niv óaiuovés eidu,. 4ió« neydlov óuk Bovds 
Ceterum veram lectionem éz&iéy) Procli commentorius Sere 
wat-in codice illo Parisino, quem supra commemoravi 
isque quantum scio, solus. | 

Bio. fragm. XIII. 

poe Alzyps p! ápépaazor , xi» xà diotBos. áclónw 
. piso» £Ógnt- vwd Ó£ «à zpaáypata xpéGcora zowi. ' 
Scripsi . . ] 

.onpób Ans i ápipaczpr, ixeiXo oio; debo. 

uiG SÓóv £ÓcuE: yépas 6b và zpayuaca npécGora goi: 
His non contentus Herm. p. 9359 ait: 
»Vellem vero:ezplicuisset miram íllam sententiam , éxel xà 
c:oifos áoibo uiGSÓ» Eboxe, docuissetque, quae illa nER- 
eres esset, quam dare. poetis soleret Phoebus; tum cur x? 
Qoijos dixerit Bio, non autem, quod exspectes, mai aor 
óo; postremo quis nexus sit huius sententiae cum praece 


dentibus verbis. lilud vero nullo modo fieri potest , ut rà. 


in yépas mutetur: grammaticorum enim. auctoritas yépas 
; | 

per vy explicantium non hgbet aliam vim, quam ut, ubi 

conveniant utriusque tocabuli signifieationes,' alterum pro 





altero poni possit, "non etiam ubi non conveniant«. Haec 
paullo. curatius exagitabimüs, ut pateat, quid perficiat 
Hermannus, cum fortius, ut solet, agit. ' TE 
Iam primum ju:630;, quod ille captiose vertit merced 
dem, omne significat, quod aliquis opera atque studio suo 
abi parat. Pind. Isthin. I. 65. 
| Mia3ó; yàp 'aXXois dAos [71 &pyua6w á»ySpo nois 9v« 


Fo LIUP 
Mpeg Ld ápóro T ópnxoAóxo *e sal Óv zóvro; 
7pÉget. . 


Remunezari autem inprimis poótas creditos a diis, quorum 


gloriam .celebrássent, tam vulgatum, .ut in .prgyerbiám, 
etiam abiefit 


M 


. $col "iuó6iw doibovs. — 
' Vt exemplo conspicuo utamur, Pausan. IX. c. XXIIT. 
P. 755. Kuhn. de Pindaro refért: Ejóorxwovrra ó) aD- 
1» jg dvà záGav v» ' EAMdóa is nAov 6ó£m jptv 1) IIv- 
Sia áveizos0a 4rikgois: ónóGov ámjpxorto TÀ dzÓM 
Ao»t uoipa» xai Ihvódpo vj» loy» áxártor» viucu. . 
Eo utitur Pausanias vocabulo, ut Apollinem per Pythiam 
istud Pindaro praemium tribuisse creditum appareat. Sen- 
tentiarum igitur in nostro loco nexus erit hic: Ne tu rne 
indonatum d*nittas , cum et pollo. praemio poctam ornare 
soleat. Patet autem verba haec fieri ad patronum, cuius |. 
laudes munus aliquod expectans celebraverat, mec male. 
Apollinis exemplum commemorari, ut hominem ad imi- 
tandum moveat. Conf. cum his e TheocriteisXVI v. 5. 
seqq. Tí; yáp à» ónócoi yAavxà» valovqw voz. 59à' us- 
*ípas Xdpwas zeráGas ünoót£ezai oino ' doxacios, oU5 
a)3i; 46 o pj vovsdázoxtudja, et V. 24. AAÀAÓ vó nivsuxa, 
30 Ó6 nal zii óosvaw doibóv. — Porro cur non xai do1i- 
óc dixerit Bio, dicam, cum ab Hermanno audivero , quare 
ja dicturum poctam exspectaverit. Postremo jépas pro 
"iur: scribehdum vel ' absque grammaticis duplici! rationis 
et opposijionis vi evincitur: 


-- 
mJ 


/ 


ww 
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Mgói Mxy: i! ápépatto»: - pápas 6b cà spdpua- 
'*a npéG6ova zotí. Duo enim sunt, quibus ad munus of- 
. ferendum hominem movere studet, exemplurh Apollinis et, 
qudd praemiis res augeri soleant, Nec obscurum, haec di* 
cb à pocta, ad IViusas et carmina respiciente quae simul cum 
pocta augentur, Pind. Pyth.IV, 495 4Ü£erat al Modoa —— | 
V dyyeMas óp3às. Recte Heynius: 4ucioritatem quoque 
JMusae affert, si ea perficit id.,, quod. in 'se recepit; 
Theogn. v. 275. Í | "E 
IIaióa; , énei 3pégaio , xal Éputva "ávta zapáGygs 
xpüiuava 9 iysaczaSgs, nóAX d»ujpà vaSo», 
qó»v zq1íp é&ySaipovdi, warapóvrat 6 ágolíaSas: 
xai GrzvpéovO , esntp mtoXxór Exepxópévor. 
Herm. »1Hodos autem diversos ex unalparticula pendere posse 
iam supra ostendiraus«. Non patet, quomodo hoc conveniat 
cum ltera ipsius Hermanni sententia, qua Modum, qu; 
sequitur, cum. prdecedente particula non cohgerere statu- 
it. Sane. Optativus et Coniunctivus recte se habet, suo 
uterque sensu , hic quidem conditioni rem enarratam sub- 
" liciens, ut idem sit, ac si eizep ral ( quamvis J inferatur 
^ in orationem. Tali autem nexu iure Coniunctivus infertur 
. sive posito &ixep , eizep xai, sive omisso. Hue referendus 
, locus Odyss. a, 168. 
/. Nov Ó ó uiv ds ándAoAe xaxóv uópov , ovó£ cis ))ui» 
| SaAzepij ; eizsp c5 imx3orio» àávSpenev 
. C 0 eg6iv DeictaSu. | 
^ quem commemoravi quidem , sed intactum praetermisi cum 
T. L p.161 de eisep agerem, quia tum copiae criticae in 
Odyss. nondum mihi aderant, quibus postea potitus sum. 
Eum hac occasione tractare liceat. OaAzopry quidem idem 


— —— 20 «-——- 


-- -—-— 


€x. 9 —— M 


- — Am MEC. 


est, quod JAzis, &xepy, quam variam lectionem com- 
mémorat Eustathius et codex Paris. 2408 yp. xai £Azopr) 
gjroi Axis. Sensus igitur: Nihil iam speramus , quamvis 
. — aliquis dicat, 'Vlyssem rediturum esse; — Qr5i», hoc ne- 
xu suspectum,est et turbant libri ms. Parisini duo: dij6et, 
item Harleianus n. 0325 diversus a celeberrimo isto , quem 


3 
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Porsonus contulit et Vindob. n. 50. Vulgatum in textu, 


sed in margine habent yp. g5jdw. Harl. 5637.. Vindob. 56. —. 


Eam lectionem gijów in textu servant Vratisl. a Harleian. 
5658 et distincte cum iota Par. 2769 gici. Hoc au- 
tem oid ipsum est, quod quaerimus, ut Modus 


cnm sensu loci. cónveniat, Hanc lectionem stabiliunt . 


praeterea gravissimae Scholiastarum auctoritates. Nará 
Scholiasta Venetus A haec habet ad explicanda óódi, 
géígyoi in. ai «é mzoS: Zes 4ódw, ll a, 129 «o 
yap óe6: qaot $À9y3v»owo», dàyvoovo: óc. "Eon yap 1o 
dg. éxvwworv ixTtrauevo» 45 TO Àtyg Àeynai, dptpp ge 
ppfi- 010010» £Gzi xai to é» OóvGGeia co gg- 
6» £n e perec2a:. Haec. $i sana essent, referri debe- 
rent ad Od. a, 220: 100 ÀJ iw gai perécSaw. énel 
0 ue to)7 £peclyeu. Legisset igitur Scholiasta: Too 
ix, pai ye»ía Sos x. v. À. ut jnitio orationis illius v. 215. 
Mj:gp uiv.* &u£ quoiou £uue»aw — Sed offendit, quod 
verba non omnia neque eo ordine laüdantur, quo sunt in 
Homeri versu. . Deinde quomodo quisquam persuadere si: 
bi poterit, formae tritissimae goi exemplum afferri? Ad 
hanc lectori probandam opus scilicet habebat Scholiastà 
Odysseam laudare. Postremd nulla ratione fieri potest, 


utad Aéyg6t, gépyi, 6561 illustranda g7ci adhibeatur, pror- E 


sus ab harum ratione alienum. Huic consilio nulla forma 
verbi gói, nisi qj: conveniebat. Non igitur dubium, 
quin di» ex Odyssea nobis Scholiasta aferat; et quin 
legendum sit: roit». i91 xài «ó- dy. 'Oóg66tla zó gj. 
Gi» £AcU Gea Sai pro éuà yevéG3a:. lam Scholion non 


nisi ad locum Odyss., & quo orta est disputatio, ' potest ; 


referri. — Hoc autem, quod legendum etatuimus, ultra 
omnem dubitationem effert Scholiasta Victorij MS. Bibl. 
nostrae n. 17 ad illum lliadis locum: 4626: &óAi» dE. 
ÜxoruxzixOD ToU Óg vpizov npoGemovu xarü ixn£xraGir TÜs 
6vAAafijs 631 s go) (sic) ÉAé Ge0 3a, quod Scholion et 
"Veneto admirriculum affert, et eius auxilio emendari po« 


y 


test, Scrib. et bic à; gjiaw . £Aeóds0 3a, Debet autem í 


* Ps 
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Scholiorum Victorii magna censeri auctoritas. Nam quod 
tam Heynius credebat, ea ex codice Townleiano descripta 
etse, hoc niihi cum- nuper in Angliá permittente Burneio 
viro impr imis docto et humanissimo, qui suo sibi aere libe ^ 


rum illum comparavit, Codicem apéuratius examinarem, 
. ia patuit, ut prorsus nihil dubii relinqueretur, nec iam 
de Victorianis scholiis sermo esse possit, sed de Victoria- 
no' Townleiani Scholiastae apographo, —.Dicam de hoc 
alias. Nuncicum docuerimus, cum Manuscrr. etiam Scho- 
 liastas antiquissimos et praestantissimos. illam lectionem tu- 
eri, Bon dubium, quin ea Homero debeat reddi, Scribem — - 
dum igitur: : 
- 407 o$66 ru ui» ) 

SaXztepi). éizep tu imu Sovie» àvSpozer 

c wu» éAceUGeGSa:. : : 2E 
" Iam quid gemino-faciamas loco ll. e, 154, 

Eixep ydp 8-^Entop y& xaxó» nal áváMaóa gr des, 

' dXX. o. zxeiGovrzas, Tpoes «al 4apóavievcs. 
quo dudum offendebar,. remedio comparato, non est quod 
moneamus& — . D. | 

. 'Fyrtaei pauca tantum attingam Fragm. I. 7. 
'ÉxSpós 9üp-voici uez£GGETG4 , -00$ xcv Üx9cat 
Xp 0pocUvg v^ eixov xai 6rvyepy nevig.. 

Scripsi ' Ex3pós yápz ád'tolGvuezéGoETat, correctio 
ne.lenissima. Nam ubi syllabae J*4PTAG. coeunt, facile 
altera alterins similitudine obliterari potest. Gommendatur 
insuper loco.gemino fragm. III, 358 yygpaono» áavotós 
pevéGgetar Quid igitur Hermannus? »Illud (nempe 
 ádroici) inquit, ne ferri quidem posse vides«. Rationem 
addit, quia »non civibus ( hi enim sunt' áGvol )« sed pere- 
grinis, ad quos accessurus sit, odiosum describat Tyrtae 
us. — Haec scilicet! nova sunt, quae docemur, .dGto); 
esse cives. Sed patet Herm. putare dGrovs esse, quod nos 
Mitbürger dicimus et scribere voluisse ! »non civibus suis« 
falsus et in hoc, nam aózoi omnino sunt urbis alicuius 
incolae, oppidani, Pindar. OL V, 27 áx dpaxyavia; á- 


269. 


I" 


pe» i; gdot vó»be 6áno» ádv6». Nem. vuf, 22 


dntíras dianoo Geuvdàv yovrvárw» a0)160; 9 onbp qlXas ' 4. 


6:&» S9 ónip vGrvÓ darouax | Quae pocta Thebanus dicit: 
de. Aeginae incolis. — Nihil praeter haec contra nos Her,: 


mannus.attulit, nisi ut fortius contendat »hanc coniectu- 
ram , quin missam facere operteat, non posse dubium vide- 


ri«. Vix autem est, quod ipsius inventum exagitemus ;: | 
ExSpós n àv yàp voiG1 nevíGasvas o5 xev ixgrat. Pae' 


tet enim eum non attendisse, quam sibi repugnet in his- 
articulus vi demonstrativa z0(6:1, quo certi quidam desig-: 


 mentur et 09; xe», quicunque, quod incertos denotat. i 


Taceo de reliquis. Nam qua ratione quisquam, non 
dicam Hermannus, sed vel leviter graece doctus verba ei 
oUt14;.d»Ópór o, semel monitus defendere et poétam id. 
dicentem facere: conetur, quod illeextricat, haec ne con, 
lectura quidem assequor. — Eiusdem carminis v.28. £pa- 
1/55 5839: quod legit pro dpg tjs, occupatum iam erát a a 
Valckenario in Diatr. p.295. Iungi autem posse »éoist —' 
belowey» gp .Eyy omisso vrís, idque in dictione epica, 
quam refert Tyrtaeus, nondum probatum video, Attico- 
rum enim usus et in hoc ab Epicis diversus, — Illi enim 
multa negligentius in structuris ordinant, quae hi nun- 


quam sibi indulserunt. - Praeclaram Grotii coniécturam: 
Fragm. 2, 5, níjpá: óuós aval; zjeXMei giXa; pro eo,: 
quod in Stobaei Cod. est xjpàs éx avyaír veram esse haud ' 
ite facile s& eredere dicit, quum nimium ab ea scriptura. 


recedat, quae est apud. Stobaeum« , — iniuria, mi fallor, 
Nam óuó:. cum esset in textu, id per dw! igov seu éxiogr 


explieatum fuit a glossatore, e.cuius glossa ém in tex- . 


tum venit, idev evanuit. Simili modo in Theogn. 696 
4aóduó; Ó oUx Ídos piyveras i; rà udo» , quod poétaered- 


didimus, cum ide; per is! ico» fuisset explicatum, praepo- | 


sitio éx' in £7. abiit et lectionem peperit év igo et iv. ior. 
Hanc posteriorem pluribus nominibus falsam nollem reti: 
nuisset Bekkerus 'v. 078, quem nuper egregium editorom 
nactus est Theognis. 19 


— 
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Venio ad Pinderice,' in quibus mihi eum Hermanno 
atque Boeckhio simul agendum erit, unde, qued mira- 
buntur lectores, - non leve nobis emolumentum .nascitur. 
Nam cum in aliis mira concordia agerent Duumviri; in his, 
quae contra me scripserunt, memorabili aliquo casu fac- 
tum est, ut plerumque diversae et inter se pugnantia pro- 
ferrent. — Hic quid mihi agendum sit video. Recedo me 
dius inter utrumque positus, in quem invehebantur, quo 
facto alter in-elterum feretur, et spectacnlum praebebunt 
non iniucundum, Boeckhius inprimis ad certamen ex ino 


pinato cum Hermanno commiséus, cuius vestigia summa: 


EP ópco vixvoyr, 8.4. À. . , 


cum religione legere et in rebus criticis exosculari decreta 
consueverat. 3 vo 7 
Pind. Ol. VI, 61. (Heyn.1085) . - 


ávttp96éy&£ato 6 áprumis 
. Hlatpla ódda , uevzáANader» vé uw. 


4 


€ 


Cum uezaAXdo hic sensü careat, quia noninterrogat Deus, $c 


sed excitat, uerdAXa d qty scripsi duplici g i. e. iaaliam se- 
dem tronstulit, pttowiGty , quod factum in seqq. narratur. 
De usu verbi addam nunc Plat. in Timeeo p. 19. A. Mey»ij- 


: psSa, — 10v; zapà Ggidi» áva£lovs tls e)» tán inarievr- 


e» xépar uezaXNXáctei», — Hermannus »Non sane 
interrogat Neptunus, At quod quaerat, id vero habet4 
Quaerit enim filium. Quaerimus autem eum, quem volu»- 
mus ad faciendum quid adhibere, Atqui-Neptunus Iamum 

&bducturus erat, ut ei futnrbrum scientiam  impertiret«, 

Hic nova quaedam docemur, lamum Neptent esse filium,. 
et à Neptano futurorum scientigm impertiri, quod utrüm-. 
que ante banc diem inauditum in posterum puto a My-. 
thographis in libroe.suos referetur. — Accidere autem so» 
let Hernmianno, qui re festinantise incusat, ut ipse eiut. 
vitii. exempla non contemnenda in se exhibeat. Sed quae- 

sivit Apollo filium suum.  Itane?- At ipse Iamus eum advo-. 
caverat 'ExaAedóé —- sokogópo: 4dXov Seoóudázov dno«. 
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&Àv. — An fortasse vocatus non aüdiverat iuvenem? Sed: 
quae narratio! alter vocat, alter non audit; quaerit autem 
vocantem. 'Et haec tam absona ne dari quidem possunt. 
Nam vocanti filio respondet Apollo versu 105 árttgpSéy£a» 
to 8 ápeiéni: IIacpia ó60d. - Qui autem respondet alteri, 
is ei adsit necesse. est. — An igitur lamo adest et famen 
' kamum quaerit: dvce3éyp£aro nezáAXagéy ve? Horum al« 
terum ab altero tolli patet. Dicit de nostro peváAXagGe» ; 
»omnia facilius, quam nezaXXa&erp, in mentem cui« , 
quam ventura credidissem« | ego vero nihil cuiquam prius 
| quam ueráXXagde». Non enim neque propius quidquam: 
ad vulgatam accedit, neque sensui. magis est aptum. Sed 
Boeckhium audiamus. »Hoc (nempe perdAXadasp ) com- 
mode dixisset Pindarus post allocutionem , ante allogutionem 
»on placet. Vide modo totius loci tenorem, substituto vere 
bo jPrr e xi10ev: á»rtq 9. — Óniad Sup. Numquid in- 
gratius, immo perversius proferri potest«? — Quis vero 
— Boeckhium docuit glossas'interpretationis causa factas poé- 
tae substituere, ut eius orationem ingratam pronunciet? 
&üt quis ingratam pottae. orationem statuit; quod éa per 
zretaphrastas et glossatofes soluta langueat? — Quod ad 
perversitatem atünet, videat quid dixerit. Si in hyperba- 
to perversitas, quo u£rdAAaóGe», post orationem Apollinis 
ponendum, ei praemittitur, non me eius incusat, sed ipsum 
| Pindarum, qui Ol. XIII, 9o ( B. 61) haec habet deBellero- ' 
phonte in Pegaso capiendo occupato: jj xóÀX — Esa Se». 
.. Hpiv pé oi Xpvadusvxa. xovpa xaAwéà» HaXXá; :jve»w'. 
&&£ óvclpov 9 aszíxa j» xap- qevacs à éóbew , lloXióa 
focos x. 7. X. ubi eodem prorsus modo orationi prae- 
mittuntur, quae eam sequi deberent. Non enim nisi fini* 
tis Minervae verbis i£ óveípov aívira f» üxap. — His 
montra me expositis Beeckhius suam se dicturum sententi- 
em promittit, nec diéit,.sed tantuminodo inchoat. Incipit . 
3ta: »Potest Pindarus verbum. pevaXXá» singulari significa- 
Sione usurpassew. — - Qui véro ? Non usurpavit 1 eed usur- 


19 * 
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pare potuit?, Praemonstrant) ita putat, Scholiastae, alter 
iv gporriów &£Gyse»v, alter égilogporgGaro explieantes. 
Boeckhius »qui enim quaerit, aliquid curat, cordi habet, 
amplectiture, Inde colligere licet, Boeckhio jezaAAap 


fovére, amplecti esse , et sensum: Respondit ei et fovit eum. . 


Age, o fili, et quae s. r, quae scilicet neque ingrata neque 
perversa sunt. Iam dgitur alteri Duumvirorum Apollo re- 
spondet filio et qnaerit eur, alteri, dato responso , iuve- 
nem amplectitur et fovet ac deinde respondet; ópqo x. t. ^. 
Postremo, quae argumenta habet, quibus usum Vocis Ju» 
qyaÀAÀdv novum sane et inauditum firmet? Nulla. Quae 
exempla? Nulla. »Potest Pindarus usurpasse«. — Videat 
Boeckhius, quam in huiusmodi disputationibus crebris ia 
hoc eius commentario, personam agat, non sane ne,ue iB- 
genio neque doctrina sua dignam. 
Ol. XI, 16. .- (5 


|i* E» 9a dvyxoutd£arg , iypedéouadi, —— - " 


- aij piv, à Moidai, pvyó&evo» 61pacóp- 

pjó' ássipato» xaX&v, 

áupodogov óà xai al&uavàv , ági£saSm. 
Scripsi ti» pro uír, quia solent quidem ui» obiecto prae. 
mittere; uw — "Exvopa, uw — '4xiXMja, sed ita ubi- 
wis, ut ipsa persona subiiciatur. Contra affert Hermannus 
Apollon. IV, 1310: | 

/. - adral óf uw dugábóv otey 

peUxtou Enteaciw ázudóusvoy mpocteuov. 
Sermo est. de heroinis Libyae, quae laboranti I3soni sols- 
tiunt afferunt: 'Hpáocai diBégi nudjopo: — at 6» exe 
óóv lacovióao .£Gzay» reliq. v. 1509 — 14. Iam videes, 
haec quomodo cum smostris coeaht. Ego dixi de locis, 
in quibus ui» ante personam ponitur, persona ipsà subii- 
citur, üsum poctarum ix ea re aperui, . Hermannus con- 
tra: regula falsissima est, et nec tationem habet ullam, 

neque exemplis refutari nequit. Audis quae minae. Ex- 

| emplum. promitur. ( *unum 'enim: exemplum in tali re satia 


, 
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est« ) et hoc ifsum , quod Adversario, quí hucusque nos- 
tris copiis nobis bellum fecit ,. se& ratio dederat seu fors ob- 
iecerat, hon pronomen ante personam habet, 'sed versa 
vice  personanr pronomini praem;ssam, ut ad illam, quae 
iam haereat in mente lectoris ui» oiov árvcóptvor usu triv 
tissimo referatur. Sed cavillari se nolleait. "Mos est ho- 
minui quorundam, ut quae facere velint, ea, se facere 
nolle in ipso facto obtestentur.. Idem in hac re Hermanno 
accidit. Nam: vix cavillationis culpam a se removit, cum 
ei obseqüutus subiicit, hoc, quod dixi, rhe noluisse di. 
cere. »Ex quo intelligitur, quam nimium festinanter con- 
eepit regulam... Sane vero festinanter nimium isté; qui ne 
tantum quidem. temporis in scribendo insumat, ut latine 
ecribat. — Sed unde tameu probabit, me non dixisse, 
quae volui? In verbis ju» — gvyó£cro» G1patór prono. 


men populum Locrorum primum indicat, eiusque praedi- 


catum.est guyó£evov Gtpavóv , hoc dixi et hoc dicere vo- 
lui, Scholiastae rationem impugnans, qui cnm yu per &y- 
Sa a ptrcá separatum esset, ob hoc ipsum videtur id ad 
gvyó£vor retulisse. Caeterum. Hermannus ju» ad yeve- 
&v refert, Boeckhius ad victorem Agesidamum. "Videant, 
quomodo haec inter se concilient. Non enim mea hic res 
agitur, Quod vero Hermannus alterum exemplum affert 
ex Callimachi hymno in Iovem, in quo et'ipso jt» ad ali- 


quid, quod praecedit, refertur, novo erit documento,. 


eum, quid voluerim, aut non perspexisse, aut respicere 

noluisse. — Pyth. I. 29- mE | | 
6; Y £y eovà Taprdpoe xeivat — Toga; 

Ita scripsi pro iv aívà Taptápe , motus duábus rationibus, 


quarum neutram lebefactatam vidi, nempe homerico ei» 


Apluow 95 gasi Tvpeio; &puerat evrays et genere 
. foemirtino Tertari, quod aeque' portentosum credo, ac si 


Oopavót '(axcavós , " 469r, — 4rXas foeminino genere af» , 
ferrentur. Quid enim- quod Tapzapo; eodem quo Dii. isti 


, inodo et animatus et: parens, duin Typhoei pater est: 


-! 


! 


N 


t 
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Hesiod. Theog. 827. ' « 
'OnXézaioy tíéxs xafíóa Tvgela l'ata seXépt, 
 Tapt:dpov i» g1Xó0vtgss Óà xpuvGéng» dgpodity» 

Ja». persuadeat sibi, cui animus; Typhoeum esse Tartari 
filium et in dira Tartaro latere, aut voces jaiSjp , 15 i85» 
jó; » similes afferat, ut eis tanquam Medeae herbis Tiphoei 
parentem in feminam transformet. Porro sei statuas, ante 
, quitus iam corruptum i. e. priusquàm scholia vetera scri-' 
'  berentur, neque eorum scriptores, neque, qui post eos 


'" fuerunt, Etymologus Magnus, Hesychrus, Eustathius con- 


P 


- tra afferri poterunt, quippe exemplaribus iam corruptis 
' usi, neque Nicander, qui ex more Alexandrinorum poé- 
tarum ea sibi licere putabat, quorum veterem aliquem. 
auctorem idpneum sibi reperisse videretur. Sed quod di- 
xi; Pindari scholia textu iam corrupto esse superstructa, 
id cum negare non posset, indignatus est Hermannus. Si 
ob id solum, quia scholiastae auctoritatem non agnosco» 
' videat, quid sibi ipsi, quid Boechhio faciat, qui in eo- 
dem carmine v. 94 sópiGkovto, v. 101 neraAAdoGorras 
scholias:ae veteri agnita et explicata contemserit, ne reli- 
quos locos commemorem (tot enim ferésunt, quotscholio- 
rum paginae) uhi idem ab utroquefactum. Anhocinobscu- 
rioribus licebit, non vero ubi insigne aliquad vitium latet, 
quod ob idipsum, quia omnium oculos incurrebat et menti- 
bushaerehat, per grammaticorum libros intriumpho ductum 
et multis modis ad posterorum memoriam propagatum est ? 
* Wnum est, quod ad dubitandum movere possit, 'nem- 
pe Hesiod. Theog. 119 
Tdprapa 4 9epoevta uox xy5oyós eopvoócigse 
Sed ut Taprapos unum est ex priscis puminibus, quae ex 
.  Femotissima antiquitate innotuerant, ita vdprapa, Ab hoc 
diversa, sunt sfeluncae. Cf. v. 841. 
Ilóvz ovz '2xtayoo vt poul xal cápzapa pain f» 
nec quidquam inde'ad Táprapas foeminino genere defene 
dendum redundare poterit. — Denique Taprápe etiam- 
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. mune scribo, quia in hac Genitivi forma P'ndaro eripienda 
neque Hermaonus de Dial. Pind. XIII neque Boechhius . 
ott. crit. p: 584- ulla idonea ratione usi sunt, | 
SPyth.E. 94... , 
*H xev duvdGewv , ofa £v toAMguoiws pàxau. ^ 
/ TAdnov. yoxá sapin áyix €oópiGrovT0 Stó» nid 
| Aaucu Twp 
ofa» o9ru ' EXMdvoy ópéne 
tÀoirov Grtgáve p dyépexor. 
Quod offenderat transitus e singulari in pluralem, scripse- 
yat nonnemo, . criticorum fere infimus, ebpidnoizo , rece- 
perat Boeckhius, ut nunc discimus etiam in Codice uné 
repertum. Haec autem seu coniectura seu unius libri lectio 
primum non estnecessaria, quia tam erat notum inter Grae. 
cos, illüstrissimam istam familiam quatuor fratrum con- 
cordia atque studiis ad tantas opes pervenisse ,, ut nemini 
obscurum esse posset, quid sibi vellet poéta, qui Hie- 
ronem tum ghhviter egisse caneret, cum Deorum auxilio 
«d tantam dignitatem ascenderent. Facithucet Elegeum do* 
pariis eorum inscriptum," quod ad quatuorfretres res prag» B 
clare gestas refert servatum a:scholiasta et inter Simonidis 
Epigrammata: 
gui PiXoy , Ilpeva,. HoMeghor, Opac)[SovAoy 
^ Maiíóas dewoptvov: to): tpizoóas S£utrai 
Bápflapa vudjGarras £$79 , 0XXj» 6b tapaaxeiv 
ZWpnpuaxyor" EAAgOt» xetp ér BXev Scpinv. 
Quin ipse Pindarus non ad solum Hierónem, ut faciunt, 
qui eópicwowo scribunt, sed ad fratres omnes laudis isti« 
us gloriam refert v. 79 
- Hlapà ób tà» e$vópov dxrá» Inlpa nalósaai Svo» | 
desróounévoos teXég ais, ^ 
TÓ» iói£axz ápg! ápetü ntoXuloy dvópáv xapóvrer. 
Inde patet, quare p. 210 dixerim jne eausam non videre, 
cur vulgatae áviy' sópiórovto interpretationem a Scholias. . 
ta datam relinquamus. — ; Addidi, me ignorare quid sibi 
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-hic velit Optativus.— ac Boeckhio falsus eximie. videor, 
.Hanc autem eximiam falsitatem ut ante hdminurm oculos 
poneret, ex Grammatica docemur, ósote et éntiój 
"eum Optativo iungi in re saepius facta indicanda, — Id 
sci.icet latebat et exemplis erat 'demonstrandum. Quid ve- 
,ro nunc? Nempe »ávíita tópióxojo est pro vulgari iixa 
gÜüpixep éxágzoze. »Vides, quam aptum sit: saepius enim 
factum , pluribus bellis, pluribus proeliis«e. — Si Boechlui 
in aliorum explicationibus impugnaudis rátionem imitari 
vellem, ita inciperem: Ineptum hoc, aut numquid, perver- 
sius? aut quam pingui Minerva! - Sed abhorret animus 
&b huiusmodi facetiis, quae ex obsoleto militantium criti- 
: corum situ promuntur, neque:eos dehonestant, in quos 
dicuntur, sed — Interim, quae a Pindaro commemoratur 
fuu& , otav oon; EAXdvev.ópézti mE 

SÀovTOU Greg dvo áyépoxXov ; 
aperium est spectaré ad omnem istius familiae dignitatem! 
multarüm urbium imperio magnisque, opibus nixam, Con- 
ferendus cum hoc loco alter Psgth. II, 100 geminus , 

Ilpotasi, küpie: toÀAap 
pàv lüdrtpávev &yvià» 
walUzpatob. tb ÓÉ zw — : 2n 
| 3óy nTtüTEGGL 7E rai ztepl ^ué 
Aéyet Ézepop sw. áy | 
" EAXAdóa vá» tdpoiSe yeviaSa: 9zípctpo» , 

' xavva npasió, maXavovet xevtà , — — ZEN 
àn quibus et ipsis dignitas illa opibus, et honore nitt ac 
multarum urbium imperio contineri dicitur. Haec omnia 
autem non Hiero solus, sed. imprimis Gelon, magnus vir 


mec cniquam inter Graecos sécundus,. adiutus fratrum au-' 


 xilio paraverat, ac id ipsum non subito, sed diuturno at- 

que felici temporum rerumque successu. ^ 
 lhlamsiinópéza , ota» oUT.; EAAapov vwd detoto dig- 

| nitatis Hieronis statu Pindarus loquitur, equidem a Boeck- 
hio audire velit , quoties hoc Hiero exciderit, ut toties eum 


Y 
& 


5o m ioni am MARS M 





o0. 0s 5 c eR 
recuperaverit, Apertüm enim est, id significare &visa e)- - 
piunt» ÉxáGzoTE, seu potius, utgraece dicamus, quod ille 
graecis verbis dizit, éxdGrove áviy" cüpey (avv, quoties 
illam dignitatem sibi paraverit. 
Pyth. II, 32" 4yei óc xápws olio» 
zoiruios dyrl Epyo» ómcouéva —— 
Nihil est quo referatur dyst Nam quge praecedunt, 
haee sunt: xcAaó£ovtzi ui» ángl Hiyipav zoXAXáxiw qáuat 
Kvzpio» , tóv ó XpvGoxaíza zpopporvos ipiXaG ' dnoXAXop. 
, lepéa wzlXov ' 4gpoó:zas. (In nostris p. 212 l. 19 pro de 
Cinyre nescio quo errore-de lingua impressum est.) Ante 
. has sententias agitur de hymno regibus cani solito. Iam 
vocem $usos dixéram tar longe ab áyt: recedere, »ut 
vel in lyrico de ea repetenda non iam cogitare possemusu, 
Fecerat hoc Heynius, fecit et Boeckhius. :eSensus, ait, 
perspácuus et dudum intellectus ab interpp. "Vnus nom 
perspexit Thierschius«. Noveram istam interpretationem, 


quippe vulgatam fere et in omnibus commentariis exposi- - ' 


tam. Sed reieceram, addita causa, quare non admitten. 
dam putassem. Quis vero velfando unquam audivit, in- 
terpretum aliquem non intellexisse sensum, quem cum vo« 
cabulum repetendum nimium distaret, tantum non admit» 
tendum iudicaverat? Ita vero iniquitas cuique quem oce 
cupat , mentem occaecare iudiciumque solet corrumpere, 
Nec ego unus sum, qui istam rationem non sequutus sim, - 
neutri veterum interpretum probatam , quippe qui ad ápev 
. aut ydápw &ut. z0i97j» intelligunt, nec denique, qui quar- - 
tus nuper accessit, Hermanno p. 938. »Sane qui hoc ver- 
bum ad vyvov. referret, falleretur. Nam istuc re ferri non 
posse nexus loci monstrat«, Quid vero nunc Boeckhius2 . 
An fortasse motus hoc, cuius plurimum apud eum, ut par 
est, valere solet auctoritas, quintus expositae sententiae 
accedet et mutato nomine se unum non perspexisse locum, 
quem. perspicuum dixerat, fatebitur? — Pergit Herman, 
nos; »Nexus loci.tam qst planus, ut mirum sit, quomodo 
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quis non statim videre possis, referendum esse ad Cyprio. 
Hoc enim poeta dicit: »4liorum alii regum virtutem lau. 
dant:. Cinyram Cyprii celebrant: movet eos énim gratia de. 
bita beneficiis: te autem, Hiero, Locrensis virgo canit«. - 

* Novo.hic exemplo patet, quid sit veteres scriptores 
intelligere. Perspicua praedicat ille, plana hic, ille ob- 
iurgans, quod unus mon perspexerim, hic mirabundus, 
quod non stati viderim, et uterque tamen ea tradit, 
quae et inter se penitus diversa sunt et a veterum iuter- 
pretum ratione recedunt. 


His igitur sub iudice relictis nostra ulterius pemequa- 


mur. Vt tricas loci evaderem ,^ unius literae mutatione 
ecripseram áyeí pro dye. Quid Boeckhius ? »Coniecturá 
supervacaned, ait, dictionem elegantissimam  oneravite. 
Neque supervacanea, ut vidimus, coniectura, neque dic 
tio elegantissima potest dici, de cuius ne sensu quidem 


constat. Scripto autem dáy«i locus patebat veterum lectio- 


ni rove Ó a0, quam. ob metrum iu tóv ad truncaverunt, 
Ad liaec Boeckhius: »Errores erroribus cumulat«. Nem. 
pe metrum huius odae ita disposueram , ut primi duo E 
podi versus essent 
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et in priore primus alterius partís pes pro dactylo sponde 
um reciperet, quae res ita erat vulgata, ut ad eum usque 
diem istam nemo in dubium vocasset. Herm. Comment. de 


metris Pindari p. 220 »Accedimus, ait, ad versus dactylicos , 


An quibus frequenter spondeum , nonnunquam etiam proce. 
leusmaticum Pindarus adhibuit«. At quibus tragoediis nunc 
miser ille,spondeus in versu dactylico exéipitur,: post- 
quam Boeckhius docuit, apud Pindarum eum non nisi 
quibusdam a locis versuum dactylicorum poni posse! — 
Simili modo omnes solet salutare, quos in his rebus sibi 
adversos aut videt aut se videre arbitratur. Hi enim aut 
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gustici. sunt, aut pinguem habent Minervam, ut desulto-. 
riam-Pindaro operam dederunt. Postreinum hoc de-me 
ob spondeos istos praedicat et non sine irrisu, retractan- - 
da quae de Pindaro scripserim, contendit. Nempe Boeck- 
hius thesaurum, ollam auri plenam, reperit. Eius enim 
studio (serio id dico). factum est, ut Pindarus rhythmis 
loquatur, qui grandiloquum poétam deceant. Iam ip hac 
olla custodienda idem, metrico nostro solet accidere, quod 
Euclioni apud Plautum: simulatque aliquid crepuit quasi 
ferrum in proximo, pectus id ei peracuit; fustein capit et . 
invadit omnes , qui forte irato obviam erant facti, 
Leve est sed non praetermittendum, quod carmine 
v. 159 aiz ev in eig dv mutaveram. Nunquam, enim ai, - 
aixe» , eiwe, el dv, i» apud Pindarum deprehendes, : 
nuda particula el contentum. — Nec si ai nosset, id cum 
*à in aire iungeret, quod nemo, ne Homerus quidem fe, 
cit, cui vocula ai familiaris est. Hoc est, quód dixi aig 
omni analogia destitutum esse, Contra haec Boeckh, dic 
&» libri omnes, nec vidéo cur tollendum sit. Eiz €» cor. 
rigit Thierschius, quum tamen ai pro ei sit in dialectis. 
Hoc nempe non respondere est, sed. verba facere ne ta- 
euisse videaris. E 
— lbid. v. 118 £xoy£ d» nunc ipse Hermanniano ixoiua» 
posthabeo, non quod Optativus istá particulá non indige- 
at; nam si quae. loca a regulis alioquin firmissimis recee - 
dant, eorum numerum, nisi necessitas &it, coniecturis aue - 
gendum non existimo: sed quod iure videtur Boeckh. for- 
mas (xowmn, xe», tte ad solum praesens revocare, -— 
Y. 155 nihil attulit ad formem dv»acryg defendendam. 
Quaerebatur autem, num formase, quas apud Homerum 
versus pepererat, Pindaro reluctanti deberent inferri.. Fe- 
cit aliquoties Boeckhius.  Dimittentur, pnto, hdspites 
t9 quo immigrarunt. Ceterum docendus üt video, Boeck-. 
hius, ajfo6, a9r6 reliquosque casus poni pro accoó6, QU-, 


té apud poétas, qui haec composita," éavzoy, Gzavzoó, 
- t . P , 


, 


- 
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* , " 
&pavrov reM. ignorant. Hoc si tenuisset, non inepte dictum 
pronuntiasset uj Tavra (r0 Gmixrpo» xal ó Spoóvo:) CE 


 aótóv» n veartpordpagriag waxó». Scio, quid facturus 


sit. Quaeret ista composita in Pindaricis. Cum ne unum 
quidem invenerit, sed ubique disiuncta, iamy ad spiritus 
compulsus excitabit aos zep abra« Pyth. IV, 470 (263 
B) et vai ó imyovyriót». «ara Snxápevat fpéígos avtais 
ac, utiam in aive excusando fecit, talia in dialéctis esse 
dicet. Sed videat, quibus fidat, 

pij, vrovepo» E aívá» dvaGtióy xaxós. — 
Pyth. 249 (445) HKzeive ui» yAavkéóza TÉXvaw zouuAove, 

. "o «0» óguy 

MputGiNa, xAiyev ve Mijóetay ao» aívà vds IIeMao gó- 

; vov. 
Non est, quod de difficultatibus loci moneam, snultis iam 
disputationibus agitati. Ac 'Hermannus repudiata coniec- 
tura, quam olim fecerat, non sane optima, novam eius 
explicandi rationem iniit, quam secutus est Boeckhius. 
Nempe 6)» avra esse ait iuvante ipsá, coll. Il. 8, 439 
Wóv uiv yàp MevlAao; ivixgce» Góv 'ASivp. — At cui tan- 
dem praeter Boeckhium persuadebit Hermannus xA£xcz 
Twà O0» aóreé esse surripere aliquem ipsius auxilio sive 
ipso iuvante? 'E»íixgas» G0» 4S5vy intelligimus omnes nec 
opus est monitore. Nostro autem loco delindendo, ut al- 


"ter ille idoneus esset, habere deberet " E»isgaev " dSyyg» 


8óv a07yg: Vicit Minervam ipsa iuvante. Hoc autem tam 
absonum ab omni usu, üt nulla ratione admitti possit, ni- 
si eimillimis et firmissimis exemplis defendatur, quod rium- 
quam futurum praedico. "Vt nunc locus se habet, cóyav- 
f aut ad praecedens. foemininum , quod nullum adest, re- 
ferretur, aut ad sequentem aliquam rem, quam Iason cum 


"Medea (ab» avrà) perpetrasse diceretur. . Neutrum cum 


fieri possit, locum etiamnum corruptum statuo. Iam quod 


. ad coniectíram nostram attinet, qua iunctis tribus vocibus 


-^ — Scribitur: 


- 


RAje ce. Májótia» Gvrtvvará» TlrMao góror, |. ^ 7. 


eam silentio praetermisit Hermannus, impugnavit Boecke 


hius, sed quibus argumentis ? Fictitia est formà dvy»rvvae - 
TUs ,- inquit. Nempe servat illa priscam analogiam vVOCR« 
bulorum , quae e radice in à exeunte formantur, qualia 
sunt. &vBepryerj: , aixugtijs , fi)Tjs5, edvijtep al; qui. 
buscum si nostruni comparetur, eó»gtijs seu eovaijs prise. 
cum et génuinum esse patet, quod non nisi successu terme. 
poris usus in Év»legs fregerit. Neque' haec ipsa quamvis: 
certissima a nobis ponnntur; séd nixa sunt Hesychii testi-- 
monio, qui voces eórygrijs et Éneovavis i in priscis librislec- 
tas servavit, - Fictitia igitur forma, quae et firmissima ana-; 
logia et' dupliei Hesychii auctoritate defendatur? Non ig-: 
norabat haec Boeckhius, sed eadem ubique fide in gqstrie; 
tractandis versatus est. «—. V. 468 (258): 
ei yap *w Ocov: ó£vróuo miM | 

t£ epetyat ke» peyáAas Óópvós, oi6 yóvoi :d ol Sag- 
X | 1Ó» eióo:s* 

' Kai o Sidvapsos éotca &i^oi 9ágor msp ast; mE 
Scripsi d£epeléeier. : Ipse Boeckhius »Structura ei ££e-- 
pevvaa we» diu offéndebar, at consolabar tamen me: 
verbis Homert 1l. 9, 592«. — Nempe Homerus habeb ]..c. 
tl xal v0 xe» — dáxattuyoceuar. Si hihil aliud opus habuit 
Boeckhius, méei e »e» cum Optativo positum, largam in. 
Homeri dictione, «qualis nunc est, solatiimessem colligere. ' 
potuisset; ^ IMttainus .nunc quo: iure ita se ista habeant. 
Sed opus erat loco; in quo vocabula ei se» per Optati- 
vum essent separata, ut in Pindarico el 4geisraxev. Hu us- 
generis exemplum ap. Hom. et poStas qui homerica sec. 
tantur, inveniet nullum. Ast.t*ero ipse Pindarus i» xal 
SaXáG6a dixit .pro.»i 4» SoAdcoga. Itaque eodein hy. 
periiato poterat ei Zseijui-év. € Non urgeam, quam divefte- 
sa haec inter seettquam parum cemniode, quodin voenla xaí 
fibi permittit; id ad. | particulam posntialem tausferatux. 
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. Tam vero nostro iure postulàmus exempla, quibus pateat, 


Pindarum ei we» iunxisse, nop dicam: cum. Optativo, sed: 
.emmino iunxisse, quicunque Modus sequatur, ut deinde 
concedere: possimus ei épelyai xev per hyperbaton dici pro 
el xe» épti$at. Hoc idem postulo ab: Hermanno, qui et 

wey apud Pindarum defendit. An igitur invenietur tale 
ezemplum? Nullum sane, et ne vestigium quidem rei, 
nonu — denuo id dicimus, — ei xt», ei d», dá», 9», ài», 
"nihil nisi simplex et nudum ei eius carmina ostendunt. Ad- 


talia Boeckhius cum commentarios in Pindarum'scriberet,. 


animum non modo non-advertit, sed, quo pertineant et. 
quam vim habeant ne suspicatus quidem videtur, Ait ew: 


nim: »Hoc érgumentum parum idoneum. : Hoc namque lo- | 
co cur parcus non fuerit, (C nempe Pindarusi in Particularum. : 
usu) videre mihi videor. Quippe. et t» cum Optativo, si» 


se adiecto xal, sive omisso, est quamvis; hinc posta st 


dicere voluisset pocta," quaretunca vulgato usu vo culerum 


.el wal recessisset, quhe id. significant. Has enim. eodem 


B hyperbato 'separare et ei épeljas xai dicere pdtuisset. Ra« 
tionem id haberet insuper ad £» wai SoAddGa. pro xai i» 


SaÁ4gS6a dictum, Sed quis tandem Boeckhium. docuit, 
"a xev esse quamvis? Scilicet miserae hae voces xiv et dy 
postquam ex sua vi et velut dominio ab Hemianno eiéctae; 


et certa significatione spoliatae sunt, errant fugilivae per. 
gtamniaticorum libros, nec quo consistant, inveniunt. Ita. 
, qué iam initium fecerunt quidam, eas ad omnesliudopuag . 


i£ quo ipsi haerent, profligandum conducere, — 


Ithm, iHí,.65 (IV, 635). 
^ fluo yàp eli: 
Svouó» ipsBpsurzà» Sypóv Aeóptén i» ttóvu; , 


Offendit eid; non nisi apu Atticos pro £ótuds obvium, 
eoque in Pindarica dictione vitiosum. Herm. »Ne illud 
quidem persuaderi nobis patiamur, »i Homero dicere licut? 
yvri einvia Sejaw, Pindoro non licuisse sikós pre b£oinsle 
poneres. — 
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Non sane homericum eíxvta qüidquam' valet. ad eise 
Pindaro vindicandum. An fortasse, si Homero dicere li« 
euit ióviyciv spanióeca:,. alii cuiquam ióg, licebit* Hu- 
iusmodi proprietates dialectorum euis sunt finibus conti» 
nendae, ne aut aetates atque genera misceas aut analogiae 
specie deceptus dicentes facias scriptores, quod nunquam 
dixerunt. Nec audiendus Boeckhius dicens »Eimd s au- 
tem quod semel tantum apud Pindarum reperitur eo mino» 
rem vim habet voluit ni fallor: eo minus reiiciendum est) 
quod éoixà s ipso notante Thierschio apud Nostrum nom 
simile designat, sed id quod cónvenif«. — Igitur quia &ox-- 
*o; una tantum significatione est apud Pindarum, statua-: 
mus, ad alteram adhibitum fuisse eind;. Priusquam id 


: demus doceatur necesse est, quinam: pofita praeter Atti- 


cos eixas pro £o dixerit, Nullus si reperitur, quod 


Ata fore spondemus, satius erit statuere, Pindarum, si 


quidem opus fuisset, éoixQ; ad Hometi exemplum utra-- 
qué vi adhibiturum fuisse, 05 n 0 s 
Alterum :quod. offenderat est eiwó; róApa Atórrov. . 
Potest aliquis esse similis Aéovot, S$eoidt sed, qui nobis 
commemoraverit &otiotva TOXua , éomóza ndAXet, nisi si 49AÀ« 


pa et táÀAXo; tanquam personae cogitàntur, novineminem,. 


nedum ioixóra *óÀug Xeóvte». Sed demus einós tóAia: 
AsórTe» esse graecum, esse Pindarieum, quid sibi vulfj 
Souó» àwxós voXaa? Au quis audaciae similis &lió modo: 
esse potest, quam animo seu Sugó»? Non urgeo, qui si- 


' tgs sit vocabulorum zóAua eixàs Sofióv Atóvto», quisha- 


ne peior esse.non potest. Has ob causas hirsutam dictio« 
nem appellaeeram et, mutavit eam Hermannus. (Conjra 
Boeckhius: »Hirsuti nihil video« nec ego video, qua ra- 
tióne, qui videre aut.nolunt, aut nom possunt, ad viden-" 
dum possint impelli. — Tam. vero succedunt épiffpeuerá» 
39pó» A£Ó»To.,- -in- quibus apposuionem 'inaudite more' 
ipsi substantivo Atoórfe» praemissam dixeram. — Contra 
Boechhius appellationes quasdam in re publica solemnes 
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 é»)p Bixadtiy á»jp oAirys affert ut épifpepéias Síjpat 
' Movtas defendat, en minus. aptas, qnod semper nudae si- 
, ne adiectivis dicuntur. Donec igitur aliquis óewoo); a» 
| &pas ówactás aut xaAondyaSo)s ávópas stoAivas invenerit, 
quos in iudicium ducat, nos, ut fecimus, inauditum puta- 
bimus, quod i ipsi vulgare est vel in pedestri oratione«. — 
. Sed paene' oblitus essem, monere, feras istas in voce $3- 
pé» e esse quidem. in IVI88. Pindari, sed coniecturá nes 
cio cuius in eius editiones immissas. Antiquae lectiones 
sunt 39pá» et 3ppà qujbus cum. uti nesciret Boechhius, 
neutram commodam 'pronuticiare conatus est. 
His moti argumentis locum ita constitueramua 
| t9À4à yàp cióos. 

.:Svpó» épiBpenetü». 35 p a Akóvtev.é» nóve 
»Qualis. autem emendutlio, quam omni párte laborans«! 
Andiamus igitur. - .»Primum enim 16M absolute positum 
alio debebat exemplo confirmari, quam Pyth. V, 116.« - 
Satisfaciamus viro, qui non nisi sibi facilis est. Il. 12, 251 

^ HS 8 0 zufuer.'Oboctó: nazaós»e GuiAo» 
Tpder. aicl ydp oi é»l gpsai 9vuós éóXa. 

»Qujid vero est Sun» sióÓ; 1 Quis uRquam.Graecorum tam 
pertentosa dictione usus est« ? —  0Xovs elóéyas , quo ex- 
emplo usus sum ad portentum hoc, quale nunquam in 
graecis literis, apparuit, expiarem, est nosse dolos atque 
eaercere ,.cum dolo agere. Haec enira vis est verbi illius, ut. 
non solum noUgtiam réi, sed etiam aclionem, quae ex 
engnitione oritur i.e. y»dGi» wai xpà£iw significet, Hoo 
wt ostenderem e Sophoclais laudaveram. ' 
'. — £afouppias; 6 £Ón£ev ávSpdzovs xen 
. « Kai zavtó: Épyov óvaaófeuar cibépas —— 
ubi savovppias quae praecedunt et xà» épyov quod ad. 
iunctum. est, celare docent, istud si3ópa:.non solum nois 
sed et facere impia nigoilicage.. Quid pore dgvéa ck 
Pire 
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Odys. T, s29- 
. Ór. pb» dxrie 7 adc; ig, sal ángpla elóg, 
Tóóe xavapéársai t&»tef Bpozol dAy£ onioce 
e Y. 552 i 
.6; 6 dv» ápópex avtós dg, xol éuipova dti n $t 7. À. 
quid tandem Od. o, 417 . 
KgAsj 1€ pejdar te wai dyAaáà &gy tiSvia lt 
quid haec nisi nosse et exercere quae noris simul indicant - 
Ad haec si copferatur 3uuóv Aeóvtoy cióérai; eritanimum 


leonis, i. e. ànimum magnum et indomitum nosse, ueua- 


Sgxévas, et simul tali animo agere, Hoc est quod dixe. - 
ram animu:z leonis in se relatum habere. His puto exe 
puleae penitus sunt larvae, quae et Boeckhio i in ipso seris 
bendo videntur effüluxisse. — Nam ab istis, quae vidimus 


exclamationibus.in haec verba desinit »Quare' exemplum , 


dictionis Svuó» zióàs vereor, ut invenias«. . Quin ab animi 
vehementia ad iocos evagatur, subiuügens: Tu vide an 
$gpa ita simpliciter prolatum de alia éxplicari venatione 
queat, quam de instituta a leone ipso« , ne $cilicet 1 ignores 
inus, quam lepida, hilaris cum sit, . proferre didicerit. — 
Postremo re ut vidimus bene gesta epilogum -subiungit 
hune::»Oritto alia a Thierschio prolata, quae etdebiliora 
Sunt«. — Nihil autem amplius. protuleram,' de que non 
iam dietum sit, quam haec verba: »Non est, quod mone- 
«m, quam apte sibi 3gpq et &v «ove opponantur«., — Haec 
facile silentio transmittere possem, tanquam quae nulla 
ratione. impugnari videam , nisi mihi propositum esset, ome ' 
. nibus adversariüm e. latebris excutere, et talem in madio | 
constitueré , quelem se ipse conspiciendum exhibuit. — 
. Jam ;prifaum hoc nexu, in quo ariimum leonis Melissus in 
labore seu opere reférre dicitur, sóv»os, nihil aliud esse 
potest, nisi labor beHi, atque ipsa in pughis contentio, . 
Ró»0s páxnr.-. Sumtum hoc est ex Homericis: Il. A, 691." 
eiGopóev zéóvoy » aie» ," lénd tt 6anpvótéday « . 
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€, 428. — có» & &p 'ézüipot 
Xepalv átipavret qipoy éw mtóvov, Óqp (xeS Uesov; 
dxlas; oi ol ómeSt pdx9s* xal ógiorzgtos 
. . £eracas; | 
Coll: p, 718. t, 568 ui yn: óXoo; stóror. 
Neque Pindarus, quamvis voce ea de aliis plerumque la- 


boribus utatur; ab homerico eius usu alienus Isthm. ML 


T9 B. | | - 


* wExXer ixd»vuov eópvBlav AMiavta, Ann 
'E» tór0i ÉizayAor ——'E»vaMiov 
Jam igitur habemus animum leonis in venatióne, habemus 
item anínum Melissi in pugna, id est, apertam oppositio- 
diem, qualis in comparatione esse debet. Eam in coniicr 
endo 3Sgpáóv qui obfuscatur, Pindaricae dictionis indolem cor. 
rumpit; qui vero séquutus veterem scripturam, et, qued 
snaius if hác re, sententiae nexàm, illam 'oppositionem 
$alvam constituit atque eius aptitudinem monstrat, 'is cor- 
ruptelam solvit et suam dictioni vim reddit, quod nos 
fiobis videmur fecisse. Adversarii autem erit docere, quae- 
nam in hís debilitas, et in quo contineatur. Quod ni fe 
éerit , fateatur se et inconsiderate scripsisse et meis 
detraxisse ut animo quacunque ratione moto satisfáceret. 
Nullus alius hic evadendi locus datue est. Boeckhium igi- 
tur relinquentes hac»yóo £v áugspóty ad locum ipsum Her. 
manno praemohstrante retractandum accedamus. — Quam- 
vis enim id egerimus, ut rationem, qua antea us? eramus, 
vitio vacuam esse appareret, multum tamen abest, ut me 
Rora proferri posse negemus. Scripsit enim Hermannus: 
t |o ToMG yàp einàs 
Svpó» ipiBpeuetay 3$9pà Móvto». 
lp» nóvo. | | 


. 1 gecepta e Scholiastae lectione 99 pé, quod egregie factum 


iudicamus, Scholiasta: oixetos eV TOXMuy, To» tdv Ató. 
Sev Svpóv d» voir móvoiu Spp. «— Sed haeret interpreta- 
Sie ad iniium,. Cui pérsuadebit Scholiasta, zóAug einój 


1 
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este. olketos &» v0Àuy , coi Hermannus, sensum esse au- 
dacia in laboribus animum sectatur leonum, ita, ut his si- 
milis sit? Ceterum videre licet, eum :óÀua servare voe 
luisse; t0Àua autem eo invito esse editum. Ita enim iune ' 
xit: zóÀua ydp Sppa Svuóv» épiflpeutvá» Aebyto» £v nó- 
»o; tixó; nempe aczoí;. Satis notum est, pronomen hoc 
omitti, ubi res vel persona, ad quam referatur, praeces- 
$t; at vero istud omissum ubi de persona nihildum ad. 
fuerat, tam omnem usum excedit, ut, nisi exemplis firme- 
fur,'ad soloecismos referam. Nec huc faciünt, ad quae 
provocat Herm. p.897 ad Vig. ab ipso disputata, In hig 
enim voces vi ultra fines suos extensa conspicuae illustran- 
tur, nihil vero de taliellipsi. Ipsam autem vocem eixás - 
nequaquam absolutam culpa scimus. Servato igitur Supe 
ita scribendum existimo: 

« ToAnuár yáp eil6à: 


Svyuór ÉpiBpenesar Sypà Asóvte» 
£y n0ve 2 
quae ótópSeGw, ni fallor, üisputationia de hoc loco mo- 
tas componet, 

Superest locus. vitio aeque insigni (nam Isth. VI. 8. 
nihil moror, erravi, dum hiatum in àrixa op9o defendi, 
dum dávíxa ab Aldo, qui oí»txa habet, profectum dixi, 
quod sibi, ut Boeckhius observat, vindicat Erasmus Smi- 
dius Delitianus; locum tamen nondum restitutum censeo) 

Isthm. VI. 28 (VH, 40) , | A, 

zpó «piÀa: zárpas d uU» etas —— mE 

Aewó» á hU» ev» ivarvtie zpate 

In/his dudve» vitiosum esse patet. Quis enim feret ztpó 
xárpas du)veraw, áuóve». Porro Xoiyóv áub)ver t£vavt. 
$p. contrarium eius quod pota voluit, declarat. Accedi 
metrum, quod in situ vocis suspectae dyunov chortambum 
requiri. Ob hanc causam Hermannus avvitivov scripsit. 
Àt vero ápritivsep nimium recedit: ab áuióre», quam ut . 
coniecturae nominc commendari possit, Idem fiet in alio 
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quovis vocabulo, siquidem duvvo» ex corruptione vocis 
& Pindaro scriptae natum existimas, Superest igitur; ut 
eircumspiciamus, $i forte duire» glossam deprehendamus 
quae genuino vocabulo expulío locum eius occupaverit. 
Hor ita factum esse clarissime cerni potest in verbis, qui- 
. bus Scholiasta locum explicat, Ita enim ille: 
Orcw, ggdiv, i» vj) «00 " Aptos vegéAg, vovetari» i» 1ó 
&oAÍuo T)» Tov ai paro; xáAaca» ápirctat, Éva» tio» 
|, ipo» óXi$Spor toí; zoXeuloi wv. À. Patet Scholiastam 

&ccurate sequi poétae, orationem. Quid igitur magie. per- 
epicuum quam in textu fuisse, quod per évarzíov. $c 
, pe» explicaretur. Id vero nulla ratione poterat esse d»- 
ewiver. Quis enim unquam ad zíivtw explicendum verbo 
gipenw usus et ?. Ex his convincitur,-falsam esse Herman: 
ni conieeturam, licet Boeckbius suo more eximiam eam 
praedicaverit. Boeckhius Scholiastae ista verba speciosa 
dicit, nunquam vero dicere poterit, quae requirat, nt 
aperta et perspicua fiant. Sunt enim tam certa, ut pror- 
sus nihil ad; viam monstrandam desit. Iam lectio, quae 
fuerit , patet: Uo 

Aewo» á»*ta gípor bvaprle 07pateo 

Ad &rra explicandum ivarrío» adhiberi iam monui. Adde 


quod Ol. IX, 44 var? pro ávzía in textu erat, hauddu- 


bie ex glossa évauzior relictum. Nec dubium gépey e ge 
nuinis po&tae vocibus transscriptum, quippe quas presse 
' scholiasta sequatur. Ita zj» 0$ ai uatos xáXAagay 
ánvrstat, trabspositis tantum vocabulis e Pindaricis re» 
peti. — Denique quod dictionem attinet cf. Demagetus 
$n Anthol, palat. VII, 458. "so — : 

dpiaop» £d 4fizedis á»Twupé per edu», 
Boeckhius autem; si modo , qui árvta 9épe» in & 
nó »ov transiisset, posset intelligi. — Fac inter lineum 
fuisse á»ra xai ivavtio» qépev OXcSuo» vois zoAlow 
101 du vov aíro)s, et sumas glossá duóver expulsum 
quod in textu erat, nec quidquam, quod te dubium tene- 
at, deprehendes. — 
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Cetetum. pluribus fortasse vetbis usus sum, quam id 
rebus plerumque perspicuis necesse erat. Sed ad hoc me 
coactum videbam, quod brevibus cum transigendum in 
Epimetro existimassem, ' minus me,intellectum videbam, 
Simul in Boeckhii notis accuratius expendendis volui pes-' 
simam istam criticae factitandue rationem in notitiam ho- 
minum adducere, et, si possem, de scena eücere, qua 
non paucos nostra aetate uti video. Hi enim simulatque 
de aliquá re ab ipsorum placitis diversá iudicium ferre co- 
guntur, quaestionis momenta nequaquam libero animo 
pensitant, neque quae res et verum postulat, ingenue 
profitentur, sed aut festinandó quacstionem levi pede tane 
gunt, ct- argumenta adversarii truncata atque debilitata 
reddunt, aut, suis ipsorum opinionibus praeoccupatiiudi- 
' eioque impediti, quicquid primum arripuerint, ad refu- 
tandum sufficere putant. Eo utcunque exposito adversam 
sententiam causticis quibusdam formulis transfigunt, ut 
genio suo gratifícentur et alienis detrahendo suorum pre- | 
tium atque gloriam augeant, Huius rationis non aliud 
exemplar novi insigniuc, quam Boeckhii commentarios in 
Pindarum: de quibus si quis iudicium ferre vellet, ea se- 
quutus, quae contra aliorum placita in rebus criticis dis. 
putata continent, is Boeckhium esse aliquem e vulgo cri* 
ticorum statuez et, , 
oj:e xóz. iv zoM po tvapiSilo» o3? i» BovA;. 
Sed iniquitatis reum me facerem, ni expositis quae repro, 
. banda duxi, in laudes viri Áesinerem ceteroquin egregii, 
qualem se etiam in Pindaro ad metra sua revocando et 
pristino splendori restituendo exhibuit, Detractis enim; 
quae cupide, festinanter, inconsiderate scripta eius com- 
mentaris insunt, non sahe neque paucis neque levibus, 
multa remanent, quáe magnam cum iudicii vim tum doc- , 
tripge copiam, et ingenium Pindaricae magnitudinis ca- 
pax conspicienda exhibent, quibus factum est, ut, si Her- 
mannum excipias, vates Thebanus nemini tantum, duan- 
tum nuperryimo editori, debeat. 


PosMemo lubet addere, quod uterque meorum Ad. 
versariorum me sibi amicissimum dicit; nec sane falluntur. 

" Vtriusque enim et doctrinam maximi facio et amicitiam 
'emplector. Quodsi autem, ut fieri solet »,mutua voluntate 
ducuntur, optandum erit, ut quo animo in me sunt, eum 
in.mea quoque transferant. Hoc enim ubi factum erit, 


eequiores so eorum indices in posterum praebiturog cón« 
fRdo. 
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Quasi oper ex libris viri cuiusdam, qui plu- 
res annos in Batavia vixerat ,. iure emtionis libros 
nonnullos. inihi parassem, in illorum copia Iulii, 
Obsequentis librum de prodigiis cura Franc. 
Oudendorpii a. 1720 editum, prae aliis magnk . 
faciendum censui, non quidem ob editionis rari . 
tatem, . quam sane parvam.esse scio, sed ob no^ 
tulas margini adscriptas, quae grammaticurh dise: 
ciplinae Batavae non parvi habendum indicgre vi- 
dentur. Quare operae pretium facturus; mihi 
visus sum, $i obeervationes istas non in scrimniis 
latere siüerem, sed usui publico proponi oura- 
rem. Quo ductus consilio illas ad Te mitto Tuo. 
ceteroqui iudicio commissurus, utrum reponen- 
das vel oninino. reiiciendas esse censeas, an Com-- 
mentariis.a Te procuratis inserendas. —Videant,: 
si locum illis concedere Tibi placuerit, viri in: 
hoc studiorum genere exercitati, num hae pla- 
gulae afferant quaedam, quae 4ut ad Obsequen- 
tem illustrandum , aut ád emendandos librario- . 
rum érróres facere. possint, ^ Nullo in illustrah- 
dis Lycosthehis, "quae in fronte libri posita sunt, 
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fragmentis studio posito, quum sequioribus tem- 
.poribus scripta interpretém veterum auctorum 
. haud sollicitent, vir eruditus notas addere a capite 
quinquasimo quinto incipit, Quis vero auctor 
animadversionum fuerit, prorsus nescio: literae 
enim H. F. B. fronti libri adscriptae, quemcun- 
que sane denotent, aeque illum, qui librum pos- 
eéderat, ac illum, cui notulas debemus; indicare 
queunt; virum certe doctum.et in harum litera- 
fum genere versatum fuisse facile intelligitur. 
"Ter quaterve alias suas in alios auctores, Aelia- 
Aum scilicet et Phaedrum, annotationes, et spe- 
eimen observationum quoddam citat. S«criptane 
vero tantum sit, quae laudat, an edita, me per- 
inde fugit ac scriptoris nomen, Quare relinquen- 
dà mihi esse videtur inquisitio nominis auctori 
incerti:iis, quos. optimos harum rerum iudices 
ésse scimus librisque, quorum perscrutztio: ad 


nomen detegendum perducere possit, bene in- 


tructos. Ad 'Te autem, "Thiersch canssime, 
has*e pagellas eam ob'causam misi, ut testimon- 
um exstaret, quanti "le semper. fecerim;  Da- 
bam Vimae Mense Martio MDCCCXVI. 


. , D t- . ' . 
, ' t€ — T 
. 
. 


C. 55. Valvaeque. £ Aquilaeque, v. Sal. 

. Pind. Olyrnp. XHI.p,1153.. -. ^ 
dcta. — Nursiae..sereno nimbi. orii, 
et hominps. duo exenimati. L. icta, 


L 
' 
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et. homines duo éxanimati,. -Nursiaá. 
sereno nimbi orti. .Tusculi etc. 
C. 56. levi.f. leni; ; Sic enim Serv. ad Virg. Ed.b 
*. 1T. | 
natus. f nactus, Sed. Noster semper vel 
. ndtus vel inventus dicit. Máàlim itaque 
transpositis vocibus legere: in Fmbria 
semimas' natus, aruspicumque' iussu - 
dirdecim  ferrhe "annorum  necatus.' 
Voce nactus passive usus est Hyginus. a) 
| transierunt. f. transierant. 
C. 60. abrupta. f. abrepta, V.c. 124... 
pestileptiae. L. (lege) pestilentia ,. id 
est, quum pestilentia esset. Sic c..65. | 
€. 61. Deorum capita. Vid. Festum jn | Ca- 
! pita Deorurn. b) | 
decidit, - De mensa oleas. L decidit 
^^ «de mensü, | Oleas etc, . Et fortasse vera 
^ e&t Cuperi emendatie,  Lanx (pro la- 
' mna) cum etc. 'V. Ovid. Fast. 1. 453. - 4. 
Not.5. ad finem: "nec mirum. Est enim ineptà, 
. (scil. Cuptki emendatio) In lances nón impo-: 
. nebantur cocta,.aut assa, autelma, sed cru- 
* da. V. Herodotum I. 59. SEE n 
'àJ occasione * nacta , Fab. I. 8. et ]20: quod veró in par- 
ticipii$ deponéntium saepius occurrit, e. gr! adepta. 


libertate Sallpat Catil. e T Nec im obscuro posita | 


est ratio usus deponentis pro passivo. S.  .- 


b) Capita deorum «appellabantur fasciculi facti de ver- 
benis. $ - 


196 : 

in extr. cap. auctor citot Vales. ad Harpocratio- 
aem p. 61. ip primis Notas ad Phaedrum. 

& 64. rediens, mémbris captus ad. Dis- 
, tingue: rediens membris captus, ad.etc. Bic 
c. 16. Meger Romam relátus, expiravit, 


v ad not. 5. In Sicilia hic Petitius periit, si fides. 


: Sarisberiensi, p. 38. 
€ 75. trigemini f. trimani. 
^eine manu. L. una manu, vel unima- 
na. Neque enim letinum est puella sine 
' manupro puella, quae altera manu ca- 
rét. Videtur tamen Cebes vulgatae lec- 
". 7 ^ Woni favere pag. XI. 'O 8$ yépov, ó dvo 
. écrynos, éxov. xaprpv. zwvd £y, tp xtipi, 
$a rg éripa damep. Devil w tt, obo; 
Xlaiuov xqAira, — Vbi:iv cj xtipi. est 
'^ una menu, sive altera manu, Forte 
. ^, manus dextra «ar' iÉox)v manus dicta. 
-:. .V.Aelian IL.17. v. Gron.ad Herod. p. 994. 
ef not, 8. et quidem ad.Heiruiiléctionem tuba pro. 
farta: Non. putem tamen, latinum esse tuba 
. cantat, quum id non faciat tilba jtsed tübicen. 
agror um. f. agro Rom. , id est ,. Romano, 
pro in agro Romano. Quid sit strages 
agrorum, nemo facile dixerit. Sic infr. 
€. 125, Pompeius Macedonia pro in Ma- 
cedonia. EX sic passita Greeci. Vid. Me 
ad Aelianum.- 
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c. 15. inter. f. intra. E 
ob haec ipsa, Haec verba, quibus nul- 
lum adesse sensum Oudendorpio visum 
est, nosier sic interpretatur: propter | 
haec ipsa aedificia, quorum ruinis tau- 
. rum libere progfedi impedientibus tane 
- dem cadere coactus est. d) 
c. 76 volare. f£. bellare. v. cap. 105. 
c. T7. pluerat, ita supplicatio. f. pluerat 
in tecta, supplicatio etc. Scriptum eret i tía. 
ad not. 2. post verba: non temere alibi reperi- 
es: Vid. Strabonem L. V. ubi agit deurbeRo- 
ma.  : EE 
e. 82. not. 3. ad locum ex cap. 101. allegatum: 
Atqui ibi (sub vocabulo pila ) intelligitur glo- 
bus ignis, de quo cap. 114. Vide et Senec. 
Quaest. Nat. L. I. e. 1. Neque tamen assentior 
Perizonio, (qui cecinisse legit pro cecidisse ) 
nisi pro de coelo insuper legendum sit in coelo. : 
c, 83. aus picarentur. f. auspicaretur, nem- 
pe Mancinus. Etenii si binis prodigium il. 
lud consulibus apparuisset, utique sequi etiam 
debuerat, quid mali Aemilio acciderit, . V. c. 64, 


— Postea vero. Ánonymus lectionem auspica- — 


retur reiecit addita ratione: sed tum praeterea 
Mancini nomen exprimendum fuerit. V. c. 76. 





'€) IMoserus nostcr, Nonni editor, lectionem vulgatam 
"praefert. S. ^" ) 

d) Quare vero *9 ob tantum propter significare dicas, 
cum et ad, adversus, prope, circa sigilificet? S. 


- 


.. $08 


àd not. t. p. 90. post verba Lávinium autem 
. mari propier: sed quid negotii ibi erat ipsius 
'. collegae. M. Aemilii? 
vox improviso.audita. Vide.Me in Spe- 
. eimine Observationum, 
€ 84. Àb Achaeis exercitus Romanus 
caesus." V. Polybium p. 1352. sqq. | 


c. 88. exitium. f, exitum, id est, instare fi» 


.:! mem imperii Graecorum. Petronius c. 2. pic- 
tura non alium exitum fecit, postquam 4Me- 
| gyptiorum audacia tam magnae artis com- 


| pendiariam. invenit. Contrario sensu Ovidi-- 


us Fast. I. 597. Et mortem et nomen Druso 
Germania fecit. | | 

in princ. cap. 90. Hoc etiam. anno Androgynus 

. natus, Phlegon Trallianus. c. 10. V. Meursi- 
um, qui toto coelo aberrat. 

Japideus imber. £ ravidus fiber. v. Ho» 
atium. e) | 
c. 95. not, 5. Vide et Sarisber, p. 40. 
c. Q7. Veneri. f. Veneris, 
facta. f. tacta. f) 

€. 100. Bis. In hac voce urbis nomerí latere vi- 
detur. An Veiis? An Bovilli? Vid, Ovid, Fest. 
III. 661. 


ua MM M M M — € 
e) Od. IIl. 27. 3. rava lupa? 8$. 
£) IMosero retinenda videtur vulgata, Plerumque enim 
im fine capitum historicum quoddam factum enarrt» 
tur. S. 
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eonspiceretur et iderh Anonymus vult com. 
. -qmete dieiungi. , ! 
t. 101. fastigio. JVonius duobus locis gi AO- 
tat, fastigium etiam pro imis aititudinibus su- 
"m^ 4 
€. 102. cireum dederunt. f. circumsederunt, 
adapertis. f. adopertis. Vid. cap. 86. 
€. 105. utroque, f. nocturno. Vel potius ine 
telligitur tempus medium inter diem et noctem. 
v. Zachar. XIV. 1, Ovid. Met. IV, 400. 
turrem. L. turturem. ' . ' | 
€. 104. not. 16. ad verba Matri Idaeae: Sic ci« 
tat Perizonius ad Aelian. L. VII. c. 1. n. 1. 
t. 107. pila. L. pilam , id est ordines, ubi mi« 
' lites sedebant, Existimo enim in Circo aeque 
: ac in aliis locis fuisse pilas diversas, quibus 
spectatores discernebantur. Romae in foro 
' plurimae fuere. V. Holstenium de pila stef- 
filari. 
&d exit. cap. V. Servium p. 531. ' 
c. 100. ad fin. not. 6. Atqui ea exempla plane 
sunt dissimilia. Nam urbe lustrata, pax do- 
mi forisque füit, significat, quia urbs lustra- 
' ta est etc. Vid. c. 112. Vel certe postquam 





£) P. 501 et 460 edit Paris. 1586, in 8. locis, quae pro» 
bent, sumtis ex Virgilii Georgicis II, 288. Vorrone , 
de R. R. l 14, (cui addas cap. 6.) et Cicerone de Of- 
fic. III, 7. (quo autem loco supremam aedificii ex» 
£truendi partem indicare Ciceronem arbitror.) S. 


I 
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. etc. lam vero nemo non videt, abeurdam o» 
riri sententiam, si dicas, postquam vel quia 
. urbs lustrata est, Ptolemaeus etc. Lege igi- 
. tur cum Scheffero Prbs lustrata. 
c, 110. occisj ab aliis et comesi, vultus 
. ribus. Id est sarafpw3tvres dsi9vpdxov. Ce» 
- bes p. 9. 
, €. 111. rebellabant. £. rebellarant. 
— €. 112. not. 13. post verba.gladi apparuit: 
.. Xem vulgatae lectionis sensus esse.potest. via 
me in Specimine. 
descendere. Vid. Empedoclem ap. Aris 
. tot. de respirat. c. 7. peg. 17. Ciceronem 
Divin. L. L c. 20. praecipites coeli par- 
tes etc. Coeli scil. orientis. V. infr. c. 122. 
Coelum ruere visum occurrit infr. c, 116. 
Ex quo loco putem apud Petronium c. 
122. pro. "Armorum strepitu coelum fe- 
. rit legendum coelum ruit. ! 
€. 115. In Mácedonia, Nihil muta, Provincia 
; in Macedonia est provincia Macedoniae vel 
Macedonia, sicut regiones in Thurinis sunt 
regiones Thurinorum, supr. c. 105.- 
€. 110. not. 18. ad fin. Patet etiam ex 4fppiano 
p. 068. Pompeiurti fulmine exanimatum fuisse, 
c. 118. miraculo considerantibus. Nihil 
muta. Sic curare rebus, Jpuleius in Apol, 
vid. Casaub. p. 134. 
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not. 3. àd *erba ret imiPeculot intenti: Yà. Flac& 
IV, 551. — ' ' 

.mot. 6. ad. verba Firumque probum est: Immo 
vero sola vulgata lectio proba est. Nequee enim 
'consideruntibus aliquid portendebatur , eed 
- certo cuidam populo. | : 

in fronte cap. 120. Aliud prodigium sub his Cone 

- sulibus memoret Plinius MH. 35. 

discussa. f. excussa. 

Bot, 2, poet verba fuisse.exesas: Ne éutrum hic le? . 
cum habet. Subintelligitur enim ferrae motu. 

€. 122, not. 7. pag. 131. post verba locum non 
habent: Vid. Gellium XIX. 1. 

alia. f. acta. | 
repositum, f. depéeitum, Sed .et compo- 
situm potest pro simplici positum esse, . 
ut redire pro ire, recipere pro capere, 
reddere pro dare. | 
not: 12. post verba litterae liquefactae: supra 
tamen c. 00. eodem modo locutus videtur. Vid. 
et Phaedrum. Et sic interdum solent Graeci. 
' Vid. Alciphr. Epist. 1. princ. 

€. 125. p. 150. ibi. f. ubi. 

p. 137. Tulerit. Attulerit. Turneb. Adv. 
— XXIL 11. quem tamen etiam videX X VII,2. — . 
€ 124. arreptum, f. abruptum. Vid. c. 60. : 

' Am potius signifero sigmum abreptum estsig- 
num à signifero arreptum?  h) 


21 
h) JMoserus praocfert Oudendorpii abreptum.  $. 
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: c 125. Dot. .28. .ad, Én. , Ovid. Fest. I. 560: Qt 


Prima movet Cacus collata praelia dextra, 


i Remque ferox saxis stipitibusque gerit, 


c. 128. adscivit. .Nilul muta, Vid. Gronov. ad 

Statium in principio. .. Fo 

c. 129. Qui. L. quia, Sed vid. c. 100. 
Yerire. JVivere. - : 
excita. vid. Heinsium, ad Va. Flacc. IV. 
: 63. 

€ 150. p. 208. | linea textus ultipaa: 9t. L. at 
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ANNOTATIONES CRITICAE- 

IN. -— 
£ICERONIS LIBROS DE NATYRA. 
| DEORYM.. | . 





Lib. I. Cap. L 


D avisius pag. T. ita edidit: Quod vero axi-. 
me rem causamque continet, utrum nihil a» 
gant — an contra. ab his — omnia facta sint — 
atque moveantur , in primis quoque magna 
distensio est; eaque nisi etc. 

In praecedd, dixerat Cicero: varias esse at in 
vicem discrepantes philosophorum denatura Deo: 


yum sententias, mültasque ab iisdem moverili- 


tes. lam pergit: summam, quam moverent, 
litem, esse earn, qua disputarent: Num Dii ni- 
hil omnino agerent, an contra mundum confeces 
rint atque gubernarent. Hànc ipsam litem ifa 
magnani esse, ut eá vel neglectá vel minus come 
positá, universum genus humanum in maximo 
versetur errore. —- Videamus iam, qua ratione 
Davisius hunc auctoris sensum exhibuerit, — Ver- . 
: borum constructib haec 'est: : Deque his — cer-. 
tatur: quad vero maxume rem. causamque 
eontinet , utrum — an contra — — in primis 
| 
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quoque — est, — Sensus igitur est: Philosophi 
imultis de rebus acriter certant; caput vero rei ín 
primis quoque mhgna dissensio est. — Quid, 
quaeso, noviaffertauctor ; cum nobis dicat, suin- 
mani omnium litem: praeter ceteras im prümls 
quoque magnarm,esse? ()uis demum hoc ignora- 
verit? ? — Adde, Relatrrum quod non habere, 
quo referatur, nisi inepto prorsus modo ad verba 
ista remotissima:* im primis 3- dissensio est. 
Vt taceam de neglecta omninoantithesi, quae per 
párticulam vero infertur , et cui quoque pessime 
. vespondet, 

Patet igitur, Davisii lectionem ferri non pos-- 
ae. Atque malo liuic: Codex Monacensis, cuius 
: lecüonibus in his notis scribendis usi suinus , egre- 
giesucurrit, legendo: Quod vero maxurne.rem 
 ceusamque continet, EsT, uirum — an cone. 
tra — inprimisque magna — . lam vocula 
quod. habet, quo referatur; deinde antithesis con- 
troversiae primariae cum reliquis omnium oculis 
incurrit, — "E 

. Sed nondum absolutus est locus. Nam si 
nobiscum inprimisque scribis, - sequens eaque 
nequaquam quadrat. . Sensus enim est: Atque 
dissensio haec de actione velotio Deorum ita mag- 
na est, ut nisi componatur, omnes homines erro- 
. ye:capi necesse sit. Hunc vero sensum verba: 
inprimisque — eaque nulo modo, prae se. fe- 
vunt. . Praeterea autam nexum sentenkierum dup- - 
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lex istud quesolvit. ' Ktaquesequentem in modum 
huic loco mederi.conor: ín primisque magna 
dissensio est ea: quae nisi diiudicatur — No- 
tum est quae ?t que passim in Codd. confundi, 
utpote qui ae plerumque ignorent. "Vnde facile 
eaque pro ea: quae scribi potuit. Ne vero pro- 
: nom ea in ultimum locum zeiectum offendat, Vi» 
de sis seqq.loca: . | 

De Lg. 1.25,.62. Quam ; pro: nihilo puta. 

bit. ea,, quae vulgo. dicuntur amplissima. — 
Fin. I, 17, 560. Etiam si voluptas ea, quaa 
sensum moveat, nulla successerit. — Pro Sulla 
2, 4, -IVon enim, una est ratio defensionis ea, 
quae est posita in oratione. | 

Cap. IV. p.-13. l. 8. : Davis. edidit: p aliae 
ex aliis.nexae. —: Posset arridere cuidam nostri 
Cod. lectio, quam in textu reliquit Ernest.: u&- 
alia ex alia nexa, —. Àt vero praeterquam quod 
pluralis numerus suavius longe: sónet singuleri, 
aliis quoque locis ita locutus est Cicero: v. c. 

Tusc; Quaest. V, 25, 70. Causae aliae ex 
aliüs-aptae, et necessitate nexae. — Offic, I, 7, 
. Ft ipsi inter se aliis alii prodesse possint. 

Cap. V. peg..15. l 1. Quod facere ils ne-. 
cesse est, quibüs etc.  Edit.-Dayis. habet. —Cod, 
poster in huiusmodi structuris. constanter his pro 
iis praebet, — Conf. Goóerenzius, vir doctiss. de- 
Lg. III, 13,:81. ubi docet, bunc dicendi modum ': 
ex Ciceronis tnore esse; atque his pro huiusmodi 
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hominibus ab eo dici, Lg I, i7, 42. Ouivere 
u15 et HoRruu scelerum príiricipes fuerunt. Lg. 
III, 15, 521. Quod his, qui tenuioris ordinis 
essent. . Nat. Deor. H, 46. Hunc nonr a nihil 
unquam. reputavisse. certo scio, — m 

| Cap. IX, pag. 25. 1. 4. Davis. habet: Spa- 
, dio tümen,. qualis ea fuerit, intellisi potest. 
— In cod. nostro ea non exstat. Ne'voculà opus 
esse: credas cf. Nat. Deor. Ib, . 44. Sed intelligi, 
Q'ALIA SINT ,.sine summa ratione roh possunt. 
e ibid. 58. ex quo scientia intelligitur ,. quam 
vim habeat, QV ALIS sit. "Acad. Quaest. II, 23, 
42. Et primum , quod initio dixisti, videa- 
Tus, quale sit. 
t^^ Cap. XVIIL p. 55.1. 1. Et ad Deos s affiua. 


—. Hanc vulgatam lectionem ipse Davis. in notis. 


keiicit, et a Deis reponit Quod quidem admit. 
iendum esset, cum saltem ex'Epicuri sententia 
sit, qui docebat , nos et. videre et cogitàáre per 
imagines Atomorüm, ad nos adcurrentes, Át ve» 
ro Codd. alii, et noster habet ad eos, quod si 
conferas eum seqq., ubi de mente nostra in 
imagines intenta loquitur Cicero, facili manu cor- 
rigas, ad nos, cuius corruptionem in ad eos qui- 
vis intelligit fuisse pronam. | 
Cap. XX. p. 51. l. 1. Nisi quietum autem, 
frihil beatum «est. à Davis. -—1In nostro Cod. 
est non apparet; neceo opus est. Cf. — ^ 
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. Orat. Y, 12, 54: Atque foetus hic locus phi- | 
losophorum proprius. — Lg. I, 23, 59. 
Haec laudabilia, et locupietibus fere cum 
plebe communia. i.n 
Cap. XXI. p. 60. 1. 2. . Qualem Deorum . 
naturam esse ducam. Equidem Cod. noster 
longe melius, ni fallór, dicam reponit. Id quod 
et Ernest Praefat. et not. p..457. probat;.quig 
esse cüm duco non conveniat... Accedit viri docs 
tiss. Goerenz. auctoritas, qui in notis ad Lib. L 
et III. de Lg. pag..57: 74. et 268. docet, dicere. 
philosophis, adeoque inprimis. Ciceroni, ddemi 
esse, ac statuere, iudicare. — I 
Cap. XXI p. 02.1. 8. Cetera- quoque docs 
tus — hoo quoque loco Cod. moster variat, et 
eeterogue exhibet. Facile hinc ceteroqui eflin. 
gas, cui invidiae maculam inhaerere cum Davi- 
sio vix eredó. Saltem loca seqq. eam vix ac ne. 
vix quidem prae se ferunt. Fam. VI Epist. 19. 
Ceteroqui mihi lócus non displicet. — Eam. IX, 
Epist. 10. Ego ceteroqui animo aequo fero. — - 
Orat. XXV. Quem, nisi quod solum, cetero- - 
quin recte quidem vocant Atticum. — lure i igi- 
tur Forcellin. tot. Latinit. Lex: in hoc v. docet, 
ceteroqui et ceteroquih idem significare, quod 
ceterum, i. €. quod reliquum. est, quantum ad 
reliqua. | 
. Cap. XL. p. 111, l 13. At has leviores du- . 
cis voluptates. Etiam h. 1. Cod. noster dicis pro 
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ducis exbibet; ! qued sequ, ut mpra, prolim- 
duneri. .. -- Q8 
.» — Cap. XLI p, 132. 1. 46 2: 4. Cogitat, ine 
quiunt, assidue beatum. esse se: habet enim 
nihiloliud , quod agíttel in mente. — God. nos- 
^ ter cogitant —— beatos esse se» habent — agi- 
lent iüfert.. :.Atque' haec legendi ratio mihi 
quidem  praeplacat... Etenim in praecedd. dixe- 
ratauctor: Sed doceo, deos vestros esse volups 
tutis expertes: ila vestro iudicio ne beatos qui- 
dem. 4t dolóre vacant! 'Ex his patet, plura- 
km,numerum)adhiberi non solum in sententiis 
rémotioribus , Sed in ea etiam, quae proxime: ad 
| h: 1. .Spectat;.—— i difficultate dico, quam adver- 
sarius e dolemmm .absentia movet: . Haec vero; 
quam nos'tráctemus, sententia eiusdem difficul-. 
tátis' esticomtinuatio. quaedam , qua haec ipsa .au- 
geatur. Itaque absonum videtur, .in sententias: 
tam .apcte. cohaererites.tiversas numeri species iri 
ferte. Neque huc facit, quod in segq. singula- 
ris adhibetur. Cieero enim novum ergumenti ge- 
mus-orditur; ideoque nómnisi ubsurddni i in mo- 
dnm subiectum im senténtiam praecedentem; Tetra- 
bi potest: tbe 3 Tolo. 04 
Cap. XLIII. po1í$. l 16. inesse. uniuersi 
tati. "Hanc lectionem cum Cod, nostro et Fictoo 


us, ek Eliensis uterque Cod., et usus loquendi 


* Ciceronis frequéntissiinus' impugnant. - .Cf. Nat. 


Beor. I. 5. ut-in ás: nulla insi& certà iudicandi 
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— noia: v cap. 15. itbfn ea àfs divina inesse. 
videatur. Cap. 18. IVec ratio usquam inesse, 
nisi in hominis/figura. '. Cap. 42, in quainest 


: timor üianis deorüm. — Net. Deor. 1l..35. tin« 


esse aliquem: — habitatorem —— in-huc taelestü 
—. domo. Up. 3 958. neget in his ullam i iiésso 
rationem. ....' 2 EE 

Cap.. XLI, p. 420. l 3. Qua. cum'eurere 
Deum vultis —— In nostro Cod.-dicátis pro vul- 
éis scriptum: yideo, aique. plane probo, uf tera. 
tae eiusdem vocis repetitidhi,gccurratur.: —. 

Lib. IL cap. L VII. p. 222:.1. 14. Sudorert 
e capite et x frónte defluentem repellunt. Nósa, - 
ter depellunt.---Quoüd aümiindum-ecse putà, 
cum infta-pág. 274. l. 8, idem verbum simillima 
structura occurrat, - humorem semper, habeut 
ad pulverem anültaque &lia depellénda. |: . 

—— Cap. LEX, .p. 277. 1. 2. Quae primum 'effi-.. 

cit, ut .ea, .quae ignoramus, discere, . et. ea, 
quae scimus, alios docere possimus. | H.l. nos- 
ter efficit, ut ET ea etc. exhibet, quo vix aliud 
loquendi genus "Ciceroni "'usitattus, ta ut exem. 
plis illud confirmari superfluum plane foret. Vbi, 
que enim repetitam. .Voculam et infert, si de re- 
bus invicem sibi respondentibus arcteque cohae- 
centibus loquitur. | 


Cap. LXVI.-p. 201. l 19. post nocuit Cod. - 


noster addit: aut si quid e vitae commodis Ca- - 


4 


| 312 
. sus abstulit, Num adinittenda ineo, an rejioi- 
enda.sint, iudicare nolim. 0 
| Lib. III. Cap. VII. p. 506. 1.2. Quarum und 
est de commodorum etc. In nostro Cod. qui- 
dem adiectum video post est; quam vocem, sà 
| voculae una iungeres, commode apteque pror- 
sus distributioni inserviret, ut alibi, v. C. " 
Ad Attic. VIII. Epist. 11. dtque haec nos- 
Éra gravior estcausa, quam illorum, quod iL. 
l..quidem alterum metuant, nos utrumque. .— 
Acad. Quaest. L..IV. Cap. 5. P. Crassum et P. 
| 8caevolam aiunt Ti..Graccho. auctores legum: : 
fuiste, alterum quidem, ut videmus, palam, 
alterum, wt susptcámur , obscurtus. 
Cap. X. p. 312. |. penult. distinguitur. — 
Quod cum Cod. nostro etiam Ernest. praef, et 
not, p. 476. in distinguit mutandum censet, At- 
que haec legendi ratio sequentibus verbis negat 
— censet multum sane confirmatur. —— ' 


.- 


EXPLICIT PAR$ PRIOR, 


/ 


A C T A "m 
" PHILOLOGORVM MONACENSIVM 


«FCTORITATE REGIA 


Z5:b5b1i€ 
3 


EFRIDERICFS THIERSCH. 


TOM. IL FASC. IL. 


*. 


DE RENTES SERE EE E 
Moxacnm 1X L18RAMA SCHOLARVM REQIA, 
. NosmizBoax aPvD STEkmuvM, IN COMMI 


25 
LI 
- 
^ EE. r. EX [ 
, * 4" 
* . 
* 
- "EM . 
. 
5e ! 
. . . 
* . 
^ 
L » D . 
' - L4 " , a 
^ o.-j 9 E "4 LP S ^ 20 - 
? , 
. 
by . 
i... 2 * D) 
í wo m RÀ o c wA ve 
i] 
[ 
" 
M 
pt * .* 
^ E ^ 

" 


"v * - 
ww oL. e.. . - dh 
e 
tanen REDDERE o m 
- , - 
mE €t 2B CONNMBMBUMMEEMDemr rne 
04 


QAIPRA N52 10H08 4... 2311 WI HHLAROPUO 
A be — ew v2 »; LP RA n 


* 


(— 134A, dal BR: LAC FÓ 
WYall2ciR 


due 9 9*2 


Y... . 
" y. . 
s 
(act 7* 0t! . 
s" " . . 
. Lu - - 
5 . |! T 
. . 
Ld , 
——Ó—M——IHRDÓRRRUR NERONE goD artt o 
[ 
^ 
-« * hoy 
: 


| ' Continentur in hoc fasciculo: 
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| . Grem. Scripsit FRaxc, Gogrr1zm, Bambergensis, 
Pag. 915 — 986. ] . 


Hl. Observationes in Thucydidem. Scripsit FaANc. Gori 
LEX, Bambergensis. Tarsposterior. Pag. 341 
(0— $02. 


: HL Emendationes | et. Observationes in Taciti Agricolam. 
Scripsit Lvpovicvs DozpERLEIN, Dr. Philos, 
et Prof? Philol. in Academia Berneusi Pag.365 
— $83. 


IV. De ' Formulis xpíc3a. v6 Svne et xpécSa. $vaj | 
apud Pausaniam. Seripit C. G. SixasLis. Pe 
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V. De Épitaphio in Athenienses, qui in pugna ad Poti- 
, daeam ceciderunt, Scripsit Fafgnicvs Tuugn- 
sCBIYS. Pag. 395 — 415. 
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Ps 205. Actt. 'T'om. II. fasc. 2. ad Libr. I. 2. . 

- Gail. in Obss. h. 1. laudans scribit: jia2do- 
'Jv0or.Uzo T£)» dt zÀ. Bed nihil, neque hic, 
neque in var. lectt. praeterea adnotavit. .Vid, 
laudatos a. Toupio, qui eundem loc, tangit ad 
Longin. d. subl.p. 487.  J7eisk. Ap. Plutarch. 
V. Marcell. c. 12... Marcellus aicovavo; £x zov- 
vov ( e Romanis Maycelli supplicibus ) Tj; O*pa- 
Tif TO UztoÀE ixovdvazAppovv, ( £ypaps xpós vjv 
GUyKAprOv.) ' dti post ix rovtov omittunt qui- 
dam, plane otiosum putantes, . Rectius Reiske 
tuetur tanquam dictum pro: vÓ dii vztoAdixow, 
Ante. eundem Reiskium in V, Eumen, c, Q, sic le- 
gebatur : psoyavy 0: (.Eeprwpios 8c.) rjv iyavri- , 
av dbóv toi; 6t xovGr ustc(JaAr. Aa$oy Di xalza. 
paAAd&ag, « 9A9t» ixi vOv TÓxOV, OU tV A- 
x)v cvvigy yevéc3ai, marscrparoxibtuct, wai 
dvvayayc» TOU$ VEnpoU$ . . , ExnavOt, — Reiske: 
mutata distinctione verborum sic scripsit: ueré. 
BaAs AaSuv* sai zapaAAaZag x, T. 4, Probatur 
haec emendatio libri monac. 85. auctoritatg. — 
P.206. ix v00 Exi xz ÀAcic tov, (sic enim scr.) 
Gail. mem, p. 25. n. 39. J'aime mieux P? en- 
tendre. -eueg Gottleber de L| ESPACE:/ DE, TAMSE 

22 ^ 


L 
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mais au lieu de traduire avet lui: 4 rEtrs- 


TISSIMIS FSQFE TEMPORIBFKS et de sous enten- : 
dre xpovovu dà ix toU, Je traduirois: AB H4O 
AETATE AD VETFSTISSIMA FSQFE TEMPORA ... 
'pour Ex TOUTOU TOU- .xpóvov ixi aAdcrov xpó- 
vov,. Haec mihi quidem recte disputasse videtur 
Gailius. . Idem: usus articuli sexcentis locis obti- 
net: (v. Hermann. ad Viger, p. 700, 9.) ut VIL. 
Ti nádvtov yàp: 99 dvantuu£vov coi; ' 499vaioqg 
ig cd; vaof, 6 te o0[los yv ózip ToU uiAAovros 
| odànvi too, xai 0id TO dvwuaAov xai 759v £- 
&oWyiv 71); vauuaxias [I 19$ 39; 9)vayxadovro £- 
xev. Iacobs not. ad h. l. in Attic. p. 202. ed. 3tiae 
ét Benedict,.ad h.l. dvoluaAov bis cogitatione po- 
nunt, referuhtque ad inaequalitatem certaminis 
et inaéquàlem de. litore adspectum. Sic quoque 
Falla interpretatur: et propter inaequalitatem. 
loci étiam inaequaliter proelium-/ex' terra spec- 
tare cogebantur. hid TO Reizius de accent, 
. inclin. p. 9. JPolf. explicuit per hà TOT'TIO, et 
jam ante:eum fem. Pértus in var. lectt, conf. 


^ VI. 66. 75 utv. ydp teixía st ai oixíat tlpyov kat 


óivBpa- xai Aiuvp. :xupd 08 TO, «ppuvoi, Hài 
9 P p» 

.viri docti verum vidisse videntur; minus tamen 

. placet, quod ita distinguunt: xal Óid vó* dvoj- 


^ naAov Koi.,... , Haec distinctio ex meo quidem 
. $ensu orationem reddit 'asperam et abruptam. 


Neque Scholiastae adsentior; ita interpretanti: xo . 
Giá t0 dviuaAor)' nai Oii 0, i» yawvoci mos 
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bai $»Aovrori £ácas; vds lA miDas Exetv, 
dvouáAcos ix v)r ys i9«ovro rjv vavuaxiav. 
Verba: xai Óid rovro (sive zà) dvejuaAov xat 
-T9v ixovuv tixo» habent suam explicationem in 


sequentibus: $i dAiyov y d p 0005; «95 9éas, xul 


OU-zaüvccev dta i$ tO aUtÓ OGuorovvtov, ti atv 
TZiVEt$ iDO«£V s). TOUf egerípovr ixiparojvtas, d- 
-weSapondav vé àv, nai zpoj dvánAgow 9riv... 
'érpízovro. Referendum est itaque rd ad sequcn- 
tia ut monui Áctt. T. I. p.200. s. Eodem loco 
( VII. 11. init. ) malim : -6 ve íx 77$ 97; x:e0; du- 
9otépov, ldoppoxov tj; vàvuaxias naStecrpxvías, 


xoAUv róv dyGva xai ÉUvcaciv r)r yvouypy cis 


xt.....,€0 d 7ac:v enim est vocabulum h.1. sen" | 


eu cassum. Év»raciv legit Schol.; ut ex hac eius 
interpretatione apparet: soi» vOv uydgva xai 
&iccacw 755 yvouys txt) dvri vov lGxvpis jyo- 
PLGV, GL tà$ Oravoias "Covetítavro , vide 
Schaefer. ud Dionys. Hal. d. €. 'V. p. 100. " 
P. 201. Quod in extr. adnotatione ad h. cap. arti" 
culum oí ante zoAíug .... à Dorvillio nescio. 
qua auctoritete scriptum esse dixi, monuit Pop- 
po, vir doct. mihique amicissimus in libr. opü- 
mae frugis plerio.p. 195. errore operarum factum 
esse, ut ir quibusdam editionibus omitteretur. - 
'T'otam Thucydidis de populorum in Atticam com- 
migratione nàrrationem apte locis Pausaniae et 


: Herodoti explicat Marx Ephori fragmm. p. 120. : 


9. not. | 


€- 


$18 


P. 210. ad Libr. 1.5. Causam, qua univer- 


eis Graecis, nomen" EAAp»ve etc. 

Honc rem explicat Pausan. T. I.p. 422. Fac: 
his verbis: ixi SaAaa05 xóAicua" EAot yv, ovg, 
sai"Ouppos ijavpuGvcoctv £v uaraAoyc axcDats, 
AOviGV .,,. TQUTO qniat uiv "E3iwoj .... -dopuis 


Ó: xapsiatygaavro Üaripov xoAiopsíg . xai zpoco£ - 
y* iyévovto ovrot Aanxibauaoviov 9oUAo: ro) xot-:. 


vov, xai Ew s ixÀy392av zxpaorot, xaSaztp. 


qi «ai jgav. xà Ob olkcecindv 70 ixint9Siv Dare- 


pov 4Íopiadwi Meaoyviaps Óvcat," óvouacS vac, 
Xai tOUTQOUj d&cvingasy (conf. Thucyd. I. 3. 


oJ né£vroi toÀAoó yt xpowov y8vvaro xat ázaciv. 


ixvingcac — Et Pausan. T. L. p. 14. 474. 582. 


T. II. p. 217.) .BiAcra;,. xa$áti xài "EAAy- 
vas; rÜ CUA&AVy yévosr àzxo. t»$ £v Osca. 
Aia zori ka Aovuí£vys 'EAAaDo;,. 
Pág. 211. ad Libr. I. 6. 

... De Orsippo vid. Pausan. T. T. p. 168. Fac. 
JMilin Magasiu Encycloped. T. III. exe. y. 536. 
ubi memoratur Inscriptio, quem Schol. profort, 
» gemmae (pierré gravée) insculpta, V. Gail. Obss. 
p. 15. conferri iubet Rochefort ad Il. XXIII. P* 
685. ed. in 4to. . Add. St. Croix refutation dun 
paradoxe de Mir. VVolf. p. 16. et Hug. Exfind. d. 
Buchstabenschr. p. 148. s. Aliam causam , qua» 
re nudi in certamen descenderint, adfert Pausan 


T. n.p. 20. Cap.. 6. extr. 


2819. 
P. 212. 2.ad Libr. Ls. | 

E xpóv« vUGrrpov legitur etiam ap. Pausan. T, 
X. p.80. 190. pass. v. Poppo Obss. p. 87. not. 
(0 P214. ad Libr. E. 22. 

. Conf. L 20. quem locum respexit Pausan, 

T. Ll. p. 12. Fac. Myrcai uiv 85 xai 4AAa oU d-- 

- A99 zapü tois zoAJoi;, oia iGropías dvpxoou 
OU€i xai óxóca )novov tU90; ix zaibev £v TE X0- 
pois xai rpayeDíai zidrd jyouu£voi* Acysrac Bc 
xai.tov Oyota.... Noster : oi yàp áv9pwzoi rdj 
d rody. $av sxtpoytyevpuive, ' xai gv ixtXcpia 
eoidiw Di ; Ouoto; (fort. O15) aBjacavícte; za 

. d AAjAcv Bixovra: 2 OUTQ dzaAaízepo; toij 
,StoÀAois 9-€)9v5ouv 75s dÀp9c(at, ai éxi ta £rouia 
aXXov rpixovra: Initium hui. sect. Gail. mém, 
p- 26. n. 58., rectius quam alii , ita interpretatur: 
elles j ai trouvé les antiquités de la Gréce, 
Jesquelles sont diffiailes à eroire,. méme avec 
Aes conjectures;suivies que.J' en ai presentées. 
Verba. Thucydidis postremo loco posita, adno- 
tante Lipsio expressit Tacit. III. Annal. 19. adeo : 
maxima qu&eqne ambigua sunt, dum alü 
quoque modo audita' pro compertis habent; . 
alii vera, in contrarium vertunt, - et gliscit ut- 
rumque posteritate. Cum eodem loco Thucy-. - 
, didis Marx Ephor. fragmm. p. 64. contulit Epho- 
rum apud Harpocret. s. v. 'Apxaíc; (hic enim. 
pro nomine Thucydidis reponendum est nómen 
— historici Cumaci ): "ipi uiv 3áP r&v xa3* juày 


| 
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eyevpuivav, 056i, rov; 'd«piBidazx Acyovrag 
|. Sidvorárov; jyOUAtSa, ztpir Gt TOP zaXagow rov; ; 
0oUt« Ou&iovcvag dsxiiGavocatov; elvaí vouiconv. | 
extoAauBádvovrts oUte tGv AÀoycV vos xAcictov; 
elvat nvpuoveóedSa: àid vocoótod, . Vidcane,' 
ait Marxius, subactum viri et distinghendi'sen- 
sum et iudicandi acumen? Plane ut 'T'hucydidés 
intellexit , . res suge aetatis nisi explicate traditas, 

fidem non facere; antiqui autem aevi: memoriam, 
fiis commentitiam, copiose enarrari nequire. 

Pag. 216. De cohorte Pitanate vid. Larcher. 
ad Herodot, T. VÍ. p. 117. ed»pr. ' Interprr, ad 
Herodot. T. VI. p. 2601. .Schw. et Jf'esseling. com 
| F'alckenar. ad VII. 5T. Tom. VI.p. 181. .Sofiw."*) 
Errore operarum: p. 210. expressum'est: Hero- 
dot. VI. 57. IX. 52. pro VI. 57. IX, 53. - 
- Pag. 219. ad Libr. I. 50. - | 
^' Jn adnotat. ad h. |. corrige: xataBUdnae 
spo; 6 iro; dvy3pwztou; et mox: ita malim inter- 
.pretari, ut KacabUziv accipiatur pr etc. 

: Pag. 220. ad Labr. I. 1e. C 9i niv yt vto- 
tp oz 0L0Í i. t. À. 

Homer. Il. XIX, 242. áua : ui9o; E Ep», tttt- 
B Aero Bb fpyov. Hoc vulgare illüd, ait Heyne, 





. *).De recitatione Musarum Herodoti conf. Wesseling 
praef. ad Herodot. p. XXIII, Schw. Scaliger. ad Eu- 
. seb. p. 102. Corsin, Fast. Att. T. ITI. D. 157. Creuzer, 
fragium. hist. ant. gr. p. 91. not. Bridov; VY. Thus. 

P. Ó. DEDE 2021. 


H $2Y- 


4 xor, du! Ésyov, dictum factum, quod He. 
rodotus imitatus dixit: rata &izt,. xat djiq $zrÓg 
xai ipyov ixoí, Eustath. ap. Heyn. ad IL. T. 
Vil. p. 659. 7T. Liv. XLV, 23. Atheniensium 
populum fama, est celerem et suprà vires az 
dacem esse: Lacedaemoniorum cunctatorem; 
et vix in ea, quibus fidit, ingredientem. - Lue 
'can. de Caesaré : , IVil actunt reputans i ubi 
guid superesset. agendum. conf. Nostr. Sect. 1. 
Alibi quoque, historicus ille Rormanus$ sertentiaé 
Nastri refert,, veluti Quintium postquam loquen-: 
tem fecerat in XXXIV, 54. addit; Haec oratie 
' primum animos omnium ad, respicienda eub- 
que. domestica ,imala. conuertit , .segnitiam e£ ' 
jnvidiam, et.obtrectationern , domi maneénti- - 
um adversus militantes ,; libertatem difficiles . 
ad consensum , inopiam publicam , malignitae. 
tem conferendi ex privatis, - 'Fhucydid. in orat. | 
JPPenchs]1, 141. órav At. JovAcuzypio i xmd- 
divo, xapaxppnua cw GÉies inmttÀed, nare. 
ve idO9or Óvrgj, xai ovx: óuógpAor, tà p 
dastáv £gagros aseup- i wv qui upbiv iqavi- 
A, yi vtGSar, et sequentia. 'Y. Petr. F'ictor. «es. 
- lect. libr, XXIX, cap. 9. Thucyd, in orat. Láce- 
.dae, ad Athen. IV. 17. Kai uy saSciv, óntp 9i 
apnSos t dyasov. A«ufjavovze; ve» dvSpa/seemn* 
du ydp ToU zÀiovo; tAxiói .gpéyovrai Oid 10. xai 
Td zapovca dÜoxyjrey tóTUXy)OaL. T. Liv. XXX, 
42. in orot. Asdrubal. ad Roman, Raro sirnal ho- 


t 
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rninibus bonam fortunam bonamque mentem 
dari, populum. Romanum eo invictum esse; 
quod. in secindis rebus sapere et consulere rne- 
minissent. Demosth. (vid. JFolf. prolegg. ad 
Demosth.  Leptin. p. LI. ) QÀtyor yap eigiv, ot 
uerd TOU sÜrvysiv xapayiyverat vó. opoveiy* ok. 
fiori ài 9ptvóv O£ovtar int | 

* Pag. 222. ad Libr. Í. t 

. Pausan. 'T'om. I. p. 158. Fac: de eodem illo 


| tTemistocle: Tpoxaiov axo T9: vikgr,: yv Or- 


gMagtoxÀp; ó NconACov; aiviosg éyévero yevíéaSas 

«oi;: £ÀÀpo:. p. 582. iyeyover Ot nal twv K)pURQ» - 
oi; iASovai ig. v5)v 'Atrin)v à IMilidóys d ae 
Savelv alries óxó AS 9vatiev. p. 60. Adystat 


| Ábórc xdi TrpuiAXct, (sic enim leg. vid. He- 


zodot. I. 175. VII. 02. )&ovr yASev 6 ZfUniog Quis 
eycoth 4iyéa, wai ro)tog &itió ; ioni, uníovg 
4i: &x)ro0 naAsicSa. ' Hermann. ad Vig. p. 
102. ed. sec. ommissionem articuli cumr infinitivo 
'praepositioni iuncto graecam esse negat, laudato 
Valchendrio sd: Eurip. Phoeniss. p. 7152. 7260. 
'Famietsi alia. quoque praeter laudata a Viro cel. 
exenipla-extant, ubi articulus desidératur ut in I. 
o7, £y vtt vO 0cupn, xai; vov ióiov oixov ab&tu», 
68. extis imixaipótatoy Xwpiov pos fd ixi €pa-- 
'aprimixonaSau, (de postremo vocáb. v. T. 41. Sui- 
' des-s. v. Zonar. 8. V. Schol. ad 1. Abr eset ad I. 
8.) — : 
-.' Pag. 225. ad Libr. I. nU. 


/ 
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"Fotam liane sect. egregie illustrat. Marx. 
Ephor. frazmm. p. 59. t 
Par. 229. ad Libr. IT. 15. | ' 
Pausan. T. I. p. 99. 'Ipd uiv t5; aSpvit 
detrw 51c€ 4AA) noA xai 9 xàGa óuoíes yn... 
z0 0i dywcatov iv xovq xoAAois; xpórepov vo« 
quoSév ErzeG iv y doy y ASov (sic leg.) dzxo tov 
Ópuev, tcriv '495va; dyalua iv t).vwev d- 
*poxóàt TOTE 0: óvouacouívy IIOAEI. 
zt0Àig et" doro xav i&oxpyv dicebantur Athenae et 
Alexandria, ut Roma VRBS audit Bomanis scrip- 
foribus. | Sturz. de dial. Alexandrin. p. 309. ,,1ó- 
2us ab iisdem ( Alexandrinis ).xa' i£ox9v diceba- 
tur Alexandria, ut Athenae et Atticis doro Eu- 
stath. ad Odyss. d, p. 1385, 5: IloAe; etiam 
insulae et peninsulae dictae sunt. v. Stepli. Byz. 
s.. v. KaAa$5 ap. Marx. Ephori.fragmm. p. £44. 
€t ipse p. 142. $. conf. Creuzcr. frogmrh. orft, 
Dist. gr» p. 217. Contra Arx pro Frbe;, corte 
Frbis parte est dictum ab Ovid. Fast. VI. 22 ^ai 
falsus: est Heinsius. Sic Arx simpliciter-dicitur 
Roma. v- Gessner. Thesaur. L. L. T. I. 9: 471..—- 
Jdem librarius ; cuius errorem in adnotat: ad h:1 
notavi, qui zóÀ«s scripsit pro dspozóAtir y emeri- 
. .datum exhibet alium Plutarchi locum, qui etiam- 
num pravatus in libr. editis legitur. V. Marcell. 
c. 22. leg. id digito monstrante ipso Scriptore. 
ETAZ (vulgo "OBas) y o5 zapà róv kac v, 
€ oL. z'oÀXo0: voui2ovawy, 6 Spíauflor ojros (ova- 
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t0 sc.) óvouacetar, (xai ydp ixtivoy iprvd2o TN 
"tj xai dDovre. spa furovdur ) dAAM io OA 
vov el; r0 GUvySe; avcoi xapijxtat tobvoua, TE. 
Sgucufvv dua xai ZhovíOo cut); tuii Jtpoje 
gnuv, ov Euiíov nai Goianflov dvoud2óutv. x, 
(* À..— De fonte 'Evveaxpovo ; de quo in ea- 
dem sect. sermo est, vid. Pausan. T.]. p. 50. Me- 
morati etiam Liician. Timon, T' I. p. 125. Bip. 
Thrasycles oia9à ait, 5j uaea niv uot. Beimvos 
i«avov, éxvyov O; 90icvov Sov, ) xapbauov; 
jj sixore cpopqyv, dAtyov «v dAov* soróv 8& 

.9ivveakpovro;. Vbi Schol. npyvy *i$, adno 
—— tavit e Nostro, ajvyo ÉKaX2A: 'pe 0 y naAovuéug 
apórepev. 000 s.t 1 

-Pag. 229. ad Libr. TI. $5. - 
* Gail. Mém. pag. 115; alium :e Diodoro Si- 

culo hujus legis auctorém memorat. Diodore-de - 
| Sicile. (XL 33.) 5" exprime ainsi à la fin de | 
— son reait de la bataille de Platée. - ;Le peuple | 
d^ aMthénes fit ériger des tombeause en T horb- 
eur des guerrierstués:dans la guerre cóntrc 

Ja, Perse. Il fit celebre d^ abord. un:combat 

funéraire, puis ordorina: par une loi qu' on 
.. nemmeroit des orateurs pour faire 'l' éloge des 
—.guerriers inhumés aux dépens de P Etat: vod 
| .$5uoc71a Santousvói;.* Confer Hudson. 
. «d Nostr, 1. 1. | 

« Pug. 235. ad Libr. Lr 40. 
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Quod h. Lin verbis: 9£ sjvoías € $ Boxe 
cw2duv-aliquanto. duriorem. pronominis Kllipsin 
statui, non caret hoc exemplis, utIII. 12. od ydp 
iv cj "drums Ürai d aóÀgios," dAAd. Br $» 5 
Avuxy) oouAsizai. II. 92. Tpozaioy iarpca» ty$ 
tpozji d; mpó; vj yj vao; DuoSepav. | H. Ste- 
phan. ,Haec verba non aliter accipienda sunt, - 
quam si dictum esset: tps rpoxps twv vtov, d$ 
zpó; tp yp Ouo9upov.^ —— Hac ead. sect. iam 
supra p. 207. Áctt. T. II. usus sum, ubi h. L.Lu- 
ciani innui: ixi 8: uovpy cor 6pAe ca: tgv iuys 

y vov Glo, ónxogTt vVUvéEXO , Wai Ozi uy xae 
pipyo: &Àpuaa, xpos rv dv Aoycv, dxogsv-. 
your. áv, &nóco; xài có co0 OovrvOibov Acyovros, 
6ci4j duaSía uiv Spadtis, ónvppouy oi 
TO ÀcAoyicacvov aztpyactcar, 65Aov yip 
e$ oux » duasía A01 Lov) tyj tQiGUTPf. TOJ495 , 

d AÀd xai ó zpo; rov Àdyov; & ép; aiti 0j. £ggado, 
— Sallustium, ut constat inter omnes, passim 
videds sententias Thucydideas exprimentem, ut : 

3n Orat. Caesar. B. C. C. 51. Profecto virtus at- 
que sapientia maior in illis Juit, qui ex par- 
vis opibus tantum imper rium fecerunt, quam. 
in nobis, qui ea bene parta vix retinemus, 
"T hucy did. Il. 62. t€» te zarípwv uy xtpov; xac" 
a,tQoztpa gavyvai* oí Lutra £züyev xai o) zap' 
4AÀcv Ós&autvoi,. naridxov TE "kat zpooéri 01a 
ec cayreg zxapioog«y jAiv avTd* aicxiova Oi -&- ^ 
xovcas dgaipiS)vas y nTwutvov; dvvxpgo., Caes 


e. 
4 
- 


. tis nominibus, utz' óvouácos cUzpexovs. alii si- 


Aag xporuujon,; pars quo senatus auctoritas 
- maxima foret, soi dpicronpatiag ao ppovos bo- 
num, publicuin vd ut» xowa simulantes, Aóyo 


bant, zavn à c póztp dycviéóusvo:, dAAgAcv 


dus contentionis erat: ivóAuysav t€ tà. Ótivóta- 


, exercebant. Sallust. ibid. c. 52. lari pridem: 
«equidem nos vera rerum vocabula amisimus; 


020. 


sar ap. Sallust. 1.1. init.:' Omnes hornines, qui 
ide rebus dubiis consultant, ab odio, amicitia, 
ára atque misericordia vacuos esse decet. Cle- 
on. ap. Thucyd. III. 40. apt rpio; vois a&vuoo- 
paerecod5 t) &pxp, oiuto , sai yOovj Aoycv sdi 
áxwisitig áuaprdvtv. . Vid. Petr. Fictor. var. 
jectt. libr. XXVII. c. 18. Sallust, B. Cat. c. 38. 
Fti.paucis verum absolvam: Per illa tempo- 
ra quicunque rempublicam dzitavere, hones- 


cuti iura. populi defenderunt ,. xAj90v; iaóvo- 


Scepumtiovri;, pro sua quisque potentia certa- 
atpiylyviaSas, neque illis modestia neque mo- 


7a, ixc£poav tt Ta$ TIG pag £zL Acidovs, OU 4£- 
xpc.ToU Ümaíov xal 7i) t0À« ÉvuoóOpov, zpori- 
Sivre;, 0 6i co ixatípo. zov aiti joovjy £xov 
€piZovrej mW, T, À. utrique victoriam crudeliter 


quia bona aliena largiri, liberalitas ;; mala- - 
sum rerum. audacia fortitudo vocatur. Kol 
Tbv slaSviav. a€íomw cov vouatév iy cd £pya 
dvrgAÀlo&gy 35 Omakde: », t, A. "Thucyd, JI 


4 
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$2. conf. Heeren Ideen Vol. III. P. 1. p. 516. $8, 
Gail. dMém. p. 178. & 

| Pag. 254. ad Libr. II. 44. | 

Diodor. Sic. XHI. 27. 6001 uiv yap Aóyov 


$ai xocibtía; Ey T) zóAn acttaxpnart, Oore vOP 


IDXov. t0 i$. 19» xazpíba koiwwdv» zaibsuty-. 


| piov. mTaptEXOMEVOL zádiv dv9pe mov. 


ubi vid. VVesseling. De voce £x«tv vid. laudatos.a 
Censore Aritholog. gr. Jacobsii in Diar. liter. len. 


Supplem. n. 43. h. a. add. Bast. ep. cx. p. 21. 
Crusius, ad Xenoph. Ages. I, 29. extr. Euripid... 


Fragm. Polyidi III. 'T. 1I. p; 409. Beck. Pseudo 
. Pythag. xp. £n. 50. — 
Pag. 230. ad Libr, H. 42. í "m 
- Participii usus pro infinitivo. . Alius est 
usus participii pro infinitivo: cum in oratione 
obliqua pro accuggtivo cum infinitivo poniturac- 


eusativus participii accusativo substantivi iuno- - 


tus, ut. ap. Nostr. VI. 24. Kai £pw; £véxtat coi; 
xàciv: óuoíie; ixzAmcoiw Toi; ulv yàp zpto[ivci- 
pos e; - ) wxaracrpepoutvon, £p a ExAtov, 3) 


 esbiv dv opadesicav usiyáÀpv GÓóvaguv, 


soij 0 £v 7p Auria, 755 t6 dzxovgys n93« Os. 


€; xai Sevpiat, xai eUtAzí(Ot Ovtty GwS43to9a« Vo 
$ 5i zoJd; óuiAo;, xai Grpacietyr, Cv ct vo xa. 
pov" dpyvptov oiatty , Eai zxporxejcaaSat ( fort. 


zpo fkvyasoSat, Contra. ap. Pausan. L p.47, - 


malim: 'dvríiyovos vrdg zóAu; rev Manibóvov 
ávagwe3cousvos yxysco dy ntAozór»vygcor. ) 
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P$ovauw 69e» dibov untSopopdv JadpÉnv, (e9- 


| eAxij dv sc. vid. Mattliiae ad Homer. quem lau- 


davi p. 258. Act. T.I.) Cum h. L, quoad varia- 
tionem structurae, et omiesionem verborum , un- 
de oratio obliqua pendet; conferri possunt haec: 
VI. 55. Hai 0o uiv ' Epuoupátyp; vooaéra tiztc. vov 
6R Xwpaxovoüov ó O75uo;iv xoAAj xpo: dAAMj- 
Aov; £pibi 9cav, O uiv, ws oUócvi dv fpoxo £A- 


.. ,Souty oí " 499vaioi, oU0' dAp35 iacw d Acye. (sic 


distinguo.) TOig Db, si.xai £ASoicen, ei. dv.Opaatiav 
RrtOU$ Ótt OUK dv uticov dvrixáSoiw ; Suppl. 
roi.bà EB oixei,. vel simile quid. vid. Ducker, e 
Bauer. , qui apte confert Tacit. I. Annal. 49. Cu- 


- pido involat in hostem eundi; nec aliter. pos- 


se placapi, ubi ratos supplet. V. de subito tran- 
situ orationis. directae in indirectama et contra, - 
quo . .oratio inimica efficitur, Matthiae Gr. Gr. 
p. 711. Longin. de sublim. p. 09.:s. Zoup. Creu- . 
zer. hist. Runst. der Gr. p. 188. conf. Xenophon. 
Exped..Cyr. I, 9.25. Alius locus cum superio- 


. ré conferendus extat in Vl. (00. extr. oi 5i xo 


, povv, Xvpanovucio: uiv mepí vt zavotoo; 4a XoU- 
' MEVOL ,, . TO. D Uzyxoov tov &uuud xov, Aye 


. dt0V uy, ztpi 19; avtíxa aveÀAzígcov Gwrppíiar, 
N 


9v Ay) xpatoGi, TÓ fpOSvuov.eiXov* iszüiva Div 


ztep£py« xai srt dÀAo Évynaractphpauirvorn pa- 
ev a/roi; Uxaxoveérra, H. 1l. in.adnotat, ad Dio- 
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| nys. H. d. c. X, p. 16, *) perperam tractavi. Re« 


pete to apo3vauov cixov, quasi scriptum foret: - 


28. 7 
*) In eadem adnotatione P. 19. haec adde ad verba 
£62: óij zapà te ' Hpoóóto fjaeiAeís vu Zvóóy. i: e, 
legitur apud lierodot&m rec quidam Lydorum. Hic 
fere est usus voc. &£OrL ap. seriorts aevi scriptores, ut 
Pausan, T.I. p. 83: £yà ó& Émg név intheEángys 
év ois; £U t1 &eríG 3a. Movaaioy ozó Bopíov, 6apor, 
bonziv 66 uo, ncxoínkse» acvà "Ovouanpiuos,. ÉxtAe- 





£ápgr scripsit ex Marg. Victor. (vid: Ius; d. Alters - 


— thumsévissensch. v, /7 ol f a. Buttmann, Vol. L p. 573.) 
unde adscribam etiam antiquum Scholion ad P. IL 
p. 70. Fac. qub loeo de virginum cursus certaminé 
verba facit. Hoc Schol. haud scio an a viris doctis 
íam vulgatum sit, habet autem $ic: »In margine ves 
tusti codicis antiqna manus eido» iyó 6v zárpà vj me: 


' AozovbiGov ix vois épextlou vá zaAaty oinoóong. .— 


pátev, éxi klovos[xtqaAMos ave» ypagiy: Nun yó- 
pa». INwógiAos vunjcada d. (sic) ópópto tóv-tó» zap7 


Siro» Dpóuov tjó ádvi9yxa ABov zapioóv tj» jÀvre- | 
vüTQ9» dócAgub«: —— 'EmAéyec3at etiam alibi Pausan, 


usurpat, ut T. I. p. 297. pass. semel tautum T. 1. p. 
192; altero vucabuló uttür, «— P. 24. 25. v. Hérmaun., 
docir. r. Metr. p. 577. et 444. —— P. 75. eiy et eivai 
confüsa sut etiatn ap, Paüszn. I. p. 575. 70 ób Óvoua 


EiH ToUte Mfipovato!, o nará p tray Óvrvarat TP . | 
ÉXM]»tor dsfjausós. — P. 118. conf, Hermunr. doctr. 


: r. Metr. p. 317. —— P. 119. cunt. idém Vir cel. 1. 1, p: 
. 292. —— P. 129. Plato ap. Schol ad. Legg. I; IV. p. 
' 226. Ruhnk. ó uiv 6) 9:05, donep xai xaXai; Ào- 


qos, üápx9»» ve tal ?eX6ur)) v nal uéda à» xdy- — 


to» Ext... v: Lobeck. dé mort, Bacch, P. L p; 4. not 
(Add. Marz. Fragmin, Ephori. p. 39: 5. not.) — P. 1309 
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.Extita. B8 ,., mal eri dÀÀAo Évynacactpriauivo 
páov-:aóroij UxaxovuGtrat, TO zpo3vuov ELX OV, 


Vt zay0s et zpaxo;, ita Bpax?s et xay); videntur 
confusa ap. Diodor, Sic. XIII. 10. zàs zpepas tá» vt 
Gv zowujéa: Bpaxvtépas xal razxtwozépas sti636r 
tts ol. Zivparovóu0t X. €. À. Malim maXvzépa 
xal vaztivozépas . . . ut respondeant haec sequentibus: 
" vÓv zépl vrjv zpepav zóno» ilGyvp/óv Exovda: xal 
tàzctor , quibus opponuntur Atticae triremes, d62t- . 
»t6rípas £xovda mpupas xal peredpovs. Ap.e 
und. Diod. Sic. leg. Xll. 84. iia; óé éxavó» xaray- 
*í6as.(vpujpttr sc.) coll. Xl. 75. naTapTiG 3ér 
1c» ó£ zpujpé» vcpawocéey. XII. 5. xazapcicar 
tes ób GrONor. At XIX. 106. edis ov» vpujptis niv 
xarypevGa» vpiáno»ra, ubi fort. etiam razjpt- 
Gar reponendum. ,Ap. eund. XIII. 14. in verbis: Kal 
zépas ép »)ufpaw pla, epis £pyois iné9gnav GvvtéAa- 
27 a» deletum malim verbum postremum , quod in libris 
quibusdam abest. -In eiusdem scriptoris XII. 83. leg. 
£xpwa» ztáM» a9 zoós (vulg. avzoos) ' 49qvalovi 
zpo:iAafjéóSay &vuudxyovs. Atán XIH. 21. cum H. 
Stephano: lego: Kai tj» aóc&» eaepoyq» oon 65 
WKÓPTG4 ...... V. Koen. ad Gregor, p. 231. Schaefer. P 
14. s. Ap. eund, script. XIII. 23. leg. cum R/todamar- 
no o9Ó& zpü£avrat Óótiwà, màStiv c0yrauora; non 
p9ó8 zpá&.rum 4H. Stephano Sententiam Thucydi- 
deam V. 143. p. 244. Actt, T. IT- a me adscriptam ex 
pressit Diod, Sic, XIII. 32. óimep égepe &ouldo , Jn 
óip znap. oui» nÀeio» iGX9001 T0» uévy AO yov tàv 
Épyper, tu» 0 ánayyeMiap (vid. d. sensu hui 
voc, ap, Rhetaricos JFesseling. ad Diodor. Sic. lV. 1. 
T. IIl p. 445. Argent, Add. JMarx fragmim. Eph 
p. 59.5. m. Vulg.-h. L ácribitur éragypeMar) tij 
£típas T4à Ó 4ügar»sü tóv»v )0mó rávcor £o 
penéser. conf. XIIL 22. ibiq. JFesseling. T. Y. 


- 
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Neque aliter Schol. exponit, &» &apépyo nal sfr 
uÀJAo) oi Nzyxoor zportpov uiv Bid tjv avvày 
.gá* 


p. $64 s érgent. —  Redeo ad Diony Hal. p. 
142. Hai rO vite Gvyxeluzyov , 01 einij Goyxtias 
Soi éontip. Sic in Addend. ostendi scribendum esse, 
To rim Gvyxei Sen quid sit, explicat Aristot, Rhet, 
I1I. 2. qui vetbo xegvsóroys ( v. de adverbiis e perfece 
t0 passivi fozmatis Passov. de condend. letic, ete. p. 
86. "Llale advérbium restitue Polybio Strabonis ap. 
JMar&. Ephori fragmm; p. 61. not, ubi leg. 0 £6sov- 
Üacníésbus oUtes inuwica; avtü» N. 1. À. ) utitur 
in explicanda voc. eixi. — Pag. 149. "4pxecSa et 
^ "EpyeGSat videas etiam confusa ap. Strabo. VI. p. 406. 
D. übi v. Casaub. Ovid. Fast. V. extr. Muferat ex ocu- 
, dis yusiERN& /furorá Booten. Bed v. Censor ed. The« 
 gnidis Békkerianae in Diar. liter. Ier. Deec. 1815. n. 
235, - P. 150. Ín Thecgn. v. 2358. Herman. legit: 
kal ge yoóoa Sépét, vid. Censor libri modo laudati, 
2 P. igi. Gármen sapphicum emendatius edidit Her: 
mann. dóctr. f. IMetr, p. 677. coll. Censofe Antholog; 
Gr. lidcobsii supra laudato, —- Pag. 200. wal uer 
vaítg: ánoXadiai Pluralis etiam reponendus ap. 
Pausan. L p. 32. dA ka 63 &al' 4AEdvópo toXa- 
| kiüi AdAAo» ds aUtOU: toU sdjSou; (yepóvaátw). v. 
- Held: Actt T. Ib. Fese. 1. p. 23. Pluralis et Singularis 
vatiant in MSS. ap, Noster, IL. 1. ubi pro dSUrata j» 
. fueliores libri, et in his Monac. 228. habent dódvhro» ' 
jv v. Schaefer. ind, latin, ad-Gregon s; v. Pluralis. 
Ko, &d Greg, p. 150. &.  BEtephün. ét Bottleber. ad - 
Thuc, lh h JMatthide Gr. Gr, p. 617. Poppo Obss 
p.49  Pausan.- T, L. p. 60. 66A d de lvapyéss éeoy 
wAiop fi étipos tóckfisla; fiéved ip , lao» óipidi m a« 
pó* fóyyi xpg6ríi, ubi v; Fae. — Pag. 206. Couicé- 
turam Orellii« t0» kapsó» y» ánavtdyrd anctorit wbOC 





L4 
L4 


* 


882 70 07 J 


Li 


- derppiav zpoSUuc; tiuaxovro, aí9u B: d noi 


dA230 ti «at 6r& cocto uaAiwcta, Ósxtoy Cvynataá- 
cvrpeiau£vov aUtóv t)v Zimtiiay 439: aioi zpa- 


OTtpQv tV GvvaycYviGou£vav dpxouv., TOUTO ydp 


. lovi t0. paOíw; U zanovdovra:i: nis quod ver- 


ba citi xoi 4ÀÀo pro se posta accipit, et orationi 


 dnterposi a. Quod bic quidem locum non habet, 


quia tim verbum guysaraccped QJ£vois accusati- 
.Y0, quo opus est,. caret. — Alia.exempla accu- 
^, sativi participii.absolutepc siti pro infinitivo sunt 





haec: VII. 42. nai ópóv cO zagatéixicua ... pa- 


Bio; dv aUcGó 19959£ V... Plutzrch, v. Alexandr. 


c. 21. iri 6$ uádAAov adróg.... Go&desiv xai Ac- 
yar, wG$ £Zaürvtop uiv óvta nomóv: dvSpaizuv 
matípa vov 9éóv, lÓiov; BE x oiov utvov iav 
TOU 70Uj dpicrovs. Lucian. Hcrmotim. T. IV. p. 


-81. qf OO7i$ dV TOUT ixiÜciÉpthi, xài, 6s Eca9y, 


z0ps&vOJtvof à Xpv zxpOsg yv zoÀtv, avctika uaAa 
TtoÀitT»V óvra, ógtiy áv J] xat icotiuov ü- 


zac. — Aristid. Or. de quatuorvv. T. II. p. 132, 


librerum equidem nen fpraetulerim , qur suadent al, 
feram scripturam a me recep:am: TÓw» wapzmóv tO» dx 
&vrG». Sic etiani seribit. Pausan. T.-II. p. 212. got. 
To »To» yàp Aéxav dgidi ixi vá; anluvas , ecunót- 
»a eivav napzón Er. án! adaáv. n. s... T. I. p. 
360. moiyGiv wel Crewe» àáz avg: -— Pap. 229. 
Herodot, VI. 155. Kasv ce xal o u5ót»ós d£igr. 
Peusan. Tom. I. p. 115. £ójA«6e ... ó 3e0s .. T09; ... 
«aAovuévovs dróprious 0 uyói» &yeu. Tdxy; iva. p. 
501. . Tg: cuygs £s 20 ugói». ápaposiós td *€ Épya 
aóToU. "W. T. v. Matthiae. Gr. Gr. p. o7. aet. 4. 


/ 
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18. Iebb. aÀAXa 8voiv £ucAAov ofjta:. Sarépov oi 
TOT intivq duvóvtctj ) 6yAwGavrtj aUtoU tjv Óv- 
vauiv, XpyctOóv ci wai xapazAfgiov xard roUf 
Aoyov; izityÓcUcriv , 9) zavrazeciv dxoyvovres... 
t)v pOuxtav OXyOt» «aSapg, uf tO Lv Erat 
pyvopa, roUto v, óztp ny d Jlepinàygs: -ai- 
toi; Ü' oUn i£ icov vi) v cíXvyv oDcav, Pau- ' 
san, II. p. 84. ézíypauua 0t ix' ast9 stvai padr 
sypa* ei rOv uiv Uxà oU ztxpoutivov róv ILo- 
ÀAvvtixn 9v dzaxSívta, 'EccokAi bi yevoués 
vp; xai GUv tq Üixaío cy; rtÀtutyf. ld. I. p.416. 
oi 0€ IMegagvior tot o 1d spl t9» Augüay.y- 
&Qvov zxap' auzqv tov dzxoóeSivcov ix c); dAa-- 
06:095, GuvsAtyovro i; XuvénAppov dzó iov 
zóÀto v. (v. paullo post) gS3poicS£vcos 9: i5 ix- 
nÀpciav.tou Óguov, kat aÀAoc. sev &v véAet xod 
tÀevraio; O (agiAsU; xaptntAsUtto , Att: tpj 
wdugtas inninADnxSor tj»! nóp3ydw, os vow. 
znávta$0) uxtxpiutvov 9v aUtjj xoÀtsuov, 
.. Sed vid. reliqua , in quibus colorem Thucydi- - 
deum non possis.non agnoscere. Ex hacautem - 
de accusativo participii observatione emendandus . 
est Noster in VII. 51. qui locus vulgo ite lcgitur: 
doixrcirat 08 «av Bóvev zap' qUtoU;, 0; jpxt 
lNNavzaktov, dyytAÀAow, ÓótL ai mévrt nai tinodt 
vpt; tov KopiSiov ... 001€ karaAvovud:. tóv zà- 
Àunov, vavuaxtiv- te ucAAovsi: ziustev oU» ix- 
Àmxv a/zo); va);, €; oUX imnavouy; Óvzaj 
Óvoiv ÓeoUGaus E/koct tai; iavtev xpo; 7d énti- 
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ywv zéver nai einoc, vauuaxciv. — Vel sio recte 
habet h. 1., &i «&/s oUx ixavoU; óvra; dictum putes 
pro €; oUx [xavev óvtov.d9óv, Verumtamen 
minus obscura erit oratio, si ex auctoritate opti- 
morum librorum itae, refingas: müazty iniAtvty 
aUroUf var, e oUx ixavasr oóca; Buoiv 5 edv. 
as tixodi vd 4 lavtav xpós; vds incivev zt£v-- 
v xai ein, v, Sic non fit propter praecedens aU- 
*oU;, ut oratio sit ambigua. Similiter inter ac« 
^ eusativum et dativum fluctuant libri MSS. in Plu- 
tarch, V. Marcell. c, 21. quem locum ita lego: 
& xoi 36A Xov eUboniugot xapa uiv TO 6puo 
MapxsAAo;y, 9Oovatr ixovcau xai xa4piw — 
'EAAgvoxo)v xal zi9avóryra 9id xoiniAMav, Oto 
fjv zóÀw xocupgaa; — Pag. 231. In verbis 
WAtor-éxovtov td ntpi td; vaot x.t, A. Falso di- 
xi ixo vtov esse genitivum absolutum, utqui a 
vocabulo Doiviov pendeat. In adnot. ad Dio- 
nys. d, C. V. p. 148. hunc loc. protuli ex Nostr, 

]. 5. 'EAApvor bi xai vov xaibe» adroü iv tj 
| $3i« nbi igxucavrov, noi ixayountvav av. 
vos Ix diprAsía ij tà; dAÀAot móAus, xaS' ixd. 
eov; ui» )09 vj. óuiMa uaAAov xaÀsigSo, "EA. 

Ayvas quae dixi ita accipienda esse quasi dicta. 
: pro: wai iznayoutvev adtoüs ty dAAayv zn0Asov, 
Commode suecurrit locus Pausaniae nostro pror- 
sus similis *). Elic, c, 15. p. 55. xai sas wacd 
"'j Persaepe Nostrum Pausanias imitatue, etin structue 


TA et in sententiis, cuius rei exempla proferre non li- 
e«t. per huius loci angustiam. 0a 


H 


zpoPoiqv tov Stob, rtpyixavta tapa 'HAsgtcov 


dxavóp9$eua airovvro J »ogov JAouioD0ovy, 


üviizev oUyp G9uiv y) IToSía, i, e. tpvisavca ' H- 
Acíem v, Tav v ixavóp9wua aiTtoUPTQYVn.T.À. 
Fiusmodi cum praepositione periphrasis solennig 
cum alis, tum Pausaniae, ut loco quodam me 


legere memini: cvvtorJaAAov 0€ xai za pà rov 


'"ApxdOwv roi; Mtaapvios i tvjv dagovinv.i. e, 
oi ' AprdÓs. T. L. p. 413. Gianpivac te £pya sai 


9 Àvn íag zé£ps 53éÀApda dvDpos IMisaapvíov, — 


Pag. 238. e duobus orationis mernbris, 
-coniunctionibus OUtt — OUtt SlVO tt — ct simi 
libusve iunctis etc. 


Hinc explicandus: est, puto, locus Pousaniae : 


T. I. p. 101. dvo3tcaí G9 £z vd; «cpaAa;, 
à 5 795; A99vàs itptia Ól0wot pépsiv ; oc y Di- 


6ovca óxoio» ti ÓiOwciv -ciÓvia, oóíce caij 


^. 9ipoídacg ixiocautvai ( debebatscrihere: 
oUtt ai Qépotcat éxicvavcai)* £ati Oe nipif2oAog 


iv cj xÓÀn tps &aAovutvys lv xyzou " dppobirg; 


o9'zóppe, xai 6i aíroo Ka9Sobor Uxcyaio; ad- ' 


touár)* ( haecquiaexplicationem hahentsequen- 


tium, anteposita sunt. v. JFerfer.. Act, IT. 1. 


fasc. 1. p. 19. s. *) vaU*» «azíaciv. ( hucrefer no- 
mina&vum dvaSeiga:.) v. Poppo óbss. p. 211« 





*) Conf. Pausan, I. p. 152. 208. 342. 555. Thucyd. I. 
72. *áv 5i ' 439vaia» étvxe pàp apícftia mpóstpo» 
í» 1p Aanebaluovi etn zapoóda , xal às j69ovzo tó» . 
Aóyer, EGoEty astois x, 1. A. v. Werfer. VV. p» 81. 
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Pag. 241. ad Libr. III. 30. (. 
(0 v. Abbresch. in Miscell. Obss. Vol. III. p. 502. 
Pag. 242. ad Libr. III. 21. 

: Iu h. 1. explicando mecum facit Censor Obss. 
Popponis in diar. liter. len. N. 13. Ian. h. à. Cu- 
ius viri docti explicationem, quoniam rem magis 
ilustrabit, totam adscribam. Ae scriptura qui» 
dem oU8svi, dxovaiw illi improbatur, siquidem 
hocsensu oUóevi dxovti scribendum fuisset. Scrip- 
"tura oUvÓsvi axouaíw,; viro docto speciem correc. 

Aurae prae se ferre videtur. Quare hoc modo 
vulgatem scripturam explicat. Vt dicitur toUro 
doiyuai i. e. hanc ob rem veni, ita ouüsv dxav. 
6iwj Cut oviv, 'Adtpv» sive ovuOcv Mácatov ) dic- 
tüm est pro: "pé; oUtiv dxovGLo; y&vpdOucvov 
&oiyua:i i, e. ,Ram eos non venisse rei ingratiis 
factae causa* denn sie seyen nicht einer un- 
gern geschehenen Sache wegen gekommen." 
[am ita pergit Vir doctus; ,À verbis iAzióa 9: ei- 
va: cuncta pendent, ut duae causae huius spei 
 ponentur, prima quae continetur verbis; oUOsv 
yap Gxovudic; doixSai , &ltera quae prioribus 
vcrbis: coniunctione wai adiungitur, et sequenti- 
bus ita exprimitur, ut iungerda sintipopue ci 
eUroi; daíG:, prorsus ut propria utriusque pro- 
noininis vis exigit: (v. ad Libr. V, 49.) jv aw- 
«ois ( vois ' 499vaioiu) ipopucoci ( sed scrib. poti- 
vs ipopuobct) eio ( voi; IXostovvpdiow) 8a. 
ivy vagus Qua explicatione hic exsistit sen- 


331 
sus: »,J/nd. es'sey Hoffnung vorhanden: theils 
weil sie nichá wegen einer ungern geschehenen. 
Sache gekommen seyen, theils weil sie ( die 
Peloponnesier ) den AMthceniensern diese grosse 
Quellen von Einkünften, abgeschnitten, und 
dieselben zugleich genothigt wurden, bey ei-, 
nem Angriff auf sie ( die Peloponnesier: scr. 
potius; die Jonier; nam hi,- exsules Ionici Bra- 
sidae hoc consilii aparuerant.) 4usgüben zu 
müchen$. Ex his cum quaedam non possim non 
probare, (et in adnot. ad h. l. dudum proposui ); 
tamen reiiciendae scripturae oU0t»i, quae in bo- 
nis libris, veluti Monac. 228. legatur, causan - 
idoneam non reperio. - E 

Pag. 250. ad Libr. IV. 25. 

Praepositionem £v praecedente particula dv, 
obliteratam redde Pausaniae T. II. p. 59. ior eu - 
áv iv " EAAgoi . . . . Ap. Plutarch. V. Marcell.c. 14. 
legerim ex cod. Monac. 85. xoAAov; Oiéo3tipe 
Pouaiov iv 7/ftovrtvois (in Leontinis scribit Li- 
vius, XXIV., 20. in earundem rerum enarratio- 
ne). BRDenique Actt. T. II. p. ead. verba feci de 
signis igne editis, quorum vestigia in antiquissi- 
mis Graecorum rebus reperiuntur. v. Pausan. 
T. IL. p. 271 Fac. narratio de Paro a Miltiade 
oppugnata ap. Ephor. fragmm. p. 212. Marx, 
conf. Schneider. vocab. gr. s. v. áyyapos. — .de- 
schyl. Ag. v. 583, dw dyydpov xvpà;s, von Sta- 
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tion zu Station. Etym. M. p. 5, 16. Sylb. 
Suid. s. v. Eustath. ad Hom. ll. p. 1854, 30. 
Brodae. Miscell. VI. 6. in Gruteri lampade. 
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V. 49.- ! 

ZAanciDaiué vios 10v itpou vxo ' HAiloov efpxc- 
.39dav .... oUx intivovrt; tjv Bixyv a)tois, jv 
AEN T. "OÀvuziam voug ' HAcot nartbixddax- 
TO GUTOYV, gáaxovrt, A042 ixi Dpxo tt Tti» 
xo; oxAa & Exevtyntiv , x. t. À. og 

Conf.. Pausan. Lacon. T.I. p. 860. . Fac. 
eadem succincte narrantem. Marg. Cam. IVlosq. 
"ERT 2,02. vóuc, quam scripturam etiam Schol. 
memorat. /Monac. 228. iv ante "OA. vóuq habet. 
ex correctura. Quae sane scriptura eo attentione 
digna est., quia legum ludorum Olympiacorum 
Sexta ea potuit indicari, ut nos dicimus: nach. 
.dem sechsten Artikel. — Apparet in verbis ad; 
ni dvpxov; TE TELXOj. eto pronoinen ad Lacedae- 
monios referendum esse, quod si bat, e more 
huius scriptoris pronomine aUrov; opns est. N un 
quam enim ab eo pronomen reciprocum cum al- 
tero confunditur. ' Pro o9àv et cpev aítàv in- 
terdum occurrit eUxev, sicuti pro simplice opa; 


1 
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vel doidw saepe c69a; avrov; et d'oiatv auroi. 
Quare VIIL 15. scriptura Cod. Parisini C: c94; 
aUrop; xtpuccava: fortasse non est spernenda, 
coll. VIII. 65. init. o£ ato pro oi V. Bast. et 
. Hermann. ap. Schaefer. ad Greg. Cor. p. 84. 90. 
" mót. 28. Schaefer. iu. Add, et cort. p. 872. * 
Scio, ap. Herodotum, Homerum, Pausaniam; 
item poetas Atticos tam diligens discrimen horu n 
" pronominum non observari. V. Matthiae. Gr. 
Gr. $. 147. not. p. 175. Buttmann. p. 400. 3. ed. 
6tae. Ap. Nostrum autem interdum legeris avtov, 
&/rQU; usurpatur pro c9Gv, 589d;, contra nn- 
quam e9«ov etc. pro aco», Sic etiam in hoc cap. 
exir. malim airov uépos doiévat ..,. Hic enim 
tum exsistit sensus: Sed si Lepreum sibi ( Eleis 
sc.) restituere velint ( Làcedaemomi sc.) suam 
ipsorum mjulctae partem remissuros, et quae 
"Deo debeatur, eam se pro iis persoluturos. 
Hac inductus .observatione loco supra adscripto 
scripserim: Z2N ixi dupkov ce teixo; :., Coll. 

. VIII. 97. 69 e v ixi vóv IHTepoaá et sirnilibus, et 
" similibus. Bredov. ad IV. 114. Tecte scribit: 
»Difficultas in referendis ad sua nomina prono- 
minibus, de qua Heilmannus conqueritur, nulla 
'est mea quidem: opinione Graeca non oscitanter 
legentibus, certe non tarita, quanta Nostratibus 
exoritur, quibus praeter pronomen sich alia pro- 
nomina reciproca desint, "'hucydides praesertim 


. in: discernendis &gsi$ et aUroi accüratissimus est, 
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neque uspiam apud eum eiusmodi difficultatem 
me 4nvenme memini«. Haud diffiteor tamen, 
quosdam locos esse, qui huic senterítiae adversari - 
videantur. VIII. 56. Nas; j&iov ( Tiasaptpvyy) 
iáv BaciMa zoisigSar, xai zapanzAeiv v)v 'EAT- 
Tq2N ypv, óxo: av xai ócaus àv BoiAprai. Sen- 
sus exigit, ut éaurov sit: eorum ipsorur (i. e. 


Atheniensiüm ). Hoc falsum est tum quod Athe- 


nienses, tum quod rationem grammaticam atti- 


,net. Scrib. 'EA4TTOT, quod etalii Codd: plerique 
et Monac. 228 ferunt. -- IV. 99. vouicovtré ( Boi- 


(toL SC. ) 19v "pwziav ....' A99vaíiev nata vO 
Uxpjnoovtivat, xai oUn àv ATIOTZE [ia Z4 
&pacpdat aítov, — INec sc. ( Boeotios.sc.) invitis 
ILLIS ( Atheniensibus sc. ) finibus regionis poti- 


&uros esse. Quomodo hic X6/2N significet illis, 


.quod nihil significare potestnisi: sibi. Cod.Paris. 
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F. offert ATTOTX Zó42N Bia xp. avv. Vndefor- 
tasse refingendum es$: on dv X$4EX xparpsni 
avr&». Eiusmodi uleera, quorum passim neul- 
lum in libris scriptis vestigium apparet, a vetus- 
tissimss inde temporibus in his libris latere viden- 
tur. *) Philemon, (quem P'illoisonus cum Phi- 
leinone Comico confundens Alexandro coacvum 
facit. vid., Passow. Grundz, der Gr. und R. Lit- 
teraturgesch. p. 19. conf. p.82. et 98. Harless. 
Brev. Notit. Litteratur. Gr. p. 225.not.) ap, Por- 
*) Corif. H'esseling. ad Diodor. Sie, T. V. p. $50« 4r» 
gent oot e e Sr 


, 


Nu 
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phyr. Quaest, Homer. 7, in F'illoisoni An. Gr. T.I. 
P. 150. "Ev roi; QiÀApuovo; Xvuninroi 0' 
'pauuarixó; QuxAcyOuzvor: moAÀXd 5i 9iptaSai 
vov duaptgjuaca acá v)»' Hpobotov Cvyypaopr, 
nai.íri v9v OovunnÜÓibóov, xai diAQG Tov, sci 
"Gv dAÀcv, dÉioAoywv Gvyypapéev* ri Ó ; ov- 
Xt;nai vd zxoipuacza GxeOov dvasrAé£a) xa vta auape 
t)uatov ypaogikGv», xal rov dJAÀcev.xapabiop- 
-Scudreov xavu adypotmcov; xai iva A4» xipoireé 
o, tis zpollaivev lvoxÀy Duprovauswo; tdg i» 
foijj Gvtiypagon iuAasucvgnvía; Tuaptputvaj 
ypagas, &&satt dot Ckoxtiv nai tv "Ouppisev 
7006 1, t, À, — Passim videmus factum esse, ut 
09v. et aUvaiv coniunctim sedem obtinerent, ubi 
-ülterutrum tantum stare potest, nec diflicilis est 
aberratio a cv ib c9d;, quae eodem ductu pit 
gentur.  Alterunr itaque alterius interpretandi 
causa additum esse cógitare licet, — IV. 113. 
extr. xatípvyov D& xai vy Topovaiov i; ai 
- roÀ;, ó0or XEolXIN cav Gurpjóuow — Vbi ex- 
.eusationem habet X$ILXIN eo, quod obscuri- 
tas oriri non potest. .. Verte: confugerunt vero 
etium  Toronensium ad. cos ( Athenienses sc.) 
quotquot erant sui (sive eorum) studiosi. - Vl. 
.61. med. Srpazisvovrt; 10, v6 xp05 rov; &y cj) Ze 
stÀía GTpaTiGcaj Tt Óperépovs &al szoAeuiou; Lj 
Sopufsiv, xai oUX 9ricta' vov;  Mavzivéa; xai 
, Apytíov; BovAóusvos zapajetyat, ^Ov éntivov v0- 
ui&ovraj ntio39vai XéóA4E Évsrpaveiew, Duo 


j 
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Codd. Pariss. optimae notae omittunt verba z«c- 
Syvat c9a;, quibus facile caremus. 


ON. 65. : | ! 


^ ^ 


"Extra cov. zpto[jvtípov vj * 4yibi Inmfióg- 


by 


6t? v... Oti ÜDiavosicai amo v ranu làp3ay . 
Locutio, quae in proverbium abiit, cuius - 


fontem indicavit Lobeck, ad Sophocl. Aiac. 360. 


conf. Sophocl. fragm., quod in Cod. Morae. 445, 
fol. 13. ad '-4A«oaba; ( Hemsterh. ad Lucian, | 
Contempl, T. III. p. $19. Scribit'4Awa0a;) refer- - 


tur, a Brunckio p. 072. in fragmm. incert. loco 
X. positum est: 
ivraóSa utvrov tavta ráv9pemov. voci, 
xü nois otà» StÀocw lao kaxa, 
Phrynich. Àppar. sophist. p. 48. Bekk. &'axotz 


xaxa tà69ai, to dkorpuxcaiv rd. 99acayra 


&axd ois i9r£gr xpattoutvou kanoi, — MigyxUAoy, 


RN 2s Ap xakoiy io xaxal 


t ! VI. 21. 


J1po; oUv toiaUvyv OUvajnw o9 vavtikgr xol 
pubAov Gtpatia$ uovov Oc, dÀAÀd xai xeàcv xo. 


À)v ÉvuzAsv ...,... auro Sev 0: wapaadrsvg a£iós 
xptq izivat, yvovta;, ór: xoAU vt dxo cjy jute 
ripas aàtàv uiAAoucv zAriv, ntioUkiv tq óuoiq 
érpattudóutvor, xal EI év roi; tjj0c Uzynooi Évu- 
Lexor 9ÀSce t.cva, ó9t» Baba al xojiibai 
TOT (à dÀA' & dAÀotpíav xdcav dzmaptyaove 


tf E. T. X 


24 


* 
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Vulgo scribitur. xai ox £v t9 óuoiq dtpa- 
qt0GOLtVOL , xai OT cv vois tpOc 22e, fü d« 
zXOTÜ)GAOVTEf is. Futurum dedi ex optimis 
libris tum editistum scriptis. Verba: oUx ivt 
óuoío male habuerunt editores. In his Bauerus 
: pérperam interpretatus est: in terra simili, vo- 
bis cog gnata. Conf. Add. et Emendand, Lips 
T. Ii. Dp. 815. Verum vidit Dukerus vertens: 
non pari conditione. Reliqua sine correctione 
' non possunt intelligi, — Ei pro oix scripsi excón- 
iectura, Verba: Hai oix enim modo praecesse- 
rant, quae corruptelae locum dederunt. .OTet 


. EI et alibi saepe sunt confusa. v. Bast. Com- 


ment, Palaeogr. p. 100. "Sensus est hic: non eo» 


dem conditione bellum geremus, qua in terris 
nobis subiectis auxilio venimus contra aliquem. 
Conf. infra cap. 64. Atheniensium duces sub noc- 
tem cum classe praetepvecti locum castris idone- 
'um occupare statüerunt, hoste nullum negotium 


| sibi facessente, elóoct; OUXx àv Óuoíoj Óvvp» 


Sévres, xai ti ix vàv vtov ftpó; zaprOxtvagut- 
Vovj "infifidaouv, p rürd ypv bvre; yvooScig. 
cav w,*, A. H.l autem «i deest in Cod. Mosqu. 
et Pariss. H. et I. habent o..' Ac Sane prorsus 

,non opus est hac coniunctione, neque oux agnos» 


. titur priori loco a Sclioliasta, qui ita interpreta- 


Stur.- Adi xojuiDai) ai xopicts. oUx óuoío; Lu£tA- 


Act cocpattUsoSa, ixi ZuneAíav , yttp-ivrav9a 
Uzyx0oi/ cvuuaxoUvtt drpatspsaSs iti svvaj 
^ t . .! 


'". 81 


oU zoÀU dzéxovrà;, «Ort poO(av etvav trjv vow 
üvayxaiov zapaásxojibpv ix t9; ointiog yng. c 


VÍ. 56. 

ovk Bor: tivd apogeiovtes 9$0pov ( y» 

hà; sc. ixyyaytc9e) 9, el zepioour9Sa, jua; Und 

Zvpasouctog (v. Hemsterh. ad Aristoph. Plut. 

»- 81. ed. Lips. nov. ) yevéa3ui, óci vai aitol siye 
ÜOvveUdoniev,- 

» Ilpoditw. dicuntur pastores, quum fron. 

dem manu quatientes, quo volunt, ducunt*i 

DURER. Lucian. Hermotim,. T. IV. p. 91. 


Bip. Kai et zrotE toitUTE)v tivà Óvvajuy kai trxvpy 


1 


topicauuevos ge Exi r9 i&icacw vov Acyoutvov 
& 6€ u9, (conf. Nostr. IIl. 5. -Hernsterh. ad A» 
ristoph. Plut, p. 133. Interpp. ad Gregor. Cor, 
p. 4t. qui loco Thücydideo 1 utitur. add. Xenoph, 
Exp. Cyr. VII. 1, 21. et ?, 15.) tU (091, (sg oUe 


Div x«ÀvUcr de v9 pivog £AxcoSat 9 inactwv, 


y 9a4AAc npobtixSévrt ád&oAovOtiv «3c» 
ktp rd | npoflaca. 


VI. 01. ined, 
B:iBairata Ó dv tu o)re Tro); zoAculovj 
BAdnroi, tí, d uaüdAiwra 8:010tag asroUi aioSa- 


»oito, tavta, Gao; zvvSavoutvey; , ixipépou 


Vtuntur hac sect, Scholl. adIl. X, 207.5 tivd 


- 


Xov xai opu ivi Tpotoct zvSowo, Si forte. 


audierit Troianos ipsos de consiliis suis inter 
se colloquentes, Heyn. ad h, L.S At veteres vi« 
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^verbis: uti; e' £6À0yq zpopact. H. T. A. 
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dentur accepisse de omine. - Sch. br. eum Schol. 
At. B. reddunt xAp9óva. Eustath. tamen monet, 
o7uw h.l. esse o9uyv. In Townl. 'adscriptum 
»yP- 9yapv, sicque Vrat. b. c. ignorantia proso- 
diae. Addunt Scholl. pro exeniplo id quod narra 
tum est, cum Alcibiades suaderet Spartanis, De- 
celeam esse muniendam, tum 7nissos "Athenas 
exploratores audiisse hoc ipsum sermonibus 
qgitari ab Atheniensibus, ne fieret. In Thu- 
cydid. VI. 91. res tam diserte non est exposita". 


t. VIL. 13. 

, Ol ut» (vy Écivwv)ix' aUtouoAías xpo. 
puce dzipxovtai, oi Ot c £xactoi Óvvavta, 
Reiske coniecit (Aonosía; vel Ai$0Aoyías. pro aU 
v040Aa; leg. esse, Bauerusita interpretatur: SPE- 
cIE, praetexto utuntur nos relinquendi causam 
sibi esse dicunt, mutandisigna, nosrelinquen- 
di. Aliialiter tentarunt. Verum ab omni cone- 
tu h.l. Plutarch. V. Aemil.'P. c. 25. vindicat, ita 
scribens: twv 806 utv tu UxcÜüpnua xpoczoiut- 
vor AsÀvu£vov Gvvazttiv, à 66 ixzxov dpbÓuv, o 
6i goTOU xpyjànv, UxoAÀnzOutvor xard nipov 
dzcb(bpagwov. Est aque sensus. hic: Hi cum 
praetexto aliquo, (quales Plutarchus describit) 
alii, prout singulis facultas obfertur, trans- 
fugiunt. Ilpogáos: est brevius dictum pro zpo- 
odcu iwi, Conf. VI. 19. ubi invitis libr. Pariss. 
IMonacc. aliisque praepositionem év intrudunt in 


» 
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"AM *pifv. aírov; £9p xppvat, 5 v5v 
Oa vov avaccavra; vovto zouiv, 59 & 19v Ratza- 


M 


 vyv, ÓScv vd tt z£d) lxi z0AAd 15; xo pas ixi- 
ive; TPEVONTAI, zopSovovtt Ta tov zoAcui- 
(Y KkGL/ ixtivovy BAaspovat .... 

"Multo praestat scriptura duorum codd. Pa- 
riss. OPEVONTAI, | Opponuntur Spéovra:i ' 4- 
39vaioi et [JAavovoiv idem siculos. Hoc duci- 
bus esse faciendum, dicebat Demesthenes, ut 
castris inde motis, aut Thapsum aut Cata- 
nam petant, unde cum peditatu in varias hos- 
tilis agri partes sese convertentes et ipsi alan- 
" tur Athénienses, et rebus direptis hostibus no- 
cedant, (Op6hpovra: in edit. Lips. Tauchnítzii 
expressum est. — Vocab. 3apoyou hoc. ips. cap. - 
frustra in Lexicis quaesieris *). 


Lora 


; Quibus adde etiam haec: 'aósciv. — Hesych. vid. 


Heyn. Exc. ad Il. H'. T. VI. p. 111. ss. — '4fopAgtos — : 


Sixg, lis non decisa. Piutarch. V. Marcell. c. 2. — 

-  'dyepaiwvfieAiezgs titulus comoediae Cratini. v. Lo- 
beck. de Mort. Bacchi, P. If, p. 17. — "yy pro Baa- 

. sa»ig 2p. Herodet, Vl 01: v. Etym. M, ubi pro' Ha- 
é&avé leg: 'Hpoóóra monente Heynio ad Ii, T. VIII. 
P2154. — "Myiqgs. vór ó£ nazaiporra (*wà qoréa sc. 
qg1yaàóa : dxesesonza ) Wal 'yirg» £Asyow — Schol. 
Victor.'ad Il. (4, 480. — 4dapazári, vocabulum 
persicum cum graeca terminatione, V. Marz Ephori, | 
fragmin, p. 224. — ó 'Ai)p et 3) ' 4np discernit Dorvill. 
crit. Vann. p. 103. -— '4dSíatos, 0, ?. Legitur ap. 
Plutarch, :V. Marcell, c3. extr. á Seávas iepovp- — 


- 
- 


- . " 
/ 
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' ... VI. 5t. 
. Tocoíbr ,, Exdrtpor, , . ixi Xvpaxovcay ixo- 
Aéupgav, oó xatd Óíxgv ti uaAAov, oU8É xatd 


jias, ubi fort, legendum est dSedrovs. — ' 4S5évaSe» 

. ex vetusta inscriptione in arca Cypseli adfert Pausan- 
Eliac. p. 83. Fac. —" 43AXa8«o«. Schol, Venet. A. ad 
Il. XX. 260. — 4iarsze0s yéXos. v. Lobeck, ad Soph, 
Ai. v. 801. — divixrgs audit Heraclitus philosophus 
propter illud: GxóziGo»! GxozGo»! v. Creuzer. de 
fato p. 17. Id. ad novissimam opp- I. VVinkelmanni 
.ed. p. 20. — 4i»oópvgrj. Apollon. Dyscol. Reitzii 
&d- calcem Maittair. d. diall. L. Gr. pP. 245. p. 552, 
. Sturz. v. Heyne ad Il. T, VIII. p. 175. - 'dioXoyulzpg. 
v. Heyn. ad Ll. T. V. p. 120. — ' 4iGyvAstos. , Schol. 
Townl. ad Il. XIX , 87. apud Heyn. T. VII. p.619. -' 4npa- 
OTisMds expositio vocabuli.3/95ó» ap. Schol, Lucian. 
Vit. auctt, T. III. p. 97. — '4fupofládtir, | Buripid. 
"Oeneo ap. Hesych. v. Lobeck, ad Soph. Ai. v. 1217. - 
'A4Aadzpée. Theogn. 608. 651. e coni. Brunckii. — 
"AAeEa»ópirijs. Hanc formam pro ' 4Ae£avópiorts ap. 
Plutarch. "V. Alexandr. c. 24, praebet eod. IHonac 
85. — fae. ' 4Md£a. v. Dorvill. Sicul. p. 513. — 

| * Augen]: Schol. Venet. et Townl, ad Il. XXil, 
490. — ' Anti M tos. Expositio vocabuli Homerici d- 
Aaczo» ap. Scholl. Heyn. ad Jl T. VIII. p. 713 — 
'Advexyepyjres. Alia eiusdem vocabuli expoeitio in 
Scholl Venet,ad H. £2, 549. — 'v»iudidtip Parte 
Hannibalis sequi. Plutarch. V. Marcell. c. 10. -' dvo 
Avausxids, Pausan. Eliac. p. 214. Fac. - ' 4yriuayidtUs 
Eratosthenes. ap. Schol. Venet. ad 1l. XIX, 234. — 
'Mopiiaóds. Schol. Victor, ad Il, VIII. 255.  Adiec* 
tivum ex Apollonio Dysc. de pronom. p. 206. C. 267. 
AA. Bekker, adtulit Passov. in libro de condend. lexic 


eic. — 'Axapafanuós Schol. Venet. B, ad Il, Vlll 


' 
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Évyyévriav, ut! dÀÀAgAev. dravet; , dAXN als é 
xdccois tjs Éuvroxíla; ) ward ro Évugipov, 5 
dvaykp; EZXON.' | - | 
. Errat Abreschius coniiciens legendum esse: 
indcroi td 15; ÉvvtuXÍa; , . . errat; opinor, Be- 


.nedict,, legens: «5 indaroi vi Évvrvxias j) xard 


td Évuuoépov (hic yvsuppkt) y dvdyxy£axtv, 
at cuilibet casus quidam offerebatur, aut uti- 
le erat, aut rerurn necessitas postulabat. Ni- 
. hil enim nisi scriptura: "EZ£XEN ex Codd. Reg. 

'Cass. August. Monac. 228. Parjss, F. G. Hi. X. 
est admittenda ( Alii velut D. et I, utramque scrip- 
turam habent coniunctam: écxevov), V. Mat- 


thiae Gr, gr. Q9. 315. wie es sich mit iedem in 


4nsehung aeiner Verhaltnisse, oder seines In- 


leresse verhielt oder die Nothwendigkeit erfor- 
derte. Sic in exemplis a Mutthiaeo allatis scri- 


524. v. Heyn. ad Il. T. V. p. 505. —- 'zozeA£o. Pha- 
-vorin. lex. s. v. ' d£néóoro. fol. 228. ed, Bas. — ' 4pua- 
to:p3oós Expositio vocabuli Homerici ivreGwpyo: in 
- Cod. Vrat. A, Il. à, 277. ap. Heyn. ad Il. T. VIII. ry. 
655. — '4parkvóóy:. Eustath. ad Il. XXIII, 762. ar. 
Heyn. T, VIIL p.511. — .4óroóiaxorte. Scholl. ad 
Homer, Il. IX, 300. ap. Heyn. T. V. p. 574. — 4fotó- 
pacos , ó, Jj. At Pausan, T. |. p. 101. Fac. habet 


sá5oóo; . m ajto pBáTy. — ' Agipamórgs. Eustath. | 


ad Il. XXII, 490, ap. Heyn. T. VIII. P. 349. — 'dg- 
&ar». Schdl. Venet. ad Il. XXI; 528. seg vcóres: 


óSc» ágé av :ó» Movra' HoloSoi Egg. — Bd. 


"Herba ap. Xanthum Plinii. v. Creuzer, fragmm. ant. 
hist. gr. p. 192. ss. Sed haec in praesenti sufficiant. 


.! 
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bi potuisset: eg inacipto tivi Y) &UvoIay j Avj- 
Mí EXQU, WT. À. Gs Exc rd Xovf Exacta. Schol. 
ad h. l1, «5; Évvrvxías ) dAX gg indotou ( 9got) 
' guvéruxi», 5 Oid tO-i0I0V svi pipov , 7 6& ava- 
yn OvpatcucaSatr. 


^ 


VII. 61. prope fin. 

Tà iv «oi; xoAMjuou xapaAoyu sic explicat 
JAHeyn. ad Il. XVHI. 309, coll. Homeri versu: 
Evvds' Evua Jio; , xaí re kravéovta xacéuca, Fore 
tuna belli incerta. Sententia vulgo frequentata, 
quam. Aristot. Rhet. II. 22. pro exemplo memo- 
yat sententiarum vulgarium, si suo loco positae 
eunt, magnam vim habentium. Clarke locum e 
Clemente Alex. (Stromata VI. p. 739. Pott.) 
Jnemorat, e quo patet, Árchilochum-ex h. l. re- 
petisse: "Eggo. ivjcvuov ydp-- Évvós dvSpo- 
sow "45;. Hoc quoque respexit Pindar, N. IV. 
50. azipouaxos iav xt paveíp, Aoyor 9 up Év- 
Wig* Éxti (tcovra Ti mal xaSciv fouev, ubi 
. Schol. Homerica laudat, et ex Tragico addit il- 
lud: tà» Bpévrd mau *: xai xaSeiv ógeirtat, 
Debitum ipsi est hoc, ut . 4... Bene versunostro. 
utitur Hesychius ad declarandum cv óuoiiov z9- 
Acuov h. v. cf. supr. I. 440. et illustrat hinc Thu- 
' cydideum td iv voi; xoAMuoi*zapdAoya, Etiam 
&p. Cic. ad famil, VÉ. 4. est omnis belli Mari 
communis", (Nostrum quoque ante oculos bo- ' 
buit Cic. pr. Muraen. c. 55. Neque tamen Lact- 
daemonhii, auctores istius vitae, atque eratio- 


^ 
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nis, .qui quotidianis epulis in robore accumbe- .- 


bant: neque vero Cretes, quorume nemo gus- 


tavit unquam cubans, melius quam Romani 


horiines ,: qui tempora voluptatis laborisque 
dispertiunt, respublicas suas retinuerunt. Thu- 
cyd. II; 39. fauci 0: dveuuéves Ouavce ucvor, oU- 
Üiv yagov ixi vou; icoxaAeig ivÓUvOv; xcpov- 
uc. (v. JEyttenbach. Bibl. cr&t. Vol. HI. P. 1. 
p. 08. conf. Plutarch. — V. Sertor. c, 13. xp0; dv- 
tuivpy jóp xai vpvoprpav Gíaicav 0n zoA- 
Aàv dyalwew xai ucyaAcov lvüiÓenw; * ). V. Petr. 
Victor. Vor. Lectt, libr. XXIX. cap. 12. 


VII. 69. 
453, vv tpippdpxev £va £nactov dvtra- 
PT (INixiag ), zarpo3ev ct inovouadov, 
«at aUTroUj Ovouacti, xai QuApv. ie 
. Homer. ll. X. 68. xarpaSev in ytvty; ó- 
vouagoyvy dvOpa tkagcov, id enim, ait Heyne, 
benevolentiam declarare putabatur, —Caussae ta- 
men plures esse potuere, ut discerneretur alter 
ab altero, etiam honoris causa, cum pater esset 
carus, — | | | 


€. 
/ e. 
L] u ' 
* * 


" 
*) Conf. Cleanthes Hymn. 'ov. v. 49. Br. dioi eH 
üvtdiv xal Gajiatos 7. &a Épya.  Helioder. p. 150, 
50. Bourd, 1ó avtvuérov» tc xal 360r7 zd65 GUyxpa- 
to». Eurip. Androm. v. 727. alio sensu: áveipué»os 

fi xpijua zpto(veív jéyos, — | 


5 
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VII. 75. med. 
Qiótv yap àÀAo, 9 x0AÀti Ex xeszoAiop- 
" AE uscav ÜzoQtuyoUdp, xai tavtp 

oU Opa... . 
. Atherienses ex Sicilia profugi. Heyn. ad Il. 
T. VIL p..551. s. confert Homer, Il. XXII. 410. 
19 0: uaJucc dp' &yv évaAiyxiov, €; cl Gxaca T. 
" Arms óopvosdÓé zxvpi Gu)xowo xaT dánpyi. 
(conf. Nostr. IV. 112. et Heyn. ad Il, T. VI. p. 
505. : Multus praesertim libr. VII., 'T'hucydides 
estin Homero imitando.) Petr. Fictor. Var. Lectt. 
libr. XXVIII. c. 21. »Vbi Cnemum, ducem Pe- 
' loponnesiorum, adhortantem suos, ostendenteni- 
.que, bene ipsos sperare debere de eventu eius 
: ' praelii nayalis, quod instabat, facit dicere, ple- 
rumque, qui et plures numero e:sent, et magis 
parati forent, vincere, manifestó sumsit hoc ab 
Homero: ápud i ipsum enim Sarpeden, cum ver- 
ba faceret ad suos Lycios, accusaretque illos, 
quod segnes forent in pugna, ac multum remi- 
sissent veteris. ferociae, rogans ipsos, ut se se- 
querentur, quia solus, quod magno animo ad- 
grederetur, efficere non posset, in conclusione 
illius orationis dicit, loco ad id sane apto, ac val- 
. de opportuno , .Acovev Óé cai fpyov &usivov, Sed 
verba etiam Graeci illius, summi scriptoris, po 
nam, ut facilius studium ipsius et industria in ex- 
primendis locis eius poétae, ac suis eo pacto red- 
dendis. perspiciatur: ( II, 87.) vd 5i zoAAd ràv 
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zAÀuorcov, xai dunvov xaptdutvadutvoy , t6 
xpdcoríctiv,) Locus Nostri supra adscriptus ob 
oculos versatus est JVicolao Damasceno in nar- 
randis rebus Croesi, regis Lydiae,'p. 52 — 69. 
Orell,, qui e Xantho Lydio petiisse sua Creu- 
xero Íragmm. ant. hist. gr. p. 200. ss, videtur. 
"OAtyov 9 Ücrpov 9spazovtts vyov Fipoigov 0e 
Quotpv, xat vov Qi; &xra,. "52; $i i$raqavro 
4AuÓoi, zdyttj oiuinyn xai adtovo avirAavcav, 
&ai £xApÉav vds ntpaAd;.  TodoUros Ó' ii vov ó- 
uíAov xoxvrd; dvÓpev duov «ài yvvauov uttd. 
Óanpvov nai [2055 i&gppayp, óxocor.ov9 d-, 
Aiguout£vps v9s n0Àto's Tore 0p cs áp 
xai tpV TUX9V GQnzttpt, xai FíKpoicov iSainags 
1); zpOs toUf dpxou£vov; giÀ(ag. ^ "f2oxtp yàp 
xarípa &epaxórt;, oi uiv vdg (o97cag kareppy- 
yvvvto, oi 0: vds xn9uac EtiAAov* yvvaquxov 6k 
7ytivo zÀ930t uvpía utvd xouuo xai dÀoÀvygr. 
Virg. Aen. IV. 069. s. IVon aliter quam si im- 
missis ruat hostibus omnis Carthago, aut an- 
. tiqua. Tyros, flammaeque furentes Culmina 
perque hominum volvantur pergue deorum. 
v. Macgob. IV 6. Dorvill. confer Charitonem P. 
12, 1, Kai tó xpayua igni z0Atseos dAwct, Max. 
Tyr. 1. $ 3. p. 9. Tacit. I. Annal. 41. XIII. Annal. 
25. Propert. IV. 8. 56. Ovid, I, Trist. 3. 26. ne- | 
que fugit euni lochs Thucydideüs. add. Arrian. in 
Lexic. S. Gérm. Bastii ad Greg. Cor, p. 58. év 
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80. Uwye "^ 


ss m 


'N ' : . ' . " , 
tc oU0tv iOoxt dzivai t» CaAaKvía 90r &óAu 
&vugepautvov., ^ | c 


" c — VII. 84. ' 

. Vtitur hoc cap. Longin. de sublim. XXXIII. 
I'ivevas 0€ voi0vÓs ci, ixtiba v UO inzaSeía; usyiSa 
[1171 GvvExQO Vv zttpiultdOtos, óztp ó Oovsv- 
0i8ys ini vv iv Eua o9apoutvov zoii* ,0í 
te ydp Xvpanojicio:, 9yoiv, Erixaca[a ves, 
. TOUj £V tq) zotauo jtáAicta £G9aQovr. nai TO U- 
bwp :U9Us. ÓiépSapro- dAX' oUóiv paco inivito 
6uo)- t x9)Àe puareutvov, kai toi; z0AÀÀoi; & 
Cía 9v ztpiuaxprov*,  Imitationem eiusd, loci ab 
Herodiano factam notavit Toup. in VIII. 5. à yàp 
gv uóvoy £x toU zapapptovtos zorauoó JOTOV, 
atuati kat 9ovois Htuiaguivor éxtvtvrQ, — Allusit 
eodem Lucian..in libr. d. conscr. Hist. 38. OvÀt 
IHAéev aUtov qofiyat .... oU0E 9) cUuzada zo- 
Aw vov 'A9pvaiwv, nv ta iy XintMa kaxa toto. 
, 99, xai r9» zIyuodSévov; Aysav, xai voy TNiiov 
veÀevt)v, xai. o; EOrvov, xai oiov tO v- 
Óop ÉxivOov, xai e; igovtuovto qivov. 
"65 oí zoAAÀof 0 


4/ 


. VIII. 66. ^ 


, 7H yap &yvota d dv &Uptv, 9 ipit, 3 yvepr 


.o9$vx- 
* 


uov, azictor ( 4A39Ao1; yap Qgavrt; UzOxtUj 
zpoc)trdav oi vQU 9juova) e. ueséxovra tuya 
tav y!) voutvav, (^ E 


^ 


, || 865t: 


Tta b. 1. interpungendus est, neque budien-- 


di sunt Schol., et Duker. et Greg. Cor. p. 19. 
ACFtíXxOVta tiva per anacoluthon pro Auttréxovrt 
Twvi Nel ucecxovtos tivoj scriptum volentes. ' 


VIil. t8. 
- Oi iv Milyreo ,.. 0rporiotat xard poa; av» 
L m» : "e e 5 3 * , : 
tov; Óu[JOÓOev, dw onO 4Gtvoxov xai Ticoaotp- 
voví QSsiprtai tà mpayuara* ToU uiv oUn iSiAov- 
TOf OUtt aportpov VAUHAOXEV .... OUTE VUV .,. 
dÀÀd tag mapa Ti6caoépvovu; vaog u£vovcet;, 
dAÀc; Ovojua, xal oóx tpyov, suvOvvcuny 


Giarpifpvaw tov Ó' aU Tiocaoétpvpv ca; tc vau; 


.09 W&OuUiCsv, xdi, TpoQgv Oti oU Éüvexo; ovO"- 


tUTEÀ» 01000; kaxoi fO vavtixov (Oufloov 8C.) : 

"Toup. ad Longin. p. 258. &. JZ'eisk. h. l 
ita explicat: Tov Liv oUK i9í£Aovror..,. dÀAd 
tdj xapa T. vao uévovcoj(ita legit pro 44 
vovttj ) ... sxivÓvvesuy OiarpiBgvat ( và. xpa- 


yuota sc. Nempe Astyechus, ait, pugnam , 


detractando, et Phoenissas naves frustra praesto- 
lando, se suosque in summum periculum cónie- 
cerat. Haec mens Thucydidis. — Est sane, sed 
haec: verba possunt fortassis etiam alia. via expé- 


diri. Etenim ubi infinitivus, verbumque, quod 


praegressum est, finium unum idemque subiec- 


tum quod vocant, habent, aut omittitur sub- 


iectüm , aut in casu recto ponitur. "V. Matthiae . 
Gr. gr. p. 709. 9. 585. Vt Pausaniaà in casus 


i 


* 
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positione variat h. l. "Tom, I. p. 266. Fac. 4vx:- 
a; Ót A&ye, naraxcevadoJivov Ócovepov tov và 
oU, sipajéav Füpt$ var copóv , etvai OV Apiabvpr 
a/rjv, nal ad T6 ; ye xal d AA ovs ' Apyiico v iDeiy 
£99 tyv dopo», Itaque verba supra posita hoc. 
modo constrni possunt: 06e Bo v étpatiGtüi, 
pivovct; xtvOvuvtUtiy Oiatpifjgvat, toU uiv 
(^ Motvd xov SC. ) oU i9éÀovro;g . «.. vatuaXtiv. - 
tdv 5 aí Tiacagépypv ..., (Contra supr. VI. 
6. med. lego: «ote, v9v yrvoutvpv ixi Aaxptos 
TTP ' Eyearaiot &uuuaxiav dvauyavyaxovetg 
to); ' 495vaiov;, iBtovro apio: vao; IIEMWAN. 
TAX Era ui vat. Ad postrema supra posita Vers 
ba repeto: Ou[Jówv, iungens ot: cum xakoi, ne 
cum Benedicto explicandum sit, quasi 9i0ov; pro 
. 618od; tori scriptum ésset. De verbist dAAv; óa- 
. voua naroUntpyor, éodemloco obviis vid. Toup. 
Ll. et Ruhnken, ad 'Fimac. p. 198. &. Ex viri sum» 
- mi observatione explicandum puto locum Th::cy- 
dideum VI. 72. oU uévro., Hermocrates, Syra» 

cusanorum dux ait, roGoUróv y: Aug95»at ( ' 1- 
| $pyaicv sc. ZvpaxovGdiov;) Odov tid; eivai, 
dAle, t$ tOÉ "poro tGv EAÀgvov (uxtipia 6s - 
Biitas; kd (hanc particulam cum Dukero ex 
libr. MSS. addo ) wj &izsiv Xtiporéxvag, dvtàyce 
viBautvovj, "AAA; v: Bredov. et alii putant die 
ei posse pro .aAAos te xai, i, e. cum -— tum. v, 
Hogeveen. ad Viger. p. 577. Zeun. p. 319. et 
contra eos disputantem Hermann. p. 100. ed. pr. 


i 
N 
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Sed 4AAc; eiquisitiore ratione sic cum norni- 
nibus iungitur, ut eius vis non aliter quam. 
latino PRoRsFs, vel NowNisr exprimatur. Aia 
alis viris doctis placuerunt. vid. Duker. Bauer. 
" (qui scribit: 4c paene est, ut sic placeat: x«- 
potéxvaus. ) conf. Heilmann. p. 851. et in Add. ct 
Emend. Lips. T. IL.p. 819. — Redeo ad. eum 
locum, qui huius alterius tractandi ansam dedii. 
xhavpidpvau enim mea quidem sententja est pe- 
rire cunctando. lta explicat nescio an hoc ex 
loco Hesych. ahierpiflyvai: azoAéc3au, 


| Nil. 94. 

Oi 9 ai A95vaioi.. , . . £094; ÓpOue ij tóv 
llipaia. xavógur ixopovrv, «s; rov i0iov xoÀE. 
Hov, JAti&ovoy 5) dzO tGv XoAÀeuiev, oUx ka; 
dAÀd zpós; t9 Aui Dvroy. 

Nexus orationis hunc sensum inessé de- 
bere docet: domesticuur bellum esse revera mi- 
nus hostili irruptione, quae ad ipsas portas per- 
vaserat, Sed hic sensus illis verbis non expri- 
mitur. Alii 5 delent, alii éllipsin particulae oU 
vel uy statuunt, Schaefer. ad Greg. p. 809. trans» - 
positis verbis legit: «4; ucidovoy, y rov ibíov, 
zoAcuov asó xoAcuiov,.. óvvor, Facillime om- 
nium incidas in eam coniecturam , quam Duker. 
prodidit, post zoAéuov inserens ov. Quo nihil. 
est probabilius. Similis difficultas inest in verbis 
Charitonis P. 126, 15. ztpi 6: tyi ÜsvTépa; 6ixgr 
ARAAov oojjojuai o9) yàp utíéwv d nívOuvoj, . 


"4 
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Viroque loco , ut Charitonis et Nostri. Dorvill. 


suspicatur tíovo;,. quod ap. Nostrum quideni 
minime placet, 


VIIL 105. (uf 

"Ds oU ftpojeXc pri , dxinAtvdav Ef * 48v v, 
Quatuor codd, «ws "493v8ov, Solita commutatione 
supr. I. 50. Fai ézezaiwvigro a)coi; « s ixizAovy, 
Melius duo /Moriacc. et alii libri MSS. «5 às éni 
mov», Sic in V. 17. malim disiuncte: «7, ézl 
ttLX:0uóv, coll VIII. 3a. zaptdkrvdeovro i i f 10V 
TELXIOILO V, Hésych. G s Baca, mpoy vóv fa. 


( eiMta* ds guas* zpof ruàs. coll. Grammaticam 


Meerm. $. XXIIL. p. 641. Schdefer. ad Greg. 
- p. 24. ;Perpetua haec éommutatio ( articuli ró» 
et t0) sed quae neminem fallat,-qui meminérit, 
w; sic dici pro tpós, non pro tis". - Insiguis 
ad hanc rem probándam est locus Dionys. H. À. 
R. T. III. p. 15083. àb eodem viro Cel. allatus. 
Conf. interpp. ad Greg. Cor. p. 18. Putant tamen 
Hemsterh. Falckenar. e& JPyttenbuch., raro 
" hanc voculam nominibus regionum urbiumque 
copulari, Fortasse hoc magis librarioruim mani- 
bus est tribuendum. Quare Porsono ad Lurip. 
Phoeniss. 1415. equidem adsentior, non usurpari 
«;, aflirmanti, pro si; vel xpóy nisi de honiini- 
bus, ét Corayo ad Heliodor. p. 295. conf, Koen. 
ad Gregor, L1. JDoederlein. spec. nov. ed. So- 
phocl p. 50. in contrariam sententiam affert 
Sophocl Oed. R. 1480. $. quod exemplum serig 


| | | ^osói 


reputanti nihil probare apparebit, In "Trach. 566, 
melius, videtur , ex MSS. Schaefer, edidit : ?xt$ 
6duov; if roUy BE muxo «x. t, À. conf. Censor 
speciminis nov, ed. Soph. in Annal. Heidelberg, 

" N. 41. 1815, Interdum o «is iungenda erant, 
unde alterutro omisso, sive w sive «i; relictum : 
es" Áp. Xenoph. Comm, Socr. IL, 7, 2, pro ^ 
9 j tÓy IHapaii trium Codd. Paríss.lectie g.Schnet-: 
lero erat admittenda, Matthiae, Gr. Gr. p. 446, 
, Baro rebus lungitur €, ut e $' 48v8o» Thucyd, 
VIII. 105. "Verisimile est, hoc loquendi genug 
inde origimem traxisse, quod seepe «; £ig eon- 
iunctum est, ut a Xenoph, Ages. I. 4.^ Imo hie 
erat fons eorruptelae. Nisi discrimen habitum 
voluissent inter &; et els, non tam accurati in ea- 
Tum usu particularum fuissent, ut Zfristophan, 
Pac. 104. 4s «óv zi sis «ov ovpavóv. et Luci- 
an. Iearomenipp. T. VII. p. 45. € v0v "Táprapov 
€; rov; ylyavraj, Pausen. 'T. Lp. 551. Fae, 
Msaopviwv 6E iariw i; asróv Aóyos, TovyBdpeov 
guíyovra lA9«v. oit 'Mpapéía E, e)v Miaopvíay, 
Nost. V. 80. i; sd ixi Opáxys xai à s IIcpbíxxav, 
VIII. 51. l s c«buieiav nei Fiiupv d; IIepü(xxav, 
69. é; zó» lAgexovrop e; Qapvajjaeov. vid, N 
Brunck. indic. Aristoph. s. s. 4. Ap. Nostr, 
VIII. 5. non est ferendum qs £s Ebfloiav, sed 

, simpliciter £; EU. Iubent ita legi libri MSS.lon- 

| — ge plurimi, in iisque Parise, duo et Menac. 228.In 

VIHL 56 ex tribus codd. Pariss. leg. i; MiAyrov, In- ^| 
29 





$62 | 
| terest emm aliquid inter aj et simplex &j. P ni. | 

us significat, quod nos dicimus: auf dem JPega 
nach, hoc simpliciter: nach. V. Jalckenar. ad 
Thom. iM. in Ruhnkeni et alior. epistt. ad Er- 
- mest. p. 106. ubi laudantur tx Thucydideis haec? 
IV.. 29. à; fhpbinnav xoi i5 t9» KKaXibigv, 
, eonf. Bauer. .P'alckenarlus: ,male Abreschius . 
j; eiicit*. Ap, Heliodorum IX. p. 428, 22. Bourd. — 
Coray. dedit «i; v9v xoJiuv, Eis pro npo; resti. 
tuendum est Xenophonti H. Gr. II, 2, 9. dgi- 
KóEVOj ti, 4itywa». :Ita adnotatum est in marg. 
-Fictor. ldem mox offert verissimam scripturamt 
d; 9 aócre; nai M»Aios, xai toi; dAAou, ódot 
THE aUto» icripovro, Vulg. ócot TÁ2N adzov 


2 lavípovro. lta etiam cum Palckenar. «d Herod. 


p. 602, 62. ep. Nostr. Y, 65. y pio xp6; ex lib». 
ris MSS. admittendum puto. Ubep lEitpei» 
vv Mavtiwix9v. Eandem scripturam fert liber 
meus /Monac. 228, In VIII. 87. 1A verbis «ai 
. qdp «4$ avroi; oU0tv urit xpyurdoai, Gregor. 
: Cor. pro 76. eit w&/; abundare dreimó. - Inepte! 

Muta accentus notationem : sai ydp 9 f.,.vel .. 
sic enün .... De «; pro £o: posito vid. Duker. 
ad VIIL 1. Abresch. ap. Albert. pd Hesych. 'T. l. | 

€, 565. et Jens. T. IL. c. 1601. 


CTANTYM 


III. . . 08 





(n " 
EMENDATIONES 
ET | | | 
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J TACITI AGRICOLAM. 


$CRuNIP $1 T. 
LPDOFICYS DOEDERLEIN, . 
Dna. Puitos. gt Por. Puitón. iN ÁCADEMIA — 
| -Branswet, | Hu ] 
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- ^. CAPVT. I. | 
Clarerum virorum ..... quotiens magna aliqua 
ac nobilis virtus vicit ac supergressa est vitium, par- 
vis magnisque civitatibus commune, ignórantiam rec« 
ti et invidiam. | 


/ 


Io a Barclaio quaesitum. est 5 Cur non poti- 
us: . vicit ac supergressa, est viti? perperam 
responsum ab ipso, tacità aspernatione a caeteris. 
Neque hoc unum .quaererc debebat. Invidia pro: 
summo rerumpublicarum, donee liberae sunt,. 

witio haberi solet; tunc temporis alia omnia poti- 
"us poterant inculpari. Deniqne post ingens cri- 
men ignorantiae recti, quod singula, viti fere 
omnia complectitur , non frigere non potest in-- 

vidia. Quid multa? Genitivus recti ad utrum- - 
que accusativum perünet , et invidia est pro odio. . 
Qua in re quanquam exerniplis vel locis similibus 
nihil opus est, tamcn ad verborum órdinem ap- 
posite comparaveris Ann, I, .44. IVec Caesar ar- 
cebat , quando nullo'ipsius iussu penes eosdem 
: saevitia facti et invidia'erat. — BE 


* 


l 
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CAPVT V. | 


. Wed appetere iactatíone, nihi] ob formidinem gecusare. 


* Sic Rhenanus cdidit pro vulgato ioctationem 
; quanquam Venetus et Puteolanus et unus Vatica-- 
nus praepositionem in. addunt, probantibus Vre&i- 
no ei Acidalio, . Hloc verissimum. Etenim res . 
fortes appetumtur arhbitione, non iacta*ione; 
sed in iactationem , utcap. 18... IVec Agricola 
prosperitate: rerwm in vanitatem usus expedi. 
tionem aut victoriam vacabat, victos continu- 
isse. Adde cap. 24. Acidalio laudatum, 
7 QGAPNT X; — 7 

T ristitiam et arrogantiam etavaritiam exüerat, .—— 

Triplex huius. loci explicandi conatis male . 

, essit; sed nata dignum est Oberlini commentum, 
exuisse aliquid poni pro vacuum esse aliqua re. 
Quis tandem hanc excusaverit pii generis ambi- 
guitatem, quam tot tantique viri per tot saetula. 
maluerunt jn peiorem partem interpretari ? Qu od 
quis exuit, necesse ost eatenus gestaveriL: Et 
profecto integritatem et abstinentiam (hoc enim | 
esset. avaritiam exuisse- ex Oberlini, sententia) 
in tali viro referre iniuria, virtutum fuerit. 
Revera induere Agricola dicitur tristitiam et 
arrogantiam et avaritiam, nec vero nisi cum 
potestatis persona,  ladoles et moros his verbis 
 adumbrantur boni praetoris aut praefecti, qua- 
lem ista aetate et respublica et imperatores sole- 








| $0tf 


e 


bant requirere. Per tristitiarn significatur anti- 
qua ista Romanorurh morositas; per árroganti« 
. am. ex "Taciti usu non tam impudentia quan, im- 
portuna quaedam vultus maiestas, ein vornehmes 
Wesen. Sic cap. 42. Domitianus paratus: si- 
^ mulafioni, in arregantiam compositus, audiit 
preces excusantis. Eadem est Ann. I, 8. Tibe- 
rii arrogans moderatioc ^ Ann. XIII, 2. ita dis- 
tinguendum: Pallas tristi arrogantia, 1nodum 
Viberti egressgs, taedium sui moverat. Deni- 
que avaritia est severitas in exigendis tributis ; 
àmo omnis imperii Romani species non semel per 
 qvaritiam describitur a Tacito. 


CAPYVT' XVL . 

4c velut pacti, exeroitus licentiam, dux e«alutem. Haee 

seditio sine «apguine stetit. 

Ahruptas esse has sententias noi ea brevita- 
tis lege, quam "Tacitus venari recte creditur, fa- . 
.ile quivis sentit, Talia ab interpunctione.labo- ' 
rant. Scribe: 4(c, velut pacti, exercitus li- 
, eentiam, dux salutem , haec seditio sine san- 
guine stetit *). Olim pacti mihi videbatur esse 





*) Hac eadem distinctione usum video Strorbbeekium ; 
unde auguror, idem Seebodio repertum esse, cuius 
editionem; squia haee in ipsis Germanicarum litera- 
zum terminie scribo, nondum mihi licuit adire. Ita- 

- que venia mihi obtingat velim, si forte quid inscius 
post Seebodium menueiim. Caeterum ex rebus mi- 
moris momenti in urüiyersum : estimagti neuter cam re. 


I MMEMMMMZZ 
hominaiivüs absolutus, gr&ecó more, $ed cum 
aliud huius constructionis exemplurn frustra quae» 
Bivissem in Tacito, malui velut accipere pro ves 
lut si, et pacti pro coniunctivo, suppleto éssent, 
In Liv. I, 12. Haec precatur, veluti 61 sensisset 
 auditasr. preces, inquit, ab aliis omittitur sí Hos 
tat, Carm. III, 28, 6. | 
Inclinere meridiem 


-Bentis, ac *) veluti stet volucris die), "n 
Parcis deripere horreo. 


' Cessahtegn Bibuli consulis ampBorani, 
a MÀ 

ligiónem, quam vél editio vel interpretátiu anti visi 

— desiderat, videtur adhibuisse, 
*) Lambinus modeste coniicit a£, textu veró ; abitiiet 
——. Müióri fiducia Taciti inte£pretés dt intruserunt Agric. . 
59. Bic ibi restituendum: Inerat conscientia, derisui 
huper fuisse falsum é& Germania triumphum ... à». 
in captivorum speciei. formarentur; ac nunc — use 
ram iagnarique viétoriar tot milliBus hostium caesis, 
ingenti fame calebrari! Perinde cáp. 35. et hec anb... 
«— Méadversióne minime nova ita seribendum: P'iniint & 


M 


4 





latebris suis extrusi , et vota virtusque in aperto; om- . . 


niaqué ete. ut hene'^caréamus Mureti mutatione ern 
De Graecé usd vid. Àctt. Monaec, 1, 1, p.47. Sis 
iilia cángessi ià speé. Sophocl. p. »5. quae nunc his- 
ve exemplis auxerimi Thucyd. U,' 89. £ó 21330; và» 
»tá» , kal ox, dxo tob ios gGpsGxsvddasto, quae 
Bic explicó: Multo lahore et contra morem hanc na: 
vium copiam sibi pdáraverumt, et tamen mostram non 
 ', Wequánt. Vid, Schaef. ad Apoll, Rhod, T. II. p. 218: 

Vindicandus igitur Plat. Proteg. $. 68. ( p. 337. Steph. ) 

! Jpeis ve góp « oí Alyortts, « « « . edompolte «oi ess 


i E 
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 A&de Serm. II, 8, 04. Velut illis Canidia afflas- 


$e£, ubi veluti si intulit Bentleii coniectura. 


CAPVT XVII. 

Ebque initio erecta provincia; et, quibus bellum volenti. . 
bus erat, probare exemplum aut recentii legati api- 
inum ópperiri, 

Ante Brotterium *) vulgabatur ut quibus, 
ex illius editione nunc et quibus. Sed multo ma- 
Bis a sensu commendatur Lipsii correctio tt qui- 
óusque; facile enim ápparet, consilia rebellanti- 
um non aequari a Tacito; qui ardentius cupie- 
bant bellum, probabant et sequebantur exem- , 
plum; qui minus, opperiri malebant, Cuncti 
erecti sunt ( quod non est: arma ceperunt, sed 
animum potius et spem) nec vero pari omnes 
vigore. Quam ob rem desideratur ut, maxime- 
que favet Lipsio locus laudatus ex Ann. I, 59. 


-,* 





énewoicSe, ad quem locum Heindorfius : »Non wal 
eU, Sed aXX o0 scribi oportuit yel potius utroque 
'Omisso eUóomuotre, 'oUx émawoidSe«. — Non. minus 
fecte in Tac. Ann. I, 12. legitur: Asinium auidum et. 
minorem, nóu sed, quod placuit Mureto. ' 


*) Ex VIS. Vatic. 3429 munit hanc suam lectionem Brot- 
eterius. ^ At vero, siquidem religio critica excusare va- 
| jet temerariam suspicionem, tai &aegpo MSS. ab hoc 

editore consulti concordant cuin ipsius opinionibus 
haud raro futilibus, ut mihi quidem aut fides eius, 
qui consuluit, aut Codicum ipsorum aetas et auctorit 
tas recerfti Taciti editeri satis accurate examinanda vi- 
de: ur. 


"— 


3c0 


CAPVT XVIL^ —— "T 
" Sed utn dubiis consiliis, naves deerant;e 


Tacita Oberlini auctoritas non sufficit reici- 


. endis Pichenae, Acidalii, Érnestii sententiis. At- 


qui vulgata salva est. Dubia. consilia non tam 
de maris impedimento, quam de universae expe«- 


ditionis ratione dicuntur. Ne milites ad securi- 


tatem verterentur, simul atque advenerat, nullo- . 
expeditionum ad subigendam reliquam Brittanniae 
partem ordine et consilio constituto, sed dubius, 
quonam Ordovicibus punitis pergendum foret, 


- dummodo occuparet et suos et bostes, Agricola 
. bellum susceperat, 


. 14 


CAPVT XIX, 


Frumenti et tributorum ezactiotem aequalitate munerum 
mollire. ) ] 


- 


Primus Rhenanus vulgatam auctiohem. de- 


."trusit, et miro successu omnes in suas partes tra- 


xit, quanquam optime norant Suetonii locum in 
Vespas, 16. Von. enim contentus, omissa sub 
Galba vectigalia revocasse, nova et gravia - 


' addidisse, auxisse tributá provinciis, nonnul. . 


. la et duplicasse. Et tributa ipsa, non tribgto- 
rum exactio, aequalitate munerum molitur. 


v 


yu. 
CAPYVT XX. | 


Quibus rehus multae civitates . . . wam posuere, et prae- 
sidiis castelligque circumdatae . . . ut nulla ante Bri- 
. tanniae nqva pars illacessita. transierit, 


Neque a lenitq neque : à sensu coniechírae 


| bactenus de hoc loco' propo itae satis commen- 


dantur, praeter Ernestianum ifa post pars inser- 
tum. In re adhuc incerta opiniones/cumularesa- | 
tius duco, quam per segnitiam incertum pro cer- 
toaccipere, Quid silegas: et praesidiis castel- 
lisque circumdatae, tantaratione curaque, . 
ut ea, ut nulle ante Britanniae nova pars, il- - 
lacessita transierit... 0. - 


CAPVT XXV. 


Àe mado silvarum et montium profunda, moda témpestae — 


tum ao flugtuum adversa, hinc terra et.hostis, hine ^ | 


&uctus Oceanus shilitari jáctantía compararentur, 
- Quid sit auctus Oceanus; nuperrime in du« -. 
bitationem vocavit Strombechius, quin etiam cor-. 
fuptelam suspicatus est, Id quod Lipsio proba- . 
tum et unice verum est: der neugewonnene , .' 
$eu potius: der erweiterte Ocean, parum ei vi- 


| detur satisfacere. - At nullo pacio aut de flsctu- 


«nte mari aut de militum hyperbole cogitari po- 
test; nam terrestres et nautae disceptontes casts 
casibus, facta factis oppopunt. . Itaque quin ter- 
ra (subacta) et :ostis ( caesus ) utpote facta iac- 
dentur a terrestribus, non possunt nautae Ocea- 


E ni pericula denuo memorare, - 05. 


E: | 
- CAPVT XXVL. 


Romanis redit animus, ac securi de salute, pro gloria Cefe 
tabant; ultre quin etiam erupere. 


"Idem Acidalius, qui modo pracporidones de 


et pro scribarum confusione transpositas esse op- 


time viderat, de eadem sententia, cum antiquam. 


léctionem irrupere abiiceret, pessime meruit. 
Scilicet eruperunt e castris? Sed sequentia cla- 
inant, Britannos nondum exiisse castris; memo- 
ratur enim atrox in ipsis portarum angustiis 
praelium. Nonigitur potuerunt erumpere Ro- 


mani. Imohic sensus est: Romarii, qui prius de- ' 


fendere se vix potuerant, tunc, cum auxilium. 
adesse sentirent," ultro in Britannos irruperunt 
eosque castris expulérunt, 


 CAPVT XXVIIL 


 Ynitio aestatis Agricola, demestico vülneré icti), ammo an^ 
('o te natum filium amisit, 


Nemo Latine doctus haec intelligere, nedum 
probare potest. An amisit filium, postquam 
vulnere ictus est? Rescribesine haesitatione : Ini- 
tio aestatis Agricola domestico vulnere ictus; 
anno ante. natum filium amisit, Sic ictus 
haud eecus est verbum finitum atque arnisif. Sa- 
tis mirari non possum, quo iure viri doctissimi 
tam. perversum temporum ordinem tribuant Ta- 


." €ito; etenim idem error occurrit cap. 33. Simul 


' instruebantür acies, cum .4gricola, quan- 


- 


/ 











/ E $13 


quam: tactum ei vix munimentis eoercitum . 
militem. adhortatur ita disseruit. Ne adhor- 
ans quidem libenter legerem; debebat Aadkor- / 
: faturus *) . E 


CAPYT XXX. 


$ed nulla iam ultra gcns; nihil aisi fluctus et saxa. et infese 
tiores Romani. 0. 

Rhenani emendationem infestiores , a Brot- 
terio munitam, iure recepit: Oberlinus; sed dis- 
tinctio post saxa delenda est, unde maigr etiam 
sententiae conciligtur- nervus. - Infestiores epi- 
theton est, non praedicatum. Romanos Calgacus 
pro gente non habet, sed ultra una cum fluctibus | 
et saxis inhospitalitatem augent; ut paulo supra 
. legimus: xe mare quidem securum, imminen- 
te nobis classe Romana, et Cap: 25, Britannos 
. quoque: ut ex captivis audiebatur , vísa clas- 
sis obstupefaciebat , tanquam aperto maris sui see 





:*) Quid verum sít, ex vulgata lectione adhuc ratus eli« 
oere nequeo. Est aliquid, monuisse, quid aperte fal- 
$um sit, (Caeterum notatu dignnm futuro Taciti in- 

.ferpret, in uno Agricola duos praeter hunc looos 
iusta explicatione' carere ob verbum reri vel simile. 
Alter est cap. 27.: 4t Britanni non virtute sed occasio- 

ne et arte ducis rati. cbi d$nec vulgata vindicern ine 

' venerit, triplicem «eccusativum restituere malo quam 
unum ex reliquis commentis probare. Alter cap. Q. 
Ludos ef inania honoris medo rationis atque abundans 

tide. duit, quod verbum cum ludis coniungi non pos- 
$e verissime mongit Ernestius, 


4 * 


$74 - 


reto , ultimum victis perfugium elauderetur. 
In hec eadem oretione quorundam locorum dis- 
tinetiQ Jeviter emendanda: cap. 34. tribe: Sic 
in hoc orbis terrarum vetere famylatu novi 
nos et viles, in excidium petimur. cap. 32: di- 


visim scribendum est: ignota omnid circum $peCe - 


tantes, ut pertineat. circum ad omnia, Mox 
| aegra cum antecedentibus arctissime coniungen-. 
dum. 


CAPVT XXXL U | 


-Buna fortunaique in fnbutüm egerunt, in annàünam fra» 
ipentum. 


Praeclare et qoi repa confecisse (acile videa 


tur, bunc locupg hactenus i in corruptiseimis - habi 
um, leni correotjone sanavit Walchjus meus in 
, Emend, Liv. p. 106. sg. *). "Quanquam rem zmi- 
" nuüorem reliquit amipo successori Quippe ege- 
.rat vulgo legitur, non,. quad YValchius ait, e- 


gerunt, quae est mera Rhenani coniectura, Quin . 


Beroaldi editio praefert. agerant, qua lectione 
nisus itáà hunc locum restituo: Bona fortunas- 
que intributum oggerant, ànnosíin frumeritum. 
*) Ea anni.significatle ," quam Walchius requirit, ut sit 
gro mese, legitur in ipsa Tac. Germ. J4. Nec arare 
terram aut exspectare apnum tam.facile perewoserit 


Strombeckio magis placuit, annus in gunum commu. 


tare. Dissensio jpsa miuoris momenti; indicium pe: 
Bec palaeographos. 


/ 





| 


-€ 
. 
/ . 
. ' . 
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0! CAPVT xxxt 7 


Neque enim arva nobis aut metalla aut portus sunt quibue 


exercendis reservemur. 
Caledóniam tunc fuisse omnino sterilem, 
non coristat, neque a "Tacito eredi verisimile. est, 


quandoquidem Calgacus milites suos metu fru- 
menti a Romanis exigi soliti incendere. studet. 


Quodsi ne coniectura quidem omni dillicultate Ca- 
ret, suó iure unusquisque ad veterem lectionem 


 recurret, Àc recte legebatur olim arma, quae 
"vox "l'acito significat bellum. . Ànn. I, 89. 4r- 


minius. volitabat per. Cheruscos, arma in $e- 
gestem , arma in Caesarem poscens. lbid. lll, 
55. d fine -Actiaci belli ad ea erma, quibus Ser. 


, Galba rem adeptus est. lbid. IV, 46. 4nte- .- 


Quam arma inciperent, misere legatos, | Add., 


I, 27. , T'angit igitur morem Romanorum, quo. 
subactis populis utebantur ad subigendos horum . 


ipsorum vicinos; etenim Britannos conspici in 


Romanorum acie paulo post sat clare significet, . 


Yniversi loci sententia, haec est: In nullam. suam - 


utilitatem servitium nostrum capiunt Romani; $. 


-sed :solummodo ut excidamur, mero malitiae et 


ludibrii studio, Quis enim nostrum usus? Vos: 
lerrarum ac libertatis éxtremi sumus; . quos 


| quando veteri suo famulatui addere contigerit , 


nullis porro bellis locus vel occasio erit. Igitur 
avaritia Romana neque armis exercendis nos nec 


Ute partibus nec 1etallis reservare satius habebit, 
sed modo excidet. 


o2 — TN 
^, ^UCAPVYT XXXI 
Nos integri ef indomiti, et libertatem non in praesentia 
laturi, primo statim congressu nonne ostendemus, quos 
sibi Caledonia viros seposuerit. 
W unquam hic locus mendo vacare visus est, 
. sed; nunc minus etiam vacat quam olim, .cum ex 
-. vulgata legeretur: ef libertatem non iupraesen- 
tiam laturi, primo statim congressu unde os- 
tendamus, quos sibi etc,  Suppresso de Lipsii, 
Rhenani, caeterorum, coniecturis iudicio statim 
. ex nostra sententia locum tentabimus: INos ih- 
tegri et indomiti et libertatem non inpraesen-- 
tiarum laturi, primo statim congressu , uno 
die ostendamus, quos sibi Caledonia viros se- 





posuerit! Vno nisu, pàri emphasi pronuncianda 


 * sunt verba inpraesentiarum láturi; id quod 
recte auguratur Lipsius. Suppressa enim est 
duplex oppositio; non inpraesentiarum, (ut 

, Trinobantes, qui, modo sub iugum redierunt) 
sed in aeternam non Jaturi (ut ii qui eatenus 
 paruerant) sed servaturi. Veurpatur autem ferre 
pro auferre, reportare, accipere, Hist. III, 
19. Quod si lucem opper lantur, lam pácem, 
iam preces et pro labore et vulneribus clemen- 
tiam et gloriam, inania, laturos. Liv. IT, 12, 
Quandoquldem est apud vos virtuti honos, uf 
* beneficio tuleris a. rne, quod minis nequivisti, 
Ac fieri potest, ut vulgata lectio i praesentiam 
vindicetur : eodem sepsu, quem mos requ punus, 


MEME iL 
jn proximum teinpus; für déh Augenblick. Sed 
proprie ià himc significátiónéin üsürpatur adver- 
biuin impráesentiarum. ' 'T'ac. Ánn. IV, 50. de 
hoc verbo monuit. Bremi ad Corn, Nep. Hannib, 

. £ap. 6," Posterior autem cóniéciura, "t uno die; Pc 
ex iis essé mihi videtur, quae patronó et argu 
dnentó àut non' egent aut hon dignà sunt. Ne6 
minus dubia est necessitas coíiugctivi oitehdér 
Tnus restituendj. | 

E CAPVT xxx J - 
. Nullàe Romanos coniuges incendunt. 
Pràefero àccendunt, non tàm quia sensu, 
 praestát; quai quia deseréndáe àntiquáe lectio 
 müs causá nullà est. Sát nota ex belló Ci mbrico 
- mulierum cónsuetudo ápud gentés septentrlohales, 
praesertim adliortatione stiinulare pugnantés, Ca- 
ledoniis quoque muliéres üdstitíése cóptecteris vel 
ex cáp. 88. Británni palántes, mixtogüe virü- ' 
rum mulierutique ploratu, trahere vülnerátos, 
vel:ex cáp. ^i't ubi Caledoriiorura originerh 'es56- 
Germanicam asseverat scriptor. Sed multo dis- ) 
Bertius Britannorum eundem. morem refert in 
Ann. XIV, 30. Stabat pro litore diversa | Gcies;, 
enia armis virisque , intercursántibus feininis; 
CAPVT XXXIV. 5 

Novissime rgs et extreipo mety corpora delixere i in L3 ve- 


- stigiis, |. TES 
Gravissimum Taciti locum misere acervi 


bdlitoruni socordia; N a corruptuii erát prs 
2 


Li 


1 
iL] 


$t 


D. . . 
ter id, , quam voculam i in res commutare faciliu& 
érat ts uam commutationis probabilitatem, insi 
| nuare, | Multo melius dudum Pichena proposue« 
rat ideo; nec deterius credo foré inde, 1. e. post- 
quam se a hobis deprehensos esse &énserunt, In« 
| ttgrum locum i ità ex MSS. restituo: Novissime, 

inde. et extremo: metü corpordà defixere aciem 
dn his vestigiis. Corpora mera deprehensá sunt; 
non animi dussu yestiterunt; ,; Uti quorum animos 
extrémus (i. e. summüs, nón ultimus ) metus 
| abstulerit. Quae quanquam de Britannis aperte 
dicuntur, támen malim corpórà d quód ést suba 


"s deci um) per do uatà ; quam per Td denota cil, 


avri y interpretari. JNovissimée saepius "Tacito 
dicitur pro ultimum ; , zum leizten Male ut cap; 
45. et novissima in luce desidéravere aliquid ó- 
culi tui. Ann. XII, $3. Caractacus tovissimum 
casum éxperitur. Sententiae nervum bené vi. . 
detur intellexisse Pichena, unde inàgis etiam. 
miror » quod Stromheckio verba lacünosa et tag: 
nopere laborare visà sunk. | 


v. 


Pol CAPVT XXXIX. 


Munc rerum eursum, quaüquam nulla Verborum i iactane 

4 4j& ab Agricola: auctum, ut Dómftianus erat, frontg 
laetus, - "pectore anxius excepit. 

| :Facile speciosa potest videri leetió auctum 

pro vulgato actum; at vero si qui$ Taciti mentem 

bene perpenderit, Vix, sat sció,. tolerabit. aucs 


^ e 


* 


hM 





tum. Eiusmodi enim erant rés ab Agricolà ges 
tae, ut iáctabunda auctione non opus esset ad 
excitandam Caesaris invidiàm et suspicionem. Lanz 


|. Queret itaque istà Agricolae laus, quod. verum 


nón aüxerit. Quin i imo agere verbum j primiti- | 
vum Tacitus h. l. eo sensu usurpat, quo suprà 
frequéntativuin agitáre, càp. 15. Britanni agi- 
| taré inter 5é malà sérvitutis; et in Horat. Seriü; 
I, 4; 151 Ue . ^ 
Haec e&ó iecur 

Corüpressis dito labtis. | 
Àn àgeré hanc potestátem ádiüittat, discere licet 
- ex nota Heirid. ad Hór. Serm. H; 2; 15; qui et 
. fiostro lócó; si véram lectionem posset firinaré 
poterát Cic. Àrch. 7; Haéc studia adolescentiari 
gunt, sénéctutem oblectárit, ubi &b aliis alunt 
substitutum. Sie igitur per epistolas rétulerat 
Àgricola res gestas, ut &ui ipsius meriti quam mi- 
himá niemoraátió esset. Egfegia haec interpreta. ' 
tio firmatur loco vere gemino; cáp. 19; iVé laüz 
réatis quiderii prosecutus est; 


- 


P4 


, $6* 


| *) Obiter monere libet, | in iis; quae praecedunt; Num: 
quid go illi Imprudéns olim faciam simile? sensu 'op- . 
tativo accipieridum esse faciari, 5 ópdyi dv; et olim 
pro inteFduri, queri usdui illdstrávil Heídd: àà Ij 
l5 | - 


b 


de vog erm oce mono om n oto ^ r9 om s^ 
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' o CAPYT XLIV 


: Obsequiumque ac modestiam, si i industria ac vigór adsint; ] 
eodei laudis excederé, quo plerique per abrüpta; - 


sed in nullum reipublicae usum; mbitidsa morte iri 
claruerunt. 


Iterum restituenda prisca loci gravitás: " 


in nullum rei post usum. Quodsi respublica h: 
]; accipitur pro imperio Romano (id quod ab O: 
berlino significatum per literám maiusculam ) sen- 
' tentia minus mihi videtur, ex ingenio Taciti saecu: 
lique; quod eurn vidit iripetii statum; utoptimd 
cuique, longe secus quam Catonurti aetate fuerat; 
' absque claritaté viveré probarique facile concede: 
retur; Sin auteri emendator ile per rémpublis 


cam 1nalebat publicam salutern indicari, prop- 


. erea operam perdidit, quod vulgata ipsa hihil az 


lid valet — Per rem intelligitur libertas, quam ' 


plerique revocare simiulàbant. Auguste inihi 
quidem videtur dictum. Qui cóntumactia liber: 


tatem venantur, ii cultorem quide libertati cón- 


.ciliant, Sed postea ( post ipsorum rieceni ) nullam 


utilitatem ; nihil iade lucrantur; nisl sibi ambi- . 


tiosam morteti, réi ipsi inutilem, Idem igitur 
est, quod prius dixerat inünerm libertatis iacta- 
tionem, et Ànn. XIV; 12. Thrasea Paetus sibi 


causarn periculi fecit, caeteris libértaüsi initium 


non praebiit. 





——Pw 
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CAPV'T.XLIV. 


Nam sicuti durare in hac beatissimi saeculi luce ac prin- 
cipem 'Traianum vilere quodam augurio votisque 
apud nostras aures ominabatur: ita festinatae mortis 

grande. solatium tuiit, evasisse postremum 1'lud tems . 

put. ZEE | 

. Ita corruptus et sine sensu legitur in ed. Bi- 

pontina et Oberliniana, Etenim quemntm dura 

re in hac luce ominabatur Agricola? Dummodo 
quod revocaveris pro quodam, locus mihi vide- 
tur sanus." Quippe omnis sententia ip univer- 
sum, non de Agricola, concipiendg. . Si, quae 
cogitatione addenda sunt, omnia scripsisset Ta- 
citus, ita ferelegeremus: INamsicuti nunc gran 
de prioris miseriae solatium fert durare in hac 
beatissimi saeculi luce ac principem Traia- 
num videre, quod augurio votisque Agrioola, 
apud; nostras aures ominabatur :: ita tunc feg-. 
tinatae coniunctissimi cuiusque mortis grande 
solatium tulit superstitibus, evasisse postremum, 
ülud tempus. Pro subiectis igitur sunt infiniti 

vi, id quod recte, licet obscurius, innyit Pi-. 

chena., I 

. — Paucula haecce, quicunque Tacitum aui e-. 

dere aut accuratius legere. volet, . benigno excipist, 

animo, memor, pro coniectaneis, non pro com- .. 
moentari scripta esse. Libensigitur venia, quod. 

- locos diflicillimos (e. gr. cap. 1. ni cursaturug, 

tam, saeva, t infesta. virtutibus temporq. cap. 


£ 


LI 


con 


82 ] 


i 


10. dispecta est el Thule, quam] M hactentus nix 
| et hiems appetebat. cap. 36. mninimeque eques- 


cc tris ea enim pugnae facies, aliosque. multos) 


sicco pede praeterierim; ita ut hae pagellae ac- 
curationis potius et diligentiae exercitatio, quam 
ingenii intimaeque cum scriptore familiaritatis vi- 
deantur. Quo magis optamus, ut, quem ami- 
mus ingeniumque ad Tacitum edendum vocave-. 
rit, ne res minütiores ingeniis minutioribus cor- 
di esse velit, velcrisin et grammaticam et inter- 
pretationem dividat, Quanta exercendae. curae 
materies in Sophocle lateat, nuper plerisque visi 
sumus probare; idem cupiamus de Tacito. Quo 
tandem i iure cap. 6. praeteritum transiit pro prae- 
senti historico transit intrusum ? Quidni cap. 10. 
proprius ex legato timor, (i. e. de propria galü- 
te timor) eodem | pacto tolerari debebat, , quo pro-. 
prius metus in Ann. IIL, 67? Cur denique cap, 
42, non poterat Tácitus tam obscuri scribere, 
suppressa sententia relativa, quam eatenus ege- 
rant? Nonnulla restituta esse a Seebodio, bene | 
novi, valdeqae mihi probatur cap. 8. E NA 
 imperü. Sed facilitas imperio tribuifhir non co- 
 mitatem ( id quod opinatur. Strombeckius ), sed 
cum ironia | quadam, quia illi aetati i facilius vide- 
batur parere quam regere. Optinie hanc vocem 
commentatur Fiesco Schillerianus, Act, I. Scen. 7. 
extr. Ist es denn eine. JFollust, der Fuss des, 

trügen vielbeinigen Thieres Republik zu seyn? 


EM mE . 585 
Dank es dem, der ihm, Flügel giebt und die ' 
Füsse ihrer 4emter entsetzt. Giannettino Do- 


ria wird Herzog. Staatsgescháfte werden uns 
Weine grauen Haare mehr. machen. 


Scripsi Bernae VIII. Kalend, Sept. 
' MDCCCXVI. 
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Xp 509a cum Datis. Sou frequenter adhi- 
bet Pausanias, sed neque sensu neque modo eo- 
dem, quum nunc addat nunc omittat Articulum; 
nequc vero, hoc, .ut, nobis quidem. ^idetur, sine 
. Qiscriminei putamus enim xpja9«: t9 9uu« et. 

503a 3v: apud Pausaniam ita differre, ut 
illud in ira praesente, quee nunc maxime aestu- 
at, stimulat in certos quosdam, et certa quadam 
re commota est, hoc in ira, ad quam quis sua 
natura proclivior est, et quacunque ré se facile 
concitari patitur, nec *n certos quosdam sed in 
quoscunque , veluti, in totam aliquam nationem, 
quae lacessivit, incitatur, seu quam quis diutius 
servans animo. tempus aucupatur, ubi éi satisfa- 
ciat; illud de modo, ' quo quis nunc afficiatur, 
hoc de. modo, quo quis affici soleat, seu aliquam- 
diu 3em affectus sit, penatur. Virjusque ratio- 
pis adiugamus exempla. IV ,.4,.4 e$ 5E oi avve-- 
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xe lovz £x vd; dpxa; oUOtuia cyiyvsvo tuMo- 

, $ - ' 4 » * P 

pía, iv:a53a xaptrtpaxy vs 0 IIoAvxdpys ix 100 
LU 





vov, xai TQ Suuo Xpwutvo;, átt Cxcv dgabog. 
509 xai aurov, zxavra vivá , óv Aapóv dansbat- — 
uovtov, í£vroÀAua oorsouv. id quod nunc ird . 
suadebat facigng. IV, ?, 2 £vgays «o vu 
xpycaj3ai up) Mtaopviov zpoSvmovugiog daug- 

, GOwtev £g tOUf 4Aaxsbaiuovíov; raij ópyaisg. uti 
cupiens praésente Messeniorum íra, in Lace-.. 
daemonios nunc maxima indignatione incen- 
sorum *). IX, t, 4 Thebani a partibus Mi- 
thridatls stabant; sed' quum Sylla in Boeotiam in4 
gressus esset, mutata sententia ad Romanorum se. 

' verterunt amicitiam : Z42A2a; bt dy aUo); pp- 
t0-Ou«x tw Svut , ébsequebatur , qua. nunc in- 
census in. eos erai, irüe. X, 23, 5$ Aeteli 

quum audivisseni, quain immani crudelitate ini 
Callienses eorumque niüleres usi essent Galatae, 
profecti sunt in e08* GuvteGrparrUovto ri doit 
*Qgi ar yvvaikt;. éxoUcio;, xAÀcov d dy TOU; I'aAdvag 
Kai TXDV. dvüpav T9 S$oudo: xpeusvat quas hoc 
tempore "maior etium quam viros ira in Gala-. 
tas stimulabat.. LE, 44, 11 de Athamante, quum | 
voniperisset Inus scelera: AMyrras €9)5 el; rjv Iv 





7 *) Sjmiliter Plutar ch. "Themist 4 Ty xpàr 4lywirat é 9p-, 
9j TÓV tot dnoxprbápevos exalpos Exi T)» ma- 
paóusviv scil. zpnpo. et paulo ante dictum erat, il-. 
lo. tempore. maxime viguisse. bellum adversus Aegi-, 
netas, : - ! * 
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Woi coU; iÉ avtgs ziiBo; Xpsjcasro dxpatei TO - 
$vug impotente, qua .numc leneretur; wa 
grassatus esse in eam. Quibus quaé similia de- 
prehendimus, addenda existimamus. Xi 1, $ 
Thessali Phocensium dolo: victi usíGovi 7) td zxpo- 
t£pa ij coU; Gwndaj xp«etvot t) 0py i TDV $w- 


| xiba igrpattUovro. IV; 10, 2 Aristomenes in 


pugna adversus Lacedaemonios frustra a. vate 
monitus, ne pirum quandam sylveswem in cam- 
po transiret Hxwp rQ Suug; wai oUx dapodut-- 
voj, €; xata 9v d xpaOa Iyívaro,. dióAAva: TÜV 
dozibóa; IJI, 6, 4 Leonidas regno privatus ei 
bnétpivs to 3vug; «ai. dztxXoppaty, — i 
KaL Arüyvóytov . Ky XzupriarQv orato ouv. 
1l, 6, 2 KAtovóuo áztÀaSévri 75; BaaiAstag 


, fepicaa; à vi Ó Svu0; tA. (ubi scribendum dre 


bitramur KAcevvuov dztAagéyza. ) VII ;-21, 1. 
Coresus;: a. Calliroé Spretus, quum Baccho i im- 
plorato jussus esset oraculo ad aram mactare Gal: 
liroen; te ipwri, si£ag kai oU v9 Spuo iavto» — 
üvti HKioXAipóg; Dicpyáctrai; 1ám adaram ductae. 
VIH, 25; 4 Ceres vim à Neptuno factam illicg.-. 
' quidem indignata postea iamen cov uuo) (xav. 
"saco; ]|[; 20, 1 plebs i iniuriam illatam sibi con- 
tünuo uiciscens oiBéva xd o9 SuuoU tàv ivay- 
TV movi ilà enim correxerámus, antequam 
, nobis contigit Pausaniae volumen primum 3 Cla- 
 vierio editum videre. Caeterum eodem, quo 
Pausanias, inodo Herodopus l 132 dixit: zq 9v- 
AQ xpétzau; 


$90 .; - 7 ZH 


. Alterius generis, Articulo carentis; haec 
sunt: VI, 10, 2 Alexander Magyus dicitur o9 
*d za&vta 2710; ; 'aÀÀd xai cd uaAicra Svug xpez 
e o9 . .we, 1. 3.9. . e. , 
utvo; maxirne proclivis ad. iram seü iracundi- 
am *). 1l; 9, 4 o? ydp dinioy' "parvos Sv- 


ut. x0AÀd d; ro9; dpxoutvovs Xpeucvov imjvalo | 


multa agentem, seu agere solitum iracundius 
in'eos, quibus praeerat. "Vl, $, 2 dé Dorieo; 
diu Atheniensibus inimicó ét tandem ab iis capto: 

e "A Spvaior Rpiv üiv ? 4Iopiéa GXápd coaj 
dvexSivas Svo tt i áUvOV «ai dti; ixpóv: 
vo* per omne illud térnpus, quo ils nocebat; 
in eum irati etant, ét minis utebantur. V; 
2, 4 narrát Corinthios pyy ig toU;  HAséov; Xp9- 
g9ai, quiá ab Eleis nor impetravérant. ,pétitá, xat 
Stpotixtiv quoi 'IoSuíicv &pytaSar; Ih noti$51- 
mo autem loco VIII, 25; 4 *9 9vuo xppcSái 


. xu AovOtv épivvutty oi "Apndss fotsan $cribendutü 


| 


est tO Svug XpjeSar x, À; ut IX, 17; 2 10 96 
iv6Ove: tá ónAa ixndAovi dpá 6 zaAai Gojcaz 
c$9ai, Sin autem *« 3vuo xpyo3ai hic. tueris ; 
interpretaridum erit: praé irá; quaé nünc est; 
fureré, Rursis in illis 1, 25, 1 i$ 0 Bid có "Iz 
zapxou Savarov 'Ixzíag &AAa 7t ixppoato 9vug; 





*) Similis ingenii homo apud Paus; I, 11, $ dxpár): 
Suuo?, apud Herod. IH, 151 opyyj» XüMmRÓ; appz 
latur. Opposita puncta suut apüd Paus; VIL, 49 
'Exajivevóg 1) yvy) npde; ix 1à 6j ' épyiri tw ól 
Giiotoluevt uevy» Svjios. 





$01* 
0021 IE "E 0 47 
WGb Eg yvvaina.0voua Zdcéawab suspiceris legen- 
dum esse ixopjóaro.«q Svud * sed vulgata-habet, 
quo se satis tueatur; indicat enim Hippiam inde 
a fratris sui, morte et propter eam tum in aliis 
slice irae indulgere consuevisse *), tum in Leae- ' 
ma ei óbsequutum esse. His addamus locum X, 
21, 2 de Galatis, qui vaga ira et incerto coeco- 
. que animi impetu ferebantur in hostes, iv Ppyp 
*t ixi ToU; ivavtiov; xài 9ouq ura od0cvog Àos- 
3!0uov, xa9dztep vd S$5pía, ixepovy, -Aristó- 
 menes autem in loco ex IV, 16, 2 laudato dice- 
batur eine» t$ 309, quia hic animi iniuriarum 
acceptarum imemoris impétum certo eas ulciscen- - ^. 
di consilio sequebatur. ' Desinamus in VI, 15, 
.$ ubi Clitomachus quidem pancratio victus dici- 
tur Óuo; xpy5cacSa: ij 100; xUnvag Sodio Tt ip- 
peutve. nai dni tO GCofat. probavisse: in 
. pugiles et animi robur et. corpus suum inde- 
fessum. ^ Conspiciebatur ergo in hoc homine, 
adversus pugiles pugnante, praeter corpus quod 
' habebat indefessum, et-animi quoddam robur. 


C. G. Siebelis. 


Scrib. Budissae in Lusatia Saxonica d. XVII. 
Sept. MDCCCXVI. 
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*) 'Inzico rvpavvtUoreos , xai lumxpaiwoulvov "A39- 
valois: ài& 10» ' Inzápyov 3ávaro» Herod, V. 62. 
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| ENNIVM, QVINCTIVM VISCONTVM. t 

INTER ARTIVM. VETERVM SCRVTATORES | 
INGENIO DOÓTRINA ATQVE MERJITIS PRINGIPEM, 


i] 


Cun. anno. prezime praeterlapso, Viseonte vim ' 
summe, mula Tecum Parisiis de veterum arti 
Pus et literis agerem, neque.minus doctrinae 

. fuae copia erylirer quam humagitate delectarer, 
incidit.sermo im epitaphium illtd nobile, quod 

. Athenienses civibus suis posuerant ad Potidaeam 
belli Peloponnesi temporibus. in proelio interem- 
tis. Aderat. tupc mecum. Imrnanuel Bekkerus, 
quem virum accurata linguae graecae scientia 
nulli secundunx facile cognoveras. Vtrique nos-- 
trum et apographum istius epitaphii, quod ipse - 
Londini ex marmore duxeras,. ostendebas et de 
ratione agebas, qua Tibi versupm lacunae ind. a 
guinto supplendag viderentur; reliquorunr enim 

. pestituendorum, consilium, utpote qui nimium 
laceri essent, abieceras. MIu]ta inea re erant, 
quae nos tenerent Inprimis autem priscae ne- 
.gue ignobilis victoriae memoria: hoc marmore 
. festata, remolasque antiquitatis in carminis or- - 
thographia et compositione documenta. - 

21" 


506 EMT C. els 
Itaque cüm Londinum Parisiis profectus ese 
sem, unde T'u modo redieras, et in Museo Elgi- ' 
.Tniano pretiosissima -marmora et inscriptiones, 
quibus multa eorum obducta sunt, oculis per- 
lustrarem , prae reliquis istud ipsum epitaphium. 
| quaesivi, cuius notitiam a Te acceperam. Re- 
pertum in lapide fracto et vetustate exeso de- 
scripsi, eá djligentiá, quá uti decet in re tam 
. gravi atque memorabili, ita quidem, ut singu- 
- los literarum ductus et fragmenta repetitis vici- 
bus examinarem,' et quae: in charta signassem, 
cum eis conferrém.: Simul in ipso opere redibat 
plurium coniecturarum , quas a "Te audive- 
ram,memoria. Easigiturtanquatm operaemeaein 
hoc carmine restituendo collocatàe origines ulte: 
. rius persequutus, nec non ab amicis aut monitus 
' aut adiutus eo tandem perverii, ut integrum £A- . 
yriov, quantum fieri posset, restituerenr Revet- 
sus Londino Parisios cum denuo T'e'adiissem, me- 
 amque cum T'ua operam contulissem , plura; ut 
parerát, quae convenirent, plura vero etiam, quaé 
Wiscreparent, deprehendimus. 
Quae igiturinter utrumque conveniunt, hadé 
.tua iudico T'ibique ádscribo, quae minus, horum 
causam et rationes-in his paginis exposui eà liber- 





te usus, quà decet hominem Germanum et in 


his terris genitum atque educatum, in quibüi à 
magnis viris libere dissentire. e commodis iterat 
rum iudicatur. - MEE A QU 
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Sed ex itineribus Monachium redux, Aca- 


. demiae. nostrae Dissertationem de isto epitaphio 
"recitavi germanice scriptam, eiusque carminis ex- 
einplaria arte lithographicá exarata cum auditori- - 
buscommunicavi, utcommodereruni exponenda 


rum ordinem sequerentur. : Inde divulgatum fo- 
lum ? et in libros aliorum traductum. — Eo- 
dem fere tempore et. prius etiam aTe, Visconte, 
recitati erant 'de loc carmine commentarii in 
consessu Instituti literarum Gallici, quorunr no- 


titiam^iam dudum acceperam, ipso tamen libro . 


nón nisi mense Octobri potitus:sum et eo quidem 


anglice verso ?. Itaque consilium cepi disserta- 


— — 00 - 
1) Sub titulo: Epitaphium in Athenienses, qui Olymp. - 


LXXVI, anno IV, ante Christ. 452 ad Potidaeam in 
proelio céciderunt, repertum inter 'Eleusina, atque 
. Athenas et in Anglíam delatum. Descriptum est Lon- 
dini ex marmore. Musei Elginiani et nuno primum e- 
ditum. Monachii Bavarorum anno MDCCOCXVI ien- 


(c se Ianuario, — Ex bac editione commemoratum est 


cum, laude operae nostrae viris egregiis, a quibus lau- 
dari honorificum est, Kichstadio atque Boeckhio in 
Commentariis , quibus Indices lectionum Tenae et Be. 
rolini hoc anno habitarum ornarunt. — Sed: cen- 
sor libelli Eichstadiani in Ephemeridibus Lipsiensis, 
busistud. epitaphium et recentioris aetatis esse, et aliis 
quae iam cognita sunt, posthabendum statuit, punc. 


- 


, tus, ni fallor, $uspicione aliqua, non esse e marmo- 
re prisco derivatum, sed a nonnemine, ut ronnun- 
quam in his rebus factum, fallendi consilio compositam. 
2) A lettes. from the Chevalier Antonio Canova and two 
memoirs ryid to. the royal Institute of France on tbe 
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tionem meam n letine vertendi et commemorandi 
ex tuá, quae ad rem absolv endam facere vide- 
rentur. Tuo autem illustrissimo nomini banc 
operàm. inscripsi, quia primae sunt Tuae parteg 
in hoc antiquitatis monumento restituendo atque 
explicando; simul ut documentum, quamvis te- 
nue, extaretin nostris Áctis, mesumma cum vene-- 
fatione magnumtuum nomen, Enni Quincti, pro- 
sequi, et illorum temporum , quibus Tecum . 
esse et tuis colloquii. erudiri licuit, tuaeque hu- 
manitatis memoriam grato animo repetere. Vale 
" mihique, ut facis, favere perge. ' 
Fa. Turgnscn. 


Scrib. Mona: liii Bavarorum. die xi Novem- | 
bris anno MDCCCXVI. 


y 


* 





| Sevlptures in the collection of the Earl of Elgin; by c 
, the Chevalier E. Q. Visconti. Translated from the 
' French and Italian London 1816. — psi de carmine 
. Éostro commentarii titulum babent: Memoir on a 
greek epigram which served for an epitaph on the . 
tomb of the Athenian warriors killed af Potidaea. Red 
to the class of history and ancient literatur of the 
royal institute of F rance, in the month of September 
. 1815. 
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Cum Londini in Museo Elginiano verserer, 
eet praeter inarmora, quae illustrissima artis Phi-- 
» diacae documenta. ostendunt. etiam lapides litera- 
rum versilus obductos curiose inspicerem , inter | 
alos. me detinuit cassus unus et triincatus, cuius - 
notitiam iam Parisiis acceperam, quippequi duo- - 
decim versuum elegiacorum fragmentis memoti- . 
am Atheniensium ad Potidaeam caesorum cele- 
brabat. 
' — Eos tune temporis descriptos vestro, sócii 
 honoratissimi, consessui exponere placuit, 

(Vià. folium separatum in fine huius . 
: dissertationis. ) 


1 . Y 
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Vtar àutem hac opportunitate , prinum ut decon- 
siio, quo marmor hoc inscriptum fuit, de aeta- | 
te, quam prae se fert, de loco, quo inventum, 
de formá, quá fuit, priusquam frangeretur, de- 
nique de orthographia eius agam, post vero ut 
rationem ineam, qua versus truncatos atque là-. 
' ceros restituendos existimem. — Ac de consilio 
quidem, quod in lapide inscribendo sequutisuht, 
ipsum epigramma clare loquitur. Habemus ver-- 
:$u  Ó portas Potidaeae IIOTELZAIA4X 44M4I 
IITAAZ, id'est Iorabaíag y dngi xi jAa;, et v. 10. 
et 11 filios Atheniensium, qui ad Potidaeam mor-' | 
tusunt JIPOEZOE IIOTEIZI 4iAX HOI 
O4NON.IIAIZ4EX AOENAION i.e.zpó- 
03« IIoreibaías ów Savov Iaió:; ' 495vatov. | Ad- 
.de, quod v. 4. victoria virtute parta INIREN ET 
IIOLEMOM i. e. Nixpv t so Atuou, quod v, T^ lios- ' 
tes sepultura conditi EXOPON 4ZOIMEN. EXO. 
ZITAQ$O0 MEPOZ 1. e. 'Ex9Spov 9' oi uiv &xovot 
Td$ou.A£po;, denique quod luctus Athenarum 
de illis viris commemoratur 4N4P4X: MEM 
 JIOAIZ HEAE IIOOEI i. e." 4v0pa; uiu xA 
0s xoS5, nec quicquam erit, quod te incertum 
teneat. Nimirum hoc marmor positum fuit Athe- . 
 niensibus, qui partá victoriá ad Potidaeam ceci- 
derant. ' mM | UM 
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"Potidaea, a Coriithiis ir litoribus Macedo- 
niae fundata cunt reliquis eius tractus coloniisAthe-- 
niensibus tributo obstricte tenebatur, etgjrima 

e sóciis.cum defecisset, :signum dedit belh illius. 
m loponnesii, qua tota Graeciaconflagravit. Athé- 
 Tienses enim, postquam audiverent, Corinthio- 
um"'duo millia. auxilio Potidaeatis missa, ipsi , 
quoque copiasauxerunt, quibus Macedoniae mo- 
tibus invigilabent. Quo facto Callias, praetoreo- . 
"rum, exercitum infesto agmine contra iunctam Co- 

. rinthiorum et Potidaeatarum manum sub ipsam 
Wurbem adduxit. Sequutum est proelium, quod 
descripsit Diodorus Sic. XH, c. 34, multo vero 
"accuratius "Thucydides I, 62 et 65. Ineo Atheni-^ 
enses quamv is impetu hostium pressi, hos fugá inter 
urbis: munimenta. compellnnt et victoria potiti 


tropaeum constituunt.. Haec pugna si numerum 


hóminum, qui occubuerunt, spectas, mánoris 
quidem momenti est. Atheniensium enim cen- 
tum et quinquaginta cum ipso duce Callià occu- 
-buerant, hostium vero trecenti. Fuittamen illai in- 
- primis celebrata, propterea quod utrimque mag- 
nis animis pugnatum est, et Athenienses bono au- 
- gurio eub ipsius belli initium victores exstitere, . 
unde eam pugnam illustrem Diodorus dixit 1.1. 
C. 817. AS9vaio. bi mpi Ilóvibaiav vevixgnotts zt- 
. papavéi. na xp. .- Nec leve eius memoriae momen- 
tum adtulit, quod inter Athenienses tum Socra- 
ves fortissime pugnasse iudicatus oblatum de- 


- 
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| €as ducas sibi haud vindieávit, sed in Alcibia- 
dem a se lhostium manibus ereptum detulit. Cf. 
Diogy Loert II. cap, V, $. 1. ibique interpp. 
Ceterum hac viotorja potiti partem exerci- | 
395 Athenienses ad urbem relinquunt, eamqueob- 
- sidione cingunt lam megne utrimque contentio, 
.. denecPotidaeatae, fame hostibiisque presesiOlymp. 
817. engo 4. facta deditione patriam cum uxoribus 
. liberis. relinquunt, eamque Atheniensibus lhabi- 
. tapdam tradunt, — Ipsi a. Chalcidensibus in socie- : 
| testem urbis recipiuntur , , Athenis autem, missi 
mille coloni, qui Potidaeami tenerent, Thucyd. . 
1l. t0. . Diod. Sic. XII. c. 40. p. 509. YVess. un- 
de a Pseudoaristotele in Oeconomicis $. 5. '439- 
waits oi iv Iloribaía oiuobvris& commemorantur. 
-Mos autem erat Atheniensium, civium inbello . 
defünctorum ossa legere et in patriam deportére, - 
ut ea publica sepukura cum honore conderent; , 
idque necin his, qui ad Potidaeam ceciderunt, - 
neglectum est. Nam "Thucydides Il p. 54. memo- 
.. fat, hyeme prima illius belli Athenienses patrio in- 
etituto usos publicam. sepulturam instituisse rv b 
TfQgOt TQ toÀEARQ zpotov dxo9avovrov», qua oc- | 
casione Pericles celeberrima oretione funus eo- 
vum. nobilitavit. — Hac ipsa autem celebritate 
nostrum epitaphium sepulcro eorumipublico, qui . 
sd Potidaeau ceciderant, fuisse impositum, turn 
e v. Q appazet AN.dPAZ MEM IJOAIXZ HEAZE - 
IIOO E! i. e. ávüpas ui xóAu $94 no9d, quo 


luctus populi .de ei& tanquam praesens comme- - - 
moratur, tum ex loco, in quo marmoriuventum 
est. lacebat enim in campis Academiae exta vi- 
&m sacram, quae Athenis Eleusina ducit. Eam 
'.viam Pausanias in Attic. p. 28 Sylb. c. 20 seq. Kuhn. 
describit repletam sepulcris et monumentis hero- 
um atque clarorum virorum, qui inde a | remotis-. 
; simis temporibus virtute, sapientia, vel quod in 
litéris artibusve excelluissent, patriae gloriam ii- 
Justr&verant. Eranttumuli, et ad eos arat, sia-. 
tuae, nemoraatque cippl. Eadem regione, Áce-- 
demiam versus, sepulti erant, quibus contigerat 
' .terrá marique pro patria pugnantibus mori. P. 28. 
l..6. "Eax1 0£ xai xác Avgua ipraíow ózodcotj 
.4AnoS$awiv Guvémtciv [v t€ vavuaxicu xai £p 
naxauw zteajs, xÀgy.o0Qt Mapo3awi aUtev 9yo- 
.vícravto, toUtpif ydp «ava xepa» sidiv oi tdoor - 
.& dvbpayaSía». oi bà dAAo. xad vj» óbóv 
x£ivtat tbv ej ' 4xabyníay. Kai ooo y éctadi | 
Ázi rd; vtáoa$ 0r9Ào1, rà Qvóuara xai 
to» nuo» inaddvov Aéyovgat — Nec vero 
.$ola defunctorum nomina, sed laudem quoque 
, virtutisque memoriam his cippis, saltem pluribus 
.eorum inscriptam fuisse, id quidem, quamvis in 
loco, quem exscripsimus, non commemorehur, 
cerni tamen potest ex his, quae deinceps Pausani-: 
' as commemorat. Nam servorum, qui pro domi-- 
nis pugnantes oceubuerant, cippum indicasse di- 
eit dya9o9; apá; iv «Gà zoA£uq ysvéaSat nepi votf ' 
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Beoxóvag et in sepulcro eorum, quos ad Corm- 
' thum pugna contra Agesilaum absumserat, de- 

scribendo ipsa &Acyeia commemorat pP. 29. l. 7. 
.. Mera. 0& vov; dxoSavovra; iv Kopív9«», otgApv 
- £st voi;0e igvdvdi v9v aóvp9v G9 uaí vti vd (Ae- 
ysa, roi; atv lv Efloia tt xai Xi ttAcurQdact, 
TOU; Ó£ ixi vois lo xacou v5 d aiavys OuigSapy- 
var OpAoi, vov; 0i iv ZixeAía. — Post haec multo- 
rum tumulos, -et pugnas, in quibus occubuerant, - 
recefiset, nullá tamen, quod inprimis exoptatüm 
. nobis accidisset, eorum mentione, qui ad Poti- 
 daeam ceciderant. Horum. autem sepulcrum in 
eodem loco fuisse, praeter epitaphium ibí inven- 
' tum docet etiam Thucydides, qui funebria, quae 
^ $upra diximus, et honores iis habitos,' quiinpri- 
. mo belli Peloponnesii anno ceciderant, describens 


IP haec habet; TiSéaaiw ov ij «ó 05u0ctov dj- - 


Aa, ó £Gtiv &xi toU kaAALcOrOv spoaórtiov ELT] zó- 
Aces, "Kai dei iy auto SánxcvovorvoU; ix 
tOv X0oÀtíuev, zÀyv ys vov; iv Mapa- 
o$éyi. ixsíivev 5i Biampex? vjv dgcevyv 
xpívavtts, aótoU xai tov cdpov ixoíy- 
cav. Vides caesos ad Potidaeam eodeni illo lo- 
co conditos, quem monumentis et sepulcris ple- 
num describit Pausanias. | Nam. Scholiasta 
'T'hucyd. ad v. 854ióciov o59ua observat, "id esse 
t0 xa ÀoUutvov sepautinóv, Fuit aitem hic idem 
. cum  Acodemia , alter ille; Ceramicus extra ur- 
bem, de quo cf. Meursius Ceramicus Geminus 


bl 


Dj 
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e XX. in | Stonov; Thes is Eri.' T. m. p. 
4003 ed. Venet. . ! 

His ita expositis coniicere licet, qua ;for- | 


.ma marmor nostrum fuerit, priusquam frange- 
fetur. Erat nimirum ad rationem cipporum, - 





quorum satis ulti integri ad nostram memoriam ' ' 


pervenerunt,:columna, 015A», quadrata, eo qui- 
.dem ambitu, ut nomina centum et quinquaginta 
Atheniensium, quorum. honori erecta erat, in 
' plures ordines dispositá, nec non et Calliae com- 
ynemorationem caperet. — Huic defunctorum in- 
Sici subiunctum erst epigramma, quod virtutem 
eorüm commerporaret. Ac pars quidem superi- 
6r, quae nomt continebat, toia interiit, nisi 
quod im fractura anguli sinistri ductus nonnulli 
eius nomimis, quod extremo leco positum erat, 
 gmineant, , ita tamen diescheti, ut nihil inde effi- 
cias *). 
Ceterum euius generis eatalogus hie interiit, 
eius ex eodem aevo serváti sunt duo, alter quem 





*) Viscontus putat, ductus illos ex literis E.4O1 pro 
"yd superesse, unde titulum coniecit fuisse: | 
EIZTOZS ENTEIMAXEITEILEPI. 
4 HOTEIA4AI ANZTDIAA44A4IAYT 2TPAT 
EAOIDEITOHOTAZ2, ' . s.t 
. fühus omnino, siquidem, utmonuimus, nomina defanc- 
toruín ex usu solemni in huiusmodi monpurentis prae-- 
e. cedere debuerunt. Accedit, quod nullus omnino ti- 
tulus eius generis ab els tois, ei£ 25v al. incipiens ute» — 
" quam sepulcro alicui apud Graecos fuit iupositus. 
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J.- Nointelius Athenis Parisios detulit, de quo confe- 
ras losephi Rimardi- dissertat. in Muratorii Novo 
Thesaur. Inscriptt. graec. T. I. p. 42- ;Montfauc. 
Palaeogr. gr. lib. IL p. 42 ét Maffei IMluseum Ve- 
ronens. p. CCOCVI, inscriptus honori eorum, qu& 
.in Cypro Aegypto, Phoenice, in Hisliensibus, in 
Aegina atque IVMagaris cecideruntit; odes eoden 
auno *), quí &ecundura Bimardi computationent 
est tertius Olymp. LXX X, antéacr. nostram 457Y 
Servatur nunc in vestibulo: IViusei'Parisiensie. Al. 
ter est-Elginianus, inter Inscriptiones: Elgini ni 
. 83, quem singulari commentario se illustraturura | 
pollicitus est Viscontus l.l p.152. lndicethicioi . 
, . midaeorum, qui ad Delium Bagotiae:ceciderunt 
! anno IL Olymp. LXXXIX , ente aet. Cheistioni 
.. 424. His acceüWüt tabulae, quas Spenies edidit 
in Miscellan. erudit, afitiquit. Sect. X... 2.£6 et illae; 
quas e Fourmomi inscriptionibus Boecklíiüs jà 
Dissert. Indici auctüm. lectionum Berolinens. hu- 
jus anni preerhiesa publicavit. Ao» quidem ingel 
niose coniicit, Sponii et Fourn: onti-catelogos-di- 


*) Initium inscriptionis minus accurate 4 Moptfaucono- 
reliquisque redditum est, Neque enim. lin. $ habet 
(EN AIAISEI; MEA44PO2 
sed vocibus vetustate adesis 
D(OENW HdOHINT... MEA4.PO 
i. e. i» HHlylv» nal Mepápou 
neque. l 4 EN TO ATTO ENIATTO. quod vos 
, Iunt esse d» 7O a019 (narro, eéd omisso EI, ut 
-*O 4TTO ENIM TO sit 08 :astroQ iviavroo. 
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versas eiusdem lapidis partes huncque ab Elgini- 
ano non esse diversunt. : Ex temporum autem 
quam indicavimus, ratione patet, rharmor Noin-- 


 télianum "nostri aetatem XXYV. annis excédere, 


Elginianum vero alterum VilI. annis esse recentius. 
 DDeniquequod adliteraturam carminisattinet, 


- gonitur ubique et in nostro et in reliquis einsdem 


aevi marmoribus 


E pro H. 


9. ZEMAINBE 4. NIKEN 5. AIOBP.- 
6. IIIS TOTATEN. 9. HEZE 11. 40E. 
N.A410N. 13. A4PETEN .- 
O pro 2 - 
T. EXOPONAOIMEN. e H4TA EE A: 
^ OENAION 
6 pro oT 
o7, EXO EI T4900 MEPO. - Hem in No- 
' inteliano vidimus. 
$2, XZpro V, E. 5.11. 0XTXAEX 5: T. 
CIIEAEXEZATO*) | 





| *) Falso autem docemur in Grammaticis etiam nuperri- 
mis, antiquitus pro V, II: B-$ 2 et pro E, RZ, 
IZ X2) scripta fuisse. In ommibus enim eius sevi 
, monumentis nihil nisi 43 pro Y, XZ pro E apparet , 
.; licet vocis analogig II, 9. k ,I gequirat. una ex. 
cepta inscriptione Veneta apud Payne Knight in Ana- 
lIytical Estay on the Greeck Alphabet. Tab.1.fig. 2, in 
qua dÉKEAITO scribitur. Huius autem tabulae, 
. fidem noóndumepprobatam esse rette observat Paynius, — 
' Mihi quidem. eo: magis suspecta est, quod antiquissi- 
. mas literas $ et X, quae im vetustissima vimniuis in- 
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t 
H pro spiritu aspero ! m 
| 8$. HELIIL A 9. HOI | 00a 
. N mutatum in M. | | 
ante $ v. 5. MEMOÓZTXAZ, et II v.0. 
 MEMIIOAIE. v, 10. EMILE, Item in Ca- 
talogo Fourmeuti Col. LI 1. 40. EV HOTEI- 
| A4ATAL,L 45, EMJTTLOE de qua mutstio-., 
ne cf.Hermannum de emend. raj graec, gramm. 
L.I.c. IV. Cave tamen id ad omnes graecaa 
gentes pertinuisse eredas. - N am ex Eleaüca 
. inecriptione-cernere licet, Aeolepses vel in 
mediis vocibus IV seryasse.- In hacepim E TV- 
MAXIA, ct TOI 41 OATNIIIOI i. e. 
Guupiaxéa , «9i edi "OXuamip scribitur. — 
' Deniquesingularibus forgis ,, quasty.pis nps- 
tris exprimere non potui, sunt Theta, oxbis - 
et punctum in centro, Gamma instar 47 subla-- 
talineain basi, , Pi truncatá lineá dextrá ; Lamb- 
da instar latini L. ; 2 
Est autem haec prisca Atticae literatura, 
td zaÀoii drriwd ypausata , variis illa 
modis a Doriensium et.  Aeo]ensium alpha- 
betis recedens ,, qua usi sunt Athenienses, velut 
Miltiades in.Epigremmete, quod Olymprae de- 
. dicaverat, cf. dj aus. Vi. c. 19ft. 49$. Farhn, dónec 





scriptionum , ia Lleatica hunirum., iam spparet (cf. 
Museum criticum Cantabrig. N. IV, p. 535) declinat, 
quippe quae dIH4XTO pro $4NTO et EHET. 

KHOMENOZ pro EIIETXOMENQ ecripta 
exhibeat. ..,, 


"-»' "» CA s-"99* --- *- * P] ^. * e-* u- 
. 


i - , 

»fohicae literae; numero X XIV y receptae sunti 
Dicunt id faetum. sub finem belli peloponn, A£- 
ithente Euclde Ol. XC. 2, anteaeti nostram 40$, 
anno vicesimo -mono postinscriptionem, de qua. 
agimus , ' conditam. -Sed.si verum.spectas, ioni- 
- eae literoturae usus sensim introductus est:  Ap- 
"perent enim 'in riediis attícis literis. eius vestigia, 
-üt in Fourtnonti catelogo; qui bis ANTIO ANH. 
-maioribus:-ieris Col. 1, vers 39. .54. scriptain 
- exhibét; ae vetustessera hospitalis Musei Borgiàni , 
 -quam explicuit Heerenius in Bibl. der alten Lit; 
*'Fese; V.'p. 1 Habet 4FEMOELAAMOE et IIPO-.— 
'EENOI iuxta xf14011, MINKON, EIIIKO- 
PO X non £2, OTT, sed E. Nimirum quaecunque 
 etusti.aevi inscriptiones vasculis, *humis; aeriat- 
'que marmuri additae ad nostrám memoriam pet« 
veneré, eae omnes docent, quatuor et viginti h- 
 "terütum scripturam populis wubinde riatain atque 
. receptain esse et errare hos; qui graecarum lite^ 
warum origines ab progressus ád certa tetnpora 

' revocare clorieqie nominibus adiungere laborent, 

- BStatuendum. igitur, erit, isto -Eudlidis decreto ni- 
hil aliud fuisse contentum, fil ut ionicae litutae 
in publicis monutentis inscribesdis adhibere lis 
»ceret, Nequé temen eatüim usus sic statim apud 
- dne? receptus est, siquidem Psüsahias inscrip- 
:sionein. otticis lieris factam: commemorat, quae | 
nomen Praxitelis eontineret: Tiypsatis bi ini 


S5 $9 


410 


ToíX« ypapnudsi derinoir, £Epya e vat 
.JIpe&ieéAovsin Attic. p. 6.1.9.8 fine. Atqui 
.Prexüeles Olymp. CIV. quinqnaginta fere post 
"Euclidis Magistratum annos floruit. 

- . Denique in vetustis Atticorum inscriptioni- 
bus omnibus absexyare licet, literas diversorum 
. versuum ita ésse dispositas, ut si àb imo ad sum- 
mnum spectes, instar columnarum: una supra al- 
teram positae appareant. ltaque cum v. Ó. sep- 
tem et viginti literae servatae sint, quarum ulti- 
^.^ ma est L, omries lMerae, quae in sequentibus li- 
neis infra hoc L.positae sunt, eundem literarum 
., numerum, quem £,sexti versus ante se habeant 
 -et locum vicesimus septintum' occupent necesse 

.est, Non temerarie id factum ese a Visconto ob» 
.*$ervatum memijni, sed ut inviolabilis servaretyt 
-ingnumentorum fides, quippe.cum inscriptioni bac 
» zàtione. dispasites.nulla litera:neque.addi neque 
. eximi posset. - Non leve. autem: hinc.ad miniculum 

oyitur, si quis lacunas in mediis versibus supple- . 

re aggreditur. : Nam voces. supra positae cerio - 
. indicio docebt, quot literas in lacunae loco frac- 
^ turn lapidis absumaerit. 

Omnes: versuum fines cum.ipso cippo inter- 
' jerunt, tumjnaior pars quarti, iras vgro priores fere 
-*eii, ut degenuine. totius carminis forma restitu- 
| enda desperare. debeamus, . Agitur probabilia se-- 
quamus. - Vs. 
Vere. . 40 4:NA1I 


* 
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Huius generis Fpitaphia, quibus nomina defunc- 
torum supra scripta erant; "Piérumque in ipso ini-' 
tio aliquam eorum commiertiorationemà cum de- 

monstrativo offe continent. Ex' eo genere sunt 
in Antholog. palatina Sect. VII. n. 252 Antipatri - 
Qi * MiOov oripÉaveeyid dvéavioy , Md imp 

las dÀXos," ; 
ZraAav, dAX dptrdy dvr ? ped: Doxev, " 
 Simonidis ib. n. 258. | 

^ Oi LL map Eüpvattovrá xor dyAaóv d Ara 
' 53p5v' | 
/ Mapváutvoi Myjbev ToÉoQópwy zpouáxou. | 

' ef. ibid. Aeschyli n. 255, Platonis n. 236, "Simo-- 
nidis n, 270. lam prima vox cum casum aliquem 
vocis 'dSdvaror effecerit; quumque ex eodem 
coniicere liceat, immortalem defunctorum glori- 


emyliic fuissecommemoratarm, non immerito conii- 
cias, versum fuisse ad normam Simonidei i inÁÀn- 


thol. Palat. S. VII. n. 201. ! 
" Ac eotoy nAfosoibr: 9íAy "epi zatpie 


B. SEvrts 
Kivdvtov Savárov dugiddAovro vigor, 
quem sequutus jta-restituams - 
AOANATON KLEOZHOLZAE: OIEENIIE. 
|. FIITATPLAEOENTO 
i e. . ASávaroy nAcos oiót oiÀyv api matpil' b 
Ssvro, 


Sequitur 
V.2. EEMAINEXON 
| 28* 
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Duae postremae literae vetustate adesae sunt, ita 
temen, ut dignosci adhuc possint, inprimis E *). 
— Est igitur indicabat. — Quis autem indica- 
bat. et quid? Pugna, arbitror, vim, virtutem 
defunctorum hostibus: conspiciendam exhibuit, 
- Hanc sententiae analogiam sequutus restitui 
XEMAINEN E MAXE STXZMENEEXEXI 
BIEN . 
i. e. Xpuaiviv 5$ udxy Svaucvisao: "m. 
V.5. KAIJIIPOAONO 
Post ultimum O ductus nonnulli in marmore ap- 
parent, qui tamen, quo pertinueriht, non pa- 
. tet. -Fus autem casus aliquis ex IIPO A40NOI et 
" maiorum aliquam commemorationem in versu | 
fuisse. apparet. Omnium. Atheniensium animis 
inhaerebat imago virtutis illius, qua moiores ad " 
. Marathona Salamina atque Plataees pugnaverant. 


' "Quavis occasione eoru. gloria celebrabatur lau- 


dibus et virtute nepotum aemula. Nulle igitur 
sententia magis . huic loco apía, quam illos, qui: 
ad Potidaeam victores ceciderant, eodem quo ma» 
lores &nimo pugnasse. Itaque restitui - 





*). Viscontus ait, ZXEM.AINEI, quod edidit, distinctum 
«se atque integrum. Sed literae JN angulus superior 
in marmore haeret, lineis ita directis, ut formam IY 
- fuisse monstrent. Neque egó in prima editioue dcbebam 
ZIEMAAINON sestituere primumque distichon ka dis- 

(00 ponere: 
xf 3ávato» nMot oibe píAgy nepl sacplda. Sízzet 
Zinuairo» eptripp évonavísac: Bio. 
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KAI IIPO4ONON TON OTXON ENI - 
*'^ XTEOEZEZI $EPONTEX 
Be o h | 
Fiai mpoyóvev tOv Suuóv i m à dejScao pipov- 
. tt. : 
Y.4A.NIKEN ET IIOLEMOM 
Vltimae literae pars tantum, sed ca neque exi- 
gua neque dubia in fracto lapide haeret, ut Vis- 


contus non Dota hoc loco debuisset edere. Testi- 


tuerüm . 
NIKEN ET IIOA4EMO MAPNAMENOI - 
Dl | .— KAOELON 
' t e. r 


. NNixyv t9 zoAíugy uaprautvot xa3eAov, 
falsus in ITOA4EMO, quod non xoA:uo sed tan- 
— tum zxoJAiuovu esse posset. Exemplum quod ex 
marmore Nointeliano potuisset afferri 
"kN TO ATTO ENIATTO 


ipsi supra sustulimus. Meliora invenit t Viscori- | 


tus, legens ille : 
NIKEN ETIIOLEMON 

j.e. Níxpyv téxóAsuov, usus in hanc rem ! Ho- 
, meri Hymno in Martem v. 4 

INixps tUxoAéuoio máttp, dvvapoyt Séuidroy 
Idem ést in Agathiae Epicr. XXXVI. Anthol, F. 
IV. p. 16 ( T, III. p. 46.) in Plutarchum v. 5. 

. £apaAApgAot Jio: " EAÀyvas apiatovs 

Pony; $ÜztoAcuei 9puoca; ivvaceais 

Neque obstat, quod sequitur M. ' fuit enim . 


 .dubius haereas. | 
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NIKEN ETIIOOLEMOM MAPNAMENOI 
NN ante M in M mutato, ut factSgn in marmore 
dorico apud Koenium ad Greg. Corinth. p. 83. ed, . 
pr. 44MOM META. Nihil iam superest, nisi 
ut verbum circumspiciamus, quo victoria potiti , 


| esse dicantur.. Sié£Aov» metro conveniret hoc non 
-cunctenter reponerem., Sed dgestsyllaba. Ne- 
que £Xafjov , tAaxov eligendum ob hiatum, qualis 


in eius aetatis monunientis non solet admitti. Res- 
tat igitur, ut KLAOELON scribamus, dum meli- - 
us aliquid inveniatur, ut versus sit: 

Níxyv zínóAuuov napvd utvot kdScAov, 


LJ ^ - . e e e * | *- 
Scio xaSatptiv esse deripere et de victoriá minus 


apte dictum videri posse. , Eadem tamcn *i voce 
usus. est Pindarus Ol. XI ( X)6, Boeckh, 
. Tí; 55 zxotaiviov £CAaxs avípavós - 
, Xtípsadt xocív ve xai dpuazi, — 
| dyceiviov iv 60&q Siusvos «Uxor £pyu x a$ Ao V, 
siquidem dywvtov £xos de victoria sperata, et ad. 
naSeAcv intelligendum. est aJeó.  Simplici ver- 


bo usus in eadem re. Pyth. V. 29. 


Máxap 5€ xoi vov «Atctvva; óct 

£0 X05 90g xapá IIo9ua$o;. insoig £A v — 

. 6emÉan vóvbe. -GAOV dvipov, | 
unde simul intelligitur, in priori loco post drípa- 
vov interpungendum esse, rion vero post dpaactt. 
Sequentium versuum partes tam amplae restant , 
ut in restituendis , qude deficiunt , nullibi fere 


^ 
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| V.35, 6. AIGEPMEMOZTXAZTITE EX: 
X4TOEXO 
TON AEHOTELZAI4XAAMOIIITAAX. 
ELO | 


sin priore versu vocis postretae ZO partem ablaz 
'tam simul cum finc versus facile restituas, collato 
A4IGEPMEN $ZETXAX quod praecedit, — Hoe 
enim in opposito requirit ZOM ATA 4E XOON, 
quo recepto sequens TOI.AE non erit *óvO« sed 
«&vór, Cum his autem si iungus JZIOTEIZ/41A4 
44M 0I IITIAZ , quibus sententia a 220MLAT A4 
incipiens contmmatur, huie ad fihem.versus de- 
est verbum, cuius primae literae erunt EL. Op- 
tio hic datur inter ELABENN et ELAXEN, nec ; 
erit quisquam, quin hanc alteram vocem, utpote . 
'Àn tali re solennem, statim arripiàt. lam totum 
distichon erit. — ^ ' ' 
Ai39p uiv Vvxds- éraBiBero ; Gwuara 5? i 
x9 9» .i 4 
Tàv8c IIorsibaíag y' duoi may iXa xtv *)- 





- 


*) Viscontus haec ita restituit: E | 
Hi Sjp ut» $vxd: vzebiEaro, dd pata 8 onvor 7 | 

O Té»3Se ITIoroiBaia: ángl i0XAa« EAax 0? 
omisso 9' ante dag, quod immarmore essespandere — 
possum. FProvocat ad Epigrammata Callimachi, in. 

. quibus mors dicatur iepós Uxvos Epier. 49, Uxvos zt£- 
speué£vos 44, OqtiÀAóuevor 55. el yiypttos Uxvos E-! 
P:gr. Adesp. 656. Nihil sane hac dicendi rationc vul- 
garius, sed nonnisi cum,in. upiversum de morte £er- 
mo est. Ea tum $mwos et, mortuum etse N01 59a$ 
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' quocüm conf. Antholog. Palat. S. vH. 6. 1. 
T'aia AEV £v ko Àxo xpo caos cua IAáce- 
vos e 
Vox 9' d9dvarov tél ixtt uasdpaov 


Praeterea duo iuvabit observasse, onthographiask 


^, moniinis ZTocei&aua, utroque loco v. Ó et 10scripe 


ti cum ci,. quae scriptura in Oatalogo Fourmonti 
Col. 1.1. 40 EM HOTEIZAI4AI cécurrit. -Praee 
terea firmatur analogia | nominis, urbs enim, ut 
observat Viscontus, appellata est a Neptuno, cu- 

ius nomen doricum: Hoc::Ó dv conf. Koen ad 
Gregor. €Cormth. de Dialecto dorica not. 86, nu- 


' . minis huius auspiciis, utvidetur, eondita, TTem- 
plum dicatum Neptuno, Hioacibawviov, in Potidaeae 


regione commemorat "Thucydides IV. c. 129, et 


cum Persarum, qui Potidaeame obsiderent, mag-- 


na pars fluctibus subito ad insolitam altitudinem 
elatis absumta esset, id Potidaeatae accidisse. di-. 


 €ebant ira Neptuni, óti roo Iocubiwvos i; vóv 
vnàv sai rà dyaAua ró i» v9 xpoagtsiq y- 


eipdav ovtot z&v Ilepcéov Herod. VIH. c. 129. 
Falsa igitur est scriptura IIovíbaia , liceteam om- 
nium scriptorum, qui huius urbis mentionem fe- 


«eruut, Misti omnes. sequantur, nec mnius repre- 
hendendum, quod Ilozibaia cai hrevi á dicuntur. 





ubivis dicontur. Cum vero separatio, animae a cor- 


pore commemoratur atque illa nürratur ad, aethera . 
abire, tunc corpus dormire a nemine Graecorum di. - 


citur, nec nisi ab: homine christiano dici poterit, 


LASER 
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apud Thucydidem aliosque, scribendi nempe Ilo. . 


1t0aiá tos .&d rationem MHerodetei Iozidawyras 
VIII, C. 129. axtaTto i Ilotióaw1701, c. 126. av- 
6pó; IHozibausrew of. c, 128. —Ad eandem normam 
exigenda erunt nomina apud Stephanum deurbb. 
JMoribavía: nzoXu AiteAia; v9 i3vixov Ion 
9avid c); et IIoaíbeiov* soÀu utraÉ) EiXmía; 
xai Xupía;. . Servata est scriptura in nominibus, 
quae vulgatam nominis Ilootiówv formam S6» 
» quuntur. 

Alterum a quod observatum velim , est vo- 


cula yé, non temere post Ilortba(ag illgta, C 


cum metri causa abesse posset, Nimium cum 
se excipiant IIorcbaía; dugi ruAar eá monentur 
lectores, me xotebaíar ad. zAe; Adiectivi instar 
referant, Igitur, quae vis est huic voculae, no- 
mini vim addit idque tanquam Substantivum se- 
paratim : stare iuxta zvAa; indicat,. Eadem. pror- 


sus ratione adhibita est apud Pausaniam in Epi- 
grammate , quo Tanagraei pateram Olympiae di-- 


catam, inscripserant in Anth. P, T. II. p. 856. 
.. INa0; uiv qgidÀav xpvdéav. &xet, ix Ot Tavaypa; 
t?$ AaxiDaugovíois Gvupaxitos y & viS£v. 


'T* h. l.utefferatur notio t »$ Gvuuaxibos, illi- - 


u$ nempe, quae socia fuit Lacedaemoniis, etne 
| quuuaxis tanquam adiectivum cum Taváypas co- 
as, 
X t. EXOPO NAQIMENEXOZITASOMR. 
:02 HQ 


- 


e 
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' ' n 
Sententia integra est: Hüóstium alii quidem nac- 
ti sunt sepulcri honores. Scilicet "Athenienses 
victoria partá TOU; vtKpOU; Uxoozóvbov;: ditibo* ; 
dav toi; Tlortibaidcai; Thucyd. I, 65. ^ Eandem 
rem indicat circumlocutio *d9óv uépoj, nempe 
permissum fuerat ab Atheniensibus hostes 
ie "Taoo tt kpUUai, xai rà xdvr égayvíida: 
CU d coi; dpíavoi £pxetai kdto vtxpois, 
ut iri resimili ait Sophocles Antigonae v. 206, quo« 
cum conferas Eurip. Supplic. 819 Herm. (309) 
Kdhol xapgatweiv o oo[Jov ipti, tínvov, 
» évÓpay Biaiov; xai xaseípyovras 'véxpoU; B 


Tdgoov tt uoípas *al xttpiGua tov Aaxtiv 


. etquem Viscontuslandat, Aeschyl. 4gamemn. v. 


518. ubi Talthybius Troia reversus ait: t 
' Mad ydp xot yóxovv v9 iv Apytía z0A« 
| Oavov utStEuv piArdtovu rdpou I£poy, 
lam praegresso'Exfpàv 9" oi uiv Uxovot rágov 


.A£por, patet literas HO, quarum posterior dimi- 


diá tantum parte in marmore superest, alterum 


.. Sententiae membrum, priori oppositum incipere 
et supplendum esse HOLAE. Vt reliquam versi- 


culi partem inveniamus, in auxilium vocandus erit, | 


. qui sequitur Cd 


V. 8. TEIXOZ THIZTOTATEN HELILAE- 
 O0ENIO | 
quo docemur, quidnam reliqui hostés fecerint, 


quos ilud HOLZE induxit, scilicet munimenta ' 


4 
Pd 
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urbis zutissimam spem arbitrati sunt. — Cuius: 
nam spem? N empe salutis sive vitae, Non i igi- 


tur dubium, quin in. fine posterioris BIO mar-- 


mor bahuerit: "Iam superioris versus defectus sua 
. Sponte sarcitür. Nam. Potidaeatae non intra mu- 


- 


nunenta urbie se continuerant » quod indicarent | 


verba ceixos zacgtoratov &£AnxiO £Secvro iov, siso- - 


la legerentur; sed egressi, ut exciperent adveni- 
entem hostium exercitum et pugna superati, in- 


tra ea fuga salutem petierant. loreóaiia: Ó& — 


ai oí uera. dpucvés IlsAozovajoio xpoaótxó- 
Jitvot toU; '/9gvaiev; terparontÜsiovyto xpós'O- 


Àv»9«. iv t9 ilo9uo —  — mox pugna com- 


missa vincit in cornu suo Aristeas. |To 5i/4AA 


Otparóxtbov llexióoiatev xai Hhàorovyyoias 


gocaco oxà tov '4Spvatev, xai is vd télxo; 


*arípuytv Thucyd, 1, 62. Hic ipsam vocem, - 
qua caret versus, hiitoricus mobis offert, nempe - 


scrib. | 
| HOIAE , $TAONTEE 
ut totum distichon sit. 
| Quyórvrtt; 
Téixos zadtordvgv EAzió, IStvro Bíov 


. qua ratione ante nae iam a Visconto fuit constitu- 
tum. Ceterum quod epitaphium poétice eloqui- 


tur, hostes fu. atos urbis munimenta tutissimam 
salutis spem .habuisse, id ille; sine ornatu, eos 


intra mui 0; fugisse dicit ipso verbo, quod i in, 


KEx3pov 0' o£ niv £xovot taipou MEpO; , oí 6$. 
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Aaatihore esse debuit , servato, Jamin: priori ver- 
$u vidimus, epitaphio nostro confirmari, quod ' 
. ille de traditis ad sepulturam. hostibus memorave- 
- rat ldem i in his) quae de fuga intra muros sub- 
iunguntur inter eius historiani et hoc publicum 
patriae sude monumentum concentus cernitur, - 
Nempe Thucydides, ut scimus, priusquam opus 
scribendum aggrederetur, diligenter collegit at- 
que, inter se contulit, quae ad belli Peloponnesii 
bistoriam pertinerent, ut istud xtjua is dci soli- 
/" do fundamento superstrueret, Àc nostrum qui- - 
dem epitaphium in Thucydidis patria et velut oin- 
te oculos civium expositum latere eum non po- 
duit. Eo igitur tanquam doeumento, quod rei 
gestae memoriam fide publica consignatam poste- 
ris traderet, in describenda pugna ad Potidaeam - 
commissa usum esse statuere licebit. Ceterum im 
bis quoque versibus nonnulla, quae ad veterem - 
 ortliographiam pertinent, observata velim. Pri- 
mum est, quod oí past 6i sine aspiratione scribi- 
tur, eamque in altero membro, ubi abest illa 
parücula, servat. — 
4JOI MEN ..... HOLZE 

Priscianus tradit. p. 546 ed, Putsch. Keolenses 
'digamma interdum pro nihile habuisse, in eu- 
ius rei testimonium versu utitur hoc: 

"Anuss & tipüvav- td bé $' dp 9éco Ma Myra 
Hoc si comparatur cum nostro loco, videre licet, 
^. Voculam 4E ea vi fuisse; ut nan solum spiri- 


-** 


TE 005 0 £i 


tum.asperurn, sod etiam distrima in subiecta vos 
ce opprimeret,.— "Jdem accidebat.in particula . 
LE, quae res ip gfavissiina doctrina de digamino 
nostra aetate TRaiori. doctrina, quim intelligentia; 
tractata, maxinji est momenti , :simul ebam:- expli | 
cat; quare «1E e& DE, ubi ápóstrophum habent, 
sequente aspiratiorie nunquam aspiratae Ó' et x 
fiant, quippe quibus ipsis asper loco cesserit. 

*' Alterum est, quod HELIILA legimus cum 


aspiratione, igitur £Azí; pro vulgato Axí. Nem- - 


pe priscam iftam labialem aspiragonem initio per 
A,.5, F,' T elatam recentiores dialecti in pluri- 
mis vocibus mutarunt in spiritum asperüm, quem 
ipsum hae voces:uriat*post alteram exuerunt, do- - 
ziet exSingua Graecorum et Italorum iam didum 
penitus evanesceret, Ita oi, dA: quodapud Home- 
rum FOI, FALIZ esse debuit, post HOI, H ALIE, 
pronunciatum est, minc OI, ALIX, item lati- 
num FIRCVS, 3IRCVS nunc IRCVS etsic voces - 
quam plurimae. Eadem ratione FELIIIE, HE4: - 
EX in ELHLE traasformatum 'est, ^ FELIIIX 
eum digammo est apud Homerum. Asperum 08- 
tendunt nomina Visconto laudata Helpis' helpi- 
dius ( Helvidius ) Helpidianus, nostrum Helfen 
saxonice helper, iuvare. Nam primitiva vocis 
significatio fuit haud dubie alloquio recreare, 
iuvare aliquem, unde de Penelope Odys. 2, 92. 
Tlávra mé». p' Pn (fuit uiv FiAza) xai 9t . | 
fie xst&t PDT inasco | 


* 
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peciet, — Ptenini We vir egregius; cui Lóndiui 
brevi témpore roulta: agehda multaeque inscrip: 
tiones describendae erant,. cum: singitós. hostri 

épita phii ductus atqse ipiées repetitis vicibus éxai 
"Ininaré hon posset; praetérvidit ,--versti "Y Y: vócié 


postrémae; quae a z1.£ incipit; post lacunam trés 
Htéras PPO non quidem integras. superesse, sed 


' ite tamen comparatas, ut cum aliis confurdi non 


possint, porro in lacuna inter 424 et PPO, sili 


"teras praecederitis versus supra eam positas com- 


", putés, ablatas esse tantum literas tres. Quae cum 


itasint, vox lacera necessario erat ex adiectivo 4/V- 


J. HIPPOHO X, Hoc itavindicato, viderelicet, quo 


"wergat sententia, cuius particulae in-mermore 


- haerent. ; 'Péntiw. de trutina. dicitur, cuins altera 


lanx ponderé gravatà  éscendit, aópgoxo» de 


pondere, quod lances-év iow» suspensas tenet, ei- 
ve de aequilibrio, denique dvripposxe» de omni, 
quod in lancem iniicitur, utalteram ducát, et usu 


| metaphorico ap. Sophocl. Electr. 119. : 


Mosvj yàp &yny. OUnEt. Gxd ÀAvst9s d vetp- 
. oBerzov dx9o ^ -— . 
Neque in verbis inveniendis diu errabimus. Nawt 
filios Atheniensium, quieommemorantur , et ani 
mas eorum velut in altera trutinaelanee, denique 
vocem u iet, qttae tenquam d32ovi insequenti ver- 


su inest, si inter se conferas, patebit, quae hic , 


 sententiaemergat. Neripeviros illos vita tradita, 
proposita, virtutis gleriam parasse, seu vit& | 





A15 


virtutem redetniste. lam rhemineris homerici 
"MWoxds mapSéusvor dicti. de iis, qui cum vitae 
uae periculo ahquid suscipiunt, et versum in-. 
. tegrum constitues legendo" . | 

(^ 9XTXAEX 4ANTIPPOITA. OENTO 
seu potius OENTEX, nam in. seq. versus mitio ' 
' finis temporis aoristi X4INTO eminet, qui verbi, 
quod invenimus, non aisi Participium praegredi 
patitur. . Huius eutem X ANTO etum prima lite- 
ra discerni potest. Apparet. enim sifpetior pars 
literae E, hinc.E .. ;. S44INTO, apparent praeterea 





«ente 2 apices duo, quorum lineee ite direc- 


faé sunt, ut $i literas X epplices. » tot ab 


his obtegantur. rui igitur ex ipso marmore 


potest E. - AXZANT. lam vox versus 11. su- 
pra lacunam. posita docet addendas insuper duas 
etse literas, Hinc edideram EIIPAJCZ 4NT, ma- 
le omnino. Nat xoá (edeaSat dpttp)v» esset exi- - 
gere virtutem, tahquem rem debitam. Hoc o- 
nim sensu zpdcgra2a: dpet)v apud. prosae scrip» 
dores dicitur, et vero etiam apud postu. Pind. 
Olymp. XI. (X.) 29 (34) 

Jio» 9 Eopvróv, à; Mvyiav Adepiov - 
dínov9* ix» BigS v inipiov Dpáttem. 
| $0 - 
— M aliquoties exempla acbis sube 


ministravit, indonatum dirniftemws, tractabinius ea, 
quae 1 lote laudate subiungit, it eraatisime Boeckhid 


"Nerum- quid sit.,.. primus. vidit ^«Kdolphus 
JLange, vir aeque doctriga ac iudicio pollens, 
LÁ LLÉRÁ———— 


wr 
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exemplari, gt vulgo ferabadtur, selicts, Sertao ejt- 
de Hercule: TEM 

Ad xpaidi 5b éoxtivau jaà Hreváy bipes: xai ue(-7 
. sov;* HpaxM; ig! óóo, 


/"'*Qn npéd9e sorb TipóSiow ^ c t s 7 


'"Rsepsap a91$ O1 pató» 


 Mexois jpssops "Miudos - o 5 
 MoMosti 9migglalo. c^. 


* 


E 'Ho3ai in rebns bellicis praesertim iunctum eum us 


xots est in insidlis sedere. " Quid véro, totus exerci- 
fus ia insidiis?: Nen erede; &otosis ét Moliones fili 


. fecere duo, Eurytms et Cteatyo- Quidaj igituc $n éem 


scribamus?: Nempe duplex fuit fama dc caeso a IMa- 
lionidis Herculis exercitu. - Altera est apud Pausan, . 


|..*.,€. 2, qua vi et virtute eorüm- "id factum dicebatur. 
^ XX 0p xat tai: fpantau ro" Akropdy 1&y malSoy 


»4 


: pce  érpisero Us! .advá» del «0 duupeyenó 


o9$'HpaiAMet*t, Sltera, qua ex Ansidiis orsi. id; peréo 


, . cisse credebantur, Bam servavit Scholiasta &d b. 1. *. 


(88. Zvuuaxoürtt; ootoi Aipela, E» iwi zone 


455" HAtó6o; Aoxjca»tes, fo). Grparoó 1Ó uf: 


|. etop 6o Snpay. Indicat eandem "alter Scholiasta ad 


^|Y*$2g d» zpbr adpléa» noXipo "Hoexhj; 6nd fiw- 


A1o»iÓ év dAov; &gvgt, : dent Y: 39. ubi BMnastay 
Patreus auctor Jaudatuz, ouius flatum nomen inter 
veteres Graeciae periegetas, Hanc alteram Pindarus 
seqautureit, at ipn Scholiastae docént, qui ppe qui eam 
Don commemorassent, nisi praemonstrasset poeta. 
Transitus ex duali in pluralem juér»e - MoAMoves ómep- 
glaXo: neminem graece peritum-effendet. Eodem rzo- 
do alibi restituimus. Pind. Nem, X, 116. Heyn. ' 420 


Taiyktow mbavyáduy ot» Aopntis Spvós " greM- 


^. .w * - 


TE set 


nempe-E.,,. AX ANT suppléndurh esse ET.L Á- 
XXANT ut sit »AAaÉavto ab dAAdócouda, quae 


.^vOx da. rebus. permutandis nau. fere:solemni ad- 
 hibetur. In idem statim incidit Schaefertis, cum 


ei ápographurr epitaphii ostenderem, Aderant 


. tum apud eum mecum Seidlerus noster, Spoh- 
| nius atque Reisigius, qui. utrique nupar-exquisi- 
 tam..dootrinam egregiis. : doctimentis teetati sunt, 

quorum criticoruin communi consensu eim "HA. 

.. AaÉ&avro exciperetur, eo minüs de admittenda vo- 


ce dubitare licet. Habemus igitur, quod disiecta 
yersuum et, sententiae membra flagitabant:., 
.CWoyig D" dwrippóxa Sivtij ' HAAdEave dpérijv, 


ita ut Heiba *495voiov; quod praecedit, àpposie. 
| sitionis loco ad ot Sávov f iv ;mpouid xoi referatur, - 
, Cave autem dvriggoxa, dictum putes pro d veipo- 
- StOof.. Est epim, praedioatum ád- A'oxds, non ad 9d. 
! wi poférendum., d. qoyexdrSévres doce dyrvifoxra 


slvat. Mutueta videtur dicendi ratio ab Homero, 


qui € 8e, Achille: Patrocli funus don. propositi | 


órnante. ita Ix, 1 51. 
"Hiat 4 Maas ov 5i; xpveos. ioiesjr i» 
Koss x (wey, 2: d 07$ 2 


. ' 
(tia già a €» * 2. 45 oe A 


Uke- "Huiver tribendo Bie,  mempa Cntorem e 
Wellacem - EE 20$ 


* 


^ 


—-— 
^ 


$ed AeiiSijia S5xiv, ubi cave, ne ad ejteram lec. 
2 tionem i Aoigsji aberres,.. "Ibi HoadAerss à ow 
. m " 4 «5 1 » ' ?9" *. ^ 


4 
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3yéa- dira, nostro: Mpoxdf dris. tiras ex- 


&cte respondet *). . . t 


MÀ 
. t) "Viacontus IIaíde; ' 499»aíe» Vocativum peri et to» 


- 


na 


Aqua it coustituit: - - 
Voxàs ó ánoud£az dpsious I . 


"di Spábar 7 dpenip. 


Prius vel ob particulas literarum ex lacuna eminentes 

adtuitti- non posse: int: monitum, posterius undecim 

..  litésas infert rnanmori: pro. nover litesis, quae, mons 

. trante versu supra posite aderant 
. * IIdIdES AÓE , BENE | 

^" H4 IHPAXS ANT 0 


n Átcedit, quod zpá£a: dpesj» ron est graecum, Nam 


npáEai áyaSó» , -& némine ita dicitur, Keet ille phra- 
ain bene notam dicat, nimirum deceptus gallicó faire 


| gu bien, aut italico far del bàne. Porro quod ex Ae; 


ichinis orat. contra Timarch. , P- 6..ed. Taylor. P: IA 
" ed.  Keiske affert: apdrseiy ehrpbrónara contra Ti 


. defendat. lieque exefhpla Orphei, Migsaei, Hesiodis 


'* 'mhàrchüm üb Aeschine dictum, si nezürmi 166i spéctas, 


ést quuestum e corpore facere, rec ulló módo eim dpr- 


5)» Spdreew sonitrendum, -— Deis lusit «x A. 


ristoph. Ranis v. 1040. 
"o L LÀ gp)» dsopadaubng, £o oA; dpsrás 


. 2 c ' énoigaeyp ( scr. éxógotv) 


* 


TatpósAev; TevRpes SUuoXtórte» , , 
'ut hémpe dpftát Yvipufi. cum peto npórth» cónfo. 
rat. Sed vidé, quid in scema illa dgatur. Neinpe 
Aeschylus loquitüt, ut suüm contra-Euripidem decus 
"Homeri affert, quae initatida suniferit: vy. 1056. i 
ünb$ei yàp ás! dpyii 


E egtMyuoy té» aoi] rà» oi yeyvatot gísgssai. 7 
, -Hosjgitur sequutus ($34» 5j uj) gpip dkpuataisg). 


dicit se fecisse multas Teucrorum, Patroolorum virtu- 
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Reliquum quod est sine negotio suppleri po- 
terit. Nam ante literas TRI, paullum'affectas. 
afparet etiam particula literae E. Jam ETEL — 
initium est verbi ETKLEIZAN, quo scripto 
I4T' supplendum erit ILATPEZ, — Confirmatüur 
1d computatione literarum in praecedentibus ver- 
sibus, quae inter IL4T et ETRI, es literas ex- 
eidisse testantur, quas reducas scripto KAI IA- 
TPLA4 -ETHLEIXAN, wt fecit iam Viscon- . 
^ —:' Ad sententiam cf. 'T'yrtaeum Hf, $3. 
*oMUTUE: 8 iv mpoud xod. miOaY giAov dd 
mM 9$vudv | ^ 
"ero fe Wai Aaovf «ei *arpíib' LLLI 
"ca * - 

Maec habui, -quae de epitaphio díssererem; h haud : 
. dubie pretiosissimis literarum monumentis mat- 
mori inscriptis, quae ex antiquitate ad nos delata 
stmt; adnumerando, : Eius enim est antiquitatis , 
'Ut a paucis sui generis superetur, et vetustam At- 

———————————Á—Ó 


tes. Quidnam hoc a pota dictum aliud significabit, 
.nisi eum earminibus eorum mores et res praeclare - 
$a; velat imaginem aliquam expressisse ?. Addit 
enim, id factum 
t» ixalpour dvpa moie» 
davstussiptiw: abzór goUtow , ónórav ddAmuyyos áxovGy. 
Ceterum, quod h. 1. Aeschylus dicit, se toAAás dpt- 
, và: IDlatpórAev mai Teónpo» xowujdai, id antea Euri- 

pides de se removet his verbis v. 988. 
oU8 £&EézAgrro» avrTov« 
Kónvov; soié» xai Méyuvova; «eóerogaka- 

| poreAov;. 


LI 
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. — ficorum litersturam atque orthographiam plenius 
. exhibet omnibus, quae hucusque*ad notitiam nos-. 
tram pemenerunt. Praeterea meinorabile pw 
tanquam monumentum, quod publica cura viris. 
pro patriae gloria mortuis positum, et quod solum 
fere ex magno illo sepulcrorum agro supersit, qui 

. imaginibus et vereibus seculerum, gloriàm testa- 
retyr, omniumque nomina posteritati: traderet, 
quibus contigerat pro patria pugnantibus mori. 
Auget insuper veteris elegiae reliquias, dictione 
conspicuum simplici et ad Tyrtaei, T'heognidis at- 
que Solonis indolem conformata, quae versus finenz 
prisca nobilitate insurgat. Deniquein eo habemus 

. rerum illo tempore gestarum documentum, incor- 

ruptum suique generis unicum, quippe ad cuius 

. ergumentum Thucydidis. historiam exigere indes 
que egregiam eius fidem comprobare licet. 

. Restat, , ut ipsum. subiungamus eà forma, 

ad.quam communi amicorum, Visconti atque nos 

" trá operá revocari potuit: - | 007 
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,e. EHITAOION 
1. 4Savatov xAéo; oióe oíA9v xpi satpib. t. 
Smro, | 
Zyuaivty 0i uaxy 6vousvéo: Bipy- 
2n Kai zpoyovov róv $vuo» ivi a193«001 9i- 
EN | povtt$ 1 ' 


Niuyv (Uno Aeuour uapvautvor nd3eAov 


s Ai95p uiu voxdj UmebiEaro, Owara D, x9ew.. 


Tóvbc IHoztióaías y' iugi ma; Baxer- 


-Exspüv ot uiv ixovet tdpov nípor, oi 6b 


- 


9vyd vet; 


-. ' 
' s 


Teéixo; mórorátyv ait iSevto Biov. 


:"aybpas uiu zx0Àw 50s no9d nai juo; E-. 


pexSéuí, 
| $0. Ilpóa9s Ilortibaíag oi | 3dvov iu xpoud- 


^ 


xou; 


' Tt$ 


'HAAá&avt aptr)v wai xacpio tónAcicayv. 


Iaibs; A499vaiey* qsjvxàá; 9' dvriBpora 9tv- 


b WE 


Lnd 


& 


- 
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Tos. III. ed. Reisk. P. 2. 1 2. p. 636. Morell.) 
dA; tt iv.tq Td zpocyxovtá zxAppovv, xoi 
fOU; Bixd2ovray Juqs iécAég9oa v)s ixiopxías Evt, — 
cw». Suspicatur Morellus in marg. dAAw; va. 
xai iv tq. Reiskius: GÀAÀe; vt xaiÓzou ty tq, 
Scribe potius, una littera leviter immutata: . dM 
Àe; te ci 19 vd^zp. 2A. Sic Lucian; jn Nigrino 
$. 6. T.I. p. 51. ob? ydp ovSi narappovety av, 
vov (Airov corrigendum existimo ) oluai 94i, 
£AAo; ts £i kai gio; 2 o0 BovAQutsvos dxovtav 
diy, ubi non opus est cum Hembsterhusio, sede 
coniunctionum permutata, legi: dAAÀc; tt xal. 
al 9iAo; -. quamquam sic,est in Platon. Epist 
1X. Tom. XI. p. 165. ed. Bip. (P. $51. £)6 Ott 
uiv oÀy 'yjoioróv igrw iv TQ fp vO rd ajtow 
spáct&v, 4AAÀc; T6 KG EL 1$ LAorto tOoiaUtG 
tl mpáttuv, oía xai Gv. Cum Luciani autem loco 
.., Conspirat. Platon. Phaedo p. 8x D. ubi Cod. Tu- 
 bing.. dÀAa yàp dv gat ináaeyv tOV Voxdv n0. 
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Ad eol aato xaravpifitu, 4Xlo; ev si xai so1- 
AM £ry (i97, probante Hermanno, qui omnino 
eonferendus ad Figerium p. 780.'sq. ed. sec. 
Vt in his-locis, si, sic alibi dv et similia post 
43A; ti ponuntur; ut ap. Xenoph. Memor. 1. 2. 
. $0. dAÀo; rt tdv zpos rovro -xai $paadts «0t. 


ubi Errrestii correctio dAAw; vt náv, non magis .— 


 mecessaria, quam ap. Dion. Chr. Or. XI. Tom.I. 
p. 307. &AAÀcoy vt ÓOrav xoÀUY Tivtj xpóvov ect 
td vj/tvón dxyxoótts, cum Reiskio scribi: aAÀw; 
tr «ai ócav, Th. 'Or. XXXI. P-. Ó08. 20. d 
Aw; vc dv. opto: eo: ub xovypol, Liban. T. nt. 
p. 214. 5. die; 9' ótt tpía zd ufyidra nipiylve- 
| Tat. Heliodor. 1. 22. P. 59. dAAo; té 0P OT. xad — 
^ *ó mv tlg tui velver; /. Cod, Mon, nr. 96. &AAw; 
et Sion, ut etiam Coray edidit E 
P. 3. 1. 1. (p. 637. a.) xdi Oc, e dntp inp 
"Gy ipyactypiov, oUrw xai vU» t» juiv Oir 
. erac 7" zapouUd) utv oU evupipovses xpsiay : pi. 
av 8 oív adt Saca; $iafoXjv, "T oCx á- 
pa ey 6uvor Aiyew,— Locus et distinctione et Jec- 
tione insigniter laborans. Vnam quidem men- 
dam bene exemit Reiskius, corrígens: oJ ev 
prpóvres xptía* eed praeterea scribendum, mi 
fallor: ix: 0c, dazep iv ipyadt9pio, oDto «aL 
vóv lv V niv BulAenrai, vj yaposap uty o ava- 
etpóvto; xptía, niav 6 ANTTOT Auca; Qia[jo- 
Agr, er oUx,. Nomen /fnyti sáepissime in aUt9; 
flepravatum esee, nuper monuit V. cl. Boissona- 





u 43? . 
de ad Marini: "Vit. Prodi p ". ibique Schaefe- 
rus in Ind. p. 152. " Idem vitium exemtum Afthe- 
naeo L.. Xll. p. 584: F-- In Epistola Afristippi 
dorice scripte; inter Epistoles Socreticorum nr. 
XYVL p. 24. ed. Qrell. vulgo legitur: 4xíoteida; — 
Bé uoi, xà dasyapioare xásTu da 'AM99vàv ol. 
Zowspdrovs. ipacvaí ec xai gulógopoi, Óibióre;, 
2 A9 t*( xai £9 vua; iA90r tév ATTI2IN AN. ntioy 
&noítite 9Aaspes. Ibi Falckenarius in Diatrib. 
p. 190. corrigit: ds rà» aUSeveáv, quae lectio 
vereor, ne doctior sit, quara. verior. Suspicabar | 
enim: rov '4NTTÓ. Nunc leniorem correctio- - 
nem. praefero: 45 Tt xai i9 Duis A301; fév '.f- 
I2NON*. — 

€ P3. 1 18. (p. 637. B.) à Bj sal eire i. 
E Bónes Sagpyca: eju ypaoy)v dntvcyniiv, Ser, : TOU. 

zou i0oxt Sappora:, 

Ib. l. 15. (p. 637. C. j int koi "penv fv; 
xpodtA9ovroy ajroi;, xui Aéyovtor, o9o0pa cvyv- 
góscS«e: vois Duénousiv* o981 yàp oU6' ópàv ti; 
70. xpatjdu» dpopud;, Quid «én&us in his ver« 
*y Eodem vítio liberandus Libanius Tom. III. p; 199. 
-— 39. dAX dntide PEtdveus, 6r osb0iy gaibpótspor i» 
Seátpo Gogadtoo €à npizovta ntyovuivov t nal dyg-. 
peridouisov- &te 6$ xai 3oí; xpgxooaiy ' ATTON i. 
xgí»ov: inipxetas BaAAop i) dgüs a$rod; esómposi: 
Gn». Scribe: ó» ye Ó) xal tof; nperosci ' AT(1- 
I442 bxalpous énipyerai m. 4. 4. quem quidem etiom 
di, qui in ill&stribus illis certaminibus vincunt, magis , 
tiom admirantur, quam se ipses. 
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Tbis- rétquireret;: vom fogft Biiskiuin, sed neutra 
coniecturarum, ; quas;exprdmsit, 'vera videri po» - 


test. Legendum süspicor: aci-Acyostrot,. a9óbpá 
ARV QvyyOic9a. , vojls. Sieikoyper- 988 dpsowv. 
| &a s. ópà» cis «d ngargutw deoiudr, accusatoruia 
fgutores,. quique Secratém in: capitis periculum 
adductum esse.gaudebant, vereri se dicebant, ut 

Tarones adessent od. causam obtinendam: suffieien- 


- Quibus:pocittitóres ita respondebant, utnes , 


me, ratipuihus:admoduinr opus egso ;. ivdidur 
in Socratem suféesra- odium. Obiter verbum ip» 
xy restituam ,Libanio T. IV. p. 668. 2. ubi le- 
gitur: oU Atipte dpi stap' apeao xotbs nai tpoey 
dcxgcu, cor zoAÀe xpo: ró taAavrov, Sci. 
dpxaicu, non fibi(deerit cibus. ppotusque apud 
Aesculapium; illudque, quód «e prodidisti, 
talentum, tibi diu sufficiet. 1n fine pagínaà 


. ex. Reiskii pleyumque coniecturis scribendum: 


. Góp. zpe rov uip. éy uiv on GA(yaurs éuipev moA- 


Aqxs »o96vza;,. ó £016 Zw o0 gy. To»v£ a Àe Covog 
IAiyxor, xai.» ho ys, nàt xpojoaperov. Bra. 
ToU (9i toU vulg.) ibrBo nda; oH AAnpa» * 


efc, 6i nai (sic Reiskius pro iaei Hin 1d ven 


[L! 


(ra Buaxegent ajaukkt Apos ate» n; qq-À,.- 


P. 4. 4. 14 Cp. 638. k.y "—- "o 
luzXjdai TÜÓV aUroo Svuóv. Scr. QU tov, Mox: 


(tv Dikaotypie Té ó to  Biuinovri Boj. laveév,. Scr. 


iv $ixacrppíq. 56 - Opponuniyr verba: iviódá- 
Tp àv yàp. Sie "T.1.p. 220v-10. ésto Xbytiras 


v 





A 


, . 
t 1 . * 
! ^ . . 4 
- »* 
e Y , 


TI x4 9. KT 39. &purrox alas. f0DtQ 54403091 


E 9 ó S49; dvidxev egerat, 5 *gi Badidpeé 


stjua zipudxntov. jor j;unipn,. Cod, Mpnac. 


- mr. 115. wal. Bagsuügi. Bixajpa- - quod, vul. 


gatoe. haud scio en praeferendum sit, —7.[n pro- 


7 ÁN 


ximis, verbis, "Kui cvyzagdtzey. xai Bagavidep 


oU atv . . prius participium deprayatimn egt : Su c3 
Doo P8: 3. (p. 829. 3 zii uiv 109; 15 Osiv 


: e Feishiug; aliquid aduoratienem vincisadam dee 


esse septians, ri sryeovy cerzigit. -Maljuss moi 


— gupi ui» zob:u.. O.. lixciderot- copula syleboya 
praecedentem 9a«.— Sio in nog ymnasst,. T, IV, 


p. 855. «dypy- y." Eger dstyevas aovegioo. . ZMalita -— 


mal xotaupp.: Pag. 1027; £5. &d- "foUtp eo vers 


t0, djárrovzas wai'tóv" Envopa. Be Bo iac. Sex 
xal dpárrovo... Coptila resGtiendn détigra iin lo- 
co passun.depravajo T, IV.'. 616. 16. dd aizag 


xarazopvigu- (-sic jeg. eun. edo Nlorell.proier 


saxopeUcy. «ei. ( hoc^vitigo derpst ).co$ Alarpo; 
jv: oXciaw 9- (9. vulgo) yedtpi xai sdier i ius 


. Goip . -uiósádoo goi, : os 


|ORX0.L 20-- (p. 640. 48: ) voniZw?-méraio» 
nào: ud35div, dg' jr.ogbip ivepyav voij dsttene 


. &£&voif. y£vorsa.- ovdiv. Fgyov- Reishius ;. nectius 


etiem. spribes, eUb;v dp Weyox, unde. nüullaiin 
discentes, redundet utsluasi Similiter. iSo phovl. 


; in Alae, v. 843« dA" aiüir fpyov vabva: 3gyvei- 


o3Sat uarpv ,' ubi Jr. comparavit dristoph. ind;y- 


^ sistr,. 424, qÀÀ- oUfiv-agya? josdve dett vx 


440 ' 
(Plut. 1158. osx -Igyov lov oUbiv erpoocv. Cf. 
: Wfyttenbach. ad Plutarch. de Sera N. V. P. 41. 
e Mox verba oyBi dpyspiov tpaÉduivos ó uia- 
pés dopusrjr, quae Reiskius frustts In suspieio- 
net vocavit, tespiciünt voces adversariorum p. 5. 
j. 15. Myovtay *Ó$ uiapóv, 19v 63aBpgv, , tóv Au- 
pteva edv vies. | 
P. 7. L $2. (p. 41. B.) énu xply éxaxs ixi 
MtÀgóovtat vv Uuetiptov, xai zàj £y ribainev 
xóA5 yévovo uaStv^ cigw lv vais ápxeis y^ - 
vore , Óiaxpdtsberti Scribe: ón zplv ... xp - 
àv ejDaiuev xóÀw yéroro uaSiiv, óxesiv eai 
dp. y. Giaspárrovra, Socrates vituparare solebat 
— e)6, qui, antequam didicisgent, unde civitas beata 
feret, € darent, utad honoreseligerentur. 
P. 8. 1.12. (p. 641. D.) 6n. xpynütav Ai» - 
."ad9ovaiou ois: 20AX7 9porrí, "Inutile ojc. aut 
tollendum, aut cum ivví permutatdum, ! 
P. 9. 1. 9. (p. 042. C.) 0d vasta züvra aJ- 
voi 1.Gwivet: rapndrjsie vóv XZwxpdryy, 
De De febires olim cogitabam; nec fortasse inepte; 
sed: propide est ào9ivrt;, confecti, cosque pre- 
mentes. ldem est «oríceo3ar. — Mftistophan. 
Plut. v. 380. &oriéueaS. indccoi b» cj 'ukApoíe, 
xbi vid. Spanhem. & Hemsterh. Lucian. Pis- 
cat. $. 34. T. III. p. 152. é9iQ0usvor xepl vasta — 
xal xtepi tdg rv zAovGiev Supar dAAjAov: xa- 
paysevicónsvos, ldem in Lexiph. $. 4. Tom. V. 
, P. 182. uctd vo6 céppano; Qiég» eóriéuro:, 





| Mü 
Alérbum"dveccaro pro. dvtou daro Themistio 
restitui in Append. ad. Porson. advers, p. 207. 


P9 15: ( p. 642. D. ) vosli2ovrts uxiZoy- 
zlvad nip8or'adrbiy «ard uocpóv tiv ixeivov us- 


o canxtrivxaAgy y vov ixi-yj; dzavta xpeuó v. 


fcr. xdy winpüv post xpesór Dr videtar" exci 
. lisse; ' 

P.-10. 1 6. (p. 644; B.y dux dyavaxreiv eL 
imp locu, i Repüctiv legiindum propoàui in Ap- | 
pend. ad Porson. odv. p. 207. 5& — Ilpóctzeu zi 
Zempáty. Ser. Xwxpáre." In proximis, roóbP - 
$»jgavt0$, 09 tthó6toSai tov dàyS9o», hihil, quod 
Reiskius existimabat; excidit, sed uruvpucvos 
subaudiendum. ex praecedentibus, dEiGv dzo- 


L erjva: vO0U uiuvpcOai ts tX»; ^on 


P. 11.1. 25. (P. 644. D.) dAM oux jv Fuov- 
40» t9 yivvaio toUttp zr»Éa: «al tu fttiyal Sr) vas 
vj ypa9y, xat mioSÀy ejr advoG cwtypla ata« 
, $:«ivut, tov Uv. t» ztpl advoU Ciwft)v. tovt 
corrigit Reiskiiis. ^ Sed vide; an paulo inaióre 
^. eum gravitete scripserit rhetor: sal uio9óv "i. 
aaraSeirat voOtov, «pv fttépi '4vótOv ewsjy. 
Proxima sic. distihguenda et scribenda videntur: 
dA j&lov tol; feBnwisivoigouaroSd., nal natas 
Urd; UO tais Üurtípat yyy9oi ,; Oud yt t)v dXy- 
Suav d$q0; tlvai, dAXo) cai; ztapd ràv narg« - 
qégev Ansvubiosons. inia 'Frestre: hie 


X 
* 


i - 0 4 
^ 80 
^ 
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Reiskius haerebat in casuum diversitate, de qna 


. dixi in Not. crit. ad Anth. Palat. p. 368. nr. 73. , 


- P. 12.1. 17. (p. 045. B.) iori 06 uj iviov y- 
xovga Aeyóvew , &i cum Morello corrigit Reis- 


, kius, «s cum. ov permutandug esee. existimans, 


N 


At tum, saltela, i£ «jv esset scribegdum, quod ob. 
sequentes genitivos ambiguum foret. . Corrige 
potius: tbi xwt iviex? r«ouda Acypvro. Quan- 
ta eit in Codd.. similitudo particularom, wj et 1aé 
docuerunt viri. epnditissimi Schaefersts et Basti 
g*- ad Gregor. Cof. p,.24.e. — Cf, etiam illius Me- 
lexem. p. 13... Hinc apud Libagitup | T. IV. p, 
390...10. scribendum. existimo: ixeivo (9m 
Beiskius ; &ivorvulg, subaudiiyneAe) Gti yvo» 


. MD. OUTO; Exe, 45$ tuvof (xai vipoj, vulgo 


a^ 


aiaxuvyy T€) ape yat spojox qns ; Qon iE dint. 
Eortasse .etiam . 9p, Plutarchum T. JJ. P. 1128, 


ri. 86 nai rody vojraions Biou; xai zd 73; Vruxt 


qa3njgaca aad dxoygniobv, . Aa ánztgQan .. 
gare», legendum. oi; diteeoSas: ita ut quivis 
ea tangere possit.,- eL:quid sentiat Gioere" ) Ag, 
Philostratyw imagg. a. 1. 28. p. 803, «ai ópo d, 


 Hpyn rov 3gpíov, x mi.sdy lAaías i&ppaipuxe, té 


d ipriAou: UwrirupAs, .lolestum ilud xei Cod. 


Quelpherb. omittit. Sed rectius scribes ef "és. 


. 3) Ibidem paulo' ante in verbis: fc Bljas stot xatd dud- 
V... 190 GSGu£Óy ág»éojmerót tov votr mi Sem. Scribens 
dum, ni fallor: dg2roo/juyo: astei; td9e0:», una 


«um morbis. - 
và 


E 2 ^5 7448 
| Aalas iE. Contra «s cum xai videtur permutan- 
: dum in Luciani Paresit. $.. 42. T. VII. p. 123. 


xai éye tij nai dAAof *ASyvaiog naz' adtd ExoAÉ- 


ui. pro vulgato o siye tv. Ap. Libanium T. 


JV. p. 902. 60. dAA" od roster àv: zoAóy rai 
«aAev vOjov oUtos dxrjxocv* dAAd márra-d ve- 
Ae v, xai tov upbtvó; d£ toAujcas, óca Or. — 
5J3ov, xal warayvoU; oAvapíav fobtov toG 3«d« 
noo. ubi Reiskius d&ta vouiday, aut reAujca 
$jytic9d: legendum existimat, rectius scribes: dàe 


| Ad ztàvta d veAsi», d; tov up8tvos dÉia, voA« 


My9GSe;, Praeterea etiam: xai natayvoU; sz0Js 
Ajv oAvapíav. ut T. III. p. 65. 8& xoAAj» 
gÀAvapíav tov Aoyiwv xattyvexóte. Plato 
ÁpoL Socr. p. 19. C. Xwnpdeyv civd Inti ztpi- 
eepóutvov, odonovrá «t depoBartiv, sai dAAnv 
£$0AAÀpgv gAvapíav 9Avapoivra, Id. Conv. 
p. 24. E. xdA2os 5 dvdzAsoy dapxàv xai dA- 
As X027: 9Àvapía; Svptyr.. Eaedem illa 
similitudo petticularutn «; ef xai in causa fuit, 


, ut, ubi iuxta essent positae, altere a librariis o- 


mitteretur. Ap. Philostrat. Imegg. L 19.p. 192... 


scribo: «ai «f IbxzAjrror coU; ivrvxavovras. Ib. 


IL 2. p. 815. d ixzo5 cv; ápa, ey xai dpaiptiv 
( sie editi ante Olearium)) yíAeca. Quae verba 
feferenda sunt ad praecedentia: weyxdeovt 5k 


: aUTip Oxo roo jotc9a:.. Aliter tamen hune locum 
^. tentavit cl. JPyitenbach. in Epist. crit. p. 2178. 


90* o 


£d,Lips . Etiam 8p: Philostr. Jun: Imogg. 5. p. 
800. oiov, « Sroí. nai 96v v0:daoi; v): tixvps. 
Sepibendum videtur :. «ai qj; 70x to gap. 

P. 12. V 11: (p.645. B. ) tà zoo rpdyuatóg, 
piviQv* iQgrüte xap' áAAXoiu- ivrtóSev- 05 xai ad- 
20$'z0uj80outt rjv. zv lAcyxov doxy*», n his 
yérbis aliquid exoidisse, quod existimat Reiskius, 
non pataverim;. certe sensus erit integer, SL m?- 
' eum $Cripsenjss-TopDTOUu zpuyMaror Oitiov 445 
Qpttict &ap- áAÀon,. CvccoSep D 4) kai. aUt3g 
z0ujoouádt 7. T, 5..a. huiüs rei caugam.;nolite in 
aliis.rebus. quaerere, sed inde repettte, unde 
et ipse refutandi initiurn facturussum*). Sae- 





Ue) Nesció, quomodo: faetum sit, ut j totiesa librariis 
i .ebliteráretur.. Ap: Nostrum T..1V. p.:1045. 1. ó jdse 
«e yq gt vijs paougs "i 4gopjuju? nal ei.ófey £ati, 
ca ceosiat qv. zr, j tovvartioy oixécSa, ffp2n- 
góptvat». Scr. j 6o» , ien. Qua ratione urbs serva. . 
mM 7 aut perire debeat." tu proximis scribe et distingue: 
T :d9ó - -&b -oUn dy xpoóóz9s yévoiüw» tj: inavtob, 
| ^—'ejài qxAcdvxes odo sal tpóf zó». 3dxato» &ye»yys; 
^22 95 uj. Gograr sj ;tagpiót cv vix», zai-tó uei» 
, gpoós vo néXlo» áti E ToU 160v Sxünatos, ] Ap. Di. 

, en. Cyr. Or. xxx. P. 555* 15. péxpis a» 7 óv»azóv, 
nd wazepydsabni edi Te 3orà: ral vài Avzas "Scr. gud- 
E xpu PME Óvsaqiar, suf. 1n Gorsiae Lodd..Hlen, 

: Osatt. G3. T, NI. Pet. Seribe: Aóyos yáp ti» $v- 
;aes ó n&iOa;, J j y.» vulg. ). PstGey » tj»áynade wal 
nelSza Sax Toi; Aeyogrois xal dvvawécat 10if xoi0v- , 
ivo. Sermo enim;'qQui eius animum commovit, 
: Quatenus pessuddebat, eliam vim adhibebat et cogebat 

' tam, et verbis obsequiet facta probare, 


b 





A 
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pe 8: post negatioriem pro dAAd ponitur. Exem- 
' pla attufi in Not. crit. ad Anth. Pal. p. 402." — 


P. 13. 157 u$: 646. A. ) web ydp ed teye 


Tovat dvaywptiy gór, Óti dpa oUro; xatab)s el 


dyeviap xal S0pas imiScit ;: : IBibaoue tovj Avucd 


vaj Aoyovs. Non quod Rehsidus suspicabatur, 
oÀx ct yt legendum; sed, od TDyt Écvat dvaxw- 
puv-  Verissime autem: coirekit idem «ij yivíav. 
üerivatus hic locus ex Platonis Gorgid p. 485. E. 
unde et *plüribii atii hausérunt; Vid, Jfytten- 


, Bach. Bibl. Erit. Part. XII. p. T: S. & quae attuli- 


«e. 9 c 4*8 


mus in Notis crit. ad Anthol; P 896.: : 

P. 13. l it (646. À^) Seripov 8i e el 99; 
£AScty cvvilp; tjv yAotrav dxoAdórov trÓj éx- 
JaAaApnósos. ". Hestitue articulum, qui excidit: 
TOV t)v yAottav d&oAdctov, ut saépe duobus 


 Urticulis deinceps posius. ' Vid. Append. ad Por- 


son. advers. p. 281. In prosimis pro évip jyd-. 
Xa..scr. 0 dvpp. Socrates sc. 

P.14.l1 3. (j. 046. C. ) tasta iSá Mya, 
xai mpOs rOUIQ TL XOitiv* "4vvtov ypavóutvov. 
Xiweiv, &b u$ aírO; yt idoUArro. Verus sensus 
non fugit Reiskium , sed priorém enuntiationem 
perperam per interrogationem efferendam existi- 
mavit; Scribendum videtur et distinguendum: : 
wai pof TOUt( tL ftOitiV: "Avvtov, nai ypeyói- 
vov xivtiv, €t... Aut quod malim: xai zpój fov- 
TQ TL . GU TÓV, yj ypaxóucvov xwv. talia 
cum dicere par erat, ei praeterea ipsurri ali 


guid dgere, aut « ei ipse nebat, excitare qui | 
actioner Socrati intenderet. | — - 
P154 (p, 097. €.) Zenpdrpv B Bone 


, tó záv juiv dvadxíaSat fodoUtov ypóvov "4» 
, »vtof, Oiopírrovsos rf)v Üpuonpatíav, Suspica- 


bar 9oxei toJuqy, idque adstruxi i in addit. Ánim. 


3n Athen. p. 209. 4fnytum autem existimatis in. 
| animum induxisse (voXuGv) ut tamdiu ferret 


Socratem, rempublicam evertentem. In ge« 


— nitiyis post Zwxparpv illatis haerebat Reiskius. - 
Sic primus Homerus Od. 5. (46. à 1 fig di- 
, «ovco; dxpópa vja níAawev. Postea alii. Vid, 


Dorvill. Vann. crit. p. 587. ad Chariton. p. 254. 


v Schaefer. ad 4esopi Fabul.p. 140. Hinc tuea- 


ris licet vulgatam &p. Nostrum T. IIL p. 435. 21. 
7 Qibd vro, 3€ (iov sc.) óxóca 5d, tà» Ot óJ. 
BovAouévye v 6xia9ai, rodq dpyas Ixovzas odx 
iueudugy. et apud /fpollodor. 'T. I. » P- 276. ed, 


' PC. stpaitov épÉavros IJoAvvitxovs, zapaboUvas 


Att iyilavcóy Tv BaciAav 'Ertoxcat,. ubi  Hey- 
nius haerebat. Nec sollicitandus videtur Plu- 
tarch. Vit. Thes. c. 12. T. L p. 8. ed. Cor. xard 


. TOY Fipoicóv dvÓper . Pe » jéxácavto 22. at O6o- 
'" ^ A€vovu xa3ap35vai , toif vevouíGutvoiu dyvídav- . 
C98... tigríacay oixoi, ubi sunt, qui cousypov 


corrigendum existiment. 

P. 15.1. 10. (p. G41. C. )aj yáp iare upb- 
vi à; f tg tGv oixtiev zpovoía, 5i 75v izi td 
exjna. 7» soArtiíia; pav idyra xivÜvvor zttpió- . 


4 








- 


A4 


. AeecrosA c^ rod .. EE 
, dirai, * Deprasatum essé hunt locum, nemo du- 


Bitabit; ' Scribendum forta: ise: up ydp drw u9-.- 
éevi :6daViy TOv oixikoy "tporveia, br v m 


. nerho erm taritam fei familiaris curam ge- 


rat, qua impediatur, né pericula reip. immi- 
nentia, videat et avertat." Pronominis relativi 
post oUro;, wDc'et similia fllati exempla cóngessit 


Jyttenbach. Bibl. cr. Part. X. p. 65. Structu-, 


tae orationis in nostro loco" respondent Euripidea 
in Alc. Nv.C 105: ixpvyov. Loy "Éxtt TOJOUTOV dAyos, 
obo lxAjartat. Hellodor. Y. 9. p. 23. tot- 
Gírpv' or xóptUU na: Boxüvgy, ) 0d *píty; £vol- 
etc rds Ap yds. quem versum cum similibus, ' in: 
quibus: 9f ponitur post zodo;, to oUto;,. r)dixoü- 
fo; , 'excifavit Schaeferus Meletem. p. 71. 

T-7P. A5 b» 15. (p. 641; D: ) o0 HtEOTO V utv rd 
Bua Tv Adyóvecov toviv !xiXpaías, "pp Lr 
t Bixace prar tv ypadonivee Post Acyóvtwy 
aliqmid excidisse existimat Reiskius, - Nihil certe 
àd- cpnéinitaténi deBideratetur, si scri iptum es- 
seti ab eetyo Se D xx jaa: YoV Vy9ieouzvov. | 


In His jieor5j pro iori verum esse, nullus dubito. 


Et fortasse suffecerit correxisse: ' usa tóv LEV 1ó 


Bua 7G» Ágóseov, uar) jj ixnAggía, kÀgpp.. - E 


Solet üzstór iteràri, ut ap. frat. Phaen. 2. 3. sia 


in plurimis locis ex Árato expressis. 


"X. P. 16.1.8. (648.B. ) yonidovrts Tyvixmi cv — 
dAartüvoy dkpijsiav vàv utico vay stvat xípt 
Bo rypías. ^ hutilem praepositionem tóllendam 


^4 

 Cemeet. Beishig , At illa .ex  eompeniie videtur 
ortg. .. ic enim, scripserim : tev nueve» tivgc. 
xatpiós dwt»píav. , In hunc.modum. api et. 
zarpi inter se , parmutata, esse docui in, Fabula 
Gabriae in Not, crit, ad Anthol. p, 550. In pro- 
imis verbis: ZpOWrV. tUf modeqrias wosthugts, 
Lege: 79v t9; xoAua; navnAustip. |... 

,P. 16. 1.14. (p. 648. B.) ei voi eig dud 
dg. .oiBe mgÀixov tués Duy tap" uiv ByypSiv- 
T6, iv eUOauuovoUSp xai Au£yiudtov. laxuovop *j 
zóÀa drparpyojvets, v Oi ipyaov «is Aíav a. 
TOY. dpxpv usgaSéveeg ,. , Non.tam. mutilus vide- Ó 
tur locus quam corruptus, Nihil, puto,, àd. sén«, 
sum desiderabitur, si legeris: nav» 5& dyvtpyóv, 
e aav ajvov dpx?)y utca3tvret ., qui sociorum . 
vires et quaecungue praeterea civitati opitula- . 
bantur,,. suae potentiae adiungebant. Neutro. 
illius vocabuli sic eubtsantive utitur Polyb. 1. 91. 
10. "Tom. I. p. 293. quytpyd 0i nai-nÀsjo,. aye 
cra &i P9 Cvvepydv, tàr dé vgv zpopdrgirary 
| Ufpus. Idem de civ jtate Achaeorum IL 38. 8. pec 
| $11. Óvo gvvepyoig. Xp«iy) vojt. iGXvporatoi , 

dade sei 9iAaySpwzi.. BENE 
P. 17.1, 1. (p. 649. À.) 10 giv dxdvtfGev d. 
'soxgrtpoy, Uri àv iy Auisig DiatpiBovra .... 
Tv pytopev. alte ypagás.. droxcva?oy et ai- 
vslv Gorrigit Reiskius. Frequens estin librisscrip- 
tis.comparativi cum superlativo permutatio, nee 
raro ita, ut duhitarq possis ,. ujrum praeferri de 





! 
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| | . 9 
beat. Ap. Nbetr. 'T.:L p. 282. $. eevsi vito eby 
yrs 1oÀ s xoupow.; rovai 8é zoAvoivórzarov.. Cod. Mo 


. nac. nr. 118.. zxaXvouworepor, Ib. p. 642. 18. o£ 


6:.aiuirts vv E». c) DovApn yvepiuroráruw. ]dem- 


Cod. yrepuse mov, Ib. P 054. 9 ini uiam 


*ar9a 


. xai xapavopeietpa. Idem Cod. sapavouiripa. uU 


[PR 


nii T. IV. pw 246. 1. xOui 5i x sai. Ov stoJuzrvoy 


' UbVeY TOU BrAciovs, P ups !a9pvetoi, 


0Uj BrAviGtovs dgeivovr,, ubi glterum h ho- 
rum delendum esse. apparet. Vt. in illo loco, wp- 
de progressi sumus, dzüyrev dtomttpov, "Sie 
dp. Dion. Chrys. Or. Ill. Tom, Lp. 108. A44. rr 


aó Tóv dvóprov, «f 9povytov Unvov, obtof áv | 


| ruXOY dzdvrew sly siBayal rigo, ubi Beiskiua 


| iterum malit zmiSavoitaros.. , Vtrumque gradum 


coniunctum habemus ap- Eund, Or. Ill, P..180, 
24. dvdysy ydp jd u£yuita xai apovliaióstpa raw | 
npayudtoy B xiceuv irigow, » ; agoitaSas, 
Or. IV. P. 160... 4i. qdvet yàp ti siat Xtípous inou 
xai dvtÀtuSipuitaroi, Or. VI. p. 201. 24. £r; 5s 
joi» uiv dAtaiwgucva; jaSdv: o, joo € QE quio : 
stpojtoéptto, 0A) 8é udJuará 1aij ape ixdipt, 


[n his omnibus jocis Reiskius gradus: sdisetivo- 


| rum exaequanda putabat — ,., | 


p. 11. 6. (p. 649. A.) TOUT V iod 1 tó toi 


] roi roi &rixupeiv, Li Ld Djvac$a: pAaxtuv 


ró» v Ojuow i£ avroU oj sopa i ojne Ov vae 


qBos Ao fitr Tx... Hátc verba, sic dietin- 
cta; ibtegra-et sincera videri possunt Zalia(qua- 
le Sacratem: tentasse msimulaát) suscipere eo- 


 mum.iest, qui potestatem popmio wocendi»ex 


ipsa illa, quam' apud populfin ebiinent, que 
testate ductam habeant. 
Q7W T: 17. 1 18. (p. 640. C. ) nil» toivuy rieg 


bbat, , A) nüXw kpivwv Xonpáryv. Reiskius 


?oces Qsztp' et xaAXiw tamquam iinitilés resecan- 


| das censebat. Sciibe potius: ndAXw. tolvbv, wy 


zdpór, joiki,' ux zaAla: xpívev Z'onpáty». 
Fréqhens peruiitatio adverbiorum zdXw ei xd- 
la. de qua dixi i in additam. ad' Athen. p. 550- s. 
Hiüc ap.  Nosituni T. IV. p. 959. 40. legendniu: 


' étav oUv duóUp; (Cixosár vulg.) 511 itptat 


e 


d fic Reiskius." Vulg. értpwtr ) vvV üiy tdv Apos 
yov Ot env "appobirpv, tavta yos, »tiparijaSa: 
tà- -xd$y esl "ad yàp ixi vdf daxas zdÀiv 
(záAas vulg. ) ixavaxtiov v Xóyo?. "Heliodor: 
i 11. p. 105. dAAd «i v ápa, $ xai xdXw de 


«at ino sixva2ouivjv, Co, Mon. r hr. 96. ad. 


Aa. cC Utm I 
'*o PO1s.. iT (p. 650. A.) el. ai y rr 
fpv uiv 90a zovppóv "dvvtor oUrofi, zovppóy 


L o)» oUn jaíéraro BibdonaAoy, saXo, vy ii 


uoóvor e). Recte Reiskius, ztoypgdv "Bibáaxa- 


^ 30v, sicuti etiam p. 12. ]. 17. legeiidum videtur, | 
: Idem o)v delet, .quod ex proximo oU5 ortum vi- ' 
'deri potest. Quamquam nec à) male liaberet. . 





^9 - 
» 
. 
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: ; | | 
Sic in Luciani Haleyen. $. 8.. T. b p. $36. eóm - 
7d uyáAa ,.. 007 oUv 1d duspd, Cod. Pepit 
c oj7 .ayr&. Scr. oU ad. vd Sapa.  Foktopa ! 
etiam de. Mercede Cond. $. 38. T. IIL p. 259-5 - 
qot gopytá iqwir và roy dvÜgdv* ni Dad yovao — 
«t ...pro vulgato: aí Dj odv, Etigm apudDie 
.gn. Chr. Or. VII. p. 135. 42. legendum ot distin 
guendum euspicor: sdyei, xgJ v, dxev, cà. 
(oU vulg.) soi dó dyposs Aiytu;. oix. dxositur, 
órt-dypoUs oux, ixousv; Iu Libanii autem loce 
Jegendum praeterea: xaJ; &. dv ixi uávoy je 
quod illustrare conatus sum in, Addit. ad Atem, — 
p. 207. Sic ap. Sophocl. Trzachin. v, 165. t9 
uyvo; jvix áv xwpes dzsip xdxiasdios Bifdnis. 


: unus. Codd..regg. 4zy«. ap. Nostrum T. I. p. 2t. 


^ B. sal Ózw; noi ig! rq sapyjeu. — Ferrar. saptáys 
Morell. zapüni. T. IV. p. 91. 26. ixei vo» ' EM. 
vtov 5 vodof dzxgt.— Cod. Monsc. dxslp. et dne — 
liter p, 90. 23. sx dv si. u$ Debuivos sos Sedit. 
[dem Cod. oit. omisso artienlo gnte 9«ap;,, quam. 
etiam alii libri negligunt, Vid. Sohuefer. Mela, 
tem.p. 4. Heliodor. L. I. 12. 9», 82. (ui sé» 98 
Aauo» jtv. Cod. Mona. nr, Qd. dn». 

P. 19.1. 23. (p. 051, B.) «r9 Jv, d dw 
Oper, xai el o9d6pa rjv xd Acy (bsbolnts vo vá, 
cvu[lovAyr aapiés . . xpóveu y« &gpiortos .. $09. 
 44jder wai pavtpóv Glad. In bis verbi tw .- 
sóAw Reiskius deleri iubet; mihi r9» gpwry» 
scribendum videtur. Vid, Addit. Anim, in Ajhea, : 


- 


d 


uL ! | 
gr26t7 à C Schaefer. ad L. Bos p. 94. ap. Phi- 
lbstrát: Vit. 'Soph.- t; 18. p. $01, ?pipovro 8$ dpa 
EE 1. Bde, : ^ Véra videtur corréctio Salmosii, 
, Tü mjia legentis. ER IEEE 
^7 ^ R20. L Ad. Cp. 651. D. ) dXX oUn bar 
edédy i» Áéae Xá95a. bt só zpayna &vvé3pxev, ! 
d iy-dyAe) niv odx clo90; xéj9eo9ai, t&v 9 av: 
sv deivori Dono. ; Reiskius tentat: «; 9 
éx Aip uiv 00x: tia; xp. Fac Libdnio obvér- 
$étrnh fuisse: Ipeiui Euripidis Orest. v. 901. 4A- 
Aog 6 üvoctrd; . . : 48plpr) nutv oun tUczO;, dvÓprii 
o; € d»jp, "Ouyeii dito ndyopa; xpatvwv ku- 
&AÀov. et corrigi posse fatebenis : 49$ £y ÓxÀc uiv 
oU« tieoBo, xp&tveaSen, : Hoc dictüm ad mentem 
 aüwefsatiorum 'Bocratis , qui euín tamquam 080- 
rem populi: traducebant, "Verba fsocratis Orat. ^ 
ad Philip. p. 905. ud Cor: 'cansas-afféretitis, cur à 
dicendo ábstineat: ovre ydp perjv texovinavi)v, 
dite -c0 Àddv Duyágtvyo OóxAc xpycaaSa:, 
8a doXAóvtdS-ài, Ü *ai AóiBopetoBa: roir ixi voÀ 
| Bynare) xaAivBovAivo; .Jíta. comparata seit, at 
Wriqné inde corzectiork speciem coneilies, 
P. 20. INIT (052) fgieid; ó:só haS915j) | 


7 0 e «el 9ilo; 71057 foedo: *u J Sau Ac. - Reis- 


fius nimis violohtér: Jt Ndxüty; ritbpla;, Mi- 
Mi koiwjs Ertidiwo Tegéidátn' videtur quàm locus 
^ tiohem "H:itistravit :SteBhan. "Thes, "Gr: T. IV. p. 
. 3563.A. B. :Schaefer. ad L. Bos. p. 111. 'Con: 

/ €t& vocabaluni-róej oblitératum vidéttir ap/Her- 











EM | 20, 98 
miam. in Genil ? Phil Ieris $: 6. ». 20. iy | 
aj TQUTO tO Sóyuin oUn Y tt uttagá Money | 
Cadde nai). 9. Hapuivihp: sày^Mva&ayópav e$3 | 
! uas (t9: ud vulgo, . ubi Suevplar supplebat 
— Th. Gále.) iÉgJam. QUES v gne veu, 

o: c0P. 234. 1 6. (p. 652. C. stieor áp [EnibeiEg 

| $9u£poy. " Avutór, DBíxaió; ien. satiopoi. ; 1504. | 
Tat iL nt; , &i xal fpa Vbeof. Scribe: rgóé | 
y áv..etxuai wfórrai. 

P. 21: ?" 14. (p. 658:A.), 'HeufBoo,. gociv,. 
iay. xai Ordyvibo; nai :Qugpov. sai t&v Diyód 

pov ntÀy. ( o9 óc aorpzds TOUTOU; xai Og£&p; 


nol ung ziroXyKiiat zapá te toi dÀAXoig sal y- 


Hiv 9yci toUtov ty. dvbpiv imAaufdvezm , - 
TéV epyutvev oU 4AMye Orinvod: zovppéy E 
Xovta., Haee Sic; ut. vides, distincta, paulo 
magis sunt. perspicua. , quem in. editionibus, 
nec quidquam excidisse arbitror, quod, Reiskius 
existimabat.- ; Nam; "genitivus 7*9», uel» pendet 
gb omisso ztvd;, . de qua ellipsi consul, Heindorf. 
 "T.IL p. 252. et 211. Periodo autem per paren- - 
tesin Anterrupta , anacoluthia oritur hand ineje- —- 
. gabs, verborum structura paululum iAmmuteta | 
per verbum i imAaufdvera:. . Deinde aut nai in-. 
sgrendum ante tw. £lpnucven, ; quod .Morello 
placuit.et Jeiskio, aut, quod i ipse malim , 'scri- 

| bendum: zv: sippuitvelv. sn. dAiya Beinvia, 
sévpedrixovtum s n uiuis TEN 


T D * 
r -- ; « . 1*9 
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2M to ZEN 
e 7P|$í.L ds. (p. $55. A.) à pev igyvedev, 
Í Portsse, At elus vinciatur oratio, sai ó nth 
Vtjviótv éeribendüm." 1n proximis: oJ8' el 75 
iS etor Fiet fe por dxótuyxdve. Perperam 1 Reis- 
kius » dsotvyxávp. Tum: eiii ydp'*à dyaà- 
Bé Steufyoj triti, totg by Savptícis, eoi; Ot 


96. "Causa hon apparet, cur rhetor scripséri£, - 


vó dyaJpa.. . Sdibe: dup Jàp tot; dpa 
orien | 

P 42. ]. 4. (p. 655. B. ) *& vyj «diays vv 
wUtó» eUppr, d trutpovaitj9n xppotd, utrd va: 


va ÜOorepoy dAXyr dÉroDvra BoÉyr, | Scribe: vo» 


cd?» d» c)pong; -— Mox pro yéAwro; dv «i, 


cOtréxi yeAacró; d» ei) in Addit An. ad Athen. — 


p. 10. Veitatius autem xatayiAadrof. Non mi- 
nus Bene haberet, gtAoios dv ep. 5 
P. 22,1; 41. asty yàp Ixavo oij peni. 


ovo: bin. Sef?. &Ótbh. 
v P. 24.1. 24. (p. 654. A. ) sé edv od Suvdy; 


rol; uiv sdÀc: vd zou) tdv adram Argévvoy d: ' 


foRÜUTO iÉrtvat tt nal ixitu2 adi cv Ot Ócrt» 
pev toit oo Xppóriv stüp' uiro Gpdvrar, 3 ew 
pev j dro Xo Avin." Scribendutn, "ut tonstet ó« 
ratio: vei .;.dwpwoóoom. — F'eteribus; qui póé« 
fas - ipsos "audiverunt dicentes. "Turh malim: 
Téjj dXpydtóv ct zap! iutivon 6pávras. Ex- 


empla pronominis t? ante zx oniissi, dedit Schaé- 


ferus Meletem. p. 12. Etiam T. IV. p. 659. 15, 


eU LixpoU yapoUrtra xpunv Üucrücate; zdAw 


- am ped m —— 


D ME $55 - 
yet tnalisi ; -9í mda» $tost;- 4p: Dian: Ge 
Or, Lp. 45^20- 3 eoÀd2qv mupéottpor Yo9 wpule — 
jtop xai HrcxoDi- Cod. IMadso, hr.$9. xoAii2wv. 
và sinpprepó, Apud Lutiamum i Abdicat. 
30, do.variia insanige causiac oder; vien uiv AS 


Bv eis tà woA, yípouar DiefoJ:áxarper, ubi 
Gesnerus aliquid deesse seniiébgt;, . atibil, :waté 


| . dKxaiderabia, 4a legeris: .viajs cy .tt 19d; ab- 


amdantia: guaédain , . numeris, :qanguimis et io. — 
millium. sc  Àp; Ennd. in. Amór.:& 29. T.V. 9. 

Q1. ond t2£ XepigAtopy Bins dtyro: ixi G9ovO eis 
Tipo» jyua. — Fortasse legendum: ixí eie 
$aictepoy. . Etiam ap. Philbstrut. Image. Y. 15. 
p.184. noi xapavoiyoocd: toV. Durüov. Seipet- 
rim : Zz&pavotyovo£t Tt TOU DuxsUev, . 
^ P.28.2. (p. 654. B.) saisis. oU. CopFÓKONS c 


.f9 toi; GUToU zpudi c9. pevivqttoi;  EAAyows 4o 


diovodíos ; exor óUv tiDrayívwv. imASdr i 
Adfero 7OY (ausim. - Scribendum. puto: «ei 

*ís OU" dy ai Éarso .toif g£UtOU. So«gi» GUT 
gev5va: rois  EXA0i». i» enit, adibvénips ; Tom: 
se v leuficivv3 De syllabis a av àt dovitterse per« 
anütatis vid. ehaefer. in. Indice ad Dion. Halío: 
v. dV», pi. 104. — In fine: paginae I. 20. verbá j 


«AAd voyec 75s. aiT5s (&ovoia;, vitiosa essé, non 


latuit Reiskiur. "Vide:an fueris: dAÀ dd yé 
tf aUsgp: &&avdie; Haud alia ratione, . ofator^ 


ait, Socrates Pindarum reprehendit.aliosque poé- 
ta), quem. qua, tu Socratem, -aut potius 4Hf« et, 


- 


LU 


^ ^6, 


; direéa :- ille etim: reote, Winter: 422 da 
ya spe oU5s dkoucíer, at certe aodém iure. ^O 
SODP.O4.1o6p. 656. A.) abus c8: esl 
 sév xácpy cpsiv: d» nore» diuxpukiswv, dv &v 
Xi -stpi toóvov dues. - Post dbcup ua tery vepe- 
téndum videtur je,' quod eadem voce sequenti 

| iocis excidere potuit. — | 
| P. 24. 10. (p. 655. B.) Verba: iibyuai 
| n stávtec 'a99vgioug xspi t&v liuivour ycypam- 
pixev. dzdyse». pto:legis formüla haberi des 
bent. Quare Saut delendum, su scribendum, 
| eiguiiy ésavray. 
P. 25.1. 1: Cp. 655.D.) doté rv » óvoniitty 
* dosieliov nei 6i. 'dgacvoycivovo; £e. yuiy ujbc- 
. va OosAo» roij rÜpasivov naSsAoUcr &oiiy oue 
' weüós: xai.zn9ó9u9a. .Propter ultima verba 
| saribendüm puto, toofi» xgiv, imo autem 
 peobeüda videtur correctio Reishii; às pi v2 
6veudtw» .:. Lex illa" de moiminibus tyranniei- 
.dasum'cum servis non cominunicandis, cointne- 
merátur apud Gellium N. A. IX... p. 652..ab 
 Hexode Attico: Maiores autem mei Atheridens 
aes nomina iuvenum fortissimobuth. Harinodit 
€t Aristogitonis ... nec unguam seruis indere 
lceret, decret publico sanxerunt. —Altenue 
horum. virorum nomen restituendum existitno ini 
declamajione, quáé inter Libanii orationes legi: 
tur ,- T. IV. p. 626. Q..óx0ov cóv  AptatotiAg» «l^ 
|," Ayovcdiv; daov sd» 'dputrtbnv . . itte O5-' 


-« 





l0 n - 43 ) 
día. Da, vor. 'Mpittoysicova, — Mristotelis certe 
- nomen inter:heroas, de Athenis bene meritos, 
: inepte commemoratur. 
P. 25.1. 8« (p. 655.D.) Xoenpáty: 6i. "Ouy- 
pov OvUx &iOE tpavrov 'd9pvov, odót Géoyvw* 
' euó6t yc tupavwdovtas 6v ipa, soAegeiec» Ü itte 
viv, dÀX d zpóg tÓ t2; nóÀto; dpxev iz 5pt, 
sai ropavvoynivor à» i£rjraec rd soijuova.. In 
, priore enuntiatione eleganter Reiskius, oJbi y 
oai vupavvoUvtas éapa . Idque verum puto quam- 
quami non minus recte scripsisset: oUbé ye rvp, 
/ éepaxos. Post niat, db videtur adden- 
dum. In proximis autem non éiziuxtipy scriberi- 
düm cum Reiskio, át ixype. Socrates neg Ho- 
merum .noverát. Athenarum dominum, neque - 
Theognin; neque si illos dominantes vidisset, 
sustinuisset iis adulari; sed. fac illum sub Lty- 
, ranno fuisse, nihilo minus tamen quaesivis- 
éet, an eorutm-poéma:a ad tyrannidem in li» 
bera civitate.capessendam.exhortarentur. De 
. verbo £zaípt. vid. Ruhnken. ad T'imae. p» 119. 
Boissonade, ad Philostr. Her. p. 547. s. Recte | 
ap. Nostrum T. IV. p. 425. 21. Reiskius xoAis — 
| eiv injgovr scripsit,. Dro imjvovv. Hoc vet 
bum recte legi dubito.ap. Philostr. Imagg. 1. 29, 
p.806. tav oj ixa.vG v 0 &oypdpor, xal 
oixteípey tjv ' AvÓpouiba», . Scribendum potius: | 
izaiwv d Gwypápor. 0 7€ t7 
EL LE 
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| P..25. ]. 14. (p. 656. A.) td oróuata tois 
BrÉuoitpoig iuppárroi, — Demosth. de Fols. Leg. 
]. P. 400. 5. TOvtO dxocctptéot. T)Vv yÀerrav, EAbe 
«parti tO 0tOUa, yxtt, Gt ztdv zoci. Lucian. - 
"Tim. & 19. T. I p. 89. oUxov» ti u» iugpaáÉtras 
(sic Cod. Panis. pro iuppálgeat) fü. wXpvàr eos 
£o. | 
P. 26. 24. 4. ( 651. p. ) xai | ris dy T edo 

ixi Bnvow, SerdASon. C " | 

v p. 21.9. (p. 651. C.) narmjppiééjnvo; d. 
 qtpÀ Ave: vpv móAu. Scr. sai up. et huiusmodi 
. Womo, nisi conderinatus fuerit, remp.perdit. 
- P. 27. 20. (p. 058. A.) o6 óMoAoyosvees 
stpój gs. «f, dv UOGttpov X«enpatur 10 dvez 
w£Oivp, xdx tivov dzxo9$avgvaw — Reislius. legit: 
xdntivo; dvraxoSaveicat, Minore mutatione le-' 
gendum: €Qg, 4v Dareboy ZX. M)» dvtiztaivi) ta^ 
&tcívev, dnzoSawirat. neque illis poetis polli- 
Citi.sunt, si postea Socrates eorum. poémáta 
«on vicissim laudaverit, eum interfectum iri. 

, P. 28. 1. (p. 658, À.) à adtd; volvuv uci. 

pot Aóyos xai ztpi TOU néugtaSdi pgotv, aóró» 
"eor l9óv vifi tov zap' juiv. «f nci corrigit 
lteishius. Scribe potius: xai ftpl 09 ulugéaSat. 
— $yotv aítárv.' eaderr mihi dicenda sunt circa 
ea, quae adversarius Socratem ait vituperae- 
..se in moribus vestris. Mox l. 5. pro ótv Zie- 
«parpf recte Reiskius: o j| Xexpatp:. sicut pP. 27. 
l. 4. Gioyviy Ó Meyapie?; pro vulgata: on M. 
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.P..28. l 41. (p. 658. B.) 4i 8: 5guowparti- 
WSoi uiv uà; BovAcww àv. fati 6: à cov i9dr 
&4JÀ xaAleg ye» ytiradi, xai Aya xai tà; 0uo- 
"potidq, xar tevrov; vau. x. 7. À. « Apodosi.coret 
periodus; quod Reiskius existimat, eam incipere 

p- 29. k 10. a verbis: «i zepi ov ... id nihil est. 
Neque post Aye aliquid excidisse puto, sed m 
ine sententiae, Omnia perspicua erunt, veris 
in hunc modum emendatis: si 6: 0yuonpatti- 
89a. uix» Sua; fBovAo?r dv, Cari 6: & cov i. oU x. 


aX» s)ytitai, Wai piyti nat ra; Opuonpatias, 


«i vrO(OUSOU$ vOJUovs; Uy Av ovo», Recte 
"hos addidisse Avovorw ex sequentibus apparet. | 
Wotha Acycur et vréyeiv passim inter se permutan- 

. Sic. p. $2. 14. pro vulgato &A:ya».. Cod. 
Augus. habet sysv. En LüciniPiscat. $. 52. 


^J. IIL p, 150. &ai.o0 vous Aóyaur éxoicito. : Cod. 
:quidam oeóvoc woyov; perperam *). At apud | 
.Noswum T. HE. p. 210. 6. e yap &ua BoztaAoy 
- dnaytéeavtes ,. mxaüiovrtg xat)ytykav, oUk )v Ao 


Yos na Tp v Suum xai raij zAyyais. legendum sus- 
"C E . 84 s 
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*) Sed schibendum esso videtur: , vai o2 toi: Mipovs d»- 
exoprüótto, cuius sermones et praecepta quaestum sibi 

0 fecit. Aóyovs ipzopgécaSas illustravit Valcken, in Ane 
not, crit. in N. T. p.411. Ap. Libanium T. IV. p. 

| 1000. 24. de Aeschine: xal' ppaupareót ov odx ásel- 


.xero. voli iucaóse. ptaasas. Sar, pope 
eG 3a. 
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picor: oUx dv jv jóyor." neque irá illa, neque 

verbera vituperari possent. — D. v 
P. 29 L 26. (p. 659. C.) oUn- dà — 


xàt ti óAtSpov luzegovgas giptasen. Malim: 
 tdj TGV véev vvxar. 


. P, 30. 1. 3. ( p. 659. D.) toito Brieepoy lpo- 


nivov Zexpdrov; Plura hic verba inserenda ex- 


ifimat Reiskius. Sufficit scribere: xai tovto 


Ó:repov,  Subauditis ex iis; quae praecedunt, 
dváyxy óuoAoysiv, — Paulo post: ivsaó9a &. 
váys), TOv uiv óperoutvov ázopsiv, roo; bà 


zapóvrag ytÀav, oU0étva dxó và» Aoymv isl . 
và xovypd wipbg tpixetw, Reiskius $i inserit — 


post- .od8éva, Non minus bene haberet: ov Óà 
exo t, ids 


P. 30. a2. (65o. À.) dy... Ümptéty 


xepi Bixeeras 6. Oixaiov. — Lacuna eic videtar 


explenda: o; ó vouos. . Plato in Protog. p. 3537. 
D. o 0i vóuo;, tópavvos: à» tóv dv3pwzov, 
zoAÀd mapü v9v 9vciw fliacszaos, ubi vid. Hein- 
dorf. 'I- IV. p. 61. Alia Platonis loca, quibus 


Pindari ex deperditis verba exagitantur, collegit. 
Schneiderus v. cl. ad Fragm. Pindari Tom. HL 


| p» 26. ss. ed. Hein. 
| ^ p.30. l 24. ( p. 660. C.) xai jpxt ntv àdrd 
TP | cjuo». . Ser. jui. Sic iterum p. 31. 1 8. 


(p. 060. D.) xai uiv ojv Xwxpádrpv icc» óuev 


oit x9A1oi; Myei. : Scribendutilitiliu:» «oit x02- 
ois. ZEE ) ' 
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P.saD1 34. ( j. 661.C.) tí o8v; 55r Xe- | 


xpatps Gvujaivov to epozo. tjr notos, 'c-e. 
Goyvi oix dapaày rai; &dÀtdi tasca slspyeiras, 
Ser. ro. cvuiaivov.: Deinde xai videtur excidsé- 
se ante «;.' noverat Socrates-id quod civitaths. 


7 móribus cofveniret, ét "Theognidem. illa! noh 
sire civitatum «peritulo inducére.- 


DOP.332. kl. 2. ( p. 661. C.) ei dp «rot zap' 
Xuiv- nat A£yovrey xai zoArreódutvà: A trd- '"Xp5- 
z4nugíag ii tág tuxopias zpanóntpot, có Bjua 
tois foveo doeidav. . . In his verbis, quae 


qReiskius se intelligere negat, prium ài uut de. - 


endum, aut cum o9tes permutándum; déinde 
 Jegendum: ur dxppuarín;. — 5i ómnes, qui 
apud vos, nulla re faniiliari instructi, publi. 
*e verba faciunt et remp. gerunt, secandum 
| Thucydidis sraecepta, ad questum conversi , 
suggestu tradidissént divitibus. . . uev dxpy« 
Jucías, Miciphr. L.' 1. 5. p. 48. xai uyBiv ucya 


"stap£xtiy 0 dxpynaciay Exouty..— Plutarch. Vit. 


Fab. c. 2." Tom. 1. p. 323. ed. Cor. 7?» 5i ó3iyó- 


"pta TGYV foAnico» xat tjv dxgyuaríay : xvvSa. .^ 


»óurvoj. Simili vitio Bberandus noster 'T. IV. 
p. 655. 15. intiby bà roUTwy afrióy, oUtOr, dnov- 
uro petd. zàóppaiaf, ey óUxcvi uo: xaif. Pror- 
Was absurda h. L. xajjgaía: commemoratio. Bcri- 
bendum puto: d&ovadtw Mio v'và dxoppyww. 
ef abdicationis verbaá a me audiat. ibidem 


post paucós versus corrigendum videtur: iva n) 
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spór Aósy Ppulav Ad Bii er, mai ratepv burrv- 


guae rv ixpptav. 


P. 32... 6. (e 661. D. )! tpa voivo», óti zd 
Xpysuic rara tq Opa xoiüvrss iv rais Qvvov- 
Aíau Xuanparoyr,.- oi 0E Gvxopavzovvzeg, ga- 
gíatrcpov uaSptc ... Recto in hie Reiskius, oic - 
dusopayzoUc:, in reliquis a vero aberrans, Sci- 
bendum enim: ó*« rà. xp. t Bjuco xoiovv- 
0f... Eoxkpatouj, .oi05 OukOQawtOUDIW. 

P. 32. 14. (p.662. A.) 9vt ázozxAdiv epuyp- 
o. &oupyto Reiskius, quia praecessit, tov; ToU 
Syuov. Licet tamen tueri «v piupro , subaudjto 
,8guo;. Duriorem transitum a plurali ad singule- 
.rem illustravit Heindorf. ad Platon. Gorg. Pe 104. 


(us et T. IV. p. 499. 


, — P.32. 18. ( p. 662. A. od rois piv Unmud 
93a, TOUS bi (xta a1 ixppv. Au zrtaíegS da, 
Jaut tU a9at legendum esse,. monui in Addit. 
.Anim. ad Athen. p.302. — Mox sensu destitu- - 
untur verba: oU ydp 8j frAsíov jvay vjv.oueur 
. tou; ye àv dÉwiuem rov xoÀAu npivov ài cv 
dv xoig. tpóxou dgetjv, ojto Dujgs có D/nanoy,- 
Sensum probabilem efficies scribens: toU; 5i iv, 
dÉwiuiad rà» zolÀev xpoxpivcov, od Du 
gj» iv voi; vp. dprr)y, oix (aut. oux 0p3e).- 
. Sippe ví. Oinaiov, si proceros non ob virtutem 


, e£ indolem praeferebat vulgs, : non. béne dá- 


' , tribuebat iustitiam..., Facile tamen adducar , gt 


| gredam,, post zponpívev. verbe quacdams exc- 


- 
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disse. Certe concinnior foret oratio, verbis in 
huno modum scriptis: rGv zoAAG» mpoxpivev, 
T Tjv tUX)v, ox &id. eov iv roig pónóu 
Mid ) . é 

- - P. $5. 10. (v. 662; D.) dAX " ditor , qe 
195 ovaccros Exi vdvavtía 'nroprvonévp; , tiri; d3ge 
vüuiov 9povusottpoy dvagavtin vGv lrípw9i yt. - 
yivyuévov , dy6pe». Male haec verba áccepit | 
Reiskius, oblitus eorum, quae supra legerat P | 


/24. 4. ean vou oUotos jvayxacutvoy TOU$ | 


niv ix Bowría;, sj oun olb' ónó9tcv dopía Diagt- 
pav, voU; 9b c5; ' A99và; vpopíuov; duaSig avv- 
oumciv. Haec qua vi dicta sint, neminem late- 
bit, qui quantus fuerit Boeotiorum apud &theni- 


| enses contemtus noverit. - 


-P- 33. 20. (603. A.) zpó; tiva dv9poizev 
sd; cap OÓv6cíes xárd toV Ópuov xApyds Exa:- 
wéGag ixc99ys* xai dU Toívov tv Aiv Oviauéveoy 
nai Aaustpàv diéxov, vov; Ob stveatépovrEAavve, ^ 
Perperam Reiskius ixé95o«, procul dubio, quia 
Tutelligebat, non posse dici iziSeivdv spó; viva, 
Sed itmgendum, 200; tiva . , ittawésa;, Id quod 
heminem potuisset fdifiee, si Libanius. seripiis- 
et: inawidag, sls ini9pwue,— | 

. P. 34. 1. (p. 665. B.) stoAd 6 eoi To UrOV 
Aóyov laxvpáv dvri$$ow. — Scr. loxvpóerpov. 
et paulo post: x9AÀoU; ydp *pó rovOt taUtp fípóf- 
&zeiv,' Lege: zporizt» dv. In verbis quae se- 
quuntur: xgi yéyortw dz ésalvpy 12$ xjuipa; d 
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gonpézy "e od x 6 éetpor, yix dubito, SCri« 
beudum esse; «f oUX Ertpos. | 

P-.34. 23. ( p. 663. D.) eirmcp áv Tu xov - 
náptupag is ,DBixacrds, coU dq«g , dv9penq, | 
»qtyÀc zposxav dÉwig. tovtevr corrigit Reis- - 
' kius, quod libris invitis non probandum. Passity 
roUro refertur ad suhstantiva masculini aut foe- 
fpinini generis; ut ap. Plat, Lach. p, 185. E. ei 
T ápa juov téXvixój ztpi. yvxpi Stpaztiav , xal 
ois tt &aÀe; rovtO Srpaxeóces. . Dixi de hoc 
. usu in Not. crit. ad, Anth. Gr. p. 115, — In pro«- 
&unis: ivyv coívuv. tq? Swnpdtt zxapaxaAoDvts - 

. mzpàds TÀ Xtipc vois iyÓibovot Ayav, óntavS de C 
aiv vouiarrt Tv zvSíay zapauweiv. integer ent 
semsus et perspicuus, si scripseris, -rois 15) vOv 
Ooucw, — Licebat igitur Socrati, quum prava 
bortaretur, iis, qui argumentis non cederent, 
dicere: Pythiam vas. hdec moiere existimare 

debetis. . Vid. Ruhnk. ed Timae. p..101. 

(07 P. 55. 5. (064. &. ) evói volue xai toute 
' WVsvcac3ou, *aií tou xata vov Àoy ov tov Me 
(oqietyv: DoÉav ixovcwv iz qopía. Scribe: a4 

* tatoÀuov. licet eos, quissummam sapientiae 
jamam habeant ( Apollinem puta et Pythiam ) , 
impudenter aggrediatur. Quam correctionem 
exemplis adstruxi in Addit, An. ad Athen. p. 64. 
— in proximis perperam legitur: oU* d» oíro; 
àv Exppàc twv xoujtcov elg v0 xci2uv- yovel; ve 
| vBpieousvo aai d5iAool xatapporoyuMyos, záv- 
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"e áv. » psi kài RC ER xai mpós. 5o. 
"uacrjpioy rov. Scribendürn: existimo: OUT 
dp a obfo; d dv Ixpp2r, ei zdvtrósdv jAyjcav 
D .«5ai mpój Brat Gc) piov jj Kov. Quod vul. 


Bo legitut? Bonuiosrjpiv, alienum est ab hoc 


loco, in qu5 nbn de exploránda, $cd de punien- 
da et .coércenda doctrina Socratis agitur. Orta 
. üütem depfavatio à ás Mabis inale irser "is, de quo 
Tónte corruptélarum dixi ih "Not.' crit àd An: h. 
. Pal. p. 31. et p. 508. Hinc corrigendus videtur 
telianus H. À. X. 24. p. $71: 0j TOlVUV apotipp- 
Jtvoi 3ypacái aUtev ( crócodilorum) . oro; : imi 
giAómovot (vulgo 9iAoxóvppor) kpój" tjv x97 
: avrov EXSpàv ,' «e$ tOy ixti3t motaAu0v lpjviv 


Syew abri 'BaSvrdtpv. . Similiter ap. : Nostrum 


"T TV. p. 102. 4. uhi Vljsies i n ;Cyclopis antro 


| Tnclusus, stoAÀoU; uiv Toó gavtpou XQAL- 


Me r- (3*5 


Ovf Exclu tois noAehtoi . non | ayovas | 


A^ (t [1 T 
egendum cum Reiskio, sed Z6AÀoUr... » Róvov;. 


oid. T IV. j P- 1153. 21. ' dé Aiate "Locrenisi:, xat 
"TOUTO ludySaviv. jby fo Arar v, 6 pov uiv tag 
"*oAAqs tÀV vtGv d xodAvu£vüs. Scribe: jo» 
zÀéov. . Bu 
"CUP. 36. '8 (P. 662:D. ).-«t à» j5ixei Sonpd- 
Yay 7] MiaySo, d; ivixyot Atyov 2. J, có» 'Q- 
"Bosaía gádxov ini tj 10b IlaAAobiov zug vas 
'&onj. Melaitfii dolum Socrates non solum cóorh- 


"memorasse , 'sed etiam laudasse ct probasse vide- 


"(ür, sicut eti iain "Viyssis furtuin. Quare legeri- 


J 


e 
^N 
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dum videtur: j  MilesSor qs t9 ivinpde Aiyeov.— 
De fraude salutari. disputatur ap. Xenophont. Cy: - 
rop. I. 6, 31, 32. eszep xai iv xdAp. paci royr 
JEMygva;, 016 ioxtv "Éazavay , ubi JFeiskius frus- 
ira haerens scriptum fuisse suspicatur ,. uisrcsp fv 
zoÀu *wi.. Quasi palaestrioae artes nulles falla- 
cias habuerint. . , 

. P. 36. 10. (p. 665. A) td ydp tov Tpáer. 
ixAetu, rov vd tI TGTO ter tou. MtvcÀdov nte 
*Aooótov mporaripe». — Salem. poxatópmy 
Scribendum. Sed bona cum Helena eblata utrum 
dvita fuerint, an recens comparata; ; nihilad rem, 
Hoc Aegitur, unde iniuriae, factum sit initium. 
Quare scribendum puto: re» ToU MiveAdov nt- 
mAopóroy &potipev, qui priores. pretiosissima 
bonorum Menelai furto; abstulgrant. Ápud . 
Dion. Chrys, Or. I. p..45.,. $9. oic: ysyóvacu oi 
 stoÀÀoi TV xpoyóyw», Cod. Mossoc. nr. 59. 
fà» xpotipev, quod altero non deterius. Apud 
Nostrum autem T. IV. p. 245. toÀ Ao. MV, $ 
dvbps; "499vaioi ; xepa[1)giaSe VGJ40U5 * dAÀo. 
. tpi0. Bi và» xapOvtev QaviiaSe. Scribendum 
"videtur: t&v tpoyovov, 

E. 30. 11. Cp. 605.. B. ) dXX, d -Reutite soa. 
posvrs v 4sij Aasibauuóvwt xáytee dgAé:. Se. 
xai 4osabauaó vios kai Avv. dA. ' Sic 
passim in ultimo, enumerotionis membro. p. 23. 
25. toi; ài vavratf xaSeiÓc, "oir ói ,vauxAjpoi 
LÀ garagnidasiy d mÀoia. zád, ài daÀgf 


PR Id 





. . ahy 
| xac; dgrugyon . (sic. mete Nbliun idm 


sig tOv qupavo» BXzxur. o. 

P. 31. 1. 8. (p. 665. C. ). dd. - toítoy à 
&portiSysty aUTOf. Scr. mporteDeunsr. 075 Q. 

P. 5g. 5. (p- 660. A.) às21p d «i zu piens. 
Scr. gro. Anfra p. Hac tosnun à dv i d nr Marg 
dor. 1. 2. t1. xod r dv vtnpóy eua, eualp 
Saiuev, EH Monac; nr. 90.,:Adi,. quod. ex 
91Aoi orum, Ap. Dien. Chrys. .Or. XXX. T.i 
P $80. RE t ££ vij. ÉV AMiyaAy. .£ípnt) £típas fpa. 
Xvtípas. ivouxobpui). In edit; AMorelli ivorxoBo- 
ui. Scr. lvyoixobonoi, aui iyoioBouoíy. Tb:g. 
554. 5; dep eL tu lv beue rgpio pivyv dzoxpi- 

 Nsuv.. Haec mihi in mentem revocant locum Li- : 
bani T. YV. p. 101. 26. dsx:p d» & vi papuiaxtc- 
e; ixdyev £ynAyua, tovtov uiv jyOtv £xor tex». 
AMo9piov,' tt Ot aíóppov tibt Exovra vOv npivó- 
urvov Aiyot In his verbis quum Cod. Monac. 
mr. 06. legat: roUrov uiv unüiv Uxev Atye, Scri- 
be: voirov uiv upóiv £xav Aéy óc tinuypiov, . 
quod vulgata lectione nonnihil concinnius. 

P. 39. 24. (p. 667. C.) 5ió kai Savuidda: ey 
"-dvérov, Malim: 3avuada, vig áv, quamquem 
in talibus particula interdum omittatur; ut Op- 
pian. Cyn. IL 33. oU ydp tis xévtpoici Geucis d-.— 
307; épattivp; 4d i9is ínov Aciyeuc y, EXEL TT E 
dozira 0cona..— Ib. 11.184. 00. xocc ydp xt9aAyj- 

/ qw ivavtía Oppíaawwro, Sed poctarum in his . 


P d 


Vaf ciii. 5a. *RBstrum T^v». 51. si. | 
maj voy 5j mízpantai zr yrvo?- vl vabré d. 
T, er in; stribet Wal90) by i vistpantal. ud po. f 

-$«ev (sic Reiskius) *i fave dy Üzor'tiy fnr E 
fn Tis. quae seiju&ntàr bene Reisfius, ai ci 
WnfovAidor :? Bri páe pro al 2l. " Sb4- quód 
füem 3 $n próximis' disinguéndim: existit, A. 
Vovy Ixov TOU; ipatd; V tov; stáctT , ié iifepturà 

"Sensus vulfalas "hid est: "air si éá, quae 

| dotate palam profórébat ; tain tíokia "essent, 

quaeham'praéciplefe exidirhandus ét, si Qudndb 
amatores CBücipulos y suos solos álii tubi habué- 
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PARS POSTERIONX 
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P. 40. 2. (p. 661. D.) nórtpov Tra)ra arp. 
yopts td O5Aea; vd 10AAÀo; f£xovra uápcvpag 
BAáztovió; icc xal füpavoue)vrog o5; In 
his prava distinctio et pusillum vitium tenebras 
editoribus obiecit. Scribendum enim: noTtpov' 
cabra savyyoptis , tà: 55Aa, td zoAAoU; Fxoóvra 
Hidpropas , - f BAánrovtós lou, x«i xapavo. 
no)vrog 7 o9; num illa, quae manifesta: fue- 
runt et publica , , eorumque plurimis testibus 
edita accusas, vT perniciosi hominis, et alios 
laedentis et leges migrantis? Haud aliter G. 
excidisse videtur post syllabam a; T. IV. p. 930. 
4. in Vituperio Aeschinis: xal zdAw BA&as oUx. 
Óvraj tOUj vouov; £v oí; Iypauudetvt, quae male 
tentavit Reiskius. Scribe: xai zdAuw BAdwas, 
Q9 f OoUx ÓvTa; ToU; vOuov ... Fortasse etiam haec 
particula restituenda Luciano in Cynic. $. 18. 


' "Tom. IX. p. 212. náneita 9: jud; airaví3ra3at 
32* — Ó 


- 


412 | 
xai ixavopSoóv rd juirtpa dÉioott nano; [2ov-. 
Arvou£vov oAAdxig xipi cv sxpdrroftev, Sic 
edit. Flor. in qua plura sunt veteris lectionis ves- 
tigia, quam in vulgata. Verbum d&iovtt autem 
non, comparet in Cod. Par. ubi uerazíSecS« xai 


éxavopSoU Vtty. Hi Inc corrigendum suspicor: Ke . 


suia. 0b jug urraríSta9s nai txavopSoott vd j- 


piértpa, wg nano, ovAevoutvev zoAAdini; zpl 


ev xp&rtoutv, 
P. 40. 4. (p. 667i. D.) & uiv yáp os8tv dy. 
dz ajtàv yívoiro xaxov.  Addendus hic locus 
iis, in quibus & et &v in eadem yd iunguntur; 
cuius usus exempla etiam ex Atticis scriptoribus 
collegit Hermann. ad Viger. p. 830. ed. séc. Ad- 
de Bornemann. in Dissert, de gemma Xenoph. 
recensione p. 20. not Sed inepte prorsus apud 
Nostrum T. IV. p. 822. 10. legitur: oinjcus.. 


y?» &0ÀÀ9v uiv intxoUgaj, dmiacovca; 0i xAsio- 


ya, 9v àv tij ti xatéoztpt, ntpÓos 9v oUx oAÍ- 
yov. Sic tamen Cod. Monac. nr. 90. Lege: jv 
áy tu $9 xaracztípp. 

P. 41. 8. (p. 668. D.) av 5i mapas Ajo». 
sOwij, wOztp ti toi; dv£uou tynaAtiv, Uztp tov 
sAdv o) ovlouévev, Reiskius suspicatur: « 
oi toi; dviuou iyxaAoóves, Vide an fuerit: e- 


*- 


qttp EL tij dvELei iyrkaAoty. Isocrates in En-^ 


. com. Helenae c. 6. p. 208. C. vov 8i zapazAjo:- 


ov zoiUGiw, wjmep dv ti tu npooiiro npáti- 
9m; SLVG. 





AS 


P; As. 16.( p. 669. A.) Dixerat orator, "tz 
venes magis frequentasse Socratem quam viros 
provectioris aétatis, nullam aliam ob causam, 
quam quod iuvenibus, otium suppeteret ad dis- 
cendum, senioribus non item. "T'um pergit: u9 
65 rovto Atyéro tij, € véoi Zionpaca dvvjcav; 
aAA. dH cw TOv xpta[jvrépov «tpx35, duvtivoi 
BovAóusvos *' TO Auiv yap £vina ro) pSovygavró 
ev eixov , tà DE sizep jyov axolAyv; ixtivq 9 ye 

a)v aicía, TOv rt&oAvnócov xpayuatev. ' Hic 
locus et verbis quibusdam depravatis et distinctio- 
ne vitiosa obscuratur. Sensus erit perspicuus;vere 
bis sic scriptis:. t0 uiv ydp tip dv coo 9Sovya 
Gavrof € y ti X&'. tO Ot, tixep jyov axoAgv, & 
xeiyev, &i uos 1» yc ugv aleía cov exo, xpa« 
yudtev. Siseniores excluderet Socrates, in« 
videre illis, quae habebat, putandus esset 
sin illi non excludebantur, neque tamen acces 
debant ad eum, id, si otio fruebantur, illó- . 
rum culpa fiebat ; sin otium non esset, causa 

erüt negotium , quo impediebantur. : 
) P. 41. 25. ( p. 669. B.) lid ei stadi ^ A439« 

waiou ixjA9t Xuwxpdra Ovvputptóty , dvSéA- 
x0vroj QUOt»o;, jxovov áztp oi véoi Ser. rnóu« 
ov dv. Sequitur: ravra 0€ y» uav9dvav ay | 
árza Aiyovdw oi morprai, juutiaSoi Bi tQ; xus 
Bepvytas, xaicà IIQA44 9vAdtteoSoi voy xov, 
exp. xtivos vd; JodAov;.. Postrema haec verha 
docent rd xoAÀAd depravatut esse, — Reiskius bes. 


414 | ] . 
sie ad sensum xai a dnargAM; ' ad literas, ni fal- 
. dor, rectius erit:. xai vd 'TIIOTAA .. àv ixóv, 
quod illustravi in Addit, Anim. in Athen. p. 34. 
"Thernist. Or. XXI. p. 211. C. 9 xoiov zpo95. 
Couty biAcap, ó At8 X»uavei yevgoutvous, Aue 


Tt ÜzovAorv xai 6oAtpáv.i&n vjv 99ovyv.. Ib. Or. 
EXXIL. p. 356, D. ysvedusvos v6... 9xovAov r6. 


sei:dóvvppás jüov)r. — 4chilles Tat. L. HI. 21. p. 
40. curii; TO. UxopAov tov Aoycov. | Vt hocloco 
&o0ÀAd. cum JUxzovAa, sic. ap. :Lesbonactem in 


Oratt; Gr. T. VIII. p. 17. x0AAoi cum 9aiAo: vi-- 
detur :permutandum. ' Totus autem. locus, qui 


insignis est, sic, ni fallor, scribi et emendari de- 
bet: 4i uiv oUv tO. gn vij, óri sdvOs vOv xivÓv- 
voy ' &agoyóv, A3 gjbovjs tO v ExíAourov xpO- 
v»ov oratiAéqag , dUv sUnAsíg teÀsotyot., cixev dv 
Aóyoy tiv 7) xaxia. vov Bi 9$avAÀot (z0A3oi 


, vulg.). «x«i xaxoi Do&avreg ilvai, GAtyov xpovoy ' 


BiooviG, Did c9v ÓoirmAsav dvuavo:, ai dci- 


. Ao: ap. dtíuoi Ovteg, xaxa tÓv ExtAoutov Bíov | 
" &&ovciv ( vulgo hoc deest), rrÀrevr2caves; , 5i 


6v» toi; xoig xatalcipovat, 


P$: a2. 1. (p. 669. D.) Ineptis quibusdam 
poétarum de diis opinionibus recemsitis, ut. de 


Venere et. Marte a Diomede vulneratis; de Nep- 
tuno.et Apolline inservitium datis, aliisque, ora- 


.tor addit: aAAd vov. HUIKpoU ócSévva apa tev ix 


avtov duvSéuévo v Scov. In his Iovis nomen vi- 


detur . excidisse ;. nisi fuit, vóv uimpov. 0cSévra. , 





àt5 


ma cipa ndpà. TOY... qued pér id compendium 
apa scriptum facile ante sapa omitti potuit. — 
P. 42. 23; ( p. 010. B.) «1 zas vis ónoAoyrj. 
disv. dv videtur addendum, : 
-P. 43.5. (p: 610. C.)«6 83 àv Kéndoorta d 
uvvdutyos iDiüpax:. ^ Desidératur rovro, a 
sardo; -— Paulo:post ( p. 6x0. D. ) tóv tt dixo» 
utsivovza ap Cri quj utidw xa9iv;. Scr. cum IMoe 
réllo-róv ye; quod Reiskius monere neglexit. I 
iis, quae:sequuntur: dA ost "afvvros odro 9 
Xoenpütgr: d&wo3civ, aive TV mOi)TGV eipput- 
vwev xarüníuoóovra:. legendum videtur: ode 
"Mvvro;, 0903 .o5togi Xwnpdcrg: dÜüuoudiv, & 
ti.tOV Ux O.xomtov slipyuivev xarauéupovean, : Me 
P: 43. 20. (p. 671. A.) dAX dpyoi;, 9paí») . 
inoic Zenpatys cíva tpómavy ein . TO xa352 
GSai xoioDPt& ubBiv: có nehiévat vd; ipyaaias zo 
P KMAno -Sie Reiskius pro vulgato eze. — At 
Roc restituendum esse, dubitari non potest, quud 
esquentia ab hoc verbo pendeapt. JScribenduim 
puto: tivd tpOXov ó ti &lxé có n. 7t. H. ToU Jetié 
vai, & xotb (Avciov. — 5 
P. qa. 4. (p. '6t1. B. ) zi'Ot vÓ utv. dpyeiv 
oUx injva; 76 6: cj ngon tÀv Xpynárov ? *j 
tpi Vvx9s dprry, mÀsico viuttP TV Grovójv 74 
juro Tov drózwv ÀÁcyoy ; Tudetatoy v6 uiv 
dvSoo/ xq: Aroxpv elvat, Ésitepov. ÓE cO cau, 
Scribe: :o3yeico tov dróxov Aiy vv, tiic TatOV, 


—  Desldiani quidem nen laudabat, sed, pei 


A76 


c&niae quaerendae vriayis operam dare, quam 
virtuti, id absurdum censebat, pzckws, prae- ,. 
stantissimum esse; in. homine, animum ,. post 
animum, corpus. Bene habet vov droxww. Sio, 
T. ML p. 272. zp&cov.uzv yéó và» drozerátov 
&y» jv. Lb. p. 278.6, £xeita D$ r&v aicxictwv 5; 


yovups. Ibid. p. 65. $. el0ovt; 611... Aoyiaeo 


v0L0UtoOv xai. vdv ÜUinaiev quAaxa vy dugydye» 
Ci. e; durxavd» icri ):9iapuy tiv $ zsidar atyav. 
.P. 44. 11. CÓz1. C.) zavtaxo9tv 5i nAÀoU- 
TO» éysipovzat, Scr. dytípovtay. Crebrá horum 
vocabulorum perniutatid. Apud Thernist. Or. 


. XXIII. p- 282. D. iyeipa: vs aU «ai rpAtpov dysie 


pet. dvaQpvai,  .Petauius verissime alterum; 


quod .ex O«roypapíe, ortum , tollens, scribit: 


dyripat t€ aU xai v. d. de qua correctione Har- 


/^duinus non debebat dubitare. . Ib. Or. XXVL p. 


813. D. daa xai Séarpa 90p. tysipti. | Cod. Am- 


bros dycpz. Ib. Or. IL. p. 21. A, tóv uiv 05. 


.C0 Amibguov Sopu[Jou xai xpozou iÉoyxoUusvóy T8 


- 


| Kai dytígovta t9v Og9gvv, Scr. é iyeipovra. c Cod. 


Monac. nr. 113. » 
P- 44. A6. (p: bt f: p. ) avro 8. QUTt xopi- 

ov y». xGpaà TOU zaGrpof, OUTE VGUs, TO tt dpyi-. 

piov, Ontp jv, Gs ipnv, dzxoAe As. Set. T0 Ó&.- 


EDT P. 45, 15. (012, B.) xai t9-frspi tà «19Juov, 
: fUXQ-9iyov uticá zdy áÀAÀcv Aópof Dv Oif 704; 


Asuiou xd» v9 Qvyy. gajspás, Scr; «áv v5 c, 


fixo. In illa ad Delium clade... Loca veterum. 











^ 


st A 


de Socratis in illo proelio fortitudine collegi in 


Bocrate IX. 4.' 10. p. 190. I. —— In proximis: 
xaí roi tí t$ loXvos aute tls éraipov ávbia(jaín; 


soribe:: «i; &repov. De athletis agitur, de quo-- 


rum robore nulla pars in aliam transit, Nihil il- 


- lorum vocabulorum permutatione frequentius. 
' Dio. Chrys. Or. L p. 45. 30. toi; aUroU opiÀos; te 


«ai écaípow... Cod. Monac, nr. 5. &rípoi. - Ib. p. 
$3. 35. 9iÀéraipos Ot ai giAosoAiry;. Cod. Mon. 
Aor. $9. q«A07tpoy. — Àlia dedi in N ot. crit. ad &n- 
&hol. p. 645. 


P. 46. 1. (p.672. D. " Socrafes publíce v ver. -. 


ba non faciebat, ut nec multi ali, qui quod na- 


tura eos et ingenium a rep. administranda prohi- 


bebet, privati manebant; sed iuvenes idem, ca- 
lidius ad rempublicam accedentes, salutari consi- 


lio inde retinebat: vovv 010v Xwxparov; i Sog- 
Tí xoAAani; i&clXtco v)v goi xvBeprprov dzti- - 


pov, ovto; dpyev ' 495vya: Oiaycyove,- Non me. 
poenitet correxisse: vooc' iQiov Ewsparov;* e1S' 


scis xoÀÀAang .... ÓOraycyoye,; Iam qui civita- 


tem saepius e manibus imperitorum guberna- 
torum eripuit, num is iners et desidiosus .4- 
thenis Sedisse putandus est? — In proximis 
(p. 013. À.): x6; it áy dpyóv rij xaAoíp. tpa. 


ztGícp; yàp oux £ari* xptíitiwv iow; ToU viov y- ^ 
y203ai vcpazteirps; diti, Recte me emendasse - 


arbitror: &psitrov si Zi oxnpdtovs viov 9yti- 
43a: tpanteitys, dO, Accusatorem orator 


hl 
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"fingit dicentem: desidiosus tamen est, tam mene 
sularius non est ( i. e. pecuniae quaerendae opes | 
ram non dat) Cui obiectioni orator. opponit 
haee: Sj mensularius ad i iuvenes erudiendos et 
formandos est aptior quam Socrates, Socrates 
peccat, quod mensularius non sit. — Inous, quad 
sequuntur ; go 9 ózi uiv o)Ux tUxopri, u£ugt, 
tO Ü o; zpaórzara Tjw xtvià» oXxiBavudCtem 
9ípat post xs»íav imserendum existimat Morel- 
lus, :quod Heiskiws non monuit,- Sed: rectius 
9fpriv scribes. Mox p. 47. 1. (p. 673;.C.) xdg 
" AAxifjiaOov nai rovrov n»pssyuts. opüme Reis- 
. kius, sni Hpiziov. ) 
P. 41. 2. (p. 615: €.) sávo. 9 àv aicxvvoc- 
A9» , &i bo£auu xarcÀuriv: ' AAmi[iedByv iv wow 
yt víq tps Iipictov 00€pr, ToU rivd yvon 9:0pa- 
x0tof, TüV zoAAd uv có zexoignovta. Bene Reis- 
kius tiva córrexit; .sed sic totum hunclocum per- 
.sanatum esse, non credo, ' Sensus eius modi quid 
postulat: rov ríva osx dvóguws Dibpanotor; 
tov... Critiae, qui in nulla, non re leges vios 
lavit, Alcibiadem, qui multa bene peregit. — 
Mox legitur: xw; o0» uoi Óoxti uuxpü xcpl; o- 
zip ixeivov Ora Ar xSéwra ., Scr. tavtes... Contra. 
saávre; male videtur: legi ap. Philostr. Vit. So: — 
phist. I. 10.p: 501. td uiv ydp dzaibevra 95 ti- 
zapaycya za vta T fiov aipeciv, * Scr. tav- 
vof tit [iov aip. "ad. cuiuslibet. vitae optionem. 
lies depravatum etiam. ap. 4elianum Hist. An. . 
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XVII. 40.. xai zG aiv ; lyxaprtptiy. 'TOoUj. iris 
TÀpuóves tov xaxoD tjv xposgdoljv xai 9uiozó. 
wer Uxousivavrag: inti 0b pv mnàvteÀos Guaxov 
Ce Uno»: tjv xepav, .Scribendum: tai vé« 
Qj u£v. Virumque vocabulum permutatum- áp; 
Libanium 'Y, 1V.:p..226. 25. Vid: Bast. ad. Gre- 
.gor. Cor. p.860. - -e 

P. 42. 11. Cp 613. pj ). PET avtov 
5 Ajt9p tíxpr* (xénc fuisse existimo. . Mox COT 
rige ex Morelliana , Td dXkovra &C)cyatv. pro Hj 
9stv.  Conira T. IV. p. 1002. 12. ts z101tUG0; 
9. 0yuos, 1dBU; oU épiu Qoxtas. Scribendum: f 
eUx iÉyrt vov; &.  llunís permutationis. exem- 
pla ubique obvia. . Vid. Schaefer. Meletem. p 
15. Coray. ad Plutarchi Vit. 'T'oin, I. p. 565. 

P. 47. 21: (p 014. Ak.) octos xoívuv dic 
Unaip. TOV 'lóviov cie »pqov usyaXyv. ' Alterunt 
eidav delendum esse appáret. —. Mox p. 48. 4. 
(p. 674. B.) pro fEpifKOCtOV: rds £Épuas , : alibi n 
docui. Thucyd. VI. 21. àv Ót vostro, 0cor &p-. - 
jai 9cav A(Sivon iv vj. noA... Mig. vont, oi 
 RÀsiorai nepirxóspaav ré -xpoowza, Diodor. 
Sic. XIII, 2: p. 543. 709; Ep; vois.yotd v9v — 
. $to)uy zauxApStis Gyras cvviy £v. uq VUXTL T &- 
pinozj»at — In proximis verbis scribendum; 
Gxoztist 0i* Doorac Aóyov jÀSev,. oi 0i ixcAevow- 
sÀdv* £A (ini vulgo) iov 'Ióriov, oi 0t Qv 
 Bguov ipéSidov. "Tum lege:. 06 sd; tij tÜ 9po-. 
»y«ev (zoioriv dy scil.) — £caectv atop, 5a 


4 





490 - 


vró fap 29 pov (vov. Bápfispor viso) igvAd- | 
&ato. 

P. 48. 20. ( p. 614. C. ) Doxtig uiv.isi xpidiv, 
xaAg. 6; imi Sdvarop. saAscSo: post xpíaiv ex- 
cidisse putabat Reiskius; subaudiendum. est po 
tius. — Sequitur: ti 0UV Squuactoy, s tij aOV- 
s; bUx j9iÀyotv dxoSaviv; vi-D' si eig rtpostbós 
xpoiv dópdAnav, xus UxÀsuge: Scribe: ei i, 
ai jj xposibóxpat. quod mirum, si, ubi securi- 
tatem videbat, eo navigabat ? 

.. P. 48. 24. (p. 615. À.) d 81 vois uvotppíioi, 
Ó xa:xiO7o; ixsivos, ixtDwnty apxaiav 000p. dx£e 
O«xs scribe cum Reiskio, 'qui in proximis verbis 
a vero aberravit; Vesbà 5 dpxaía 653; proprio 
sensu accipienda.esse, ápparet ex:Plutarchi Vit. 
Alcib. c. 35. T. II. p. 35. ed. Cor. Fortasse ad- 
dendus articulus: dzibcns v)» dpxaiav 650v. — 
Sequitur: xai à Afyev dpudtwv xAj390; xai us- 
yaAÀa; izip Uuav 'OÀvuziact Üqnavai, do dv. 
6s£av jur eis; vtOvov idxvor idxpxari Quid 

sit 6ó£a sig vróvov ilaxvor non intelligo. Fortasse 
scribendum: sUrovov aut cvvtovOv (GXUo;. | 

P. 50. 7. (p. 675. D.) fati yàp, « Seói, fi- 
aiottpov xal udAAov idaxopóv jaSc:e; ouci- 
(rav. jv xovypd, nuSéAxtt zpü; tavrOv, xal xá-,. 
Sav xaibcuciv dxípyve ndtatov, ' Scribe: órav 
y movopa, x, tpó; 5avty v, nai z..z..d, natat. 
.&v. — Paulo poet: róv sponovtv 5: cd. ua-: 
| 9$sip EysAngua, ^ Scribe: v0.9 uaSiv, 
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P. 51. 13: (p. 6*7. À. ) oUDi» o)té TOU mo. 


yypo); Ixavatv düixoovtas. - Heiskius aliquid ad - 


orationem vinciendam: deesse sentiens, dAA' ó- 
Mc oD0tv corrigendum existimat. Hoc nimium, 
Suflicit scripsisse: oUbiv 0 ovrt, 

: P. 54. 20. (p. 619. C.) ' JvaÉayópa; iói9» 


d; w;ztp )Àiov xat-oiÀgvps. Sic Morellus, la«- 
euna post d; relicta. Cod. August. a; sine accen- - 


tu et spiritu, Duae tantum litterae videntur ex- 
idisse, i889 doc) o v xepi piov, 

P. 55. 2. (p. 679. D.) ZXwnpatov; 0t ci; ti- 
xiv £xe [jjAiov. Cod. Aug. éxov.. | Hoc si ve- 


rum esí, scribendum etiam: *tí$ dv síztiy £xot. 


In proximis verbis: oU Dvvdutyoy, "Avuts Óci- 
&ai.. aliquid deest ad orationem vinciendam. For- 
tasse fuit: d oU ÜOvvaut Voj .- Dti£ai. Quum sum- 


ma sit similitudo ductuum a a et 0v, facile illud 


omitti potuit. 

P. 56. 4. CP- 680. B.) ostw; jio TOY ztpt- 
xAéa up6cvós v ixayysideuv druxtiv. Scr. àv 
d» ixayytiAsuv. — Mox bene Augustanus Codex 
el 0£ lovxogavrtiro, xptirrov 2v... De Damone 


" egens Jfllatius ad Epist. Socraticor. p. 199. eg. 


, Or. hunc Libanii locum excitavit cum omnibus 
vitiis, quae novissimum editorem non sustulisse 
miror. — Quae sequuntur: xaí ro. 9pciv ix' i- 
Aarcociv aivíaug £&cAaSpvas tÓv. zdapeova* a- 
£1? 0t u90t vzó vov EX9pov airíav too naraAvnv 
vov 0540» Aafitiv , Gfztp Tdv vuvi npwóousvo»... 


- 


M 
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Reiskius se intelligere negat. 'Sensum hábebis 
, perspicuum, si scripseris : dpxyv Óà uy9t ono 
tv ix9pv .. Illum enim minime, ne ab ini- 
micis quidem, consilii evertendae civitatis ac- 
cusatum esse. Notanda abundantia apud Nos-' 
trum T. IV. P. 506. 23. c uno: tóv dopxyv ó- 
Àcj óuoAoytiv TÉ Éípov; ipddiac3ai, xak 
(ser. upÓty «jv óveo drvxy ravrgyi c£idy xi. 
xtxpecutvgv ivt v TOV xaibov AiS3po xpotti- | 
vov, ubi tàmen Reiskius óÀey; ut supervacuunr 
delendum existimat, - 

P. 56. 18. ( p. 680. D. ) Biavro; (29 TOU fta V- 
vaj dySpeizov; ix adsÀoov vovSeroorro;. hanc 
lectionem tueri gnatus sum in Not. crit. ad Anth. 
Pal. p. 344. Sequitur locus.de Toniae sapientibus 
. vehementér depravatus: oU 6d MéAiocov xai Oa- 
Ayv xai Ilu$ayopav 9px9yadv tt xai toracíaday: 
oí td; xoÀu; Cxovttgj* dAX E£uévev dv els woi- 
vov tj: dvSpoztía; o/ore;. vo cr uato; 5 - 
canovttv ix vov Bacuay goíciv ipoputv utyá- 
Ag» Gvvíjp. Secutus id, quod sensus requirit, 
paucis litteris mutatis corrigo: &AA aí uiv acd- 
Gti$ WOiwwOv tjy dv9pusta; pUcto; vocpyu a^. 
zd Ó' Unaxovuv.ix tob p. 09. In his verba at 
uiv dváctig referuntur ad égracíagav, Uganovtiv 
autem ad jpx95ca», . Monstrum illud lectionis 
lutvez' dv iy ortum ex causa satis levi, littera & , 
pro e, et pro c posita ,' quibus permutationibus 
nihil frequentius. Sensus: T'urbae intestinae, 
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quibus civitates loniae agitatae sunt, córámunis 
. illae naturae humanae morbus; quod autem do- 
minationi unius suliectae sunt, id illis ob regni 
Persarum vicinitatem accidit. —— Optime in his 
- verbis Cod. August. ipopaciv obtulitpro: popu, . 
T'hemist. Orat. XIV. p. 181. C. 79 zJuoiov aJ- 
AíacoSo: uóvov xal ipopuiv ivéxoiay aitov t)V 
-ai3dóuav. De urbe Olyntho Demosth. Olynth. 
lI. p. 20. 17. 9» Tovro Gm luxóbwud TE Te) 
dino xai OvOXtp£, gói uey&Xyy i Épopiv 
Oi £avtoU xaipoi. 
(P. 51.4. (p. 681. A.) i ixti óni yt tavta oUx 
iviadiv. oi. cogiovai, oU0P dyazwoo0i, vi £13 
Raprupouc: dantDaiióvior . , . Reiskius corrigen- . 
dum. censet: véves ét Aaptupovo:; parum proba- 
"biliter, Fortasse legendum: xao. uapropoods 
4antb. In proximis orator bene monet, Thra- 
sybulum et Cononem meliores procul dubio fu 
isse futuros, si litteris operam navassent; Alci- 
biadem vero et Critiam multo peiores sine iis: 
TOU uiv yàp iow; TL OUK- ixaMvocav, oL ó" dv 
jcav xapiarepor, - Haec verba Reiskium non 
recte accepisse, coniectura ab eo expromta docet. 
Vera est vulgatà lectio: illos litterae fortassis 
. non satis coércueruut; hosautem eaedem sua- 
viores reddidissent. 
P. 58. 20. (p. 632. B. )ae 5d dy ) inc9U1got. | 
zoAivtiag, &l t0 upOéva zaibtia. mpog£xerv AÀveis- 


Asi; Sic Reiskius cum. Cod. August. : Sed Tévo- 


» 
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canda lectio editionis Morellianae: 7 .. AuctrtAei; 


Quornodo Socrates cupiverit imperii: genus 


(tyrannidem), cui prodest, neminem litteris 


- bellum inferre iis, qui fortasse ultro aequas n 


uiv d EspvXoxo: à d Kapvcrios, Sic Reiskius pro ' 
zapícri0;, quod est in Morell. et xapío:o; Cod. 
August. Z«lapicdaio; corrigit Menagius ad Diog.. 


^ 


operdm dare? .— Contra ti pro » restituto illus» 


trabis lócum satis-obscurum T. IV. p. 29. oUxov» . 


a4 EiOUJEY , . zpiv, ti ( xpiv D vulgo) xat xwpit 
xpayuativ vevÉO uasa tOV Dixaiov, sibévas , x0-. 
Aguov ixipéptiv toig &ai xcpis ávdykys. iow; àv 
zi [(JovAcvoanévouy AétpioV;. volumusne, igitur, 


antequam sciamus, an fortasse sine labore et . 


bello id. quod. iustum est, consecuturi simus, 


conditiones allaturi sunt? 
P. 59. 1. (p. 682, C.) xai Bid roóro IndJet 


Laert. 1I. 25. p. 84. ubi habetur: Uztpeppovyoe 
Di wai '4pxtAaov rov Moexa0Ovo;, xai Zxoxq 


100 Kpavwvíov, uai EdpvAóxov to) apicgaíov. 
In proximis versibus lege, distinctione erienda- - 
ta: z9; oUv d roU; $:o); ISi2wv Uztpopav tov. 
 YOUGY auto y.-iÓsoupv ràv ixidtoAov- EV ERES 
vai (adde ydp) vóv dy9pezóv xaJucv dv (Doi-. 


«zx, Novissimum hoc debemus Bremio v. cl. in 


' fot. ad Epist. Socrat. p. 122. pro «iecs et ioevt., 


In reliquis tamen idem non audiendus. 


Fr. 


- 


f 


P. 62.:18. ( p. 685. A.) uinpdv olto$s vaóv - 
.sivat BAapv, 3) 66 Ésev nori T)v.touGU toV zpOf . 


N 
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Icépov; Eaco3e1. uetpiav, Osav toU; map' aj) tp 
 BsÀciavovs diues uttaxepiepvai; sic Reiskiusde- - 
dit ex Cod. August, meram librarii aberrationem 
pro genuina lectione-Ó0£av. Idem corrigit: órav 

 TODf zap' jniv aut ztpi ouas 9. «uos utvaxttpi^ 
£yr« Non facile intelügitur, quo modo viv in. 
A915 abire potuerit. Quare vide, an scribendum 

sit: ToU; T)» dpt ty) v BsAcía'rov; €). ALTA X6tpl- 
eyrt. Vbi si compendiariam scribendi rationem 

Tdpsty)i reputas , Causa depravationis i in oculos in- 

currit. In iis, quae séquuntur, multa conspirant 

cum Epistolis Socraticorum XVI. p. 24. XVIL p, - 

..25. ed. Orell. p. 64. 26. (p. 6817. A.) xai uyó& . 
TOv vois £x toU tpíftoDo;. nenogunucvoy dxoAcgyee 
Jpjoou.  Ád voij, quod ex Cod. August. acces- 
sit, Reiskius subaudit dvypygu£voi, pro xygois 
Apjo9« legendum existimans. Perperam.. Lege: 
tà» vraij ix toU tpíioboy xexogugutvoy . . , Vyje 
goí. ne eum, qui suffragiis ex tripode orna- 
tus est, iudicialibus necate suffragiis. , 

P. 65. 13. (p. 681. B.) 9£pt, &i vov Sif dove : 
TOj, O Hi) y£voito, éytouvres &apd tov j S:ov, Xe 
.Sazsp iuxpod3ev , Avciv, ó Or Uuas;, domztp vOv — 
LApxiAO xov govía Diapyogv H&sAaUvoi oU vid 

e. &aÀgv y dv tiputv BóÉay iv voir "EAAgew é- 
cxpxórts Reiskius corrigit: && toU zu2ovroj, 

et. post éyrov»re; excidissc putat jore, aut si- 

-mile quid, Neutrum videtur. necessarium, — Si 

7 $$ ! 
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. codex offerret, «aso? zi2ovro;, id non repudia- 


rem; sed tà suégov pro zueov ci bene dicitur. 


Participium, 2yrobvre; autem absolute est posi- 


tum , totaque enuntiatio ita debet accipi, quasi 
scriptum esset: ei Uuov dyrovvrev Act vo zié- 


£ovroj'xaxo0, » AeuoU 5 xoAcuov, 5) áAXov ti- 


v6;, 0 Ssog Unas t&cAavvos Recte o 5i postpar- 
ticipium ponitur, Plutarch. VT. II. P. 8551 B. &;-- 
mp JXEvStGacsuo mpoyketuevov dyav i&Qv sixtiv- 
vOv INjíav, d 9i 9:dApnrov zposizoi Lucian. 
Charidem. $. 10. T. IX. p. 278. éxwov 8: kai av- 
t0; j c 5criv dzoprvacSat xaAAoto ... 6 5 
( vulgo 60 ) imtpéxa c)v npíaivIlápibi c9 Ipia- 
nov Dio Chrys. Or. LII. T. II. p.211. xalzoG. 

*Ov y: Üaxopov nip ajrob, uj dpa Box uiv 
Toij X0AÀAoi; dogó; tug &vai, y) (vulgo j) 8i vov" 
vavríov* iov ydp aítQ dAUsw; uai dzpayud- | 


"^ wo; egv, ó Ói inv ditv xpdyuaci rai xivDUvoig 


yivezai, | Noster "T. IV, p. 57a. B. 91d *í dtiuos 


- &v t) x0Àt xpipxóuai ,. *ai Ó£ov us xusttv cl; 
32v, iyo 5i cov atyígeov ut dE, : 


P. 66. 0. Cp. 681. C.) xaAygv ye $6£av t &v 
voi; " EAApciv £&oucv, dvtv ci mídcoutv xai eyui- 
ej. Sic optimus Augustanus, sed corrupte. Le- 


gendum videtur: máv uy mipixióu ty áAAp óg- 


Mía. 


.P. 66. 16. (688. A.) dpusiov $£ JuBiSpidi- 


p tóv 'Opoée; oovov 5i duovoia; £6ocav Bt- 


xgv. Fortasse fuit: AujíSpiow, oi uerd v. "Q, 


- 
L 
- 
0 - 
D 
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o óvov duovdíay Bogav Dinpv. Sic ccrte oí post 0s 
excidit T. IV. p. 230. 22. zo vov eicw oi 85ga- 


yioyot, oí xai xano; 9ua; Atyovres toU; zAovci. - 


ov, lbid. p. 568. 11. xai xypUxtov cov dzó 795. 


..EAevoivos, o9 naS9apoit nav à; xtipar tois uu- 


6cai$ zz poayoptiovcir, restitue ex Cod, IMonacen- 


$i, quem Reiskius non satis accurate compara- 
vit, oi... xpoayopriorrty, addam his locum in- 
| signem T. IV. p. 742. 11. quem Reiskíus expedire 


non potuit: &( ydp dx «s dv jj vov dvugpopóv. 


fOUTQYV ytvVOU£v) aitía, (aitía yevoucvp. melio- 
. re ordine Cod. Monac. nr. 90.) xoAAov; yuiv 6- 
X9.(£x« Idem Cod.) vov; gvvpyópov ,. dzÓ và 
jueréipev xpyuatov uigSecauivy tpo[iigApza:, 
xai zavraxaciy «Urs Üppuos ev, xai Aéytw d- 
Bivaszo;, 01uat; "m pavepay nai» katactjcacc)y 


- 


tj; dv0poogovov ravty; u1aipovíay, In his ver-- 


bis primum tolle óx«; dv, quae voculae ex óc; 


áv depravatae et loco suo motae sunt ;' deinde scri- 


be: s& ydp 5$ v€9v cvugopev rovtev yevoutvp 
alzía, zoAAoUs vuiv (sic marg. Morell.): Ànea 
TOU óvvpydpqu;, Ov f uXO tGV »A. Xp- uiaScea- 
anutvp xpo[3iBAyra: , xai savráxagi dUtOj £pp- 


AOf ov pai Aéyew dBívaros, Ou cs dv oia... 


pavtpdv xaraccpGcat tÜv *9F. a, t. uiaigpovíay, 
quamvis enim noverca mea, quàe horum om- 
nium malorum caüsa est et auctor , multos ad 
vos adducit patronos, quos rea pecunia con- 
as" 
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üuctós sibi tamquam praesidium prolicit ; j ipse 
tamen, patronorum licet ope destitutus, nec 
dicendi peritus, spero, me omne parricidae 
illius scelus demonstraturum esse. In his 4v 
— jungendum cum xaracrjcar. Quam facile autem 
60; excidere potuerit, sponte apparet. . 

P.61.35. (p. 688. B.) roo ZaAajuviov Afov- 
vof. Historia narratur.in Platonis Apolog. p. 
$2. C.  M4ndocides Or. de Myster.. p. 46. Oratt, 
, Gr. IV: Milisos 8 ad oscoci dzjyayv ixi cov 
v*pidWkOyva ÀAéovva, «c Uutif axavres iGtt, xai d. 
xi$ávtv ixtvo; dwprroy, "Theramenes ap. Xe- 
noph. Hist. Hel. II. 5. 309. jov yàp Ótt daoSvjj 
OkOvro£ uiv» Acoveros roo ZaAauwiov...0i Óuoi- 
9i tostip .pofljdo:ro. Eandem historiam com- 
fnemorat Dio Chrys. Or, XXIII T. IL p. 191. 
10. t mE 

Scribebam Gothae - 
m. Decembris 1810. 
. F. IACOBS. 
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F unestum graecarum literarum naufragium, 
quod non solum plurimorum antiquitatis eorum- 


que gravissimorum auctorum monumenta inge- 


mii, scriptis consignota, perdidit, sed vel ipso- 


rum nomina penitus exstinxit et oblivioni dedit. 


nihil aliud. solatii reliquit veteris doctrinae aman- 
tibus, nisi ut, quae de naufragio. fluctibus ferun- 
tur tabularum trabumque reliquiae, iis sedulo 
collectis, illarum aspectu moerorem et aegritue 


dinem levare sibi studeant, neque iucundam pris- : 


corum temporum memoriam animo effluere un- 

quam patiantur. Hunc usum praestare possunt 
etiam Asclepiadarur reliquiae, quorum genus, 
quamquam apud veteres et ingenio et doctrina in- 





*) Iuvabit ex schedis .JFerferi, cuius luctuosum deces- 
sum in praecedente fasciculo indicavimus, prae reli- 
quis has paginas de Asclepiadá Tragilensi publicasse. 

* . Licet enim eis ultimam manum adhibere fato prohibi- 
tus fuerit, et ipsum opus nonnulla indicata atque congese 
ta potius, quam elaborata contineat, insunt tamen et 


in his, quae exquisitam egregii iuvenis doctrinam indi- - 


cent, et cuun fructu harum literarum legentur. 
N JF. Th. 
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printis floruerit, .tamen ne unus quidem eorum 
temporis iniuriam, qua summa, infima promis- 
cue absumuntur, potuit effugere. Sed serva- 
. runt nobis eorum laudem et Jibrorum, quos 
ediderunt, fragmenta et scriptorum veterum me- 
moria, qua plurima edocemur, quae Msclepia- 
dae ad universam antiquitatem penitius cognos- 
cendam praeclara tradiderunt, et quantá gloriá 
inter veteres eruditos eórum nomen floruerit. 
Itaque mihi liceat, donec omniá, quotquot ex- 
átant, Jdsclepiadarum fragmenta et ingenium 
provectá aetate magis corroboratum et doctrina 
. tontinuatá veterum lectione dilatata atque ampli- 
. fBcata. in lucem me emittere sinat, liceat igitur 
. mihi 4fsclepiadae Tragilensis, Asclepiadarum 
antiquissimi, reliquias, quas mea mihi lectio et 
investigatio priscorum  volumm. hucusque sug- - 
gessit, collectas proponére et pro virium faculta- - 


te illustratas, Quo specimine et quasi praelu- . . 


sione harum rerum iudices intelligànt, bene an . 
male etiam de reliquis in posterum sperari opor- 
teat, Quod autem prae ceteris 4/sclepiadis Tra- 
gilensem elegi, movit me summi viri in his lite- 
 risauctoritas, Palckenarii, qui in Diatribá Eu- 
ripideá p. 265. de illus librorum interitu tales: 
" querelas fuderit: »quid in multis novaverint Tra- 
gici, plene cognosceremus , , ütarbitror, si per- 
venissent ad nos Jfsclepiadis TpaydwbBosutva, et 
librorum Hieroriymi Rhodii de postise etc./ Spe- ' 
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ravi enim fore, ut accuratá fragmentorum disper- 
sorum collectio nos non modo de rebus singulis. 
in libris traditis, verum etiam de delectu atque 
ordine, quo eae in illis digestae et memoriae pro- 
ditaefuerint , aliquanto certiores faceret, Sed' vana : 
: fuit haec mea spes utraque, nec quidquam mibi . 
reliquit, nisi ut ea fragmenta, quorum singula- 
rem librum veteres indicaverunt, librorum ip- 
sorum ordine disponam, in auctorum fide, qui 
'laudarunt, acquiescens, ea, quae solis adiectis 
év voi; TpaydQ0ovutvow  Jsclepiadae adscri- 
buntur, adincertareiiciam, eadenique, quae so- 
.. lum nomen Jsclepiadae, libro non indicato, 
prae se ferunt, pro rerum in lis iraditarum na« 
"turá aut incertis illis addam, aut aliis "Asclepia- - 
dis tribuenda reservemus, | Sed priusquam 
ad ipsa fragmenta: veniamus, mecesse est, de: 
Nostri genere atque vita ex veterum testimoniis, 
quae pauca sunt, paucis 'commentari. 

- Asclepiades quibus parentibus natus sit, 
incertüm, Ipse, ab oppido ad "Thraciam sito . 
Tragilo, unde oriundus erat, T'ragilensis cog- 
nomen adeptus ( Steph. Byzant. p. 11d. ed. Ber- 
.kel.) Isocratis eraot discipulus, eoque Ephori 
Theopompi, aliorumque clarissimorum virorum 
aequalis. ( Plutarch; Vit. Isocr. p. 560. Tom.IV, 
| P. 2. Ed. JP yttenb. iua9 rede Óó aito xai Oxc- 
zojuso; 0 .Xio; xat" Egopoj 0 livuaioj* xai'4- 
. €xÀ9ziádDy;, à và TpaygOoUusba avyypaay. 

/ 20) 
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xai Otobixty; o0 QaciXityr, 0 rà; rpay«Bia; Ü- 
Gttpov ypawa; x. t. A. Photius Myriob. Pe 1450. 
' Ed. Hocschel. ysyóvaci: 0£ avo) dnpoarai koi 
Ermvogav 9 I'pvAAov xai Oroxouzo; à Xios,--xaà 
"Egopos o livuaio; oi$ xai cai; ioxopinais Gvyypas 
qai; mpoUrpévaro xpicacSar, xpd; tyv éxagtoo 
9iciw 'dvaAóye; xai tdg UxoSéots cpi idropiasg 
aUrois Diaveuiausvog, Exi covtou xai A40 xAnxc- 
a0p5, 0; tà vpayoOoUurva Ovvtypasparo x. t. À.) 
- Aetas igitur eius referenda erit ad Olymp. 104, 
303 ann. ante Christ. nat. quo tempore inter viros 
ferum civilium studiosos floruit Epaminondas. 
De eius vita librisque exposuerunt ex recentiori« 
bus Jossius de hist. Gr. p. 119. ' Ions. de script. 
hist. PhiL II, 17, p.248. Fabric. Bibl. Gr. p. 289. 
Tom. II. Harduin. ad Plin. p. 54. Tom. I, in 
auctorum syllabo, qui iin librorum Plinianorum 
indice laudantur, et muperrime (sed eticm negli- 
gentissime) Heynius ad' 4pollod. p. 553. quem 
exscripsit Harlesius ad.Fabric.l.l. Vnum opus, 
quod noster scriptum reliquit, «d rpaycOovAt- 
va, sex libris constans ( vid. Steph. Byz. 1.1.) 
Aobis innotuit, quo ea omnia illustrata videntür 
fuisse, quae ad dramata eorumque. argumenta, 
. a tragicis in iis pertractata, utcunqne spectarent, 
Vnde fit, ut áp. Schol. Demosth. de falsá Leg. 
p. 253. $. 445. ab 'alck. Diatr. p. 182. laudátum, 
Asclepiades noster, quem intelligit alcken. 1.1. 
dicatur d zd; 9:atpind; ícropías Gvyypa- 
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Y a;*). Iam vero quaerendum est, utrum tov 
" epayeDovutvov libros pedestri oratione 4fsclepi- 
ades perscripserit, an metri cuiusdam numeris 
illigatos. Heynius quidem praeter suam con- 
suetudinem iusto celerius de ea re mihi videtur 
iudicium tulisse, cum in nottad 4fpollod. p. 
$53. praeeunte quodammodo Fabricio Bibl. Gr. 
Tom. II, p. 289. Harl. ita dissereret: ,erat au- 
tem opus hoc versibus scriptum, ut intelligi po- 
test, si forte non satis tuto ex fragm. ap. Athen. 
X, p. 456. certe tamen ex versibus a Schol. Pin- 


- éari Pyth. III, 14. prol.* .. De utroque testimo- 


nio, quo V. D. ad rem tuendam utitur, mox ipsi 
videbimus, Nunc deinceps ea ponamus necesse . 
est, quae nobis videntur vel maxime contrarium 
demonstrare, soluta oratione illud opus fuisse per- 
scriptum; Ác primum quidem in memoriam re- 
vocare liceat, quae Photius Myriob. p. 1456. Ed. 
JHoesch; prodidit, ixi rovroi xai 40x31pzia0y;, 
0; td rpayqgboUuiva Gvveypaw aro. Atque 
. verbum cvyy,d9roSai, in cuius usu de Asclepia- 
dae zpayqBovu£vouy reférentes consentiunt non 





*) Sciens autem dixi. dramatum argumenta a tragicis 
pertractata, cum ex nonnullis tragodumenon reliquiis 
intelligere mihi videar, quaecunque et ipsis tragoediis 
et vero etiam dramatis satyricistragici poctaetractave- : 
rint, haec omnia eum comprehendisse: ut nostri opus 
ab auctoribus, qui utriusque generis fabulas exhibue- 
gunt, nom a rebus, quae exhibitáe ab iis suht, ,videa- 


tur Domen "uum invenisse, ; 
H l 
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nisi de pedestri oratione constat a veteribus usur- 

pari; (Suid. Tóm. IIL p. 580. s. veAvyypaoo — 
Liebel fragg. Archilochi p. 4., quae res sola fuis- 
se Asclepiadae opus historicum, nonpoéticum do- 
cet. Áccedit autem id, quodinter veteres, commen- | 
tatores fragmenta TOV zpay oou: v«v dispersaia- 


cent, quae vere nobis solutam ipsius Asclepiadae 


orationem praestant. "Vid. enim Schol. Pind. 
Pyth. II, 39, p. 510. atque eund. ad Nem. VII, 

62, p. 740. sq. Quae certiora igitur desideras 
huius: rei documenta?" Atque, ut id etiam praeter 
necessitatem longius prosequamur, cum reliqua 
locaex tragodumenis quasi derivata, siquidem ea 


. Sine praeiudicata opinione considerare velimus, 


/ 


nos certe non iubeant cogitare de opere aliquo, 
poético, tum ómnium minime isipse, quem Hey- 
nius ex thenaeo X, p.173. affert, ut inde vel. 
novum eius causae, quam, nos defendendam sus- - 
cepimus, firmamentum. habeamus nobis para- - 
tum. Legitur enim: xai TO c); Zguiyyo; 96 ai- 


"iuyua'dádnAgzid0ps ivcoij rpayeDovutvog 


roro ov civai 9pci, coll. Argum. Eurip. 
Phoeniss. p. 157. Ed. Matth. xai coio?t0 71 voi; 
Op(jatou v0 re aluynua o; ' AoxÀpziaÓp; ara- 
ypa9tt.. Dici enim dvaypdguv de iis inprimis 
veterum. commentatoribus, qui prosá oratione 
rem aliquam utcunque perscribunt, non ignorat 


is, qui optima veterum librorum scholia satis cog- 


üoverit. : Cf. Bast. append. Ep.c crit. P. $5. Har- 


U 
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pocrat. $. v. fpya véov p. 1953. Intermiscuiti igi- 
" tur suis verbis Asclepiades aenigma: illud, ab an- 
tiquitate traditum. — Bast, Append. Ep. crit. l. 1. 
Harpocr.l l Neque etiam eiusdem generis 
. similesve aliorum veterum scriptiones versibus 
| videntur esse compositae v. c. Demarati libri 
to» rpaycobovucvov, de quo Clernens Alex. pro- 
trept. p. 27. Ed. Sylburg. vá; aétov i$vaatyv 
Suyatépa;* ev àó uiv (sc. Epex9e05)J v» depe- 
pátty, «f »uap ato s; iv zpoty zpayqOovut- 
vov. Atque Herodici vóv xwucOovuivcov, quem 
leudat Athen. Deipn. XIII, p. 117. Ed. Schweigh. 
xai ztpi ui» tp; Xuvozr;'Hpo0i:xo; ó Kpa- 
t9ttO £v Ent FKéouo0ovu£vov opdiv, ón 
" ABvoj &Afyero 0id. v0 ypa)s elvat - Itemque ap. 
eund, XIII, p. 138. 'HpóO:xo; Ob iv Ext xco-- 
4 o00vu£vév x, t. 4. Hissimile opus fereba-. 
| tur Zintiochi cuiusdam Alexandrini, de quo idem 
Zdthenaeus Xl, p. 287. ita: 9; 'Avríoxos à 
| ' AAc£avóÓpseus £v vQ ztpitow» iv T) u£ay Éo- 
, Aia «o uoÜovutva v zxoutov.- Atque Hie- 
ronymi librum zepi r&v zpaywbozxoicv. prosà 
oratione perscriptum esse patet ex Suid. s. v. 4- 
wayvpdáGcio; p. 102. Ed. Küst, qui extremo lo- 
«o habet:. ia ropei 02 'Ispóvonos n. «. À. « | 
Valcken. Diatr. p. 269. 
Ceterum quae de Aenigmate isto disputavi- 
mus, docent, Asclepiaden vetustiorum, poétarum 
quoque, testimonia, quae ad fidem faciendam 


408. / « 
solent adhiberi, haud omnino neglexisse cf. Schra- 
der ad Mus. p. 198, Quae disputata viam debent. 
quasi praemunire, quá nobis aditum ad bina re- 
liqua loca patefaciamus, quibus Heyniana sen- 
- tentia vere videtur confirmari, cui se addicit Nitsch, 
Mythol. VVoerterb. yp. 515. supr. Ita enim Schol. 
ad Pind. Pyth. lll, p. 525. 0v '4onApz:ov. oi 

uiv dpadwopf, oi 6) Hopwvibos puciv'aUzov t- 
»ai. ' Ax ApzidBy; Óf 9ydivjv '"Apaivógv zcv 
xíxxov dva roO. Ilepijpovs,: 9$ nai '-noAAwvos 
'AdFaxnApsio; xai Svyargp ' Epiosu* 

'H 9' écew!. iv y ntyápoig 'AduAptO»,. Spxauov 

L |] | davÜÓpev, ' 

, Sog 0xoSupStiga toxAoxaudvc Epimv, 
nai ( xpi add.) '4paivóys óuotes- '. 

' Apaivoy Oi uiysica adi0£ xai dgrov; viq 

, Tinz' "AanAyziov vióv duvuove tt &pattpovrt, 
Mirum sane, si Jsclepiades ille. Tragilensis in. 
libris, qui ea tradunt, quae poétas potissimum 
tragoediis tractanda atque exornanda. sibi vel sum- 
serint vel sumere tunc temporis soliti sint, sijgi- 
tur ille eam ipsam fabulam exponit, quam scie 
mus omnium minime veteribustragoediarum sup- 
peditasse argumenta... Certe superstitum illius o- 
peris fragmentorum: est fere.nullum;, quod non 
eas res contineat, quaead fabulas auctoribus in sce- | 
nam productas quocunque modo: possint referri, 
Quae cum ita sint, ne Tragilensem quidem s- 
 &lepiaden ilum, a Scholiasta Pindarico memo- 


! . n 
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ratum, habeamus, necesse est, sed, Myrleanum 
, potius, qui, in Pindari carmina, . ut constat, 
docte commentatus , etiam illum locum, quem 
"supra proposuimus, «allatis ex Hesiodo de 4escu-. 
: lapii genere versiculis illustrasse videatur. He- 
siodi enim esse ducimus versus quatuor de Zrsi- 
noé, Aesculapii, Eriopidisque' matre, quod vel. 
ex Schol. Pirid. Pyth. IV, 35. fit probabile, ubi 
est; o Ói' A oxApzidbp; td iv ueya Aat 
"Hoíais saparíSerat, : Hesiodi autem nomen 
: vel libràriorum oscitantia prorsus. intercidit, vel 
- ub ejus, qui ex 4fsclepiadae commentario.excer- 
psit, manu:festinanti est praetermissum. Quo 
genere negligentiae miri errores oriri solent. Ve- 
luti cum' Strabo lib. VII, p. 209. Ed. Casaub. 
vx Ephoro narraverit, t0v'HoíobovÓtév ey. 
naAÀovuutvn y); zepió0 c, rov divía Uxó vov 
dpztviGy ádyccSoi, VV. DD.putaverunt,. Hesio- 
dum scripsisse etiam y7; xepío00v. At quae sit hui- . 
us.rei ratio, videtur subodoratus esse Heynius. 
ad Apoll. p. 18. qui eb Hesiodo negat tale quic- 
quam, carmen profectum, sed Strabonem memi 
miese illius Hesiodi versiculi, ut in alius v. c. Eu-' 
'doxi opere, quod sic inscribatur, servati. . Quani- 
iquam V. D., qui Strabonem festinàntius inspe- 
| xit, ita rem potius debebat efferre: ,geographum, 
qui ex Ephori historiarum libro IV. excerpserit, 
eiusque. argumentum quam brevissime voluerit 
exponere, Hesiodo attribuisse id opus, ex que -. 


Y 4 
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ipse Ephorus illius versiculum hauserit^. . Haud 
dubie autem erat Eudoxi illus, |qui aequalis 
erat Ephori, nobilitata y»s xspto9o;, quac multis 
veterum mentionibus frequentatur. Atque Phi- 
nei fabulam et in tertio et in quarto libro zov 
IiaraA0ycv ab Hesiodo celebratam esse, videre 


-. licetex Schol, Apoll. Rhod.1I, p. 1356, Ed. Scháf. — 


Sedtempus est eo reverti, unde deflexitnostra ora- 
tio. Posito igitur, Hesiodi esse versiculos, in 


- Pindari Scholiastá menioratos, iam quaeritur, ex 


quibus potissimum jillius carminibus deperditis ii 
videantur desumtü esse ab 4fsclepiade. Quod.si si 


 satisexploratum fuerit, multo magis nostram con- 


iecturam videbimus stabilitam atque corrobora- 


. tam. "Traditur vero ita in Scholio vetusto ad Hes, 
. d heog. 142, (ubi de Cyclopibus: ot 8p toL Td AY 


4AAa S9«oig ivaMyxios 9oav):. Kpargr avzi voU- 
tov dà ÀAAov Gzixov zaparí3itai: $oi0 i£ aSavatzev 


. $vyvoi tpa otv. ( Cod, zpagéveeg ) av0gevee? zy 
ydp ToU; avcvou; 3«oij £valuyxiou; ÀA£yti, nai.£p 


. € 


vo rov Aso xix £i0 mv (Cod, deviuscióov) xa» 


saÀóyo Um 'dngAAevos; dvaiptioSai zoii; 9 óc 


a«atd xaAÀAos xai uzyt3os 3soj; ivaACywuos )cav, 9 
O«i oU 'závcag zo); ix 9cQv ycyoyocags aSavdrovs 


&ivai dvuflaive. | Sic plane Cad. Sohellersh. *) 


« *) Schol. ad Hesiod. ''heog. 142. Ed., Trincovell. Fol. 
428. Vers, post 4vógerres. Seoís épaÀiymoi nda» , Sea 
£00; a0700; Stoit ivaAiyxlovs Agar, wai i» r9 TÓp 
A to nix ze» natalóyo, n '"dnoAAevos ávppijéSas 


c 
- 
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éuius usum , üt mülta ália eiusdem generis, cons 
cessit mihi generosa Creüzeri Vi Cl. munificentia, | 
.- Vulgata quam corrupta adhuc iri ed..Heins, circum-- 
ferantur , Codicis illius lectió iam ápéruit. Inscrip- 
tus igitur -erat unus triunt catojogorim Hesiodi 
rà Zviuszibev: quod si bene perceperis passis - 
etiam satís certam facere comiecturam de iis.re-. 
bus, quae íi illo carmine fiterint comprehersae; 
.Celebratissima eniin ^erat eniiqüis iemporibis 
Leutippidum fabula, quam ex veterum écripta- 
rum fide paücis explicare instituanius,  Leucippus 
u | | o4 E tr 





zowt. j Ór o) mártar voor iu vàv Scóáv yéyosdvai 
dSarüzovs slvai Gvufiai»n ,. dis qyoiw j0ioóo:. £v yop 
Toi; £js, pupeórq» DvnrQs Grda; Xpucaopos évqt 
Af£gei zaióa* 6.68 xpvsánp, jieóoudys. zé:s 65 xql 
aU) 7) nibovsa ig jpaxMovs ávaipeiras, tal o óp- 
Só; viov, dx dSardter eivy3éves ; $ j ón xarà pé 
jpe3os kat ndÀAos, tot: évuM joo: )6av. 

Schol. Cod. ictor. nunc JHonac. Nro. 16; Fol. g. .Bect. 
ot Óy, Tow xpatgs dpvrl r00 tovtov üAAov Uriyoy 
mapariSezav. oi ó' i&. áSqvdrow S»yroi *pddty avóó- 

(&»1a: áxop La. Ilàs yàp avro); 3eoi; £vajuyxiovs 
Aéyei:* xot zÓP ÀÁtuxiznmióov hara pt ozo dà 
ROÀAXevo; dvawtiGSa, moii: AUi: g'Ort oU sav- 
ta; tobs ék SeGr ytyovóras , áSavdvovs eivai Gvuflad- 
pei às gnow 70i060; £v "i é&i ?ypvovov Sdvatoy, 
Xpv5dopo; Ó»T05 tQ150;: o à: XpuGaop. p£óov6ys yj Jv: 
uzopíia* zàs 6b kdi ajzij j Jitüovóa áváipeizat ig 
fjpa&Aéovs , wai óp3ós. ó nde» ái! éSarácov peréatis 
i»: kidirc d. 6n Myn, outà: sdMos xai néy£Sor 


Bsois ivaAipinos. gjóa»: SAID... 2i t. 
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Perieris filius, unius ex Lacedaemoniorum heros 
.bus, fráterque Apharei ( vid. Jpollod, lll, pag. 
. $15. Pausan. IV, 51, p. 511. Ed. Fac. Schol. 
Pind. Pyth. III, 14.) .4phidnae in Laconicá si- 
tae, regulus (si id recte concludas ex Steph. Byz. 
:pag. 200. ed. Berkel.) genuittres filias, quarum. 
-duas Hilafram stque Phoeben ex Philodice, 
tertiam Arsinoen aliunde suscepit ( Apollod. pag. 
. $14. Schol, Pind. Pyth... l. et Nem. Xy 112. 
"Paus. III, 12, pag. 388.) Puellae ita: pulchri- - 
tudine praestabant ( Hygin. fab. LK XX. pag. 154. 
ed. Van. Stauer.) ut multi proci ipsique immorta- 
— Jium filii ad earum connubia petenda confluerent, 
Inter eos certe erant Lyncus atque Idas, Apha- 
rei filii, patrueles Leucippidum, qui cum voti 
compotes binàs earum Hilairam Phoebenque 
in matrimoniumr ducturi essent, atque ad nuptias 
celebrandas epulas apparassent, Dioscuri ad con- 
vivium invitati, puellas rapiunt, Aliter Proper- 
tius Eleg. T, 2, 15. ,, Non sic Leucippis succen- 
- dit Castora Phoebe, Pollucem cultu non Hilei- 
. ra soror", ubi cf, interpp. pag. 27. sq. Ed. San- 
ten. .Erant autem Lynceus atque Idas, IMessenii, 
quamvis ex Laconicá oriundi, Hygin. LXXX, p. 
154. ubi aliter distinguendum. videtur. ,Idas at- - 
 queLynceus, Apharei filii, ex Messenis habuerunt 
 aponsás cet.^ Scil. interp. Aphareifilii ex Messehis, 
sponsas habueruntetc, Proles Áphareia dicuntur. 
Ovid. Metam. VIII, 304; Raptasistiín tnetrimonio 
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fiabent Schol Pind. Nemes, X; 112, pag. 782; 
Paus. III, pag. 385. Apollod. III, pag. 814. et 
$28. Raphím Leucippidum monumentis anti- 
quae àrtis expressum memorat Pausanias 11I pag. 
' $05 et. pag: $10; in throno Aimyclaeo pag. 412, 
atque etiam in picturis antiquis Terculariensibus, 
&i fides Propertii interpp. li l. Leifcippidum rap- 
tum videre licet éxhibitüm, — Cf. Millin. Gall, - 
' Myth. Toii, Il. planch. CXIX, Nro. 525. planch.. | 
OXXXVIII, Nro. 515, Obiter vero et quasi in 
iranscursu Ovid, Epist. XVI, 321. ,terapuit 'The- 
spiís , geminas Leucippidas illi*. Alii autem, quos 
videre licet ap. Heyniuim ad 4pollodorum pag. 
290, inpr. Ovid. Fast. V; 699. Hygin.1. l. Theocr. 
.JdyM. 22, 187. sqq. narraht, "dpharei filios rap- 
tas armorum vi recuperaturos, tüornum cobseru- 
isse cum Jiosturis, et utrumque Castore inter- 
fecto: hec singulorum fratrum certamine occubu- 
isse, Alii aliter ( Heyne ad 4póllod. p. 290. inp. ' 
"Hygin. 1. 1.) inter quos Apollodorus haád dubie 
"etustorum éarminum fide rem ita tradit (pag. 
$24), Dioscuros, qui ex Leucippidibus Messenae 
raptis, Pollux e-Phoebe, Mnesilaon, Castor ex 
-Hileira Anogon-susceperint, postea Idae m:la 
fraude lacessitos bellum intulisse Apharei filiis in 

-éoque una cum adversoerii intemiese, Phoeben 
gutem . atque Hilairam, ut deorum coniuges et 
sntea, cum. virgines essent, Minervae et: Dianae 

àq * 
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,' &acerdotes ( Hygin. fab. CX XX. init. ét Schrade- 
ri Àninadyv. ad Musaeum pag. 143) indearum 
mumerum retulit pia posteritas, eisque templa 
et sacerdotia et ipsa Leucippidum nomine nomi. 
nata consecravit ( Pausan. III, 10. init. pag. 598.) 
"Tertiam. Leucippi fiiam uxorem duxit Jfpollo 
"C.Mpollod. pag. $14. et Clemens quoque 4Alexan- 
drinus 4rsinoen solam :4esculapii matrem vi- 
.detur agnoscere, cum in adhortatione ad gentes ' 
pag. 20. B. ed. Sylb. has 44pollinis amicas enu- 
merat: o) tavca 9 Zittpozp Acya, ov8E j -diSov- 
ga, oU0t 9. po«voy ov0t 5j Ztiv&inzy ost, 
JIpo99» , ov0E y Mapziaca , ovÓE 9) JpuriAy n.c.A. 
et de Coronide prorsus silet). Ex eà genuit 
AÁesculapium, qui cum mortuos. medicá ope in 
vitam restitueret, lovis fulmine est percussus. 
Huius facinoris atrocitate pater illius iratus Cy- 
clopas necat ideoque e coelo in terram exulat 
.Cdpollod. p. 311.) Arsinoae autem, J4fesculapii 
matri, habiti sunt ut ipsius filiae sororibusque di- 
vini honores (Pausan. III, p. 383.). His iam ex- 
positis si fidem vetusti Scholii a me supra in me- 
dium prolati adhibueris; nihil est omniho, quod 
dubites, illa omnia t€ twv Zftvruxzibov xara. | 
. Aye fuisse comprehensa. Quo'in carmine quam 
apte versiculi, a Pindarico Scholiastá servati, lo- 
cum habeant, tam clarum est, ut nihil supra. 
Accedit id, quod in illis genuinam Hesiodeae 
dictionis indolem licet animadvertere. Cf. enim 
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frag. ab Toann. Lydo de mens. p. 2t. P 4. Ed. 
| Opusculi servatum: 

. 250 "uyptov 58i Aarivoy: 

. &oUppn O £v utyapoidiv dyavoU ZieunaAic vos 
. Jlavóo py zfii xarpi, Srov'apudvtopi xavron, 
JaxSeia' év'oiÀg tyi véxe' Doaixóv At£vEXa pA py. 
Theogon. 1012. yevac 'Obvaopos raXagippovo; 

| Éy QiAOTyI, 

" Ayprov 58 4asivoy duónovd vt np ate- 
. pOovtt, | 
Add. fragg. P 440. 441. Ed. Loesn. — lam ve- 
ro eliam luce clarius est, quo illud Hesiodi frag- 
mentum referehdum sit, quod Athenagoras in 
Leg. pro Christ. p. 35. Ed. Colon. p. 527. Ed: 
Venet. exhibet: sxepi 8$ 'MonApzioD 'Hoío- 


L 


8o; uiv... ... xat)p dvbpov ete Seov ke c 


Xwcar, dx ovAÀvusxov OL Bav voAotr ti K£- 

pavvo D. , 
"Exzave 49 roíógv, oiov aóvSvuóv ópívor, 
(Sic locum correxerunt Hes. fragg. editores. In 
utráque enim Iustini editione, quá ego uti so- 
leo, frag. legitur satis corruptum). Hucusque 
igitur nostram causám vel potius Hesiodi pracs- 
titimus sartam tectam. | Àt quid, inquíunt, si hi 
versiculi ex Hesiodi carminibus depromti sunt, 
jam fiet iis, qui, item ex Hesiodo a Scholiasta in- 
fra prolati, matris Áesculapit genus nomenque 
longe aliter tradunt, ac superiores illi? Sequun- 


' tur enim in Scliplio vetusto: 6v Óà voi; dic ' Hoios. 


D 
, 
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ov dvagepouivouy Lact Qipttai vara. ipi 12$ 
Kopwvi8o;- ! 
Jc uiv àp jA3e xopa£ , deti é ép &py | 
diópÀa 
"7 $oifo duspdtnóuy, ó* dp exis tijg opo» 
Ovi» c 





Eilaxiby; QAcyUno Oioyvyroio 9éyarpá, 
Quos versus ex Catalogis desumtos esse manifese 


|, tum. Igitur unus idemque Hesiodus, inquient 


.cilicet,.in eodem Carminum corpore eandem fa- 
bulam. diversimodo eríarravit. — Sed cum illo 
carminum complexu quinque libri comptehensi 
fuerint, primum omnium, videamus necesse est, ' 
utrum ex uno-eodemque Catalogo rà»  Zevxuxi- 
- 6wv an ex alio ab eo diverso hos verss, laudaverit 

- Scholiasta, Quam ad rem cognoscendam quo ci« 
tius perveniamus , conferri debent ii H. esiodei ver- 
siculi, quos in urydAau" Hoíai exstitisse oporte- 
at, servati a Strabone lib, IX, 304. et XIV, p. 
445. Ed; Casaub. (frag. XIX, p. 178, Gaisf.). 

^H oij 6:8suov; i ítpoU$ vatouda xoÀcvout 
41wtíq lv sibi xoAvloepvos dvc' ' Au poio 
 ANNíqazo Boifidito; Aiuvygs nó0a ?rapSivos d$. 
A9. 
Quorum secundus occurrit etiam ap, Stephan, 

Byz. p. 122, Ed, Berk. Lectos enirn esse eos in 
saraddye,; asydAa. ' Hoiav-inscripto, satis indi» 
eot praefixum illud j oi5, .quod neque a Scuto 
Herculis abest, cuius totam initium vetusti Scho-: 


4 
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lii testimonio ( p. 40. sq. ed. Heins.) in quarto i; e. 
AtyaAais 'Hoígig legebatur, neque etiam ab 
"dis fragg., quae ex "Hoíau depromta esse vete- 
rum commentt, fide constat v. c. Schol, Pind. Pyth. 
IX, 6. dxo 5$ 'Hoías 'HawOov v9v íaropíav 
iAafltv d IHiv6apos, 955 dpxy CRuhnk. Ep. crit... 
p. 107.) 

- $ oiy $9ip, Xapicov dxo xdAXos Lxovsa 

JIpr«oo xap! ó0wp xaAy vaisaxs Éivpyvy. 

. à, Pyth, IV, 35. 6 8i ' 4oxAyriaopr zd iv.taiy 
Htya. Aa:c 'Hoíac zapaciSerau* 
9 0i9 "Tpiy xviwoopov Muopioviny x. t. A. 
Quodsi- Hemericum hymnum in .desculapium 
contáüleris, ubi legimus: '! AanAgzióv ápxou' dii- 
Ouv, 'Tiov '4xoAAcovo;, rov ilyttvazo 0ia Kopo- 
»i ddoctia iv.ztbic, xnospp GAyówe fjadiig- 
o;.( P. 395. Ed; VVolf.) non dubium est, quin rec- 
te Heynius ad Apollod. p. 216. illos a Strabone: 
suppeditatos versiculos coniunxeritcum his (Schol 

ind. Pyth. III, 48. p. 528.) | 
. fy uiv áp' áyysAor jA94 xopa£ i up e dzó bai) 
TOf 
Ih5o i jyaS£yy, «ai p* (f. xat €) E igpast» ty" 
diónAa . | 
doifo dutpotxoup, Ótt 'Ioxor ynus Kopéoviu 
EiAawby;, oAryvao Ó roy vijroio SUyarpa.- Cef. 
Schol. v. 46.) ut omines ex eodem fonte, catalo- 
| go scilicet tàv utyaÀAov' Hoíwv, abveterum com 
mentatoribus petiti sint; Atque ex eo carmine 
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etiam 44pollodorus llT, p. 315. sua de Aesculapii 
genere videri potest hausisse... Ratio denique, 
quà in cHandis versibus usus est Pindaricus Scho- 
liastá: iv» 6i «ois cei; 'Haío00v dvagtpoué£vos E- 
stc: clare videtur spectare ad catalogum t&v us. 
yáAcv'Hoiov, quem Hesiodo derogare veteres 
erant multo propensiores quam reliquos. Vid, 
Athen. VIII,, p. 343. Ed. Schweigh. áxtp xavea 
ix vov tis 'Hoio0ov. dvagtpoutvov utyaAev 
'Hoíc v 5,.7..À. tapobywa. — Vnde fit, ut hoo 
carmen crebro sine auctoris nomine laudetur v. c, 
a Sch. Pind, Pytli. IV, 35. Sch. Apoll. Rhod.I, 
118. IV, 57. IV, p. 804. Ed. Schaef. . Neque in- 
iuria profecto de 4scraeo vate, ut illius corminis 
auctore, prisci addubitaverunt, et verum .viden- 
tur quasi acu tetigisse, Scholiasta enim pollo- 
. nii Rhodii non solum.ad lib, IV, 57. fabulam in 
carminibus, quae vulgo Hesiodo tribuuntur, tra- 
dit. diversimodo. narratam ; vov t "EvÓvuio va. | 
'Haítobo: uiv ( intellig. iv &avaAQyow, censenta. 
. Groddeckio Üb.. die Argon. p. 81.) '-4s9Aí/ov coo 
4hó; xoi HaAÀoxpr divas. saiba siApooca zapád 
«10s 0«pov iv (1. iv) avro vauíav elvat Saua- 
fov, óte 9/A 04 (1. uiÀAo1) dAioSéu *) x. e X. 
(*) Sic voces singulas correxit Bastius ( Schaef. ad l. 
l.) partim ex fide zfpollon. Dyscoli de pron. ( p. 366. 
Ed. Bekk. coll.. Ruhnk, Ep. crit, p.198. Ed. nov.) lie: 


belli, qui priorém wersiculi partem exhibet: i» à | 
avto Savdtov rauigs, oce BéAAOL 6X 6a 9a (add. 
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I Bb zai ueydAais 'Hoíaus Myrrai tóv. Ev- 
Ovuticva vo 4hó;. dvevex3pvai ei tOV oUpavóv 
*. t. 4. Sed ad ÍT, p. 156. ex utroque carmine 
(Tov 'Hoíev et. và» yvvawkàv xatraAoyov) res 
tam diversas in medium nobis profert, ut una al- 
teri prorsus. sit opposita atque contraria: H GíOe 
bo; uiv By» rai; Hoía; zizypooS3ot 956i aU. 
tÀv (sc. divía) &id và Ori£at piÉw civ ils Zuv- 
Síav 60óv* àv üt vg y vov xacaAoy v bi. 
t0 Qo» uaxpav óyico; uüAAov éAécSai. Quam 
rerum enarrataruni discrepantiam Groddeckius - 
. (Üb. die Argon. 4fpoll. Rhod: p.83.) totum hoc 
carminum corpus diversis auctoribus atiribuendo 
tam perite sustulit, ut nostra causa, in illustran- 
do Scholiastá Pindarico versata, nulla iam defen- 
sione indigeat, Neque enim in eo Hesiodus secum 
ipse pugnat, sed pugnat is cum alio, nescio quo 
poéta, vel potius dissident inter sese in Aesculapib 
genere tradendo ii poetae, gui ex Ascraei Fatis 
8cholá prodierunt, cf. Boeckh. de Gr. Trag.Princ. 
p.258. Thiersch über die Ged. des Hes. p. 29. 
Ceterum exemplis ex Eoeis petitis adde, quod 
apud Eustath. quidem 1l, H, p. 200. 49. Ed. Bas. 
&)ic exstat: 9v ài Upip Sowecips cpépe xoUppy, 
quem versiculum Ruhnk. Ep. crit. p. 195. Ed. 
nov, doete illustrat, ip Scholio vero Kenefo ad 
. RH. HI, 3, p. 74. aliter: xai '4aíobot Aéyev * 
Bastius V. D.) De Endymione, covf. Crevz. frage. Ht. 
storr. p. 51. 
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3 oi» "Tolg Boiwt:9; rpíos xovpgy. 
" Scribe j p oi9 'Tpip Bowri) tepaot nospy | 
Nvncjoj. (id enim ex historiae fide addi- 
' derim) et habebis exordium ' Hoías JAntiopes , ut ' 
Pindarici Scholiastae verbisutar, Vid. Stephan; 
Byz. p. 729. Ed. Berk. laudatum iam a Ruhn. 
A 1 Valck. Diatrib. p. 62. — Quin «lterum versi- . 
- eulum, si quid his in rebus mera coniectura as- . 
sequi licet, ita fere suppleverim:- 
- INoktgo;, -XSoviou vió;, Oi' ' 4vrwztia, 
Est enim, quod vix opus est mofiere, érpaoti. qe. 
crescebat, ivpáoy. Add. "fpollod. IH, p. 267. 
Consentit fere Gaisford. ad Hesiod, fragm. IV, 
p. 174. Aliaest dntiope ap. Horn. Od. VH, 200. 
, etfragm. Hesiod. 0. | 
: Meniquesuccedatlocus, qui iquamvisab Hey-. 
. Mio ipso neglectus etus sententiae videri possit quo-. 
. é&ammodo favere. Sic enim Tzetza, ad Lycophr. 
. 915, P. $30. nai au Apzidbys uid TOU TO«4- 
96; oU dvppé9y* 
4 xai nvvos xaAoUd: Üvcnópov cua. € He- 





.. éubae sepulcrum) collat; Schol. Eurip. Hec. 1272. 


sipi vo Kvvós aruacos xai Aa x Apxid ps 9p- 
aiv, 6i xvvóf xaAovciÓv;uópov arua. Thucyd. 
VIII, 104: 105, 106. add. Anonym. Vit. Thucyd, 
' p. 57. Át praeterquam, quod parum credi- 
bile videtur, 4fsclepiaden Tragilensem scazon- 
tibus perscripsisse twv tpayqÜOovuivev libros; 


/ 
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cum ne unicum quidem alibi,' quod ego sciam, 
vestigium huiuscemodi scriptionis appareat, non 
iam Tragilensem illum, sed 4isclepiaden Sa^ 
. mium, epigrammatarium arbitror intelligendum - 
esse, Certe iuter eius epigrammata; quae ex- 
&tarit, carmen reperitur scazontibus non dissimi- 
Je ( est enim conditum verss. iambicis catalecti- 
€is) p. 192. T. I, nro. XXXVII, | 
Sequitur iam, nt loca scriptorum veterum 
commemoremus, in quibus Ásclepiadis Tragi- 
lensis mentio facta est, addita horum explicatio- | 
ne, quae, memorabilia i in eis offerentuy. 
1. Asclepiades Tragilensis in tragyodume- 
nón libro primo; .ap. Prob. ad Firgil. Gcong. Ill, 
266, ,Potnia urbs est Boeotiae, ubi Glaucus Si- 
syphi filius et Meropes, ut 4fsclepiades iu tra-^ 
godumenon lib, I. ait, habuit equas, quas adsue« 
verat humana carne alere, quo cupidius in. hos. 
tem irruerent et perniciosius : ipsum autem, cur 
alimenta deficerent, devorarunt in ludis funebri» 
bus Peliae*.. Spectent haec nostri 4fsclepiadae 
ad Aeschyli fabulam Glaucum Potniensem, de 
quá itemque de alterá Glauco Pontio Herman- 
nus disputavit in programm. de .4 eschyli Glau- 
cis ann. 1812. edito, ubi nostri locum inveniesp. 
4. Nam in 7. irgilii editione omnibus vett, com- 
ment. instructá, quà ego sum usus, Probi scho. 
- lium nescio quo casu non exstat, | 


4 


[ 
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- 9. Asclepiades in tertio tragodumenon ep. 


. Schol. Pind. Pyth. II, 59. p. 510. Ed. Heyn. 4c- 


KAÀpnzxia0p5; 0c tv TQ tpitQ covtpayoOovutvav. 


'o0re ypaàgou* »llponctopova: Ó& £vioi, e$ xai 
, uavety o "IÉtov, esxai DepenvuOpy; ( fragg. Ed. 


:Sturz. p. 218.) «ai rjv ixi oU tpoxov 0£ x0Aa- 
Civ aUtQ xaptfrexipnsadw. óxzo yàp 8ivps xat 
Suv£AAys aUvOv i&apzadSévra 93apgvai qaciv.: 
óvro; 6ypué «diav ( malim Zliav) vp». zfpiovéws 
Svyactpa. i90; b? vois. ztaAaicig vÀv vuuoor coi? 
savpáci bopa riva zpojdy&v, oy nai" O ny por: 
(Il. XI, 244. sqq. ) | E " 

spà9' inarov oo; ÓGusv, Extra D£ xii Uné- 

n : otp | 
:aAdlyag Ouov xai Gig... . Li. 


,9 yovv adyiovio; «aca Tó cUvySe; .yyuavca 'IÉto- 


. ya tjv avtov Svyatépa t9v rov Üwpov tiitzxpar-: 


tero Üóciv* à IÉiov Di fiaGoutvos zxop' aivoU nai 
dvayzxacSds [lóSpov 0wpgvEe xai. zÀppe cas aU- 
Ov xvpOf, Gs Eni sUcxiav indAcaev, ó 0E dnpo- 
vó9TOj. € TOU unxavjuaro; nat eljeAS ov cl; 2n v. 
fvpdv, ivBov Üxeat xai xartkaUSp. Too 0i uv- 
dov; up0ücvós naSapi&ovcos ràv 'IÉlova, dxodtpa- 
ocreov Ot ato» xai vov dAÀcv.3tàv, novos à 
A EUf oixrtípag -ajvdv ixd9pps too 9órov xai slg 


70v oUpavoy» roUtov dvyyayr, xai dvvéotiov £av- 
t9 ixoijoaro, (cf. 4esch. Eum. 431. Ed. Schütz. 

| quem et ipse Heynius laudat: ocuvos spósixrop, 
Àv tpozoig 'IÉ(ovos.) ó 0: "I&iev uy) vjs xpo- 
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z6püs 27. vóv «hi; dtóuvpuoviica; xaàpios, 
Stvrtpip saAiv. Urmxepe duaprguati, kai Bis £pa 
va v); " Hpas xipp9els éntxeépa vaUty Gvuulyvu- 
G9a1, ó Q& ZU; rai roUto uaSàv , Oaroíav 15 
* Hpa. vebcAgv iÉrrUnxoo0n nai-duczAagty. 7v xai 
Stacuutvos ' IÉtcov CvvEMLyD , "€ GUT) xai dypióv: 
«va naiegatui0 p.d vDpa iw c&UTp; zexoipxs, Rive 
favpov narovondda;. ÜGTtpov ArprO: tpoxq vds 
Xeipas mai tov; zó0a roU 'IÉiovos ó Zi; zpose- 


. Déayicvat nar v0 v vpoxóy dtiüivyrov zaproktvaadt e. 


—-Quae ab Asclépiade memoriaé prodita haud du- 


bie ad deschyli et Euripidis Ixionis argumentum 


, illustrandum pertinent, Scripsit enim uterque, 
at constat, Ixiona tragoediam, e qua idem Scho- 


liasta Pindaricus paullo supra illud Aeschyleum . 
affert: vOv 0£ 'IÉlova oi uiv ' Avvíovos ytvcaAo- 
yovciww, ws'dioxvAosn. T, À. . Alia alii scrip- 
tores ex eádem tragoediá fragmenta nobis serva- 
-yverunt, | De. Ixione ipso plura breviter laudat 
Heyne ad Pind. Pyth, II, 59, p. 215. ex quibus 
inprim. cf. Schol. Eur. Phoen. 1192. p. 127. &q. 
ibique Z'alcken. Schol. 4poll; Rh. III, 62. p.224. 
Ed. Schaef. Sophoclis Ixion, fragg. P 10. Ed. 


Br. i m Ato. 


'; 8 Msclepiades 4 in libio quarto TJeyobae- 
Juévov ap. Harpocr. p. 53. Ed. Gron. «loco Xy; 
ae ved "us uàÀpziaby; & &v cerapri. Tpayo- 
$e: vafa, *üv «dedavApv. aóróxSova &vat 
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?»t, dovoruj davea 6t Bavfoi &xeiv taibat Ipae 
r0vó9» tt xoi Nídav, Quae ab Harpocratione ex 
Asclepiade tradita egregie illustrat Clemens Ale-- 
xandrinus, vir in graecis litéris, quarum lar- 
' gissimis copiis adhuc poterat frui, eruditissimus, ' 
cohort. Gent. p. 135. Ed. Sylburg, de Cerere fili 
. am atnissam circa terrarum orbem quherente et 
in. Eleusinis regionem venienti: e xou» ór tyr. 
| dot TV. ' EAevoiva a yyysvei - ovoudaca avtoij, 
Bav[ó, zv6aiAyp:, xai TpixeóAsuos: /r bi EV- 
noA; té xoi Ev[JovAtvu;: BJovxdAos d ó TpixtzoÀes 
. 46$ jv* zÓui jv 0: 0. EbuoAzo;* duty: 8: é 
EsflovAcos* .. .., nai0p. ,,. ,&vigata xj Bav- 
Bo 9v zlyo , dpiya KkUKtG va arp; tpi 6€ dvats 
-voutvps ,.«.«« O^ Valesii nott. ad Harpocr. p. 
. 260. Ed. Gronov. et.Creuz. Sy "mbol, Tom. IV, 
p. 502. Hesych. 'Tom, I, p. ^09. Albert. ubi 
Baubo est nutrix Cereris. Vides igitur, hic Bau- 
bo easdem partes agere in Cereris et Proserpinae 
fabulis; quas alibi ambe, de quà vid. I in Ce« 
rer. 195. seqq. ibique Ruhnk. Heyn. ad Apollod, 
p. 20. "'om, I. Philoch, fragg. Lenz. p. 26. — At- 
qui non solum Triptolemum a Sáphocle in scé- 
mát productum esse constat, ( vid, Hárles. ad | 
.. Fabric. catal, fabb. Soph. deperdit; p. 212. 'T'om, 
H.) sed.e doctissimi scholii particuld, quam in 
Coá, Darrmst, feliciter. detexit, drama quóque 
famben dictum cognow a tragieorütu princi- 
pé esse conditum, "Extrema illius scholii appo- 
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nam: £Édri 6& vo prvaxi2tiv el etiv xai ztpl toU; 
-99Àpxaj* ZSoooxA55s iv 'Iaufyp* xat 959Xp- | 
a; 5i opautv zXavyovcds (Cod, ztAavovar) t)v 
'Oxpir, oig ftktipovr, — Scholium ipsum, in quo . 
de vocis pevawicuy-etymologià agitur, videtur 
pertinere ad Aristophaneas fabulas, quarum vid, 
Plut. 271. cmrSehal. Eqq. 630; cim brevi schol. 
dtemque Acharn. 90. Jamben. drama satyricum 
-esse censet Hermannus, quem de hocfragmen- 
4o consului. Cum igitur de Jambes et Triptolemi | 

fabula a veteribus dramatis adhibità nostro intragg. 

exponendum esset, quid mirum, si eandem hác 
- datá occásione etiam alia ac pervulgatá ratione 
- Jegimus ab eo enarratam? Add. Herm. adOrph, 
. "hymn. XLI, 6. Bav3o interpretatus est Erhped. 

otav, Sturz. fragg. p. 537. ut lambe [ita et. 
Triptolemus, drama fuit satyricum , cf. Boeckh. 

.:de tragg. Principp. p. 127. 


4. Aselepiades in sexto libro tragodume- 
non ap. Hesych. 'T'om. II, p. 1112. EJ. 4fib. P- 
Gíapxos* 0j ipie [i S&oata* jrot xápà cj» pg- 
dip sippniv* 9 cg d GxÀpzidó p $ iv &xtt9 tp6- 
3e8ovucytv , dpiGtov dtOv ytyovtvat dÀy9tiap 
eixtiv , ty£vtco 8t xai £repos. . Quae à grammatico- 
'dotte tradita redintegreri debent ex Photii Lexico — 
p. $60. Ed. Herm. itemque Suida p. 258. T'om. . 
.HIT.. Ed,. Küst. Pyciapxos,, ós ipi €à 9«tpara* 
map 'Esixapiav..)rozó0d tgy 99d st, À.— 


, , 
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oi xoital OvugevoUei, riAevérdai itv avrov, 
ézxe Maxaipéo;, vapgvai 0E vd uix xparov vxo 
TOv 'oUOÀv to) vti. utrd Ót zajca MevéAaov iA- 
3Sovra &vtAtiv, &ak vov rTdpov xoujdat iv TQ t£« 
u£vaC, Tov IMaxaipéía 959iv. viov tiva tov (add, 
Heyne ) 4aíira, Quae omnia ad id tragoedia- 
rum argumentum exponendum spectant,' in quo 
pertractando 7ragici, nominatim Euripides (in 
Andromache ) certatim elaborarunt, Cf. Heyni- 
um ad Nem. Pind, VH, p. 500. sqq. qui omnia 
ad hanc historiam illustrandam neccesarid paucie 
verbis comprehendit. 

t. Asclepiades. in tragodumenis ap. Har-; 
pocr. p. 118. Ed. Gron. MeAavízztiov, 4unobp«, 
yo; iv 1€ xatd dvkOoopovos, MAavixxod vov O9- 
cícx )pqov Eati, 9$ 9pdiv '4axA9 11d; tpa- 
yo0ovucvou, De Ennii Menalippá, Euripidis 
atque 4ttii Poétae tragoediá Melanippo cf, Del- 
vius ad fragg. p. 181. Poett. latt. 


8. Asclepiades in tragodumenis ap. Schol. 
Apoll. Rh. II, 178 — 182. '4yyvopiópv 9i àv 
duvéia oyatv, órt xatd utv 'EAAXavixov ( p. 83. p. 
110. Ed. Sturz.) '4yy5vopó; idwuv viós* xatd 
6: 'Hoíobov (sic leg. pro 'duwéa ex Schol. 
edit.) doívixoy. roo ' 4yrvopor nai ÉKaacaustas. 
"Ouoíw; 0: toUt9 xal 'danApziaópns Q9ol xal 
'Avríuaxos (fragg. p. 80. Ed. Schellenb.) «ei 


)N 
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dium profert: Ocirepo; ; "Ioxvo; roo ' EAdrov xai 
Jiopwvióor) ópioi (vox corrupta, quam corrig: 
, arbitrorin f(vvoceuUpo:;, exipsoCicérone, qui 
de altero Aesculapio ita: 4is fulmine percussts di« 
citur humatus ésse Oynosuris') ivdoy* vpíros' d pz 
Cíx xov sdl'dpdivoys t9s Zdtoxizztov. Habe: 
imus igitur utrique zesculapii siv6 desculapio- 
rum rhatri mortales pro .imortali Apolline 
patres adiunctos,  Geterum ad quam veterem tía 
&oediain illa, quae de Orphei genere Asclepiàa-. 
des exposuit, referenda sint, hon mirum tot fa- 
bulis iam pridem penitus deperditis si nihil nobis 
hodie compertum est; Quàmquam in Aurganau- 
tarum etpeditione enarrandá etiam ad Orpheum; 
videri potest noster descendisse, Cf. Heyne 1. ]; 
p. 13. Observ. ; | 
.6. ..dsclepiadés in libris tragodumenon ap. 
Schol. Pind. Nem. VII; 62. p. 40. sq. 40a: 
&va05; Qd *) cov trpaygÜ0ovutvev 9pciv oó- 
&&* spi uiv oU» toU Pavacov axcbOv dzavet; 
*) Sic quoque solet citari vid. vit. 4rd; p.420. Ed. Buh]; 
HaMAuiayov, IloXviézopos àvÓpós ral dZitosziagov j 





ZoMa Mgovtos abTóv peyovéva óià voszo»- S; 
Mazimi in prooemio ád $. Dionysii Áreop. p. XXXIV. 
Ed. Aiütweip. II. Tom. à; lGtopet q1AoXopo: IT ET 
' épict s tó» aírGv ' 41506 ay: Androt; frage. b. TER 
€i. Árguiu Ged. Colon; Actt: Honace; pP. $260;:fasc. AME 
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expeditio tragoediarum suppeditavit argumenta, 


- quas iinitati sunt Latinipóelae v. c, 4fttius, fragg. 


. p: 129. 130. Delv. Phineum drama satyr. fuisse 


putat Boeckh. de Grr. tragg. Principp. p. 121. 


Q. Jdsclepiades in tragodumenis laudatus à 
Porphyrio in Schol, Penet. III, 325. Hop oup: 
0$ opaw iGToptiv ctOv ypavavvta tavtpayoe. 
óovucva ónró Spéva; vov Ilapiw voutis! 4pxia- 
AariraAdto. Heyniusad Apollod. III, 12, P. 338. 
corrigi vult '4pxéAaos; quem de hàc re cónfer. 


" Quam varie Priamidarum fata CTragici veteres 


magilo tragoediarum numero exornaverint, non 
est, quod operose demonstrare conemur. Vel 
maxime: igitur necesse erat, Priamidarum his-- 
toriam tradi in libris tragodumenon. 


10. "dsclepiades intragodumenis ap. Schol, 


. Venet. Yl. VI, 155. p. 160. cuius verba ita lau« 


dabo, ut'in Cod. Darmst. a me- collato legun- 
tur- 075... ...« . BiAAtgogóvrys; uttovos 


 Adc95 (Villois. i&ÀjSp): jv 56b ocu uv 


eO. Aafjov o)v tapd Iloau0cvog tóv. iuzt« 
*50pxora tov Tp&X9gAÀou IMebovcp; kapatouy-- 
S«íays Uxà Ilepaéwy IIyyadov, isx0ov- zrtpwtov,. 
sai 6pága; rdv 9óvov, otíye tis" Apyos ( Villois, 


Aagev 9: zapd Iloctibovo; vóv IMtÓovopt v9; 


. A'opyóvos Iljyacov, sipotóv imxov* Oui ydp 


toUro [OXe nai v)» mposyyopiav, óc ExzzpOyj- 





€ 
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xo: in. to? vr l'opyóva; epaxyAov, toUto ixdc-.- 


xtivo [sic leg. pro éxoxstro ]: 0paca; 0£ £uous- 
JAiov govov* BiAAspov yap twwa, Qj iQyv, tov 


'goAirov axonttiva;, Qroytt elg " dpyos) «ai cv- 


xev zapa Ilpoitou xaSapsíev (Villoi3, vuxev - 


-' 6$ naSapcíiev xzapd Ilpoítov to) (JaciAécos ) uet 


aUvo9 ( m. rec. in C. suprasc. zap' avro ) Qiécpi- 
Bsv. Eira iziuavtica ipeo aítg y) vov Ilpoi- 


: 40v yUr) "vta , oUx ixci9cco ( corr. m, rec. os 


.. 


l'axe ziSdurvov) và daiov Ói£iovutvos (corr. m. 
rec. Óc&£iousvov ) ( Villois. " 4vceia 0 y Ilpottov 
yvvp, ipad3tiga vov BeAAepogóvrov, Pf5dro O- 
31$ aUtjj dvvtuvad9)* ó 0i üs£toUutvo; có óatov, 

dyvéAsysv) * 9. Ódicaca up 93aca; lÉsínry TOUf 
, aUtys éperas. (post aic»; suprascr. atd;) Óra« 
BáAAu vóv dv3pwsov ( suprasc. m. rec. zpo; tov 
dvÓpa), «s àpe sl) zpór aívoü fisfBiaduivy ( su- 
praác. m. rec. ix' airo ) ( Villois. y 0c " dvrtia óct- 
daca uy) t Ilpoivo zporjJaAov» tÉcirtos vo); aU. 
t5; ipetaj,: £gSadc vOv BeÀÀepogovegv, satu- 
movca «s dpa sip fejiaauévg xpo; aírov)* o 6t 
id vo); noivoU; áAaog. up. Bv vpivo; ajrOxtp 
aUvtO* axoxttivat, zpog TOV. ^ geySepóv "Iofárgv 
els Zlvxiav zapamteze , dOoxpro; xa aUtóU Ko- 
níeoyra ypduueca ( Villois. ó 8: Hpoitos aUrox: 7 
piv oUK ójflauAjS5 vóv HeAAepogó vegv azoxtti- 


 »aí* sté£uzca O5 aírày cl; ZAvnían xpOf x, T. À,)" á 


Bi zoAXois aUcàv iyyvuvdcas à91ou, 9; éepa d- 
vaAetov ( Villois. osx ipa g3upónivov ) Uxo- 


^ 
, 
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, toz ca; (Villois. UzttÓnpdt) tva aUroU dvpa« 
*t5ypS:icav (cf. Plut, Vit. Timol. XI. init.) 
6:aBoAjv ( Villois. Ónvjgv xara[josAgy ) FhISPTIT 
aiv ( Villois. rodoUrov ydp xax&v óxAov c5 Óv- 
váua xarpyevígaro: Donc 9E v, v. A.) x0; ya. 
pov tv Svyartpa Ilacáv6pay ( Villois, tv ibíav 
Svydripa liagdvOpav) xai ep; BaciAcía; uoipdv 
tia. Acyecat 6E aUvOv inapSivra toi; katopSw. 
aci ( Villois. i9' oi; ExpaÉc) ixi9vujca: ( Vil- 
lois, 9c45n0a:, quod est in marg. C. Darmst.) 
Épixzov dvaztyvat d; oUpavOoy xai và érti na^ 
TOXTEUGAOL ( Villois, uev *oU Ilyydcov vOv oUpa- 
và» xacozttUGai, tà yàp voca, e; Epautv, TTE. 
perd xev d imxor)* vov Ób 4a upvicavta 
elatpoy &éuaAdv r9 Ilpyáoco* xai dxocooipi- 
o3ivra dr d vafárg» eis TG dx aros nApSiv ^4 | 
tóv Brldsopoórtyv, «aL sartvex9jvaa els 10 7704 
Zona; zt0iov vo dx! aUToU x&AoUutvov ' AApiop 
fi0iov) xai dAao3as ntzypeuivov* vÀv utvroi 
ixzxov 'He; ( sic leg. pro 'Ho Cod.) 6:59tioa vob 
410; 6d pov Aaufavei* (y duoxS9i vds xocuidg 
sepié£pxoiro zepioOov;* ( Villois. dAá G9a. 6i xatd 
| tfoUro, zppue3évra Di vàv inzov Aafltiv tjv 'Hó 
b:p9eitav oU ios Bpov xpós tà duOcf zapi- 
vai (leg. nepilévau) vds tOU xOcHOv xtpiGOov *)) 
oUto; 'AauÀ»nx (d 0p: év vpayqOovutvoim ( Vil« 
lois, 7 9€ (aropía xapa ' 4dnA9z:d9n iv vp.) Quae 
fabula fusius ab Asclepiade enarrata continet ar- 


* 
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gumenta Sophocleae Tragoediae lobatae, et 
Euripidearum  Bellerephontis: et Stenoboeae 
fragg. ed. Brunk. p. 16. Ed. 4to. De eádem vid; 
Heynium docte disputantem ad 4fpollod. p. 113. 
sqq. Nott. Ceterum ex Scholiasta Hornerico hanc 
totam narrationem transscripsit 4Apostólius Pro- 
verbb. centur. VI, 46, p. 71. parvà lectionum 
 Narietate insignem, 


11. Hsclepiades in tragodumenis ap. Schol. 
Tenet. VII, 467. p. 188. ex eoque Jfpostol. Pro-' 
verbb. Cent. XI, 08, p. 148. zfpuwwoi ca; i& é j 
Sov; cj 'Appobity Svaías uy dxobibovesy xa9' 
. wüiràv SavarovtveuoSécygav* vov ydp 9:ov Ac- 
yetat ópyio9cicav voi; uiv dvÓpdaiw iuspov twa 
tG» Opaxicov tuJJaAdév yvvawov, vàv 5i ibicw, 
duslgcau xai na9SéctaSai $9' $6vxíar* Ouaiwov 
. o» eig 1)v Opanij)v * * (excidisse videtur aliquid , 
f. vá; ivravSa, ut habet Apost.) nepiéxovri;* «aig 
Bà yvvaiéi cv 49uvieov £xronov Ajocdav luzt- 
.diiv eate ypgíaaa3a: xacas dvüponcrivav (Aog. f. 
dvbpoxrovev Apostol dvóposraveiv), xai aj, 
*); ixifjovAgs vaUtp; dzotuXtiv. ytcvouivou ol 
tovtov (ins, ex Apost, rov) droxpuato; mztpi 
fov; dyÓpa;, Alyeeas tdv. '"Idcova utzà 7j;' 4p- 
yo; LÉoncíAavra. (Villois, vitiose: I£extiAavra). 
t) xparídry xagav IoixoAn uiygyai- iÉ 55 9a- 
ci yevéa9at 0v. Eóvyov ( Apost. perperam Eoóy- 
vov.) p.06 tcvopía zapd 'douAgzidbpivrok — 


* 
V 
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rpayo Bovuévou. Breviter eandem rem atti- 
git Eustathius IL p. 571, 1. sqq. nullá 4dsclepiae 
dis mentione factà. Spectat utriusque explicatio 
ád Il. VII, 468. zoA3ai cd$ zpoé£pxty 'Igcoviópg 
!Evvyos, tov P ex "Tin Ay» ix 'Iy2ovi, 
&ouuvi Aoc v.  IMulti de hác fabulá exposuerunt, 
quos conferas ap. Heyniurn ad :Apollodor. p P. 75. 
et interpp. ad Hygin. P- 51. "Nec mirum, quod 
eam legimus ab Asclepiade i in tragodumenis tfa- - 
. ditam; elaborarunt enim in tractando eo fabu-- 
larum argumento tragicae.IMfusae triumviri, 4fe« 
| $chylus, Sophocles, atque Euripides. Scripse- 
runt autem hic et ille Hypsipilen, iste. Lemnias, 
Fragg. Ed. Brunk. 4to. p. 21... Heyne l.1, No« 


men filii, quem Iason ex Hypyspile. suscepit, 


quadruplici modo flexisse videntur Graeci, "Ev: 
y20/, quaeforma ap. Hom. occurrit VII, 408. 2t- 
que XXIII, 747. &vov £exiv HoxpóxAo jpoi 
'Incoviónt Eóv5ox. Et inde etjam. apud. alios 
, &criptores, - velut apud A pollodor. I, ip. 84. cum 
Heyn. nott, critt. Schol, Venet. 1. 1. Apostol. 1, V 
. Hygin. p. 58. ed. Staveren, ubi est: Euneum ( al, 
Eunagum ) quo tamen etiam graeca forma Eyvevs 
expressa videri potest, Hesych, Lexie. p. 1515, - 
Ll Tom, Ed, Albert, Suid. p. 897. I. Tom. Ed, 


Rüst. — Secunda es Eóvier, quam cum,supe- 


. yiori agnoscit Eustathius, ad. Il p. 1451, 11. at- 


,que Odyss. XI, p. 1681. Ed. Rom, eum Photio 


$& v, Eóveibar, Itemque is, qui in Cod. Darm- 


- 9 NA 
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stad. proverbium 45juvia &ünd ; itaexplicati dps -.- 
, yío99. xai "Agpo8íty, 4puvion uy vág-l& (9ovy 
Svoía; dxobióoUciv aUtp* xai toi; dvOpaciv iut. - 
póv TQ/a yuvauQv Uztpopiuov (leg. Ünspopicy) 
ivíavaEtv ( vox elegans atque scriptoribus genui- . 
nam elegantiam sectantibus usurpata: Odyss. II, 


21. e£ Ój tov GoU zatpOs ivéacanvats utvos jU, . - 


Herodt,. IX, 3, init. dAAd oi 669; 71$ lvéGOva- 
&toíiuto05......) tov ointiov Uxepibooadi- ó« 
Stc» ai Z1yuviai &pAotvsdacat tEsxoAcue3pocav, 
xpo aívoU;. votpov 'Iadwv tig IioAxau; &r£AAO^ 
A£vo$ Xpor£axe T).v96Q , Hui ty KpaTtat) xacGv 
*TNaxiAp ouiÀApko; ytvva cóv EUvewov, Tertia. 
eiusdem nominis Eyvcv; reperitur ap. Schol. Pe. 
net. IX, 6064. de. quá nolim equidem dubitare; 
cum patronynricum tiveibat nonnisi] ab Eóvscr 

. jure possit descendere, Monet hoc Etym. M. 
P. $03. 44. Evvcdai ' 4Svpei yévos AOv6LKOV * 
daxo Ev véoy, to 'Iadovos xai TNiiAps. yed- 
prratÓid cj & &ig9dyyov, widzóroviiytvg 
. e. ut scribi solent patronyrnica , quge a nomi- 
nibus in £v; desinentibus deducta sunt, Italos . 
quuntur grammatici veteres brevitas studiosissi- 
mi, Bast, ad. Greg. Cor. p. 84, sqq.^ Eandem 
;. formam E/Uwxéo; ut ab EU»; tuetur etiam Lex, 
Cyrilli msc. ab Albertio ad Hesychium p. 1515, 
Tom, I. laudatum, Quod autem Etym: logus eau« 
dissimus addit; ypágeras Oid 12$ & Óuip9iyyov, 
spectare videtur eos grammaticos, qui EU»í 9e 


,830 


temere scribant; scripsit certe ita hoc patrony 
micum Suidas p. 896. Ed. Rust. I. Tom. De 
variis corruptelis huius nominis cf. Pales. ad 
Harpocr. p. 81. sq. Ed. Gronov. — Eüveos, Ev- 
veiüy;, Philem. Lex. Technol. p. 15, 42. Quar 
tum denique EUvoo; exhibet, si lectio vera, auc- 
tor descriptionis anaglyphorum ; quae in templó 
Apolloniadis extiterunt, X, p.177. Ed. Iacobs iv 


- vt€ xatd Óvouv xAcopo iatw iv dpx) «o9 'I xiva- 
ko; EDvoo; ycyAvunévos sai Qao; Inprimis au- 


tem Graecis placuit, in nominibus propriis fle- 


iones procudere diversissimas, Veluti, ut ab 
. àntiquissimis poetis initium faciam, Hom. Od, X, 


106. Zaidtpvyovos ' Avti 9partao, quod est ab 


."Avnipator, ibid. 114. nAvróv "Mvrigacya, 


tamquam ab '4vripateos. , Od. XXII, 126. '4- 
yia at diotpreoij, ut ab'A4yé£Aaor, vs. autem 151. 
"4 y £Àtw s, quod serioris esse Ionismi infra vi- 
üebimus. Aliis locis vss. 212. 241. 327. eccurrit 
"A y £A ao s XXII, 135. MeAdv910;, 152. Mt- 
AavSs0;. Sic Mánap. Hom. Il. XXIV, 544. 
Hym. in Apoll. 57. Máxapos, vid, Matthiae ani- 
mady. hym. p. 116. atque etiam Manapti;, ap. 


. Ovid. Epist. XI. Canace Macaréo.' Item Ilp- 


vaio; et ITépa»; Matthiae animadvv. p. 357. 24. 


 -. «lioxAo;, zhionAjs, "IginAos;, 'IoinAys, Ilhcpo- 


14o; , IIavponÀys. Ruhnk.et Matthiae animadvv. 


B Hym. H. p. 3 11. Bast. comment. palaeogr. p. 1 11. 


coll. iis, quae idem. V. D. in addend. p. 910. ex 
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Grammatico C. Darmstadini affert. cf. Philem, 
Lex. p. 4. Maa et Ma:ds, Gen, Maid8o; in 
Hym. in Merc. 61 xai Maiaó6a xaAAxibior. . 
Eurip. Helen. 248. 1086. X aia 0 o s. — MtuBAa- 
pos atque Mtufludpy; ap. Herodt. IV, 147. àxo« - 


|yovou: MtujAidpec coo zomiAco, ibidemque 


Md 


M«tnufiAiapov. Ipoico; et Rpoícys, ap. eund, 
VIII, 122, fin. dyxotátuo vov Hipoícto pytD- 
pes. Bácro; et Bareys,- id, IV, 155. 156. 151. 
102. — 159. c. 160. Bactto, tamquam a Batty; 
FBAcdufpocos et FiAtouf)póry:, idem V , 22, IHav- 
Cavips; o KAcoufpórto, WFesseling. ad He- 
rodt. IV, 147. Átquein vulgus pervulgatum est, 
ea nomina própria, quae a poetis vetustissimis et 
ex aliqua parte etiam a serioribus scriptoribus in 


,'aoy terminantur, flecti ab Herodoto in &ws, v. 


c. IX, 103. xai ovrparpyo; JIcpíAccs; pro IIe- 
píAaos, VII, 33. IX, 110. IlpwrecíAeo , pro 
llpeteaiAaov. "4ugidpao; est igitur apud He. 


rodotum '4ugidpeos I, 46. 49. 52. 92. ol. Mt- 


véAao;, MsvéAeo; , quod etiam Atticis frequens. 
Eius tatnen terminationis vestigia exstant iam in 
ipsis poótis antiquissimis: Od. XXII, 121. 'tyé-' 
A£v;, quod supra posuimus, ]Il.I, 403. 9» Bpi- 
a tov xaAcovat S$«oí, Hesiod. 'T'heog. 017. «e; 


Bpiapeto «à zpora zatpp wOv0caro $vuo e 


"eO. cuius nominis altera forma Bpiapao; nus- 


quam, quod mirum est, invenitur, ut illa supe- 


rior inde ab antiquissimis temporibus sola mane. 


$28 


' at in veteri possessione. — Similiter dicuntur, Me- 


éíAaos:, MevéAsos, MevéAays v. c. Eurip.. 


Troad. 216. £9 dvraco MtvéAa 60vAa, 1107. 


&9' dxavou MevíAa. | Add. Itihes. 25. — d pkte 


cíAaoy, 'ApxeciAa;, alia, quae partim inves 
nies ap. Hemsterh. in Arist, Plut. p. 207..et p. 
325. Ed. Lips. — Sed ut redeamus, unde nostra 
oratio deflexit, de proverbio illo 4jnuvia xaxd 
locus classicus exstat apud Herodt. VI, 138 cuius 
extrema apponam: dzxGà rovrov 0i toU fpyov xai 
tov xportpou TOUTOY TO épyacavro ai jovaints, 
rov; &áua Ooavti ávÜpas dostipov; dzonceívacar, 
»tvójidra: dvd Tijv 'EAAdÓa vd Gxíriua. épya 
zavta , justa xaAésoSar (col. "Aeschyl. Choeph. 
621. xaxov 8: zpcs[Jeierau tO Ajay L.0v Aoyq.) 
Ex Herodoto idem proverbium explicatur apud 
Apostol. XL. Cent. 96, p. 142. cuius loci item 
— posteriora duntaxat transseribamus, partim, ut 


rei, quam cum maxime tractamus, magis cons 


grua, partim ut naevos inveteratos hác datá oc- 
sasione inde abstergeamus: 4rd 0$ ravra ai 445- 
prias yovaixe; dvtiÀAov ToU; iavrov» ávÓpas xàv. 
va; xai tod; GÜv Gdavri dua rei; tàv Opaxov 
yovaei£iv* ri avais o) ztpojeixav ixi ty Ovro- 
06a: 9v MvupaiAov uiv (leg. MvpriAor u£v) 
Oud vOv v9; MpOttag ixi "puri épAov xata. 
cxtv, Kauxacos 0 opcw, ór (90$ jv toij 
4yuvíioyu xav érosSUty v9'4ppobizp. zxipibovrt 


(leg. zspuüdvre ) oUv td zotovcov irjoiov ESor, 


e A 


0 0 7 27 5. $829 


éx:ió0y oU uvyjugv Gxbiovy aítjt. .àvt) 0t üpyi- 


e9:iga ixéfjaAe vais yuvdi£iv atv Bviobíav: 


e dv oí ávOprs nívds dxtotpépovto* ai 6: dpyi- 


G9«ioui dvtiAov toU; £avtiov Outvvérag* uovy D 
y TWixvsAp facce TÓv iuüvrj; dvÓpa Odavta, 
Giá tavta odv «at » zapoiuía i009»: tà Ayjuvid 
aaxa. Myrtilum enim, vetustum rerum scripto. 
rem, causam mali illius odorís, quo Lerniae mu- 


lieres omnés- infectae fuissent, ita tradidisse, to- ' 


tumque igitur casum post Árgonautarum expedi- 
tionemi réiecisse, patet non solum ex Scholiasta 
Apolloni Rhod, I, 615. MvpziAo; (sic Cod. Pa- 

is.) iv zpoto  Zfti[juxv Oiapéperai rai 9paiviv 


ei; tjv Zfyuvov qdpuaxov kai 0vaocgutav yevéoSa 
' Taij yuvai&tv " &vaí T€ HÉXpi t00 vov &at £viao- - 


90f -5juépav Twd, £v 5 Did tyv ÓvjoDíav dro. 
Orpícovtdi tdg yuvaivag üvOpss vt uai vicis ( et 
viri e£ iuvenes, Sic vice Versa ?ceavias pro vió;, 


de'quo usu Doederlein ad Soph. Oed. Col.p.41.) 
'séd eiiam ex Suidá s, v. 4juviov, Myrtilum 


secutüs est ,ntigonus Caryst. 150. quem laudat 
Heynius ad Apollod, p. 15. 'Ea vero, quae ex 
Caucasi fide paroemiographus exposuit, amplexi 
sunt potissimum Sclioliasta J'enetus ad Homeri 
iade, Apollonii Rhodii.I, 609 — 619. pag: 40. 
ed, Schaef, Hygin, XV, pag. 57, et is, qui in 


Cod. Darmstadino de eodem proverbio paucis 
diit, ut supra iam monuimus, Extremo loco 


-— 
^ 


, 


| Mjbna» aapamAcovSav. $a eyAotvzíav. pia 


- . 


* 
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adiungamus breviusculam huius similisque adagii 
: explicationem qualis legitur in paroemiorum col- 
lectioné, quam Cod. Monac. nro. 263. continet : 
fol. 438. 49uviov xaxov BAixev. xvpos. 
sai zapouda 4puviov xaxóv,. ix ydp'495- 
vv dpxácavtis yvvaixas oi Z1juviot xai vtkvo- 
zoijdavrt; £& aitov katidpaÉavy avtdf uttá coy 
visive , 9e. cd uéydÀà taxp Zijuvia Aiyovrai, 
^, Vid. enim Herodt. l.l. 4postol.  L. Didyri. 
— : comm. ad Eur. Hecub. 887. Philochor. apud 
Schol. Venet, 'T. 594. (fragg. Philoch. pag. 14. ) 
Suidae: Lex. pag. 441. Tom. IL unde Jocus Cod, 
Monac. miserrime excerptus est, dpuvía: Co 
. moed, Arist. fragm. pag. 211. Br. 254 — 250. 
fragg. 


^. 12. 4Misclepiades Trapilerisis in fragoduméa 
nis ap. Schol. Hes. 'T'heog. 223:p. 250. Ed. Heins. 
xax)» ómw] t9v i& iziccpooys ywoutvyv dxós — 
6octv. " "Ouppos tO utv zpaynua olbe t)v Stow 
" péuedu,  *daxAnxiabp,; P iv toi; zpayeDov- 
£voij elg xónvov opoi ueza(JAySp vati cov zdía xal 
Nuéot: urygvai, — Quo in scholio omnia verba 
inde ab "Ouypos......in sequens, quo versus 
. Hesiodeus 227. illustratus, sic fere mihi videntur 
transferenda: víxre 5i xai NNé&ueciv ] et9v uéuxyaw , 
toi xaxoif 6pAovóni, ey idv ó()jjicps; néivyta, 
piu dit9* idv 5i dÓixyays, Oixy ivcaó3a En. 
&xoÀov9s, "Ouppos vó.uiv zpàyua olüc tjy 
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Svow veéutdt9 ..... ( leg. fortasse v9v 9:0v; ne- 


que enim de. diis tantum, sed etiam de homini-- 


bus usus est hoc vocabulo Homerus: Od. XXII, 


40. aQUce tiv dv9puz ov vé£usacatvv .... coll, Od. 


XX, 350. ll. HI, 156. XIH, 122. quos locos.ex 
parte iam laudat Schneiderus Lex. gr. s. v.) Quae 
bíc ab "Asclepiade tradita leguntur, .eadem repe- 
rias /Apollodori auctoritate confirmata, qui Bibl. 


IH, 10, p. 526, Ed. H, vavryv ydp, inquit, (8c. - 


IVéuecuv) v)» adt; ptuyovcav dUvovata», ei; xwva 
t)v uop9gy.AuctaaAtiv*. ouQioSEvca Bi nai día 


(Up sUxaq epptASeiv.......coll Heynio ob«- 


sesvy, h. l p. 295. quem neo Zsclepiadis locus 
fugit; inpeimis autem IMunkero atque van Sta- 
veren ad: Hygin. fabb. p..150. sq. Quo autem 


haec ab 4sclepiade dicta pertineant, non diffici- - 
le est explorare. Repetendum enim erat tragodu- 
menon scriptori Helenae genus, veterum tragoe-.— 


' diis celebratissimae, nonunatim Sophoclis EAtvy; 
dzoutyjcé, ' EAtvys ápzayy atque "EAévosr yauc. 

13.dsclepiades Tragilensis in tragodume- 
nis ap. Schol. Eur. Orest. 1045. ubi de Oreste: 
ó ydp "ax Àgzia0p; iacopii, ónxo óptos ag- 


t£0v ÜpxS£vta inti reÀcutyGai, et extremo scholio . 


paene eadem leguntur: '4osApzia0pns iv'Ap- 
1a0ía 9yoi, tóv 'Opiatgv óxó Ó9to; dvaipt9p- 
vai £6 oudxov ra itGv, Locus classicus de 
Oreste in. Jrcadia sepulto exstat apud Herod. 
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E 61. 68. qui Lacedaemoniis consulentbus 4 
pollinem ubinam terrarum Orestis ossa condita 
essent, hoc oraculum editum esse perhibet: 
* Ecc tis ' dpkaóips Ttytn AMvpd ivi xpo, - 
"EyS' dveuot xvitooce OUO xpatspyr in dva». 
: TEE quy 
Kai TÓxos. dvríroxof, xai ju Ls zuo | 
. siitai* . 
| - "Ey9'* 4 Ayottnvovíópnv setti pudidoos ata, 
 Tóv 69 wojuccaicvoj, TtyégririvrappobBost £Gdpe 
^ Idem oreculum legitur etiam in sehol. ad Jristid. 
Tom. Il, p. 172.-et Febb. Homerichm est illud$ 
*atfxsi. ovgíeoos ala ,: Il, HE, .243. Od. Xl, 501. 
insolens vero ec paene inauditum imrtdddoSof 
pro Usiprepos vel simili 'quodain. usurpatum, C£... 
' tamen Hesych. 'T'oim, I, P 1504. émvtappoSos, 
loxvpós, fopSós, oéunaxos, ibique Alberti, 
Quomodo autem hae ab .4sclepiade tradita ad 
veteres tragocdias pertinuerint, ineptüs et veré 


putidus sit, qui talia velit operose demonstrare, 


14. "sclepiades Trügilensis in trágóduméa. 
nis ap. Schol. Eurip. Alc, 2. O$ceav *pánt&àv 
57 bid etouaroj nai 0p acj5y; ioropia spi tyf 
' AnóAAwvo; 9preíag sap 'MOusrew,; aotp. lariv; 
Ó xéxpt)rat VUr Espiní(óp;, oUtw Dr 936i nai "Hs 
cío6oj nai 'AanÀ»nsidO9; iv vrpayoBovaué: 
voii." Attigit igitur /sclepiades fübulam quó« 
que de Apollinis seryitio ; quod is per anni spati« 


N 
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um apud Zdmetum servivit ; ob Cycloptm cae- 
dem a love coelo expulsus; cum et Euripidis 
Alcestis et alia Sophoclea tragoedia, in quá 4d- 
. metus item personam egit (cf. ind: tragg. de- 
perd. Soph. ap. Fabric. p. 203. Ed. Harles.) 
hos docere possint, veteres tragicos ípà» illum 
Aoyov de fpollinis éxilio in fabulis condendis 
hon proreus refugisse, Kurnelus fortasse (fraggs 


Soph, p; 14. Ed; in 4to. Brunk.) Add, Mus; crit... — 


P. II. P. 1 . 

15; Asclepiades Tragilensis in tragoduime- 
Bis ap: z£pollod, Bibl. Hl, l1. 5. p. 114. Ed. min: 
" 4pyoy tóv zavoztgv, Ov'dokAyzxidp; uiv 
! 4p£g topo; Afyu viov* Oiptxvógs 0t, "Ivaxov; 
ubi nomina '4cxAgsid0y; et depeniÓps invicem 
transponenda vidit Hayn. in .nott; critt; ad h. 1. 
tum Pherecydes Àrgum fecerit ^frestoris fili- 
um, teste Schol, ad Eur. Phoeniss: 1125, Huic 
fragm, iunge alterum ap. eundem poli. JL, 1; 
. p.245. Mitvej 0i FKpyryv xatOoiXG; Uypupt vá: 
| daovr, xol ypyaua; Hacia pv» tjv HA(ov xai JItpe- 
vpibos, c (add. f. Bi) '4axAy nid5y5 gei; 
^ Hpyrov t9v '4Aottpíov Suyarépa,  lüre autem 
pertractavit Minois fabulam in tragodumenis 
"Asclepiades noster, cum tragg. principeg ex ea 
tragoediarum materiam peterent etc 


* " »* ,* 
H » P . 
1 DOC * m . ** - 3 
. 'É 
N " 


— 584 


| 16. Asclepiades 'in' fragodumenis (haud 
dubie) ap. Schol. Eurip. Phoen. 45. p. 16. sq. 
Eà. F'alck.'40xA9 114895; 83 Aiya cóv; Op Bai- 


ov; £i ixxAndíav» na9' ixdgrpv d9poictoSa: Bid 


. €16ó bvcatviyua cys Egiyyós.. Aóyiov yap yv ads 


toig uy) dxaAAaygctoSa: tGv kauov, xpiv'dv 

f0U; t7; E9uyyós Avaeuav xppauoU;* óxótt ÓE up 
Guv(iowv , dpracóu» aityv óvtiva dv tGv zoAc- 
- «wv BosAoiro. Ibid. 50. p. 17. ró Ói alviy ua "Ze 
dxÀpzia0ps; oocw; dvaypaoe , | 
' "Earn Oizop; txi y)» Kat retpaszov; 
Quod aenigma integrum legitur in Phoenices. ar- 
gumento, quod nuper Matthíaeus in Ed, Eur. 

novissimá p. 157. ex Cod. Guelf. evulgavit, 4fs- 
clepiadis nomine adiecto itemque, in 4tRenaeo 

X, p. 173. Ed. Schweigh, Vid. Home ad 44pot- 
lod. P 243. Tom. IT. 

47. Asclepiades, qui tp ayobovutva (sc, 
scripsit) excitatur ab eo, qui auctorum indicem 
a Plinio laudatorum confecit , p. 15. Ed. Hardu- 
in. taniquam in libro deptimo ab eo adhibitus. 
Át nuspiam iu toto. Pliniuno opere hodie nobis 
legitur. 

18. Asclepiades Tragilensis intelligitur ab 
Falckenario. Eurip. Diatr. p. 182. in Schol. De- 
mosth. de falsà Legat, p. 253. $. 445.: £&aípre 
tóv lGtiv djzep yípas] "Iva. ug ixy Aqu, 


€—- 


" $88. 


4AA' ox olóa*. oU ydp mtspipdjugveó 6pajua., 
.Aéya vd; S$ratpixds iavopías cvyypd yas. 61d 
TOUTO to i$ TtpitayoviOTaif Táf VZtORKpIGE 
tv bvvadtevovtwv xap£xeaSoi; émiby) jvvóv iav 


! 


ta Stk xal Smipoynas 
N e»»130€-09 


His auctuárii locó 'accedàánt, quae de reli- 


! quis Asclepiadis relata déprelieidi, 


hc 
JAstlepiades Myrleant üs1n XL libr. dé Gia am- 
maücis ap. auct. Vit. Arati init. p. 420. Tom. II. 
Ed. Buhl. '"AonAnzidby; ó: o MvpAtavó; 
iy, tu ivyOrkato ztpi Tpauliarixóv Tapoéía oyciv 


 &Ucov (se. "Apacov) yeyovévai,, dÀA oU Sofa 


i605. Idem in sexto de Gr ammaticis àp. Suid. 
DR 'Opptus, P. 119. T'or. II. 'Oppev; liporw- 
yidtys, imomoi* Ov Ilacirpato gvvtivai tQ 
£vpa vy o "Aag rid 0p; 9Qyoiv £v co FExTÓ 
fiBAip tà» ypauuatixv: Órsarypiav. ' Apyo- 
yavtixd * xai dÀAa rwa: Ád hunc Orpheum re- 
ferenda fortasse sunt Argoríautica, quae manu te- 
rimus hodieque, ' Ex iisdet libris; si recte con- 
licio, videntur esse 'desumpta, quae doctus Scho- 
Jiasta 4poll. Rh. p. 50. Ed. Schaef. Asclepiadae 


Myrleano tribuit: yv. 625 — 626. xai KAcov Ol- 
Xovpievf, wai dox) zid yi (add. à ex Schol. 
edit. )  MvpAtavó; , 0; 9o 'Ano ÀAa vioy. 


"E 


^ 
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.stapd- RAivvos zdyta elÀpotvai. (quod scholium 


inter vulgata plenius exstat v. 624. p. 585.) Fuit 
enim certe 4fpollonius Rhodius Grammaticus 
Alexandrinus. Quamquam Groddeckius (über 
die Argon, d. Áp. Rhod, p. 71.) hunc 4fsclepia- 
den pro iuniori, nescio quo, grammatico malit 
habere, quem lonsius ab antiquiori íllo distin- 
guenidum putet de script hist, philos. II, 17, p. 
. 241. 


4. . 

"sclepiades Myrleanus in periegesi earur 
gentium, quae circa TTurditaniam degerunt, ap, 
Strab. lib. III, p. 108. Ed. Casaub. ...... Kol 
AdxApzidbys ó. MopAsavós, dvjp lv «j 
TovpOiravía t&ibríca; vd ypauuatind nàl fépuys 
ygo:iv ciwa t&v iSyov inDiboxo; vóv tasty. Ov. 
vo; bi 9yciw Uxouvyuara tps gÀdvys t9; OOvos. 
ois iv tQ Ítpq) 755 ' A9pvàs doziDaj xporttctas 
Arcv03ar kal dkpogcoAia*. iy. KaAAaixoi; 5$ eov 
utrd Trónpov dtpactvGdvrev tivág oin)cat xai 
UxápÉai ftóÀtg aUtO9. tjv uiv kaAovutvpgy "EA 
Apves,: 9v. 6b ' dupíAoxoi e kal toO "Augus 


: Ao xov tcAtvt)dávroy Ótopo kai tGV OvvOvVtw» 


zÀavpyStvtev Auixpi T)f uedoyaiag; — Kai vo» 
Jis9' ' HpaxAÉovt 8E tivág sial tov dsztó Mtaanvyf 
. loroppaSaí oyaiw Íxoinida, epv "IBppiav: ty; 8$ 
Kavrajpías u£pos ti kavraéxtiv. ZAánwvaj xai ove. 
70; 9761, tal dAAor, 
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TE 8. H 
Asclepiades Myrleanus in primo libro re- 


rum Bihynarum ap. Parthenium, qui c. 35. 
p. 12. sq. lugubrem illum interitum Lycasti at-.. 
que Eulimenes, duorum amantium, ex 4fscle- 


piade enarrat: iasopsi "4anApzidÓys ó Mu- 
pAcavot, Bi9vviaxdyv wu. Idem in decimo re- 
zum Bithynarum ap. Schol. Apoll. Rhod. A, 


^00. p. 189. Ed. Schaef. óc: 5i rod; IlapAayovas . 


Xxévra&s cToi$ mtpi onov à 'HpaxAp:, iccopst 
— acvíat iv a dpyolnóv, nal '4oxAygzia- 
Q5; ó MvpAitavós iv 1 Bi$9vvianG v. Exiis- 
dem libris petita arbitror, quae idem Scholiasta 
habet Il; 4722. p. 184. Mupasav»os XZdyyapov 
&vv0» (sc. «àv Xayyapiov zorauóv) AéyscSat 
, gc. Atque ea, quae ex 4sclepiade nobis ser- 


vavit Athenaéus Deipnos. II, p. 195. Ed. Schw. ' 


^AanÀyziaUps: 0610 IMovpAravós, xauaixtpacoy 
viva xaÀov OivÓpov, £9y oUtws: Ev vij BiSv- 
vàv yj yivico 59 xanmaixépados* 9$ y uiv pia 
loriv oJ ucydAp. dAX od8i «à BivBpov, dAAd t5 


005 ioov , à 0: napnzófs vd utv àÀAa xàvra Ópots. 


oj* to); Db nÀtiovi xpycauévov; xa90ci olvos, 
Bapiva t« xai dXydiv tj» xtpaAjv ri35oi*. De 


hic ve totá cf. seqq. ab Athenaeo prolata. Conf. | 


€reuz. frapg. histor. p. 174. 
4. . 
Asclepladem Grammaticum in plurimorum 
feterum scriptorum optra commentatum esse, 
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constat ex multis Scholiastarum atque Lexicogra- 
phorum indiciis: et in Pindari quidem carmina 
ex Schol, Olymp. VII, 24. 'AanApziaóyps O€€ 
953i yevcaAoytiaSa. v9v  PoOov ' Augitpivps xai 
"HAiov. vOv ydp H2ov aitp: ipaaSpvat xai £v 
ary t) vljow cvuury) vas, . Schol. Ol, VIH, 10. 
ypáoe Ói xav iviov;' 4G mA zid by; ávcv vov 
€, Arcaí, xal oUzo na9iaryot tOv Aoyov x. T. À. 
jbid. 28, '4gxApzidÓps: dvri v09, tiuütas 
spó; Érviou adiós, tovréoti, qiAOÉtrvo: x, v. À. 
Schol, Pyth. IV, 18. d9dvatov Groua tà IMyOs(- 
as &lzev ....... 05 BE 'AanApzcdB»s, Óóti QU« 
Bi» cov py9évtov Ux' ajtjs dteAig ytyovtv, oUOs 
io9dpy. ibid. 35. 0 bi '4onAn xid0p;s va iv uc- 
yaAau; ' Hoíai mapari3eray sequuntur iam 1lli 
versiculi, qui inter Hesiodi fragg. ed, Loesn. P. 
: 445. exstant: 

U] ot) "Tpip RvKiV Oppo» IMvxiovixy, 

9 tint» EUgnuov I'aiyóxo ivvoctyaiq, 
MuxSceid" iv 9iAótyrt Quioxpicov ' 49poBíepr, 
Schol, Pyth. IV, 61. '40529z:d955 8i ggaiw, 
ót, nai. IlsganXujMvos xat ' Epyivos xai "A4 yxaios, 
víoi Hogubevor Schol. INem. I, 19. oi t zt- 
pi 42nÀnzidOÓpnv gaoiv. Óti tixós igav QUON 
eivai TOv f)v ZaAauiva xatanÀppovxyOdvtuN 
A99Valurv. eins oÀv. aUvóv yevvy3évra A39 vp- 
e: te3gdg3ai iv ZaAauivi,. Schol, Nem. VI, in, 
P. 128, tovtov Tày VMAutibay Gvaypágrtsad 9. 
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div MF o nÀ y32a594 dvel. Aiywyroo Kppra o0- 
vt0$* 'AAxiuíbos Gícovor, Epp: Schol. Iethrn. in 
p: 808. 9 85 4axAyma95: nad d;fBoAyv Adyev v. 
t. A. Quibus addi debet, siquidem recte in his. 
. 4sclepiadem ndn Tragilensem, sedgrammaticum ' 
' .agnovimus, Schol. Pyth. JI, 14.'46xA9ziab5r 
0i 9pocc9v 'Mpauvenv Aoxiazov elvai vov IH:- 
pipoui. 'H; xai ' 4dxoÀAovo; "AanApzao; Mibi 
yácpp TEpwoni mE MEM 
"H8 Eve! iv  usydpoiy "AdxÀymáy, ópxenóv 

: dvÓpov. "^ eoPGEUT 


- $oíflp óxoBupStiaa, tüxAOxauov v Epis, 


 - wai ( add. zpl) Apeiwvóy : Ón0ít* 


"Mpowán 9: uiytica zh; kat i dyrod; v vis ». 
r 
 Tixc "Ac Àyzióv viav AMO uova tt specpóvrt, 


Scripsit et in Arati Phaegom,. 7. p. 10.'Ed, Buhle. 
Schol. 39Aos oix dpoc, f Idonipzidüyg, 
Tum in Theocriti Idyllia, cf. Schol. Id. I, p..14. 
Ed. JF'echel. 4a 9. ixvézavai và a, id tO. iy 04. 
Qepuióv, dj 9now 'AaxApzidÓps. fuf A. 
Ibid. p. 56. ad Ovufpu, morauós ZuxeAiai, ' A- 
GxÀyzid 8p; Bi à MvpAsavós 81d vo9 8 ypáget. 
«lóuflpi. Schol Id. II, 88. p. 51. ad 9dyo , '4- 
9€xÀ»zia0p; 0$ puróov ci xÀepóv, 69sv xai rjv. 
, Sayíav zpó; rd ix za (leg. óxozua, Adhi- 
bebatur T'hapsia herba ad sugillationes sanam. 
das, monente Schneidero Lex. s. v. Uxeztov; 
qui-etiam. Hesychium in medium profert, Tom. 
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II, p. 1478, Uxexi;, 5j 9a, ubi vidd, Nott. 
coll. Hes, "Tom. I, p. 1685. sq.). Bázrió9a: 6k 
i& taUtps td. &pononb?. Schol Id. V, p. 104, 
ad dpuiaAOg. "AcnApzidbyps; 6c Did cov e 
AcydAov ypágtt, ibid. p. 105. ad $dAapov, xai 
'"daxAozidOÓp: xepíov roUrÓ 9poi, tO vOv - 
naAovutvov $aAapov. Deinde si non inutrum- 
que Horneri:poéóma, certe in Odysseam eom- 
mentarius 4sclepiadis circumferebatur. Quà da 
. re cf. Fabric. Bibl. Gr. Tom. I, p.465. etp. 507. 
Ed. Harl. Ego adscribam 4£mmonii locum, iam 
a Fabricio indicatum, de à4a et ouo» p, 15. &q. 
Ed. 7alck. &c9' órt 9' à zoipry)s và óuov xai él 
xpovikov tacGcti lxiddijnaros, wei 9onciv 4 0xAÀe- 
xiá05;. De variis significationibus docte dis- 
putat Schol, Plat. p. 10. Ed. Ruhnk. coll, Schol, 
Apoll. Rhod. 1, 1019. p. 81.II, 121. Ed. Schaef 
Schrevel. ad Hesych. Locum 4£mmonii exscrip- 
sit atque in suum usum convertit Eustath. Il. XI, 
p. 828, 39. et Od. p. 470. 24. Ad commentari- 
um in Odysseam referri etiam fortasse debent 
ea, quae ex Asclepiade Schol. 4poll. Rhod. I, 
156. narrat, Integrum scholium, egregiis Ale- 
. xandrinorum doetrinae copiis refertum, adscrj- 
— bam, a me Parisiensium et vulg. scholl. ope lia ' 
: illic emendatum :: INy Aécog zaióc; d iytvovto ? éK Atv 
XAvpibo; Níovrop, llepwsAUutvos, Xpouior, in 
8i $dpy; Exipos (vulg. Taópov), 'Aatépior, 
/lvndeov, EvUpvéfho;, elytuaxes, 'Exiwutvys 
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(vulg. "ExiMoveit); $pdeu, finAalvp;,. EV as 
y9pas, €, bi 'AaxAyziabps 9opai, xal 
"AAdaeo pi (sc. dictus; ita enim ex utráque - 
Scholl. editione, a Schaefero nobis páratá, texe ' 
| tim quem vocarit, conglutinaverim ).. «ai "Oup- 
. poi (Il. XI, 692.) | 
-: deina uiv IN9Ajos duiuovor víér » uiv . 
"Or ó& d IlepuxAU.uemo; IyAéo; yv vior, apros 
, pti 0 zomtos Atywo: ' 
| Nísropá tt Mns tt Hepichiuevóv : T dyépt« 
ov. ( Od. XI, 286.) | 
Toiroy bE ws: iyyovor aurov ó Iloctiócv x. v. À. 
Longe aliter pléráque nomina filiorum Nelei tra- 
dit Schol. Fen. 1l. XI, 691. p.287. ix IVpAces 
vtov Topov; xai llocsbovor;, xai s XAwpibos | 
: C Heyne ad Apoll. p. 01.) &3s' A4ugíovós nai INiós 
Bys yivovra: zaib:g oibe, IepixÀvucvos;, Iluci- 
ecpazos, "AXwuos, "Dpyvyeop, HvAauvyc, ztv- 
eíuaxos ,: Izmonowv, llucgsep. 'TxxoAoxo!, 
"AypseiAaes, 4Ucurior; xal INEgeop ovto; Oi ya-. 
Ai Mv»ciox»pv (sic etiam Eustath. Il. XT, p. 
8310. 9. Anaxibian vocat Apollod. Bibl. p. 11, 
Ed. Heyn.) *9v '4ugibduavtos, i& 5; xai aítóg 
ye»và zaiDas ixza. — Scholia autem et J'eneta et 
Fulgata cum in reliquis Hiados locis de 4scle- 
piade Myrleano prorsus silent, tum etiam in 
. €0, ubi maxime opportunum erat, neque /scles 
piadis Gramm. neque 4lastoris saltem nominis 
in enumerenda Nelei progenie mentionem ali- 


- 
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quam faciunt, Quae'cnm ita sint, iure quasi nos- 
tro ponamus necesse est, fpollonii Rhodii scho- 
liastam ex Asclepiadis commentario in. Odysse- 


«n ea hausisse, quae de Euagora, etiam 4dlase 


tore dicto, in medium protulit, atque ex eo qui- 
dem illius commentarii loco, ubi de Odyss. XI, 
285. ab 4sclepiade ageretur. Ad eundem fon- 


. tem referenda erunt, quae ad Odyss, XI, p. 453. 


80. Eustathius expromsit: óc: 9€ ó.rorovro; MiÉ- 
Jvov xai TOv.uaAOv dvsiàe INeacopibpv ' 4vrilo- 


, Xov, 19 ictopia DpAot. sxtpi o9 ígtopsi 40x À9- 


xid05p; ó. MupAtavos, e$ xppouao 9oSévvor 
INédropi 9vAavttoSaon £z TQ vip ' 4vtiAOXxo vov 
Ai9ioxa, [oro adco upyuova 0 zxac)p. nal tixa« 
writ)», XaÀxwva Kvonapiddéa, ó$ ipac9es 


— HevSeoiAciag noi flop9w asvjj, dvygpi9Sy ix '4- 


xiÀAéosg, mailto coua óo- EAÀAjvcov aviduoAo- 
xígSp. £0095dav Ó£ nai dAAou rov )poqwv uvye - 
Moves , otov tq 'AxiAAe mpós vps uxtpor, e$ iato- 
pti xai /4lvxógpoev, «ai v9 IlazpokAq. bi iz Ae 
xiAAée; EXÓwpos nevd v9)v ugyiw iv vj vavuaxia,. 
«dre ur) zpOOC Xwptiv, dvaiups3pvoi Ó' aUtQy. 
£630; iv.) GuujjoÀy vxód llopatxumov. 610 xal 
qU7O» zpárov dvaipt9gva:t Uxó IlarpoxAov idto- 
pti TuioAao; d Maxtbo v... ' dvtixavpo; ot à 'A- 
tiv9i0; 0590: xai vq " Enropi zlappra dipvya 5o- 

29va uvyuova,. M ive oio» rod  AQAAL. ) 
€f, 'AnóAÀovos ro9 Ovuflpaioo cobro xpjoav. 
toj, t0v Di aUtouoAgqevra. óxd 'OBuaoées dvai- 


M 


^ 








$ 
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psSjvat, ^Epídioy $3. idtopit mai. Howcidildq: 
| 9o035vai, uvjuova «lápÜayoy. OtrraA0v, Óo9év- 


TOf Xp9ouov $vAano tQ zatp4, dvaipt95vai si 


— spoxpbyou- à sai yéyove, Haec enim- veterum 


testimonia Eustathium itein ex 4isclepiadis coni 
mentariis tamquam ex fonte largiter scaturienti 
derivasse, perquam mihi videtur esse verisimile, 


"sclepiadis autem commentarium. in Odysseam,,. 
nt rem extra omnem dubitationem ponamus, di- 


serte laudat. Etyrnologus Magnus s. v. ' 4pvaios 
p- 140. Ed. Sylburg. Sed tamen non inficias ibi- 


mus, aliquátenus certe etiam lliadi illustrandae 


operam dedisse 4fsclepiadem nostrum.  Elabo- 
ravit enim vir iudustrius libellun INeoto.pís in- 


scriptum de JVestoris poculo, . quod ll. Xl, 032. 
| sq. ita describitur: 


Ilap o£ Oéza; zepusaA As, Ó oixi9ev d jy O y&e 


pais , - 


 Xpvdeíou Acidi x£zapusvov* ovara $ "m 


« Tíacap' &cav, oii 0i ntÀAnabes üugis Enotzav 
9 Xpvecaa veat3ovro x, e, A. 

Aà quem looim 4ftheriaeus Deipnos. XI, $7 áo8. 

in hunc medum commentatur: iv rovto; &ptti- 

vqi, xpcmy uiv rixOv ióti. vÓ xpvGtion 5Aoi: 

xrxopji»ov, Ettvra, tí v0, oUava Ó avro) Tíacap' 


|." &cav. . Tà yàp àAAa morfjpi: 9»0iww à Mvpàta-. 


vó; 40n9zidüys iv.cq zgpi ts Nsdvopi- 
$o; bio Xa Excvv,. et quae ibidem ex. /Myrlea- 


no excerpta ab Athenaeo; leguntur p. 309, 510»: 
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Inprimis autem p. 313. sqq. ubi ipsius Asclepla- 
dis verba ponuntur & Deipnosophista: iyó 66, 

opciv à. MopAtayós, tabs Aéyur ntpi toU mot 
píoo w. t. À. Sequitur physiologica illius poculi 
interpretatió, exquisitis doctrinae copiis adornata; 
quarum partem Eustathius, in suum usum con- 
versurus, Jfthenaeo surripuit, atque in spissis 
commentariis ita refert, ut paene credas, Ascle- 
piadis libellum ab illo esse lectum, — Vid. ad Ili 
XI, p. 810. fin. 0&0 oUx Gxvpdav riis ivcav9a 


.. FlicAndBag aitó «0 áctpov td; IHAnába; vojaaxs; 


xaragksvddovreg rov. Aoyov Bid xoAAGv-* oi xal 
*ó óÀov zot)puo el; tà» xoduov dAÀApyopovciy ; 
e; xai '4auÀyzidOps ó Mvp2Acavós,. 5youw 
9. ix vps Dpvyiavgs Mopsía; tjj vuv 'dxajisiag , 
dvacsevddag; olov tó 'Ouppixóv. zorppiov, xal 
90 7); JAÀy; zaxoj useradxtvacas xaé utzayaycv 
€i; dAApyopías Aszvóvyra, ia ve v0 oüpaiponbé 
95v: xov zxorppioo oio; xai O XOGHOf XGi TO zu» 
|93AÀ«» xpvüotibiy xad xai oí duziprg.. nai zdAAa 
ola xoAAd, Atyca insivo;s. d nai à QovAGuevor. d« 


|, VaAleyéaS o ixsiSev. Ad Il, XXYV, p. 1485 


4. €; Oi& ravtígovrar xportvxo»y Iikndós ' xal 
IIAca0t, 0pAoi ui» nal'd on Xytia$5; d M v ps 
Asavo;, EISéAov vds HAnaba; duflposioy rq) zh . 
ipu" ddtuvow ydp tpa: vd;: aeAsdbay pspuy ad^ 
T0. Üxeu Od vi ypagiv zípiaUvtOv noi $ 
: Neacopís, Coll: fthenaei 1l. XI, p. 217. 9 
wal t «hii t)v .duifpogíav rdg xeÀsidbag. gipuuy - 


M 


—- 
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e»st ( £c, d |aonjnjr)- ( Odyss. XII, 65.) 
|. T5, u£yv' oU6i roryrd zapípxtcar, oU6t zéAnat 
Tpyjpwvs;, tait dufpocipv zi xarpi pipovei, 
O5 ydp cds zeAtiaba; cd; Ópvtg piptw vq hii vos. 
piccéov v9v du)podíav , €f ztoAAoi 9o&agovoiv* 
&ctuvoy yáp*. dAAd cd; HAadóa;. Seqq. exscrip- 
eit Eusthathius ad Od, XII, p. 475, 8. dicens: 
'A93 vatrog 6i ypáoti x. T. À. cum ea sint omnià 
afsclepiadis. — Alia eiusdem JIVeovopí9osfrag. 
nenta exstant ap. dthenuenm p. XI, :p. 206.' 4- 
 41À9zidp; 0: 6 MvpAtavos lv vo xcpi 15; INe-. 


'"Gropíóos ,0nv9t,' 9pol, xai xig6v[9up cov uiyp 


4v doctr xal uttpí(wv ovOrixpyro, av[iora: 8: 
«at vojcis xai oi év dypQ, IloÀvo5uo: uiv tq ri^ 
'evBío., Sacipo 6s Ebuauo;t, Idem fragmentum, 
Contractius paullo, legitur p.351. Exutroque 
loce profecit Eustathius ad Odyss. p. $50. p» 11. 
. «aSa 59Joi 6 | exov ( Philemon ap. Athen. p. 
$65.) óni siccU[jiov uóvwtov Aotjpiov, Oxtp kis 
'Wactivdvtig, Uxó xoiu£v cv zporov ipyac9y- 
wat ix xiddivov ÉíAov (Athen, P. 201. u&ide: 
Eustathii tektum, quem vocánt, correxi ), eis ó 


xpiisuiov, '"40xnÀpziaGovuiv TO $579 &Ri100U: 0 


Bíp tov utv iv docte xai uetpíiov ovótis ixpytc'- 
IloAé9yuo; bé kal EUuatios xal óAo; o i» aypo ^. 
Atque ad Odyss. d. 566, 6. de voce &xvoo; expo- 
ens, oi ób xav '4axAgniaÓópy Aiyovaw wj 
Zoiutvisi tepov dyytiov 0 Gnvgor va t. A. Mthen. 
lib. XI, p. 313. des oaxigia, spi 195 (Gíoj tov 


- 
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zxotp)piav '" 4dauÀpsidby; ó MvpAeavó; iv 
to zipi 19$ INsaropíDos opaiv, óri jo zvSui- 
vos; Ext, Eva uiv vOv nard vÓ «vro; aut Guyxce 
xaAntvutvov, érepov Oi cóv zpoj9etóv, dx ó&&- 
o; dpxoutvov, xaraAgyovra Ók cl; xAatórépov* 
io o3 igrarai và &orjpiav, (cf. Eustath. p. 816. 
ad Iliad. lin. 2.) Ad eandem INtaropíóa haud dii- 
bie debent referri éa, quae ap. eundem .A4thenae- 
um p. 257. occurrunt: '4oxApzidÓ5; 9 ó Mv- 
pAsavós &enAga9aí oyoiv advó dx rivos vov iy 
t) vyi uatadktvagua tov (sc, róxapxyoio»), item- 
que p. 361. '40x249z1:a0»; 9 ó Mvpliavoss- 
» H uiv QidAp, 9pot, xav dvridtoixíav iazi 3v 
dÀp, p. tO zuiv àAÀnu Cxovga* utídwv yàp ToU - 
£orppíov, E quo loco excerpsit Eustathius et 
. alia multa, et vero etiam ea ipsa, quae sunt 4s- 
clepiadis, quamvis eius nomine suppresso, ad 
Iliad. p. 1412., 40. 61: 06.9 dày xard dvrictoi- 


' xáav fiaÀy iruuoAoytittu, do 9569Aa039 £ati s- 


tiv dÀu*. utiéov xdp aUt9 zorppiov, Verum 
tamen restant binaloca Etymologi magni, quae 
tios vel maxime debent advertere, cum in iis /fs- 
tlepiadden tamquam earum vocum interpretem 


laudatum videamus, quae in Iliadis carminibus 


óccurtunt. Leg. enim ap. Etymolog. magn. p. 
158, 51. Ed. Sylburg. '462255ov] 9«ci ydp 
éivat ZixÀp6óva vó$. IlpesBovos xal Zirtpoxzpf. 
'AxóAAó00upoy 6i 9pciv '40n3gzid09v ode 
fe Mjav* EN 00M | 
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Xadgbdva: T jyaSipy T 
"Octav o)v tópcejitv* oiO. ' 4axÀnBóva. vaioy (n. 
H,. 511.)* zAtovacuó; ztoiprikó: toni TOU a," H- 
, peS9iavds.sepi zaSxov.. Ad Iliad. locum ità Eusta- 
thius p. 200. 12. 5 2d 'AoxAgBov ypdorrai xp! 
érípoi xai Xopis.Too a. ixÀy3y 0t dx0 ' 4anAyp- 
Bo vo; viov Hocubovo; ,; 5 IIpesBaxvos 1 Opxoe- 

vov. "Opxoucvovo yap oadiv-vioí, 
AorAyhay HAUusvos vt xal dupíiboxo; 9rost- 

B 55;. 

£r. 0€ nal bosin], pagiv, "Aaxàipbov. év óc 
«tois ro9 y&eypaqov (IX, p. 036. C. citante Hey- 
nio) xai ra)ca oíprrai. — 'ostÀybóv xai Bíxa 
Tj motn cvAAaflys v. t. À. Versiculum, quem 
sine auctoris nomine C videtur esse ex^ Hesiodi 
 catalogis) Eüustethius interposuit, surreptum ab. 
eo deprehendas ex Steph. Byz. p. 195. Ed. Ber- 
Kel. cuius loci priorem partem adscribam: *4- — 
0xÀ590cv, s0oÀu Dwxibo; d Ilavcavias ivyato, 
dsó 'AaxApÓóvos, viobó .INouoys IMy6:ías xai 
lloccibovo: n.i. 4. Herodianus igitur in li- 
bello zepi xaS&v ex Apollodori libris duodecim; 
quos is ztpl roO t&v vtGv xataAoyov in lucem. 
ediderat ( Heyne ad fragg.- Apollod. p. 417.) 
dta tradidit, ^sclepiaden in vers. Il. IT. laudato, 
, aliam atque reliquos. leetionem esse amplexum. 
Atqui cum zpollodoris ipsius isclepiadis filius 
.discipulusque fuisse perhibeatur ( H. eyne ad fragg. 
p. $85.) illum equidetn putaverim, n opere, 


- 





- 
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ea hicillic perscripsisse, quaeipseàb ore sui prae- 
ceptoris pendens in scholis de Homero àb eo ha« 
bitis audiverit et in codicillum retulerit. 4pollos 
dori locus exstat inter fragg, ab Heynio congesta 
p. 430. qui ab initio Etymolog. omissa esse arbi« 
tratur: ó wai ZzÀpbw». Lenius suppleas: '4« 
anAgbov, j ExA9Ódv wr À,. Succedat alter 
locus Etymol. m. p. 159. 14. '4ctwdva£, ó viaj 
405" Extopoj* oUsx Eart zapd t0 dvdódo vó Bác 
Aue, dÀÀd zapd *Ó dv&no; £xtiv roU dGtto£ 
aÀv "Entopa. «ai dvana; ivcióStv toU; xoc nova 
povr 'Artikol , OTt. éetistAG atois Expreávro, 
614^ cjv  EMvyv vdj' Apibvas inropSobvrts, o« 
TOf 'ddkAÀnziU 554 o MvpAtavóy, Spectant 


 thaec ad lliad. VI,: 403, qui versus, fortasse à 


manu recentiori nostro loco adiecti: sunt, atque 
etiam ad XXII, 500. Cf, Eustath. ad Ih p. 515; 


. 26. osx ót« à o9tw vjsuos có) dattos dva& 9v tjj 


'IÀiov, f5tot 9porvticty;. kald»rakiog yovv 
ixinsAOs FIxovov àócf rn, 7, À..— Ad ea ipse 


o» 


respicit (n nott, Il. p. 1290, 31. ó 5j ipyov dva. 


j 00 9 5 9. A 09 - » 
, 5TOj* Oj üzo tou avaxcoyg Exsuv o éO0vuV ixte 


ABtEÀ s 4tvu0U0yOUjitvos , ws; iv dAÀoi ipgé- 
$9, zoAcav (leg. tóAmu;) iati imutÀytgé m v. 2 
Huic Etymologi loco iunge alium eiusdem aücta« 
ris, ubi idem .4sclepiades in etymologiá versa 
tur: P. 541, 45. npe, ai td; tov 9evé éoptd 
Éxovdai, jtoi ánd saracntvpi* tici ydp kvpflas 


- ecai* y) j xipBus (leg. fort spufj«s €f, Hesycli 


! 949 

Tom. Il, p. 851. «puBe; ,-venpoi, quae a npUsrat 
deriventut. ) ize. vd cov 9:ov d dzonpuztóutva oci 
&ivas '4onàg La 0p; ét da xóp[iceo; tov táj 
pidía; ópidavtoj, T ego Daviajd! Eg9écioj s, v, À, 
. De supBuj vid. Schneid. Lex. $& v. Omnia vete«- 
trum locá, in quibus de vi atque etyrologiá Mn 
Cis xvpfuj agitut,. collegit Heynius ad fraga. .da 
pollod. P. $96. sqq. — Iam quaeritur, quid nobis 
de superiori Etymologi loco statüéndum videas 
tu& : Quomodo res incerta atque dubitationis 
plena $e habeat, in medio relinquo: sive petitua 
,est hic locus ex ,dscleptadis commentario ád Ilia« 
— da , sive, quo mea sententia magis inclinat, ex &« 
dusdem libro quodam irepl irvuodoyidv, qualem 
eüam conscripsit 4pollodorus, eiüs discipulus, . | 
— (Heyne ad fragg: p.44i.sqq.) ldunum habe- 
mus, niliil certi ex incerto unico Etym. loco possé 
colligi, ut eum librum Ásclcpiadae adscribendum 
. ceüseatnus, de quoinier reliquos omnes sitaltum — 
Silentium, Denique in veteris Coinoediae poéiis 


explicàndis eundem illum Asclepiaden versatum .. 


fuisse, docet vel unicus locus Hesychii T. II,' p. 
298. Ed, Albert. HoAukopopondeibgs ^| " IpoxAsía 
b»;, 0» ixi £ovppid | fiwJioboUdiv j "Eputséizoj 
piv £v BHépswwyt, pi viXoi Ó€ éy FKojaaczais, 'Q 
$i Aonàgnuiby, , " Jiu vuLoy Evàt zcAaflev. 
 o96i to: T£ÀeiOV toU üvéuatof itigtjoas. Docent 

Nero luculentissume Scholia vetusta in Aristopháe 
| |. 8t | 
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Ranar. 1301, ubi versiculi xuBuse * Axaiip, 'A- 
NL zoAÀvxotpavt navSavé uóv fai, k.T. À. do 
. cente dsclepiade ex Iphigeniá Abichyli petiti suhif 
itemque ad v. 1208. cuius lectio' vulgata 9ciov prà 
aliorum Codd. aloi0v Asclepiadae debeur, Ad 
v. 1566. à VvxtÓ? xtAawopayy; à ópova , ita Schol. 

.Ag0xApnmzia (65; zapd rà i&'ExaBy; Eipinibov, 


£v pug) det 65Aovoti. Ad v. 1385. vouoai óptote ! 


jovoi.. lk tov avrpiev Evpizibev, 9joiv ' 4 dg. 
*AÀ» xiáb 95" dpt Be ' 49yypaw £v vivi tov $1a- 


D ivre" vóLpai Ope6Giyo viai Seaiaiv dysipe "Ivds ' 


. xov' Apytíov , U:tó ztotauo) xatoi Biobo pois. Haro 
àb Euripide an- ab Aeschylo profecta sint, ad- 
dubitat Palcken. Diatr. p. 11. qui verba propo- 
sita his numeris ilig.t: 

INóuoaicv ópscoiyóvoic: 9xaig ^ 7 D 

" Ayttpo. 'Djáxov ' pytiov BEES 
IlorauoU zaiwiv.BiobÓwpow. Aliter versiculos 
distribuit V. D. Mus. crit. P. 11, p. 145." Lo- 
"quitur autem Iuno, in sacerdotis speciem mutd. 
, tà, ut idcm ille 7. alckenarius l. 1. docuit: Qui&ü 
. sint ida: P» civit» BiaSévtev, equidem 
"non facile explicaverim. Schol. ad Arist. Avv. 
$4. aal 6obvai poyxti gopgdv- ita Corii- 
 mentatur: 438A zidbys 9poiv , dzxó 'AvBpo- 
uébas slvai wi «ai tÓ* od- yáp cubra závtá, 
xai (ela: Beópo k, t. À. aliudqué ad'éundem vers. 


 &apá "tà  Espizibov f& ' v5ponibo; ^ dAnSaivan aj- 


Tti popBá»" «f 4acnÀgnidbgr ; *d. pi 0i. 


x 


l 
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Sax9iídys T2; vpayeDblos xapaniSiusvoy xai vó, 
Ud ydp ra)ra xüvta! xol. tO, rjÓ« xai TG waida- 
s, A. Ad v, 508. vaccós 5b u£ya; mÀaxovVe 
tulDy; éptos, dOb 'MonAyztidÓyt opciv; cJ. 
TrÀ9 tAaxoUvvfta, Devaoto; cf. Plut. 1147. 

«" Alii 4scelepiadue commemorantur hi: a 
Strabone XII, P 500. Ed. Casaub. supr. Zio 
9uvp Tt pytep o Mup2Aiavo;, A0nÀ 9 tia y 
vt Hpovcisürlavpór Asclepiades, Prusien-. 
eis medicus. Quo in loco suspicari quis &on ime 


Mierito posbity: legendum esse KAcopavyr ve pys - 


top, O-MopAtavo; Aa nÀAyzidÓps, 'AonuAge | 


s1iaub pt'tt Ilpovesico; larpór. . Dubito enim, aa 
in vulgatà lectione pgtwp ó MvpAtavó; ETOecA 
oratio: recte procedat pro à pyrwep MopAravo;, 
sive à MopAtavos pyrop. — Atqui hoc ipso loco a 
Strabone ii Bithyni enumerentur, qui in litteris 
iagna euin laude versat sint. Quorum e nume 
TO vix abesse potest Asclepiades ille Myrleanus, 


euius nomen'inter éruditos pluribus libris editis 


claruérit, cuiusque scriptionum- ipse Strabo, a« 
Bibi nobis laudatus, mentioriem faciat, : Laudari 
autem nonnusqam cognomine praeposito veterum 
*scriptores, discas v.c. ex Athenaei Deipn. XI, 
p. 565 et p. 500. 6 MopAravó; 4 84 A9 tid» 5 


|, 


atque ex Scholis Marciams ad Homeri lliada, - 


Aquae locis: paene infinitis suppeditant, nobis. 
9ps&. 4hovéow; pro «doyóatoy ó 3 Opd& coll. À« 
14b n.o 
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ghenae. XI, p. 324, et Eustath, ad. I, XXIII, p. 
4412. lta Troezenius Dionysodorus, . et'Thrax 
Dionysius, Apollon. Dysc, de pron. p. 202.,. A. 
p. 204; B. Behh. à '4Auxapragsis «lppvictos, 
Schol Hermog.:de ldeis p. $78. .sec.;.Cod.. Mo" 
pac. Sic etiam 44grippa IMenerüys ap. Liv. II, 
| $3. fin. cf. inpr. .-Ruhnk de Vit. et Script, Long, 
p. LXX. Weiskt., . Hune. ipsun . "sclepiaden , 
medicum, designari puto atque int&Jigendum es- 
sey si quid possumms his in tenebris, dispicere, 
ap. Stephan. Byzant. .5.. v. Iyd&os. p». 580. Ed, 
Berkel., ubi ite: '"AoxAnzidOpr igmopti, Tdj 
Nyo&iar yvraikay, uova; ónzduppg r(xruw, 5j Oud 
z9 t5» Hpav giÀgv ytvoucvpv vq alivugo , vai 
JNa&ia; vo9ro 0G pov tapadxtiv, 5$ ózixglaUrQg | 
9 «ld vvdos QUtQ$ EFÉXS y. Qua ibidem, sequun- 
tur: ót. Vom. insi npgyp, i& 9r. olve; psi uaXa 
$9é:, ea Heraclidgm auctorem; habere, monet | 
ex: Suidá Berheliusl.l, Addere debebet, eanr 
dem .rem E .Gtesiá quoque tradi, cuigé excerpta 
in Cod. Monac., quem descripsi, .ija leguntur; : 
jv cj Iya£q 0i yj-(f i «9 INd&q 96 yr) npüvg 
(sor. spyvgv) 9gaiv.sivar: i& ja olvoy psi xai ud; 
Àa (Qod, vitiose 44AAa ) jBóg". dAM mpi roo d, 
gibo; zorauoo TO XOwp iv dyytiq, Oiqutivav vv« 
x3jutpoy oivo; j61aros yíverac, '. Cf. Indica Cte- 
 &iae 'p. 828, lin. 14, Ed. JJesseling. Ceterum 
"lsclepiades Prusiensis , medicus, magnis laudi . 
bus effertur ap. Plin. hist. Nat. VII, $1. p. 395. 
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. €à Harduin. — sclepiaden Cyprium, rerum 
Cypriarum: scriptorem, : habet Porphyr. de tib- 
^$ün. p. 345. lb; IV. Ed. Rhoer. &; 9yo: Ntáv39; 
$ Hivéixpyó;, wai ' dax pxcdó py: KUmpio; 
coll: inpr. p. 546. init; —: Zfélitim íscle ptaden, 
Athenaeus Deipos, lib. XV, 676. quiopus osípas- 
voiinscriptum eitribuit. Cf. ScHweigh. Ind: script. 
P. 9. — 4físclepiaden Aegyptium, rerum Aegyp- 
:Qiacárum scriptorem ( cf. Schweigh. Ind. sc. p. 65*) 
idem lib. III, p. 320. Ed. Schw. «à 6i vrov'Ecxe- 
pibov Ayéjuva ujÀa ón ls toXs adiós xai ^ Hpay 
Acyou£vov; yauovs dvpxtu » yp, AoconaApsiá- 
$»; cipynt iv ' EÉanodtQ Alyostiaudv. - "scle- 

 piaden, rei filium , idem, enius librum de De- 
etrio Phalereo commemorat lib. XIH ,' 567. — 
zisclepiaden, . hymnographum, venditat nobis 
Tzetza ad Lycophro. p.258. Prolegg. in Poet; Ed.— 
Müller éuvoypaoo: 6: xomtai, oi tis toss ypae 
Qovttr UMVOU; , «dzsp 0 xaAauie Opp, ' Hoo, 
905, 4a xkAp xid Oy s xai £poi Nisi etiam He- 
siodum inter hymnographos relatum videas, non 

, inepte suspiceris, "sclepiadis loco Proclum e 
superioribus ita ponendum esse, ut ille vicissim 
huius sedem occupet; praecedunt enim : ési 
qpanudroypagoi 0 xoiprai, Xusevibg; ó ) zaR- 
9;, oU ' Hpóboro; uiuvptai, '"AAnaios à vios, Ós 

, 9v éni Qisazaciavoo rav ' Rouaíov xa: Tirov, 

^49»vaioj, IIpónAos x. t. A. Quo facto habe- 
remus /sclepiaden Samium, epigrammatarium, | 
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& Proclum Diadochum hymnorum ethicorum 
quos vocant, scriptorem. Vtriusque carminum 
partem adhuc superesse notum est. Et scle- 
piadis quidem Samii Epigramm. reperiasin 4£n- 
' thol, Gr. Tom. I, p.144 — 153. Ed. Jacobs. — 
"fsclepiaden porro 4nazarbensem offert Steph. 
Byz. p. 121. quem ecripsisse perhibet xoAA« ve &À- 
ÀA« nai zcpi nota «v» DiBAiov, — "fsclepiaden 
Alexandrinum Schol, 4rist, Nubb. 31. p. 210. 
- K4. Herm, dev. 09guapxoq-: noi '4anApzid 0p: 
ó "4A«&avÜpsü s voUs vacd 05MoV &pxevrdj 
9»d«. : Gonf. Lenz. fragg. Philochor. p. 8. supr. 
. Eundem intellexisse mihi videtur Suidas in Lexi- 
CO 5; V. '£dnÀyaidÓntr, p. 451. Tom. I, qui 
posteaquam breviter de 4fsclepiade illo Myrleano 
exposuit, ita pergit: (intercidisse autem nonnul- 
la ab initio, apparet), éxaíbBruae 0t nai eis .Puupv 
&à Ilouzpiov to9 ucydAov xai iv4Ac&avOpeta 
. Exi vov 0. IIcoAenaiov víoy. Biéepiviev. 
pee &aAÀAd, 





SUPPLEMENTUM. 





[ 


| H; jam impressis-nova quaedam ex JZJerferi - 


schedis supervenerunt ad hanc dissertationem per- ' 


" tinentia. Ea quum suis locis non iam possent in- | 


terponi, appendicis loco híc addidimns, | notatis 
paginis lineisque quibus quaeqne inserenda sunt. 
| Pag. 501.[. 4. His i iunge Eurip. Alc. init. 
Zu) ydp xaraxcd; zaiba róv luóv afrios Aq- 
*AÀpziov, dripvoip iuBaAov 9Aoya* o) 05 xo- 
Aw3«g 1£xvovas Oíu zxvpos livtivo KinXwza;, 

ad quem locum doctissimus Scholiasta haec com- 
meniatur : ] $id sóuatoj-xai 051007; isopía ntpi 
ts 'AnoÀAAovor Spriía; xap' A0uyro, aU) isiv; 
Li ntxpprai vov Edpixibpr, oítc 5€ 95a: xai  H- 
8i050; nai "A nÀ pzxia0py iv rpay«oOóvnu£vo, 


Diprxip; 0t ov. 990. vo); HUxAcexa; vx. 


"AnóAAovos ávypjoSa:, dM. x. T.À. — 
-. Pag. 504.1. 6. Hinc lucem accipit cet. cet. 
Pag. 510. 1. 2. .Cf. Orph. Argon. 282. 


Pag. 510.1. 26. Cf. Argumentum Odysseae . 


ex Cod. Palatin.'i ixei 8c tjv 'Exa(Jpv xarapausz- . 


c'y)v t spat xai Sopi[Sov; sivoDcav AiSwv Bo- 
Jai dvsiÀe xoi mapd tjv S9dAagcav xaAUntt, 


0vouacar vOv rOxOv'KkvnvO:c Tu ua; «T. À.— 


656. 


Pag. 595. 7. 13. Add, Strabon. et Philos 
atrati locos a Munkero et van Staver. ad Hygin. 
|.l excitatos. Jfristid. Opatt, T, I p. 140. 324. 


Pag.. 526. Ll, 5.  Cratini Comici Eunidae, 
vid, JValpol. ad fragg, Comic, p. 83. 


| Pag. 530. sq. Schol, Hesiod. Theog. 225. 
Yol. 130. Rect. Ed, Trincavell, 
Tíktt OE xal véutGiv, 
TO uiv tpayua oiBty éuppot' t)v 6i Sad v o2, 
&d gs zia »f 6; iv voi rpaywOovA£vois 97- 
giv, &lg gUnvov utra[JApgSévsa vov Óía veucate 
puygvat, véutaiy: oc Ay & "jr uin, oiQv ct 
vJpicus fívgta, tuu d&otiv* tdv Bt dOix)- 
| 0pr, 0íxy ivrao3a izxingcai *) Schol. God. /Mon. 
(olim Vict.) Nro, 16, Fol, II vers. KüKpy 
$n tóv i£ Luctpog rj jyuvouévmv  dmóbociu: 
6nppor *Ó uiv xpáyua oj0e* cjy 96 915v 
yé£utciw, op* daxÀpzxiaó0gs 0t iv voi epayos 
| Bovutvoi &ls wisvov 953i uctrafAg35va. Ó(a 
ytutagSpyai: —. tík vé 0b xal véutaiw: |tpv 
hiuxiy: toii xakois, Ó9Aovdri ai tdv di)piaps 
sévpra, uEup aót)* idv à dbinjapt, Sinn 
ivravSa ixaxoAovStis 
Pag. 531.1. 21. utde iis haud paucis tacearn 
in quibus Helena partes aliquas agit, vid. Fabric, 
Recen, tfagg. deperdit Soph. p. 200. 'T'om. II. 
Boeckh. de Graec, Trag. principp. p. 19. qui temen 


l3 


| *) Leg. ézíxewat, 
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unam tragoediam, Helenae repetitionem ( He-- 
lenae repetitió drama Satyricum, Ibid, pag. 127.) 
ut Sophocleam agnoscit, Helenam enim alii perhi- 
bent matrem habuisse. Ledarn, ali Nemesin,, 
alii denique, ut ita dixerim, utramque. "Vid, . 
Munker. ad Hygin. l1. quarum sententiarum - 
secundam 4sclepiades noster amplexus est, cf. 
tage. Sophocl. Ed, Br. p. 12. in 416. 
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PEN . . - " 1 à . 
-— . EIU "n (poste Qd XM SLT s. P. (wr (ton 


Cetiin mihi estin his Schedis de rebus qui« 
busdam mérorabilibus disserere, quibus historia 
poeseos epieae, epopoeorum nomina, aetates et 
fragment , accuratius nosci, diec non Scholia i in 
Homerum. atque Hesiodum reliquusque queni c di- 
cunt apparatus criticus augeri aut rectius constitui 
poterunt; - Initium fiet i a Scholiis Townlejanis in 
Jliada. 


* * 
3 
UD di. Q0. 


| 1. 

..DE ScHoris TOWNLEJANIS IN ILIADA 
--KORVMQUE AD VICTORIANAS RATIONE. 
Dana in | 

, . Cum. ante duos antot, in " Anglia velsarbi, 
de Codice Tiadia Townjejano piusque. Scholiis 
.cgrtius aliquid, quam, gtod hucusque innotu- 
,Srat. cognoscere studui, ,,. Casu factum erat, ut 
gregis liber, qui post. principem Venetorum 
Codicem in Homericis primum locum obtinet, 
. Academiae Oxoniensi velut e, mahibus elaberetur - 
et.ad hóminem privatum pervgnirgt. Nam cuin 
Townleji . bibliotheca illis. ipsis , diebus Oxoniae. 
divenderetur, guibus Summi principes átque du« 


502. 


ces Europá pacatá se in Angliam rontulissent, 
et in ista urbe morarentur, Ácademia in:vadeun- 
dis atque celebrandis illis occupata apctionis isti- 
us rationein. habere omisit, Itaque dum omnes 
concurrunt, ut Bli:cherum, Germanicorum he- 
toum decus, iuris doctorem facerent ; Godex 
; "Fownlejanus Burnejo sexcentarum et viginti lib- 
Tarum anglicaruim pretio adiudicátus ét, Bur- 
mejus " accurata graecae linguab scienti inter 
| Juiglos merito celebfátüs, nec non é hoc nomi: 
he eis commendatus, quod Porsonüin Consilio at- 
"qué omni officiorum Benicre adiuyerat, Thesau- 
rum illum ita'possidet, üt ct ulis eius usum con 
cedat. Itaque cum eum Deptforti, in qua urbe 
prope Londinum rebus.christianis praeest, adi- 
issem, me, peregrinum hominem sique a nemi- 
fie commendatum, rase soja B eius hi- 
mánitàs, nón scfantut hospitetrt recipit; 'sed eti- 
am, quod i in primis concupiveram, Codicem if- 
dum pertraetanduiri tradidit. Codefelfniembrana- 
' ceusé vetustis, Vénbto B nori iunior, "Prütters scho- 
lia habet etiani  glossás'nter lihezs etscholiis lose 
Sisque. interpositás ' bic "illic observationes mah 
(ecentiore ductibusque' rapidis éxirratas, Reliquit, 
«(tae de Coditis indbléatque historid-hatrati poi- 
lsnht post Heynii- operam i in his exDonemtis po4- 
"tam 'Ffomer. Carm, T: HT, p. 6. qq. sfipérseüéte 
Coin possim, ^ad i ipsa' scholia tr&nslbo &orutndqüe 
dpecimen adscribam lidec, quae fol. d5; a'ad ll 





 S0à 
1,115 exhibet, Cum his aitem: conferentur 
'Scholia eiusdem loci in Codice Victoriano, qui 
inter nostros est nr, 223 fol. 160 a; et Sclióliá, 
. quae Conradus Horne ad eundem librum anno 
1620 edidit *). — Quibus verbis additum est 'T. 
ea extant in Codice TownleJano. ' Literae auteni - 
Y et'H indicant eadem iisdeni verbis i in Vi ictoria- 


Ut . j^ . L4 .- 


no el Horneji libro legi. » '. 


"A ^. 
$ , H o4 . * 
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€ À ^ 
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'*) Lib. .rafissimi; cuiis exemplar: Burnejus . biblió» 
thecá .Spencerianà mutuo acceperàt, hic est titului: 
ZXOALA .] HAAALIA'ELS || THN /'1, TOT OMH- 
POT | jajeóiay |. SCHOLIA VETYSTA ET |, og 
pido | erudita. in IX.- Lib. | Hiados, Homeri ]-E MSC, 

. nunc primum edita | à | CONRADO HORNEIO 1 

tt Brandi ill. acad. Tuliae Prof. ] Publico | Helmaestás . 

i. |]. Ty pis heredum Iacobi Lucii, | Sumtu Zgcha- 
riae Blaben, | Anno CI, Io CXX. 

Jpse: Biber .est formid octavá minore; foliis noh h&- 
meratis. . Dicit im praefatiome Hornejus de scholiis: 
»Adtulit ea olim ex Italia Ioan. Caselius, qui afud Cl. 
V. Petrum. Victorium ea sibi desctibi euraverat: penes: 

hunc enim, si non in utramque zoípaiw , atàn altes - 
ram vel phusculos eius libros, wi-fallor, erant MISC. 
huiusmodi scholia«. — A Caselio edenda acceperat 
Hornejus. Prae'ationi subiungitur hoc: 7o: « 

, .Eoh. Caselius lib,.de ludo litt; recte aper, .. 
»Vtinam non invideant nobis diutius brevia. quidem 
illa, : sed vetusta et docta in'Hometum scholia ; - qun- 
rum bassint meminit Victorlus, qui illa sibi setvavit, 
quae et ipse vidi olim Florent'ae, quando et paucis, 
diebüs alifuam eorum pastem ifa. accurate lei, ut / 

inde nonpalja ni niea fecerim et memiperim'f. ' 


$64 mE | 
. Ced. Townlej. EL 85. a ? ad. Il. 2. V. 1. ópa 
só dvriS9erov xs i0jAqóty ivi frjnazi spas é xo». 
, Sxasóor e, T.V, Hi - 
|. V, 2, Siasoty ? 5 BovAgaa | Ste» fpoytyt- 
vyulvy «f£ sal adÀAaxoU 9 sai. Seostenin sov 
OUx dAaná£tu j dvüpav nUKOTDÉL (T. B, 301.6. )9 
$u2a dii uiv y uitd Ócovr puyg* ó9tv xal pu» 
&astivpy (sic) Pagos a. v, 102.). vov Oi IIIUM 
£y. dztoAoytitat $t Ón. ix 9eov, T. V. H. &pvo- 
«e$ OE pó[Joi ó poflopó;, Tó Sipudv. ydp i ims 
1095s 01010tas. T. V.? Dt 
&pvótvro;?), giptxtov, pofsgod. pualwun ydp 
| "fUr 610107a; d'vynpovtty toU; 6b0vra;j* Ard t» 
Badebiay kàAovdi Eb 6t oi. tps éK tapas 


'Sd£ov ViIXGOL Bid 010; OUR oixttq Óvvduti.stáve 
"el hóbu tjv vxo» 9? pula stüpelifoAgv ixi cgi 
v — À—X"l——— à —A oct 
&) In line paginaé rubro additüt,áb aliéna tnanu aix? 
" éácdig à áyijos &zxeibéo; dósiy ita, Nihil de eg 
(Vict 
«$) Vict, 3ed&tedis £xbi Nempe inale letum ebáta Victorii 
A. ecriba, | 
4) Haec Townleianuá intra, líneas versudit, Yietorianüs in 
*. . margine, 
5) Hornejus in voce | PN» finlt, et hovó initio habet: 
wpuótvtor tó Sepue» ypüp ixieinti se0; óeétotas, — . 
a6) ónpulerto: V. ' 
. 41) 19 extremo margitié libri Townl, literis sapida inatiü 
] scriptis additer: 6ti ániteude mpós dyiMAa árópai 
- ó ágayé pia» ere AlsgecBai, quae, ut et reliqua 
os, SÁdem manu aéripta, omit Victori&us e& Hornejs - 
&) Corrig. cuxqp e Cod. Yenet, B ei Lips, 


563 


pavotaáSuq xoiüutvo: roi 0t EAÀgci dxavea Sue 
Uxtpy. Ortàv 6; GAÀcv zpajiidtwov ápxea3ai AtA- 
Àp £apaypapáj iuBaAAn.. e oí vouo: tov igtO« 
pioypáoov, E | 
V. s. znévSei D dij tipi ol uiv dÀAo: sta 
pl 9vyyr? , oi 8i ápictos iy néy9e1, dvaÉiov ydp 
DAAgrixoy dpxpyev 9 9vyy. MaáAicra ài Us 


"ry? ázrovtai.ai ctugopaí, intl xal rjv aivís. 


a» tov xavopSwudtov inl tovrov; dvdyoutv, 
T. V. H, , 
drlyte dyvitoubyjtü , deopyru gl. T. a) 
V. 4. 94 8  üveaoi!? vot Órrtd ydp adtoDf 
Ds: EnnxAypÉd tV &áportev xài Ófoi rOV 
BisAAóvtev oi 5/9? 2yyd; ts vdof nai rpg dyaus 


€i, (IL. z, 103) T. V. H. '9 ur 8 dvor $ dE 
' épictogaypi w;O dviuw 9 lA90vt' lÉativy;, 690. 


bpóripas ydp ai aigvlÓiai cov dviumv tu[JoAaí, 
| 29 





| 8) Hornejus post gupijr (ExinéAeias. Égdoloóyto) e post. 


1i. 


Rív9ei. ()0av) addit, utrumque uncis inclusum, de 
' suo, hi fallor; 
$0) acá» Y. H. 207 | 2 n. 
11) Eàdem Viet, sed praefixo dA et écripto dyvswjite 
yuter : 
42) dve ii tásüra T, 
15) 666€ n ' 


e 


^ $4) Horn. post áyuüvol novo iutió é, 5 dvejiot élo)3 


$5, Viet. snbductis tantum vocibus d; ó à»tuoun 
Reliqua uterquc ut T. 


15) Horn. post dv£uio scholión finit ét novo initio pergit; 
"EX3ovte d&azivyt) 3gaópórcpas s. v; &. Viet, ethie 


t 
"4 


5c 


$662. 7 0. 07 x E 
5. Gípvpos ó td sxpoy ro &pv pipmey- tapo; 

yáp ápxerat ztveiv, "T, gl.'9.. a 
| Td tt Spjsy9uw: ot uiv dvvenDoxind , e 
éco: (j«QAyavo '? xaXne. oi 6: or, 92 oixptypr- 
óv rà» dviuev 5 9pdxy. tiwxsicai!? ov zapd 
2cpipo [y Spduy. Éotiv ovy LASOvre?O. dió 9pa- 
xy; dijrov*2, óS:v Exucipos tieSe zvtiv, 9 ó1t 9 
TÓv 9panGv yy eiyuacotiBas xeirat xai ixi zxo- 
AU Sujsxei* 9 uéxpi Tj; OUcro;. dp inatípov oU» 


Mépovs TÀYV áviuev Ext £xattpos. T. V. H. 





D tentus voces 4X9. é£ subduxisse, Reliqua uterque ut. : 
T. nisi quod V. algrióvi., — "E , 

$46) V. idem, sed. praefixo fjopégs xoi Piguper et linea 
in marginem continuata. 

11). Vict. SefjAj^vo. Horn. fefioAjao. Hlud a in Vict 
, atramento et ductu crassiore in fine autem rasura. 

18) Y. ct, in textu omissum ductu et atram. crassiore in 

, mafgine addit. - , 

19) eUaxobrra: Vict. et post eum Horn. edu xoóvran * i» 
rapa2egvpa (l. yáp ol Gégupotr) &v Opárg. Haec 
ita Horneius. Ceterum scriptura  Townlej. corrupta 
quidem, sed distincte exhibetur od» et zap&. Emen. 

*dationem incepit Victor. » absolvit Harnej. confirma- 

tam illam a Schol. Lips. ap: Vill. - EUoxeíca: o9» haud. 
dubie ex evexovr?at ortum. : 

.20) &XSóvra Vict. mox 3pánes sine iota et elus» cum pa- 
ragogico. — 

21) Sic, acuto in penultima et y in rasura, Correxerunt 
Vict, et H.. 

* 22) Swnes V. et statim pexpl H. - Moz i pro ág exe 
hibet uterque. -. 


- 


MI! 
6. duvbü dua Te zvsüdai toU; dviuods. 


T. gl.^ 23). - 


duvbu: ViÀe toy *9 «d &uvbu- aloJixóv ydp 
xai zveoua xai tovov àyeOc&ato, ónoíw; tO duv- 


- 


6g. T. Vv. H. 


xtAavvy. atÀatvo 5 j gofltpd T. gl. *5 
|: N.* so pSuetat, nopopoórat j O6) p& UE trtu* 
*0p90; ydp 0-0€p9f naAcita: 'T.39, 

- napi£ x ovo sici ttpoSéaus* dull xal tpl- 
strat tO & elg 2,- maprxuEya zaüpimvoo» "zapt£o- 
óov sapiÉsixouut tapiÉ. . Bpcviupv*D, civis bt Ep 

"E ^» 
u£pos Adyov *P. óztp For. éxigpua T. V. H. 


égti 9: «al na ptÉ 89) j ytvir) 9:6 gvvragotoSa, 


58 * 


25) Hanc glossam n non habet Horuej.,. in margine pori 
Vict. praefixo i£ani»gi. 





| 24) jio S6Cop H. 


95) MeXaisy per siglum in extrema syllaba T. Hinc Viet. . 


corrupte uéAas ij qofjopdr, quas voces nullo posito 
. Miscrimine praecedenti scholio iunxit. Hornej. et t haee 
omisit. 
46) Haec, rapidis ductibus scripta, ut reliqua ab eádem 
manu profecta omittit V. et H. 


a1) Sic T. Scrib. Rutem zaptÉayoptvéper , quod es ia . 


lliad. 4 215. — Victor. rapiá ppsvéut» cum lacuna 
inter voces. — Hornej. vocem omisit. 


49) Hic adduntur in T, dAAd saptE c)» vijdov, ew 5à 


zapé£. Tpéer, petita ex Odyss. n, 276. 1l. A, et 256. 
éÉcripta manu rapida in rasura, quae dimidiam lineae 

. partem in volumine ocedpat.  Omiserunt Y, et H. 
29) Ita hic retracto accentu, Super rapé£ rapide scripta t 
év uípo; Aóyov: nazà vvpavrieva , quae omis, V. et 


509 
uttd jv B1 oóda.j LE oUBérort tpi có E. và 
5i i£ps o9tw: moAAóv Oi mapd *)v áÀa qno» - 
t&cxcve. T. 
|^. X. T. 9 Uno; xóprov, T. gl. 8, 

V. 8. iGaicero Suus. trapdadtro9?, bue- 
nószctcco, IT. gl. V. 

V. 9. áxteuitydAo: t) dAaAe !? Adnp- 
*ó iégs* l&ov OE civ dyopy) tetigOvts* zivSov; yàp. 
ovis xaSóAov ypáoti vov Gtpatov, T. V..- 

V. Q9. utydÀe t9 dÀAdÀo dump, T. gl. o». 
mis. V. H. | 

V. 11. KAgógv. tà uiv 1A 3o; oU dvvdyui " 
be dv vals Óvrhpayiois ópy(Zovra: voi; ápxovouv, 
ix ixcivov; và; aicía; t2; 6vszpayíag 32 





H. Ceterum, quae post ézipppyua leguntur, sunt lec. 
^u satis difficilia et magnam partem post scholiorum 
contextum in margine intefiore abscondita latent.. 
. Hinc omisit Hornejus, scriba &utem Victorianus ab- 
' — rumpit in his verbis uera t)» éid. Ób (sic) o)ca. Post 
oa rasura est, exqua voculae jj é£ etiamnum eminent. 
30) Gl. rapide scripta, hinc omissa a V. et HL 
21) Addit xai V. — 
| 82) Cod. dÀaA., Vict. dÀe ldem mox É£dcoy et is ex cor. 
rect. pro ei». Hoc scholion loco suo motum et pot. 
scholia ad v. 15. reiectum est, neque signum indicat, 
quo sit referendum, quas causas puto, quare omise- 
rit Horn. — Vict. in dextro margine rasuram habet 
post óuxózrrero in praeced, Schol., ex qua ductus vocis 
áxei etiam nunc eminent, rubro subductae. — 
33) Vict. 7)» airiav f; Ovugopás et ante qj; habet ode 
óízove lineis transfixum et punctis infra positis nota- 
tum. Yide notam 34. 


^ 
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 drapipoveer, ior te £l. uiv Üvarvxrjdavrer 
 9Urc zxpepv iOíÉavro rjv guypv, zoAAo AàÀ- 
Aov vóv Dvorüx9jcàvtt. xar Óvoua D& cov; ?9 
dpictov; Cuvaytt, -tva A) éxztucTa yévyrai toi 
| &oAeuioi td mxpagGOusva, j xal zxpój TÓ uj Ta- 
pa&au tov; oixttov; (T, V. H. oUót £v cai; 6vszpa- 
ios ovr iÉiccatai. TGV zpartíov o [JJaciAeu;. 
T.V. | . | 

. V. 12. aj 6t Boàv: dvi -— a) Boàv 





$4) Haz óvoua óé * 0Éov (d. tóEov) TOUj. Ita Hornej. 
'literá d. indicans, delendum esse Yó£o». Vict. kar ó»o- 
pa 6? spivov tóEov vos, séd voces zpivoy vó£oy li- 
nea transfixit, et punctis infra positis notavit. [sta 
monstra lectionum hanc habent originem. Diximus 
scholii ad vocem zapéS in V; 7. partem, a V. et H. neg- 
lectam , post scholiorum contextum in interiore margi- 
neleginot.29. Iam verba xa? O»oua scholii ad soy? 
adscri ipu finiugt lineam, et] past hanc ex priore isto 
ad xapéé scholio voces ege? 49 i. e. vzpéxex và E | 
velut in umbra.latent. In bis Hornejus loco vOCiS - 
Ypez asteriscum posuit, et zó£' putavit esse zo£ov, 
hocque tanquam scholi ad 1/55» spectantis partem 

' textui intulit, Victorianus scriba ex utraque voce epí-' 
Tov xó£oy efbnxit, et totam scholii partem in alterum 
scholion, cui adhaeret, dispersit Deleta tamen sunt 
omiiia haec fragmina insitiva, et crassiore quiderg atra- 
mento, ni fallor, ab emendatore codicis, quem ple- 
rumque a scriba Manuseripti diversum, tunc temporis 
Itali habebant, ut, quod hic descripsisset, ille denuo 
cum archetypo collatum emendaret. Ex eodem fonte 
fluxit ouóézore, quod aute rj; dvjpopás not 33 

-. Victor. habere dixi. 

55) to 1n V. omiss. eiusdem emendatoris manus gupplet, 


-f 


5170 - | 


* 


f Bo ov5i Bio. ( Odyssea Ly 408.) dvri Bia 
6i o£. T. V. H. 

. fitta. tpa TOL00 £tovtito. taut soi tois (7- 
poE« zpós «0 Dusosdiv ixtVov; nai tinótos, dj 
ydp Gvugopá vasztvoi sai rd ji£ydÀa opoupuaca. 

V. 13. II TIITR sir prutvot ) Avzxov- 
nivoi. T. gl. V. J 


V. 14. te rato Óakpuxécv: iva iAtewóg 
ytvoutvos 9 uy xataAaug3y zap' avtov. T. V.H. 

V. 16. aiytAixor: UypAnr, yv xai ai& &v 
dxoAixo: Bid vÓ dyav JwyAóv. y 6i zapafloA9 
&pos v€ xÀp3o; ov Üanpuwv siAgsrvar xai T9» 
ercvayucdv. T. V. H. 

0vootp3iv. uéAav 5 utrá 6ovyotoy, tQ Ó& 
Véo«o d üttvayuó; exacta, T. V.H. 

V.. 16. d; 63D Bapudtrvaxev: dAA 
aine Banpuxécv date xpyvy, tl iy Atyor, óri Did . 
*ob [pies drevdPuw. «à Danpvxéitiv 85Aosra. 
uif to écoutevoi?9. Acóxauvov JÓwp. ( Od. a, 172.) 

. €i 3? «à. Bapées avevaxtiv ÓpAovrat c0 Óa- 

Wpuxttv cj tà ied utvot Aiiseavov Sbwp. T. V. 





quae eundem articuli casum post ápri addidit, licet 
eo: careat Townlej. ' . V 

86) yeyo»vós V. — Hornejus & Townlej. non recedens ,t- 
vóntvos servat: 

31) Gintextu et in schol. cum accentu. — ' y 

58) écopevos Hornej. — Vict, igóusvoi, wt]T,.— ' 

39) Praefixit Vict. dÀAe; 9s à Bapssessóxev) ói& v0 pe 
p€es x. T. À. 


2E 811 


Ex his, quae eá, qua par eratfide, exhibui .- 
et exagitavi, ne minimis quidem omissis, iam ' 
ipsi haud dubie lectores collegerunt: U 
74) Victorii et ipsa Caselii, quae Hornejus 
edidit, scholia e Codice Townlejano esse descripta, 

2) oiissas d Victoriano scribe glossas inter- 
Iineares plures, a Caseliano fere omnes, ab utro- 
que autem eas. scholiorum partes, quae prope- 
ranti ac recentiori quidem:manu Townlejano es- - 
sent additae, sive quod his minus tribuerent, sive 
quod eae post horum demum tempora a recer- 
tiore aliquo Townlejani librr possessore fuefe ad- 
lectae, x - XN 

8) omisisse etiám utrumque, quae legere 
. non posset, aut quo pertinerent, quidve sibi vel- 
lent, ignoraret, | 

4) mutasse nonnulla Victorianum, utpote 
hominem graece doctum , et qui in singülis voci- 
- bus cum fide reddendis minus laboraret, | 

5) corrupisse utrumque interdum lectiones 
bonas et omnino in opera profliganda negligenti- 
us, quam par crat, fuisse versatum, 

6) nec tamen ex Victoriano, quem nos pos- 
.sidemus, libro Caselium sua duxisse, quod puta- 
vit Heynius Iliad. 9. T. IH, p. CVI, cum iptcr- 
dum diversa exhibeant, ut inlocoillo, eui rd£ov in. 
tulerunt, et cum alter Townlejanum ig éo ipso Io- 
co sequatur, in quo alter ah eo recedat cf, ad V. 14. 
Victorii yeyorw; et ad V. 16. Horneji £&óusro;, — 


& c 
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Jam eum referat Hornejus loco supra memorato, 

Caselium apud P. Victorium ea scholia sibi de- 

scribenda curasse, hoc quomodo cum illo, quod 
'wnodo docui, conveniat, videndum erit. 

Nempe Caselius dicere solebat: ,penes Vic- 
torium fuisse, si non in utramque zoigaiv, at in ' 
alteram. vel plusculos eius libros, . MSC. huius- 
modischolia^, Erattunc temporis Florentiae Co- 
dex postea Townlejanus, possessus a Düce Sal- 
viato- ( cf. Heyn. 1, 1. p. CIII.) Huius autemsche-- 
liorum partem seu plusculos illas libros, quos 
dubitanter catomemorat Hornejus, in usus sues 
,Vransscribendos curaverat Victorius, et.ex hac 
echoliorum fragmento fluxere Caseliana, — Ab- 
his cum integrum Victorii apographum diversum 

| $it, statuendum erit, hoc non nisi sequutis tem- 
poribus in possessionem Petri Victorii venisse, 
quum sua in Germaniam Caselius, ex manco il- 
lo derivata iam attulissot, | 
/ | 2. | 
| LOCI € CHRESTOMATHIA PROCLI, IN 
QUIBUS DE HOMERI VITA ET DE CARMI- 
|. NIBUS CYCLICIS AGITUR, .E VENETO ET 
MONACENSI CODICIBUS EMENDATI, 


Leo Allatius libro, quem de patria Homeri | 
edidit *), hreviores tres de Homeri vita narratio- 





.) Prodiit Lugd. 1640. repetitus est in Gronovii Thesaug. 


Antiquitatum graec. T. X. p. 1699. eqq. Ed, Venet. et 
in Barnesii editione Homeri. 


- 
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mes praemisit, quarum prima Proclum auctorem 
. habet. Praefationi subiecit: Proclum meae mihi 
^. qualescunque schedae,. 4nonymam utramque 
...« Bibliotheca Regia Parisiensis ex Codicibus 
DLM et DCX suppeditarunt, Primam illam . 
.& Proclo conscriptam'et integriorem quidem simul 
cum argumento Cynriorum carminum continet 
Codex Iliadis in Bibliotheca S, Laurentii Escu- . 
rialensi et Codex Monacensis C XI. chartaceus 
Seculi XVI, At Princeps ille homericorum codi- 
cum Venetus in Bibliotheca S, Marci, ex quo 
Villoisonus Iliada edidit, vitam quidem istam Ho- 
meri continet, non vero argumentum Cypriorum. 
.Vitae autem: subiicit pretiosissimos locos eius- 
dem Procli, quibus 4ethiopidis, parvae IHia- 
dis, Ilii expugnationis, IVostorum et T'elega- 
' niae argumenta enarrantur, Locos ex Hispanico 
Codice descripsit Thomas Christianus Tychse- 
nius, Universitatis Georgiae Augustae decus, ex 
Veneto: Johannes Philippus Siebenkeesius, olim 
' epud Alterfinos Litt. graeco. Professor, Ab utri» 
usque schedis ducü Heyniique obseruationibus 
. -Mlustati primum prodierunt Gottingae in Biblia-. 
theca literaturae artisque F. eterum, fasciculo 
primo inter inedita p, VII sqq. Inde in aliorum 
libros propagati sunt, in Gaisfordii edit. Hephae- 
stionis p. 465. sqq. et in edit. Tzetzae Homerico- . 
rum a Bekkero nuper procuratam, initio, 
Sed cum Parisiis codicem Venetum tractarem, 


4 
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et Procli fragmenta cum editis conferrem, statim 
intellexi, Siebenkeesiurn 1n his describendis non 
fnaiori curá quam Villoisonum in Scholiis eiusdem 
libri exhibendis esse versatum. —  Nolui autem 
egregia Procli fragmenta, quae sola nobilissimo- 
rum carminum cyclicorum memoriam paullo ac- 


" curatioremservarunt, cum vitiis circumferri, quae 


ex Siebenkeesii negligentia traxerunt, praesertim 


'cum ne Bekkerus quidem emendata illa repetenda 


curaverit., Hic enim, puto, cum Parisiis Codicem 
*. . . . . . 

Vehetum cum Villoisoni apographo in futuros usus 

conferret, primas eius paginas, quibusnostra con- 


. tinentur, reliquisintentus, examinareomisit, Has 


igitur eá, quà decet; curá percenseamus, relatis 
his, quae aut Siebenkeesius minus accurate retu- 
lit, aut Codex Monacensis in vità Homeri et in 
argumento Cypriorum diversa exbibet. Codex 


B CCCCLIF Fenetus SS. Marci membranaceus 


formae maximae foliorum CCCX VII. Scriptus 


seculo X eádem manu, exceptis foliis LXIX ad L 


XXIV quae recentiore suppleta sunt sine Scholiis 
in membranis albissimis. - Reliquas vetustas flavo 
colore obduxit. 

Initium facit, 

. IlpoxAovu xpysonaSía; ypauuatixjs tov elg. 
ó Bpyatvay Tó d 'Ougpov xpóvoi, fior, xa- 
paxrjp,, dvaypaoyn mouudva v 

- Verba IIpóxAov zgpi'Ouppov non suntin n Ve- 
neto codice, at in Monac. In Epigraphe trans- 
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cribenda Siebenkeesius vocem ypauuatix); orni- 
sit. Videmus autem in. eá quatuor Chrestoma- 
thiae Procli libros commemorari , item in excerp- 
tis ex eá apud Photium in Myriobibl. p. 521. 1. 1. 
ed. Hoeschel. p. 952. l. 5. ed. Schott. *ó xapóv 
Bg Atov Oiaipeizai el; 9. — "Pres fuisse scribit Suít- 
das in.Lex. Tom. III p. 186. ed. Kuster, inter ^ 
- Prodi Lycii scripta referens. ILpi xppsouaSiasg. 

— Bi8Aía y , ex eoque Eudocia in Viol. p. 366. ed. 
Fillois. Duos tantum statuit Heynius loco lau- 
dato p. 12. cum reliquis recentiorum, inductus. 
nempe verbis, quibus Excerpta apud Photium 
finiuntur: oí 9i óvo Ayo: t5; IIpóxnAov ypauuani- 
wx); xppsouaS(a;, iv vovtoug p. 520. l. 14. ed. 
Hoeschel. p. 992. l..9. ed. Schott. Iam locos, 
quos vidimus discrepantes ut conciliarent, . H'ey- 
. nius quatuor putat Eclogarum ex Chrestomathià 
fuisse libros, hisque solis usum Photium et gram- . 
maticum , qui nostra in Codicem Venetum trans- 
cripserit, Schottus autem initio Eclogarum apud 
Photium.pro Óiaipsicai ela O' legendum putat à-. 

cipeirat elg ÓUo. Sed, ne urgeam quam parum 

apte duorum librorum opus in quatuor Eclogarum 
libros distractum fuisset, ipa Chrestomathiae dis- 
positio quatuer librorum numerurn tuetur. Nam 
si iungas quae a Photio et in Epigraphe a Veneto 

Codice supra transcriptá dicuntur, Proclus in pri- . 
ino libro de poéseqs natura et generibus, post haec 
" veto de Homeri aetate, vita, ingenio carminum- 
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que eius ratione disseruerat. His exponendis si 
. primus liber erat destinatus, omnis reliqua ope- 
ris materia, quod universos poetas et omnia car- 
minum genera complectebatur, non uno solo po- 
tuit libro contineri, sed satis larga fuit ad tres lib- 
.vosimplendos. Itaque genuinum est istud 2:a:pei- 
. ta, £i; 9 , et hoc Veneti vtov «i; D' bipppucvev, 
in altero autem Photii loco scribendum erit, oi 
,B& 8 Adyoi pro oi-8£ 5o Aóyor, et apud Suidarm 
item Bi3Aía 6 pro JigBAd y. 

Post Epigraphen, quae .rubro scripta est, 
sequitur locus de Homero, ut editus est Gottin- 
gae in libro supra laudato, hac tamen lectionis di- 
- ,vergitate: * | | 

Pag. 7. l. 2. 86 ei&s Gotting. et Monaco. 6'eiai Venet. - 
L. 35. Hav»vaGu G. IIa»s acis V. M. — L. 4. £oía; 
sazplóos G. M. zolas éplvero nazplóos: V. Ibid. dzogoj- 
vaGSai G. árogijvac Sav M. V. et sic semper - L.5. ba- 
610» G. M. A di8iov V. adscripto, ut solet, iota. - IL, 
8. sxtpl osa» G. V. zepi rovrov IM. — L. 15. ted d»- 
6po: G. M. vásópós V. — - 

P. 8.l. 4. Maioros G. V. Maiese: M, hic etinfra, Idem 
antea KoAogoriov , ávruroujra: pro KoXogertor , ürzt. 
sowirau — L. 6. 7. 9nó vé» .dioALe» G. M. vsó aloAco» 
V. Ibid. EAXavixos G. M. éAXÀaviuó: V. — L.9. zapd- 
gouci» G. zepiáyove) Ml. dydyov6t V. Ibid. yap gac&i G. 
$àp gaci V. — L. 10. 4io» G. óioy V, & L. 11. 4ze^- 
Aióos G. V. dzópijoóos (sic) M. Ibid. 'Ezmigpaóle; G. 
émigppaó£os V, et mox. guXozepzéos. — L. 13. EUxAMous 
G. V. evxAcoós M. — L. 15. o10510: vu géperai Aóoyos 
G. Adyos vw qéperay zot0Uros V. v0iv0010; 015 égépsve 
Aopor M. — L. 4f. aure «óp G. V. adzóe và» M. ' 
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P.9. l. 1. Est. Ios G. En», 0o; V. — U.2. giAa£as 
G. item V. cum rasura super a. Fuerat qvÀAd£ar, quod 
corrupit in gvAd£o M.— L.9.5 f G. M. áp (sic) V. - 
"L.10. 6à ato G. 853 aíUtóv V. te aUró M, — L. i2. 
6b aógoí.V. Óà$ro9 M. — L. 13. às iySviav G.. iri 
. iy3vta» V. — L. 16. ánoxouidovos G. ánoxouicovdiw 
. V. Ib. 66 éxeivo» G. Ó £éstiyo» V. — L. 18. zepixraióas 
G. mepissdudan V. cum puncto super a et rasura in atc* 
— L. 20. pijte coste» G. ugyóà vos rev M. yj ói 
| Yosrav Y. - L.21. xexoópygxa 6. M. nazexdpyoa V. 


P. 10. l 1. 2- wazeióey , c &ca osóris dy Spero; ffu)roT 
' G.M, xaztiót» à (sic) dvos 3a ojórlp snot». — L. 


5. 66 oivwes.G.. V. 6à elvues M. — LL. 4. ávpifiets órtof . 


|G. árpvfleisóvte: (sic) V. .ávpifeis Oves M, 
—.L. 4. 5. Kporiwei :à yé»tt ün£yovci, G. án£x- 
ovo. TOT. yévti zpoy)xes» V. verissime, — L.5, 
0Gov 1j tolgcu G. V. óGo» zolyau M. — L. 7. " 49uo4 
6$ v0 G, d9X101 6x oi :ó V. M. — L, 9. ávé$yxe G, 
 d»íSquey V. — L. 10." Tuve G. V. Guvoy ML. Ibid. óios 


G. 9eio» V. — L. 14.15. füs va» ' HpdnAaóór G. fjr 


jpaxAnód» V. Ib. éró» é£ywovza . Oi 6à. G, M. ireow 
iEjnoyza. :ó Ó£ xepl v0: jpatsAelóas Acizerat 
 tfày» zpetk Gy Ete» ópBonuovta. oióétV. Sia. 
benkeesius háec quidem transctipsit, sed £zeci» lExovea 
et hic dedit, eum tamen, ézecw ójóojnovra clarissime 
dn Codice scriptum sit. 

P. 11. l. 1: drvszép[/JAgzos G. V. dvvnd gros M. ri. 
 mpoflefigxotay G. V. veXslap M. — L. 2. stapisgot G. 
tapityoi V. — L.6. n0ÀXó» Ócoyza: ávaAoudtor G.M. 
StoÀAó» ávaXedter béoytav V. Falso autem Siebenk. die 
cit in Ms. verba excidisse ai ydp usque ad' ávalaudrav, 
Ceterum V. interpungit ra07a , «..» Xpóvovs* «««. dise 
óvvetr: — L. 9. no G. «às V. &v; M. -— L. 10. 11 ge 
ypagt G. V. yeypág3ai M. . — L. 11. iva» ttai EAM- 


- 


vino; ágaspoudis G. $vüáivn» xal éàAapiuó; ágat 


Ld 
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pos»tai aóza) V. ágaipovvta: etiam M. Loco vocis 
Siva» quid in IM.legatut, infra dicemus, —-. L. 11. 12. oi 
pévtoiG. ot ué£vtov pe V. M et verbis vó» óxAor d»a- 
. gépov6iw &is avrà» i in Ven. e tegione rubro scriptum est 


hoc* oi óà Aépovds fyyputotr ToU «ap. 
| P. 12. 1. 1. Bárpaxouvouayia»* Évre narco» G» M. 
"JBatpaxyouaxía» jj nvouaxíar. e»zetráwnioy (sic) V. Falso 
' Giebenkeesius ibi svopaxiap legi retulit, vilgatissimá 
notá literae deceptus. 


* 


Praetér ea, quae in ipsis variis lectionibus 
transcribendis iam notavimus, lioc vel i inprimis 
memorabile, quod lectio Codicis Veneti supra al- 
leta locum p. 11. lin. 2. salvum constituit, quem 
in historia critica Homeri inprimis memorabilem 
videbis. "Totus autem ille ap. Gotting. ita se 
* habet: Itypaoc 8k moiwca; 9/0, 'IAuióa nai 
O5vcdtav. ( Zévev nai 'EAAa vixos dpatpovaiv 
aUtov, oi uévro: dpxaio: xai tóv KonAov dvagi- 
povciv £s aUrov, in Veneto autem Itypagt 6? 
soi) Gtis óUo, IAuóa xai 'Obíccuav, yv Xiveov 
xa, 'EAAavinós dpaipooverat aóvov: oí u£v. 
vow yt dpxaior x, t. À. Nota, quá vocula 9v 
scribitur, perspicua est in Codice, quam licet Sa- 
tis tritam cum non extricaret Siebenkeesius, dicit 
pro &iveov IMs. Ven, habere yv&cv ov. — , Fri- 
deficus Augustus Wolfus, magnus criticae ho- 
. fhericae restaurator, in Prolegg. ad Homerum 
pag. CLVIII de his, qui eiusdeni auctoris esse Ili- 
" et Odysseam negarent not. 20. »lllos autem, 

, prieres .fuisse. eejeberimis scholis Gram- 


- 
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maticorum, ex multis indiciis colligo. Quare. 
videndum est, ne forte primum vestigium jil- 
lius suspicionis lateat in mutilàto loco Fitae 
Homeri, quae a Tychsenio accuratius quam an- 
tea edita est in 4ppend. Fasc. 1. Bibl. Goetting. 
p. 11. I'éypaos zoiy3Gtis 950 'IAiába xai 
'O6Ueciav, Etiveov xai 'EAAdvinos doa- 
po$ci adroU*, Acloco quidem e Cod. Ven, 
ut fecimus restituto, patet, Xenonem atque Hel. 
lanicum Odysseam Homero abiudicasse... Huc- 
usque igitur verum vidit vir àccutissimus. Sed 
quaeritur, quemnam Hellanicur eius sententiae 
auctorem Proclus exhibeat. Non dubitantde Hel- 
lanico Lesbio, quatenus de loco corrupto iudicare 
poterant, neque Heynius ad hunc locum, neque 
Stutzius in fragmentis Hellanici Lesbii p. 150. 
Haec autem si stare petest sententia, habemus sa-' 
ne auctorem Odysseae Homero abiudicandae non 
solum celeberrimis scholis Grammaticorum, sed 
ipsá arte criticá priorem. At enim hoc ipsum du« 
bitationem movere debet, quod eá aetate, qua 
vix Herodotus conatus est Cypria et Epigonos 
ab homericis carminibus secludere, iam extiterit, 
qui Odysseam ad idem carminum Homero suppo- 
sitorurh genus revocaret. Accedit, quod Hella- 
nicus atque Xeno a Proclo antiquis opponuntur: 
&tvwv «ai 'EAAavz0;.... oi AtvcToi j* ádpxai 
Ot x. t. À. quod quomodo feri possit, si Hellani. 
cum illum Lesbium putas , idest, ipsum unum ex - 


- 
- 
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, antiquis atque Herodoto natu maiorem , hoc equi- 
dem non perspicio. Hinc sequitur, ut Hellani- 
cum Grammaticum intelligamus, quem Eusta- 
thius ad Iliad, p. 1036. 1. 64..et p. 1123. 1, 27. nec 
non Schol. Peneta ad Il. «, 259. et ad 4, 1 ubi 
'EAAgvixós saltem Villoisono nominatur, porro ad- 
B.o, 651, nec non Scholia minora ad Odyss. B, 
485. et Scholia. "rsenii Ms. in Odysseam, quae 
apud me sunt, aliquoties commemorant, sóu 
potius notant, nihil ex eius crisi, quod laude dig. 
num sit, afferentes, Hunc autem satis constat 
Ztristarchi fuisse aequalem, idque cxloco Suidae 
T. Ill p. 224. .ed, Kuster IItoAsnaio; ypán 
pnacinóg d. " Eri9éto; xAÀpSes, Out: cimrO «p 
"Jpudpxo. Oipxpndti b; "EAAavinov vo. 
| ypanuatikov, d ó& 4yaSonA(tov;* d 5 
Zygvobotov, — 
/ — Famquaeritur, quemnarn Hellanico gramma 
| tico socium in defendendá istá de Odysseá senten- 
tiá inveniamus. Procli apographa Xenonem no- 
minant, nomen in rebus literariis Graecorum, 
quantum equidem scio, prorsus incognitim, Audi. 
tus est Xeriio aliquis historicus, cuius Cretíca tne 
moret Stephanus Byzantinus sub vocibus ' 45s» 
bt; p. 166. 5payuós p. 510. ed. Berkel.: Nobis 
vero Grammatico opus, eoque Hellanico aetate 
maiore, siquidem hon inconsulto nominum ordi- 
nem a Proclo instítutum &ellanicique postposi« 
tum existimas — Iam nullus commodius hic intrat, 


' , - 
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| quam ipse Scholae Alexandrinae pririceps Zenodo» 

tus culus praecepta ab Agáthocle tradita Hella- 
nicus ucceperát; De Codicum scriptura, qua no« 
bis Xeno sive quem Heynius inducit Zeno: pro 


Zenodoto offertur , 1je bis sollicitus, Nam clariora 


' Grammaticorum nomina cum plerumque in Codi- 


cibus pér sigla 5cribántur, creberrime a librariis ' 
truncata sunt, In Codice nutem IVÍonacergi scrip» - 


turae ratio in .Xenonís nomibe ád aliud nomen 
ducit Reliquis enim satis perspicuis siglum supra 
Imeà- tonspicitur, quod aperte tiovatu syllabam 
significat. Quee curn ita sint; verisimile mihi est; 


sententiant qua Odyssea Homero abiudicabattir, . 


auctorem habere ipsum Zenodotum, eitis autem 
guocessores in diversa abiisse, aliis utrumque car« 
imen: Homero vindicantibus, ut Zfristophune at« 
qüe afrisfarcho, aliis gutem, in quibus Hella: 


nicus; &enodoti auctoritatem in secludendá Odyss - 


 seá Seqitutis, qui.ob id ipsuni xwpidovres in'Scho.. 


liis Verietis. dicuntur. Cf, inprimis ad Il. x, 741. et 
| VWolfüum loco laudato, Quod autem hic dicit, se 
. ex multis indiciis colligere , Xwpieovtaj priores 
fuisse celeberrimis scholis grammatiootum; hoe 
quo: pertineat, non reperio, Equidem nullum 
 mowi eius .settae vestigitim antiquius hoc; de quà 


iam egimus, neque criticae artis tempora illam ex- 


cedere potuiíse intelliget, quicundve in locis, 
quibus. mentio xopiéóvteyv inest; argumehta ac 


eminem eorum probandi rationem accur&tius exa« . 


minaverit, $9 


, 
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. . Iem redeundum ad Codicem Venetum, cuius 
in primo folio praeter ea, de quibus actum, pic- 
turae sunt eiusdem. cuius .Codex aetatis etpro ge- 
nio seculi deformes, Duae personae se in amplexu 
' tenent, adscripta nomina j " ppobérg 9 ) Ilápls; 
.et circa tentorium. 

| Post sequebatur Iles, Aethiopis, parva Ihas, 
excidium Ilii ab Arctino conscriptum, de quibus in 
. Cod. Ven. turbato ut videbimus rerum ordine post 
Nostos es Telegoniam demum agitur. Desinit au- 
tem argumentorum enarratio cum ipsius Árctini 
. Opere in verbá: wài 93opav» 9 '43p5và .satrd à 
z£Aayo; upxavazoi, quae in Ven. folio 6. paginam 
aversam terminant; nec opus in hislacunam statu- 
ere, quod Siebenkeesius fecit. Commode enim 
in his exponendis. carmen desinere potuit. lam ex 
sententia Heynii admodum probabili Aiov zispaíbe 
Arctini alteruimn- carmen eiusdem arguméti ub- 
iunctum erat, quod Pausania X, 25, 26. teste - 
Lescheum. auctorem habebat, . Koc. si. statuás , 
vides initium. argumenti eius deesse , servatum esse 
finem, quo docemur in eltero hoc fobulas usque 
ad Polyxenae necem fuisse deductás, qua perpe- 
trata cum Graeci in patriam redirent, iam carmen 
de Nósow sequebatur. Pergit enim posi dud 
fragmentum Codex ita — 

t Nósev € ayiov (sio). - 

Xvvádzra 9i vo/roij (nempe Proelus cum carmine 
de excidio Troiae) td vov voswv f«9Aia s épiov 


- 
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(sic) vpoiogvíou ztpi£xorra raótr, reliqua ut Gott. 
p. 40. 41. his vero ex ordine Odyssea atque Tele. 
gonia subiurictae, cyclum sive orbem decem quae ! 
"vidimus carminum claudebant, Iam cum Cyprio« 
rum árgumentum , omissum Veneto, ex Hispano et 
Monacensi Codicibus suppleri possit, ad rationem - 
Cycli ac fabulürumi iti eo dispositionem cognoscen- 
darn nihil deest, risi pars éius loci, qui alteriua 
carminis de Ilii e&cidio argumentum continebat. 
Ceterum in loco de Nostis haec intér Siébenkeesii. 
&ipograplium et codicem Venetum discrimina sunt: 
P. x0. l. 10. xa9Siega: G. raS' iéijoi V; Ib. Jlyaputa-: 
. yov. G. dyduepro» V. — L. 19. ?à» b sépl G. «ór 6i. 
&epi V. — L. 21. Ei ó zepi G. eiS 6 &epi V- — 
P. 41; l; í. d» Mapiwvela G. £y vj napevtia V.- L.3. 
Á; syet (teca) ' dpautuborvos G« z9AXel... cà ayapénvo- 
$os (sic) spatium quinque feré literarum vacuum nec in- 
terpunctio post üyajdlusovo:. Praeterea codex praeposi- 
tionem cim nómine plerumque iungit, scribens zepitov, 
, eig», ubranivte eicdipsrtor, similià in sequentibus." 
. Sed haec levia. — Praecipium Siebenkeesii: 
' péctatuiti, quod pro Hagia Nostorum scriptore 
alugiam nobis vendidit, iam pet óra hominum 
multorumque libros divulgatum, de quo Heynius 
snünquam alias legere memini dugiain Troe- 
zenium; nomen prorsus ignotum* , barbarum 
dicere potuisset; quia nor Ajyíay homen graecum 
est, sed 4i y£as, quód poetaein 4i ysía; dis-. 
trahunt, unde Latinis fugias et Afugeas dicitur... 
89 " 
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Clare autem in Codicis priore loco legitur ayíow 
eine spiritu , ita ut literae ay insiglo perquam vul- 
geri atque perspicuo comprehendantur, .poste- 
riore autem dyíov cum spiritu aspero, quam scrip- 
. turam veram esse iudico. . Altera nominis forma, 

eaque recentior, Hagius est; obvia nempe in 
Inscriptionibus. Romanis, ut apud Muratorum 
Inscript. Thesaur. p. CMXXI. 8. et ipsa spiritu | 
suo cassa /fgius ibid. p. CMXXV. 1. gio p. 
MCCVI 5. Nostra áutem nominis forma quá 
apud Xenophontem, Plutarchum , alios, viri vità 
' literisque nobiles aut ignobiles dicti plures reperi- | 

untur, si alterüm.codicis Ven. locum exceperis, 
ipsa spiritum amiisit, scripta ubique 4gias. ldem 
et aliis vocabulis accidisse docui in his. Áctis T. II. 
p.421.et422.  ' 
| Hagiam Troezenium, Nostorum scripto- 
rem, nomine in Zuüpias corrupto, puto comme- 
. morari a Clemente Alexandrino: '4vriudxov c$& 
| "to9 Tyiov elzóyro;- 
^ En ydp bdipov soAAd náx dvy9pc xoi tilové — 
va, 


Y 


Avylas lxolyotv* 
Zlàópa ydp dvS poit vdov jxagtv 99i xai 
fpya - 
Stromatum libr. VI. p. 622. D. ed. Sylburg. Male 
hoc loco de 4fugeá Atheniensi comico cogitave- 
runt, de quo Suidas Lex. Vol. 1. p. 576. ed. Kus- 
ter; isautem haud dubie idem est, qui apud Pollu- 


Pd 
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eom in Ono. libr. HIT. 6. p. 284. ed. Hemsterhus. - 


e 


ó xcynukó;, in aliis Manuscriptis 4u9íaj 
hominatur, nempe et ipse Hagias dictus. Nam 
"Augeae nomen, si regem Eleorum vel unum vel 
plures eius noziinis in fabulis heroicis exceperis, 


' Graecis inusitatum fuit, Sedinisto Clementis loco 
Hagiam comicum memorari aperte f falsum. Ver- 


sus enim, qui affertur, et metro et dictionis colore 
epicum poétam monstrat. Iam nullus, prae- 
ter nostrum, Hagias epopoeus. Itaque donec in- 
veniatur alter, Z'roezenio Nostorum scriptori 
versus iste erit adindicandus. His ita expositis, 
de aetate, haud quidem qua vixerit Hagias Troe- 


zenius, sed quam non attigerit, et infra quam de-. 


scendat, 'coniecturam facere possumus, Nam 


versum zfntimachi 'Féii imitando expressisse per- 


hibetur. Satis diligens auctor Clemens non solet 
confundere poétarum aetates. : Itaque concludere 


licet, Hagiam pest Afntimachum Teium vixisse, 
1d est non antc Olympiadum initia, Vixit enim - 


Antimachus "Feius circa Olymp. VI cf. Fabricit 
Bibl. gr. libr. H. eX V. XIIE 9. — Ab utroque, 
tum epopoeo terii tornjco diversus tertius Hagias 
historiographus, qui 4iyía; in Clementis, " yu 
iu Eusebü libris scribitur cf. Sylburg ad Clem. 
. Alex. Strom. Ibr. E'p. 221. D. et Meursius in 
Bibl. graec. p. 1104 in Tom. X. Gronovii Thesaur. 
Antiqq. graecar. Sed de Hagiis nunc quidem sa- 


ts. Vberiorem enim hurismodi rerum pervesti- 





1 
m-—— 


556. os EM 

! 
gationem libro reservamus, , qüerá de historiá poe- 
$eos epicae inter Graecos deque: Epopoeórum ae- 
tatibus .et fragmentis conscribere jam dudum par 
ramus  Rediunus ad codicem Venetum. 


Argumento Nostorum Hagiae ii - eádem pa- 


'ginà folii quarti subiungitur 


hl 


TyMyovlas B soyágnuevos . 
Merá «abd (hempe post res in Nostis relatas i in cyclo 
sequebatur) ési»' Quijpov Oóva8tia. Ezxtia TyAtyoría: 
fifa ...... Kigxy» 8é TyXénaxas ut apud Gottingens. 


s p. 42. et p. 45.» hac tamen lectionis diversitate. ^, 


P. 42. 1. 9. a fine Kvpgraiov G. uvpiyalov V. - L4 7. oí 
prijsapes G. ol pu» voper (sie) V, scribe uvgss pes. 
P. 43. 1. 3- 4. gpós Bpogoo: G. tposBpuyoo: V. — L, 
11. r]Ayovos G, tiMpópuevos V. - L.14. 6 éniyyost G, 
6 imyrov; V. - I. UT. Gvyowtiot. G. Gvyvounti V. Scr. 
 G6vxoikti 75 ni» IlgyeXóng TyAt£yovor, Kip- 
- wy 6à Ty Aéuaxotx pro " pnà» Wgrtkónqy e. 
Kipxg» 56 2 
In altera quoque quarti. foli pagina quae à 


' media voce tpé-recat p. 43. l. 5, ap. Schot. incipit, 


marginem et spatia vacua occupant picturae, leo- 
nes nempe et monstra alata ac longis caudis hor- 
rentia, quae homines devorant, simul duo cor- 
vi et magnus heros inter parvos constitutus. Ad- 
scriptum nomen 9 Ax1:1As/; literis maximis et albo: 
pictis. Quintum folium album est et vacuum. 
Sexti margines et ipsae picturis ornótae sunt. 
Conspiciuntur homines armati, eques, rex in solio 
sedens, sacerdos, ut videtur, jnfantem i in templo 


. constitutum suffimento adolens, Jnscribitur: 
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 JIpónAop xayronaSía; y, ypouuamuijr vO Dedespoy | 


Ai9«6zib0i « dprtívov , 
EsifdAMe Bi coi; zpotipputvoi iy v) xpo vaUtpi 
BiBAm 'Duaba 'Qujpov. us3'iv isw aiSiziDos 
fiia, reliqua ut ap. Gett. p. 52,83, 84. Patet 
igitur hoc-folium debuisse ante quartum poni, ut 
Áethiopidos, Iliadis parvae et Excidii Troiae argu- 
* menta antc Nostorum contentà legerentur, Epi- 


- 


graphe autem, quam Siebenkeesius p.32.corrupte . , 


scripserat, nempe IIpá nÀov xpysouad3tias 
TÓ 4- B: vrepov, miras Heynio turbas movit p. 
94. Variae lectiones in Aeihiopidis argumento sunt; 


P. 32. l. ult.'Dudóa G, ijuàs V. — P. 33. 1l. 1. i3io- 
aióos G. aiSiómóos V. — L.. 5. 4nddev G. áuadàv V. - 
L-4.3pá66a G. Spáca Y. - L. 9. »iyreca: G. ppt - 
boige!'HoUs G. od; (sic) V. hic et insqq. - T; 22. els zv 
9 * * cismend» G. cis T)vT zO0Xiw Guvctió medo» Y. 

- perspicue-scriptum. — L.25. xai uéypi roo zroparot 
G. xal epi. vov xTópuaco! V. ut Heynius scriben- 
dum coniecit. Neque in sqq. ávteAóOjtvo» in Codice 


est, quod Heynio relatum erat, sed ávsAopevos, quod - - 


- idem) ez coniectura edidit. Sequitur eádem pagina 
'I^àááo f£ Ax pát é A6oxeo 


^^ CP. 55.0.4. & fine non é€ 95 in Veneto est, sed 
ijs, quod Heynius é coni. edidit. — L. 3. Mve- 
velov G. gitvAgralou V. — bid. zepié£yovra- áóe G. 
' segslbyoncábe- V. to 

OG [€ 5. GuVortieg» GL grMdirntop V. — L. g. 
4gtgo[los G. Óujgoflos V. . L. 11. Cum vace iníxovpos 
- incipit.altera folii sexti pagine, — L. 17. Q6v85to; ók 
| 9G. ó6e0ded t ce V. ! 
(1ÀAiov nepatóo: B dpurivet 
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MD . e e 
R. 37; 1. 3. & nei» àdvó 5$ 620 GO. de adr 85 v1... 
«640 V. Spatium vaguum.tium fese Syllaberum, Deest 
substantivum ad ajzo. Fortasse Óà tq ssa. — piu uk. 
qov 4aonóevta. . « Susp Sopoóaiw G. 160v. 7e Aooxo 
"idi . .Biag Salioveie - L.4. sposnoiqtos 
, ut Heynius e coniectura edidit, xion $pomoigfo: 
o on L. 8. oi ét dovptiev G. od éu 105 óavpbiov? 
V. — L. 19. EMvgy-G. EMvoy V. — Lb. 14. BovAdgsas 
G. BovAev opta V. In verba nuages puxearatat 
folium sextuia exit, 


Septimum folium album est atqué vacuum, 
Octari paginá priore legitur hoc: Uil 

y *d £opy, 0 Bi voUro uj vongas dX Aa. 
Bov xaJAw r6, 9? avti toU «f UXécaÉty 0 ix epit. 
7$00* zéppabé TE tpa dO xai £U XÓ uto; Éo; pU- 
6a *) Zpuuobtai **) Di zpos rv ad tov dacepiGtin- 
tq OizAij cds Ouovvjitar axacas, órLoU vopca; tà 
:*0i00TOV Éypawev Qct Av avAauiivkon. (1. &, 
209) d*i Lh BeAauiivia. ( nisi fallor in signo lite- 
rae B) Do009 c m 

Ilpó; uiy 8j ZyvoOoroy, reliqua ut edita 
gunt a Siebenkeesio in descriptione codicjs nostri, 
insertá Bibliothecae Gott. Fasc. I p, 09. Sed Co- 
dex habet: &Aedev ., v napexsigtzas » ETE Eae 


*)n, &, 300, Fragmentum est loci, qui. i Mis, quée 
servata sunt, de Zeuodoto agit eiusque lbauocula gnj 
sententid, Cf. nos in Gramm. homer, edit.se&; p. 199. 
et Buttmannum in, Lexilogo p; 250, " 

**) Quae. hic sequuntur ad usum signorura a criticis ip- 
ventorum spectant. Hinc et grevcodentia, eadem erum 
revocanda, DA e M DEPEP 
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- »Q$ eu. vap9£soi: pro Siebeiikecsi DdBoury ; A 
srapaxsitat . »., . G &ivs TOP rapStucvor 
Ante finem paginae locus desinit. .Sequentes | 
poginas usque ad fol. 9g. b picturde occupant, qui- 
bus ;:ut et reliquis additis, quànto in honorecodex 
- habitus sit; facile patét. In margirie folii 0 pag. 
postérloris iuxta picturam fere penitus deletam, ^ 
catalogus est horum nominum: 


"EE. daisapxot; eg»óboroj, rasivos, S1c xou, 
&oÀcumv, dzoXAó8opos, jpetbavos, (scr. : ppo- 
Diavó; ) yikavap , zopQUpioy, axoAÀq vio; , d 


quy£vys, dpisogávyr, Oixrus, tipimibys,. x1oAt- 
ó 


naioj ( et ad latus à T opoav) tvpavviov, àwiAo;, 
xpueiuxo;, 3eio80; ,GéXeonos, dAxuav (et ad 
latus o Avgiko; ) giAu&evos, &xaAAuiaxos, xiv9a- 

por, dpisóvimos, cdugiAor, Seay£vps, Oibvusa;, 
co$axA js, xaAAíssacos, sibolwos, iElov, Seb. 
pasos, aUpo; (Sic)* piavós UR : Fol. 10et 1 1. vacua 
eunt. Folio 12 incipit Ilias eum Scholiis. De 
hac vero'nunc quidem rion agendum, sed adden- 
dae variae lectiones Codicis Monacensis in argu- 
mento Cyprioruni; quod e Cod. Escurialensi T ych- 

- senius | l. edidit, Ac in his quidém nostra nunc 

' opera subsistet; alia, quae nec ipsa ingrata fore 
lectoribus harum rerum studiosis condimus , in 
aliud Tempus reser varus, 


P. 25. 1. 7. Bovicórras Escurialensis, Bodhora: Monge 
censis, — L. 14, " Extevta 04 E, £newa xai IM. — L. 10. 


$00 


actoi; EK. aUvj; M. Foríasse &E niíévjs. — L. 21. emp 
E. &epi IM, recte, 

P. 24. V. 4. Exetueaer E. dzxeviege» M. - L. 6. vgat- 
povsperoy E. $9gatpóuevoy M, —. L. 10. drapyéAAei E. 
áyptAAi M. — L. 11. é&. IAiov E. i Duo» M. — I: 
12. £patela; E. cepatiar IM. — L. 13. xoper9áce E. sux 
pafjáaev M. — LL. 49. .20v Oóvcodéa E. oóvasía M. — 


L. 23. yevópasya E. pi»9pn^ (sic) M. Voluit peye- 


" »y né£va. 


P. 23. l. 8. sapapevd uevor E, sapaptvónevoy M, — 


Xa. 147 atto: E. aórod M. — L.15. cj; Sso0 E. 10$ 


* 


Sso? M. -. L. 17.. aízj» F., avrà M. -. L. 20. KAagpos 
| 96] drzi E. nempe ó£ coniscturá editoris additum. £X a- 
gov ó£ àvzi M. - L. 23. xattAjg 39 E. xazeiij9g M. 

P. 26: 1. 9, 10. Desunt verba post ' 4xieis üsque ad 


Ad yiXXev; l. 12. . 


. sisse, et Codicem illum cum reliquis I Burneii libris a Mus - 


' eam huius Musei illatum esse. 





. Nota. Cum ea, quae pagina 561 et 562 de Bürneio, Codi- 


cis Towhleiani possessore; sweripsimüs, jam erant im- 
pressa, nunciatum est ex Anglià, virum egregium deces, 
sei Britannici Procuratoribus redemtui et in Bibliothe- 


' 
i V - LÀ » 





FRAGMENTA EPISTOLARVM 
PHILOLOGICIL ARGYMENTI. 
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Meministi , me Tecum saepius mirari, qui tan- 
dem accidat, ut praejudicatae quaedam opiniones 
vel in eruditerum mentibus adeo tenaciter haere- - 
ent, ut nonnisi vi quadam, et machina quasi ad- 
mota convelli et extorqueri posee videantur, Ita 
notum illud odariury in Romam urbem post tot. 
virorum doctorum disputationes, [quae vix ulli 
dubitationi locum relinquant, depuo identidem ad 
fortitudinem et ad Erinnam, poétriam antiquissi- - 
iam referri video, -, Nolo commemorare Folge- 
^ rum, qui in Sapphiüs vita p. XXX. quaedam de 
Erinna mirifice perscripsit; at quod Aug. Mat- 
thiae in libello literario a. 1815 editio p. 50 babet: 
,Erinna aus Lesbos, von der wir noch, eine 
Ode «i; fiejupv oder sl Pup» und. Epigr, ha-, 
ben, —^. id nolim excidisset Viro dootissimo et: 
de nostris literis meritissimo. Opere igitur pre 
tium fecisse videtar Frideric. Theophilus el- 
ckerus, quod nuper in Meleteinatt, a Creuxera 


^ 
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editis P. II: p. 18 sqq. hunc locum retractavit; 
et panca quidem quae ad litem illam tandem diri- 


. mendam et componendam pertineant, ille prae- 


termisit; unum támen alterumve largae illius 
messi spicilegii instar additum Tecum r nunc com- 
municare iuvat. ^. 5; 

Jta plonius ostetdi poterat, 9w,4tyv nunquam 
esse apud Graecos dvbpsíav, sed robur et corpo- 
ris inprimis firmitatem. - Xenoph. Ages. VI. 8. 
Sdpsor xai geupv. Symp. VIII. 8. juupv e 


kai xaprepiav xai dvBpsiav cf. Plat, ep. IV. ab in. 


fieque qui prinia specie adversari videatur Thu- 


* eydidis locus Il. 43. ó nita Bou)r yuyvoutvor Sá- 


varo; recte explicatus aliam huius vocabuli signi- 
ficationem admittit. 
- Romae, loco i imperii deumque, ut est apud 


Old. "Trist, .E. 5. 70. omnia aptissime convenire 


mon "est quod "Tibi demonstrem, vofovt xat 
avrQ...' Ea quideni éómmodissime item vocari 


pótéra£ Suyatjp "Apyos, quod miror a VVelckero 


non diligentius explicatum. 


"Marti quidem Nerio, quo: 'Sábino vocabulo 


et ijsa virtus ac forli&ldó significatur, uxor dari 


- P 


a veteribus Latinis solita erat. Cf' Gell. XIII 21.. 


Lanz? ad tabulis Eugub. Saggio della lingua E- 
trusca 'T. IL. p. 660. Eo i igitur fit commodius , quod 
Romae ( cui ét Valentiáé nomen fuisse perhibeba- 
tur v. Fest. s. h. v. et Nieb. Róm. Gesch. I. 142) 


dicitur filia Martis. — 'Fortes creantur forti- 
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bus. . Hinc urbs Mavortia. apud Virg. Aen. VI. 


870. hinc Cic. Philipp. IV. 2; de legione iMartia, 
"quae mihi videtur divinitus ab eo deo traxisse 
nomen, ü quo populum Romanum. genera. 
tum uccepimus^, et planius etiam "XIV. 12, 
Jos vero. patriae natos iudico, quorum etiam 
nomen a Marte est, ut idem deus urbem hanc 
gentibus; vos. huic urbi genuisse videatur". 
. Habita igitur est Roma, si non publicis religioni^ 
bus, certe in communi opinione, filia Martis, 


ut Carthago filia Herculis v. Cic. de IN. D. III. - 
16. neque opus ad Romulum, cui pater Mars fu» 


erii, provocare, neque morari nos debet, quod 
ex aliis commentis, quorum vestigia in fi: agmento 
. Romani Lupercorum poétae insunt apud Serv. ad 
Virg. Ecl. I.-20. Roma Aesculapii filia c1edita 
fuerit . Neque vero non conspirant ductae ex 
priscae artis monumentis rationes.  Àntiquissima 


enim dea Rama Amazonem referre solebat , serior 


formam Palladis cum Victoria, (Cf. Zoega inleco 
a JPelckero laudato et Boettiger die Goettin 
Roma Zeit. f. die eleg. VVelt. 1810. 2.10.) Ama- 


zones autem ipsae habitàe sunt 9vyacípts "uMppog 


ef. Jakobs, ad T'zelz, Antehom. v. 22, 

.. In ultimo illius odarii &exeu explicando vide 
an Tibi satisfecerit Jelckerus ; mihi molesta sunt 
adhuc plura; v. c. talis usüs particulae ózc;, prae- 

positionis diró; exempla huius adlata, si quid 

. video, non plane similia sumt, putide denique 


^ Li 
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illud repetitum dvbpa; Aoxeitg, et xapnóv da' 
dvOpcGv. QConieceram aliquando cejoraxvv 2dd- 
pacpo;.0ue; dytiga xapzxov dz' dypov.  Amant 
quidem poetae hoc in laudibus urbium et civita- 


tum coniungere: sic Ovid. de Troia Met. XV. 


422. Mlagna fuit censuque virisque; Lucret. L 
425. de Sicilia. Rebus opima bonis, multa mu- 


nita vitum vi; et de ipsa Italia Firg. Ge. 1I. 174. 


Salve magna parens frugum Saturnia tellus, mag- 
na virum. —- Sed sentio, ipse, quam illa ieiuue 


- et languide adiecta forent pro reliquo carniiriis 


spiritu actenore, . | , 
Atqui si hoc carmen, id quod non amplius 


. dubitandum, ad Bomam pertinet, ad seriorem, 
.quam qua Erinna Lesbia vixit, aetatem esse refe 


rendum, per se patet, quo nescio an vel numees 
merorum ratio, epitrito frequentato ad Horatia- 
nam legetn propius accedens, deducat, Cf. Bentl, 
ad. Horat, III. 2. 1. 11.19. 15. et Hermanni Elem. 


"Doctr. Metr. p. 683. Facile igitur assenties me- 


cum JFelckero, qui cum in Ed. Nic. Schowii p. 
187. inscriptum sit MeAivvo 5 uàAAov Hpivvyg 
csi sls v)v Pat abiecto tenebrionis alicuius. 


. errore aut iudicii pruritu, re inversa nont Erinnes 
Lesbiae sed potius Méelinnus, cuis nomen et 


apud Photium legitur, foetum habet ; neque ulli 
opinor Anglus quidam JJ hitfeldius erit audien« 
dus, qui in libello Coniectures on the Tyndaris 
of Horace inscripte et a. 1711 editoa Tyndaride 
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quadam C. Julii Rhoetemalcis Thracum regis filia .. 
in lapide antiquo memorata, quam scilicet Horatii 
Tyndaridem venditat, nec diversam a Thressa 
illà. Chloe dulces doctá modos et citharae sciente, 
nostrum carmen compositum e$80, incertum io- 


.. CO an serio contendit. 





| Quaeris de  Godofredo Aug. Bened. JPolfio, 
collega meo; is quidam strenue incuinbit ad Quin- 
tilianum suum illustrandum, et quum. id officii 
potissimum ei iniunctum sit, ut S paldingii Come 
mentarium m compendium redactum iuvenum. 
usui accommodet, tamen sicubi aut opportunitas 
aut vero necessitas.oblata videatur, quae sibiipsi - 
videantur, interponit. Insunt enim etiamnum loci, 
. quorum velobscuritas lucem, vel vitium emenda- 
üonem exspectet. Consideres velim paulo diligen- 
tius hunc qui est in L. XII. c, 10. 75, quo quidem 
in capite Quintilianns scite hoc, utalia multa, ex- - 
ponit, .ve] corrupto. et vitioso genere posse aures 
vulgi mulceri, animosque imperitae plebeculae in 
ádinirationem quandam rapi, sed evanescere haec 
et emori comparatione meliorum; tüm pergit Slc? 
ut lana tincta. citra purpuras placet, ut si 
contuleris etiam lacer ae conspectu melioris ob- . 
ruatur, ui Ovidius ait. Nimis creduli editorea 
Heinsio fulciuntur , haec nusquatü ln Ovidianis 
nostris legi pronuntianti. Quocirca e tragoedia 
, aliqua desumtarati mirifica industria in 8u0s nume« 


$ 


. 
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ros redigere tentarunt, velut ipse Heinsius, qui 


' senarium inde, ei diis placet, cum duobus pha- 





rum. vi ét numero prorsus abhorreat. Merito 
igitur Buttmannus reiecit has rationes, at mi- 
nori, quam par erat, cum fiducia. Locue enim 
Ovidii adhuc exstat, sed latuit fere eam ob cau- 
àcri, viros doctos, quod Quintilianus, quae est 


 perfusoria sua locos commemorandi ratio (utor 


verbis Spaldingii ad 1l. X, 7. 5. 29. ) verba Ovidii 
ipsa non accurate reddidit, sed ea ad pedestris. 
orationis formam et ad suam sententiam attempe- 
ravit. - | 
Locum reperies in Remed, Amor. v. 07. 
ubi praecipit, puellas amatas esse formosis com- 
parandas ea ipsa, quam Quintilianus significat, 
üsus comparatione, 
—) Vos quoque formosis vestrás conferte puellas, - 
Incipiet dominae quemque pudere suae. - 
Confer Amyclaeis medicatum vellus ahehis 
* 7 Murice cum "Tyrio, turpius illud erit, 
Nosti vetus fuisse proverbium iüter Graecos jj 
fopovpa ápa xopp)pay Siaxpitéá. quo respicit 
Tsocrates in Panatli. p. 240. D. (cf: Valékeriaer, 


ad Herodot. VII. 10.) item Hórat. Ep. 1. 10:25 - 


Non qui Sidonio contendere callidus ostro 
- Nescit Aquinatem potanlia velléra fucum; 
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Certius accipiet damnum, propiüsve medullis, . 
Quam qui non poterit vero distinguere falsum. 
ad quem locum serius nunc video iam Rappoltum 
in Comment. in Horat. Sat, et Epp. Lips, 1625 
. Quintiliani verba cum illis ovidii versibus tone 
tulisse. 
- . lam fateberis pleraque interpretum ad Quin- 
ulianeum illum locum excogitata commenta vana 
esse, et lectionem seeundum eam, quam Putt- 


manus praeivit, rationem ita fere constituen-- 


dam: utlana tincta fuco citra purpurdm pla« 
eet, atsicontuleris Tyriae lacernae, conspectu 
melioris obruatur. ' Tyria lacerna apud Tuve. 
nal. l 21. "Tyria abolla apud Martial. VIII. 
48. 1. Neque non verum videt in sequentibus 
verbis Buttmannus legens ut fucinis sulfura; 
nec est cur laboret in vocabulo fucinus alias non 
lecto, quod nonnisi analogia aliorum v. c. coc 
cinus, crocinus , faginus, pyyivos, aUsivos tuetur. 
Ipsum enim legitur in Digestis XXXIL t. 1. L. 
10. ex his igitur et ex nostro loco addendum 
Lexicis, in quibus adbuc desideratur, 





Meritis laudibus per Germaniam celebratus 


est Friderici Rothii Collegae tui libellus in - 


memoriam Arminii et Marabodui conscriptus, 

Nam quae raro ooniuncta solent reperiri, inest 

in eo doctrinae accurátae copia,. et accedit, quo 
' | 40: 


[] —-— 


$08 | 


illa quasi adflatur et animatur, ingens animi 
generosi et in libertatem propensi spiritus, Est 
tamen quodam loco, de quo lectores ádmonitos 
' velim. Vbi enim de Flori auctoritate loquitur 
(p. 8.) Florum ait ex aequalium modo fontibus 
hausisse; id inde fieri probabile, quod dicat, 
aquilas duas adhuc possidere Germanos, unde 
haud recte conieceritFreinshemius, Taciti narra- 
tionem de his aquilis a Germanico receptis pa- 
rum veram esse; Taciti enim fidem eam esse, 
;et quod accedat, numorum testimonium adeo 
grave, ut credibilius videatur, Florum ignos 
Tasse, quae apud Tacitum et in numis perscripta 
sint, quam T'acitum errasse, aut numos mentiri. 
' Cur autem statuit, Florum 'ex aequalibus 

" hausisse, quidni aequalem fuisse? Latuit fortasse 
Virum doctissimum, post T'itzii accuratam quae- 
etionem de Epitomes Rerum.Romanarum aetate, 
quae Lincii a. 1804. prodiit, vix dubitari, illam 
epitomen ab Augustei aevi scriptore esse profeo- 
tam. Neque vero Titzius illum, qui adhuc ha- 
bitus est, inter Florum et Tacitum dissensum,- 
omisit, sed aetate Flori in prius illud tempus re- 
tracta, optime conciliavit l. l. 48. | | 
Vale et siquid novisti rectius — 


L 


Dabam Portae Thuringorum 
mense Tunij 1818. 2 1 


4dolph G. Lange 
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nominis 548. 
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-— "EpxaMiy fw 412. — 
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mtguuóto: 391 in nota, — 
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[n «pud Atticos 282. - EL 
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vijfavtos 413. tà» àroze- 
vara» 476. Ein et eivas 
confus, 329. vol óv veritas 
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tum non sighificantibus 
44 ]pro év post verba ei- 
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"Exci pro éxeice adhib. 165. 
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-— "Fouspeki et eónpenj; 
c. dat et acc, 69. 
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confus. 267. — "EAXxtw m- 
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— *EAAac foemin. nomi- 
"nis £AXgv 232. — "EXMj- 
££, origo nominis 209 seq. 


318. — "EXzis, £Azo , 8X-|. 


mido, spiritu aspero sig- 
nanda. 
'Eunzowi» et alia verba cum 
&v compos. twi Tt 185 seq. |4 
— "Engi»at quid signif. 


56. 
* E» et ézi conf. 56. "Ev .A- 
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fáca 525. 

E£aipée. 'E£aipeiaSat ti n- 
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pro ézeira 66 34. Enel 5j 
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| Sos 552. — Emwax Synai 
activa vi 228. —"'Esme- 
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"Em i iq. Jegitur 329 not. 
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"Exo: pro gapíye 31, 94, 
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352. 

Z. 

Zé3adSa: quid 390. 
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álGxicov 470. ' 
"HS3ea post praepos. sine .are 

ticulo 185. 2. 
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| GaXrepij i. q. &AnG, L d 


z«epij 260. . 
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; . I. . -. 

I zporytypayu. in Z deprav. 


^Ixo, xav , (wow non nisi 
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tum praep. eis ibid. 
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Eoi.a librariis addit $5,. "5, 
omiss, 27., A461, praece- 
dente tat 430, xai às 443, 


wal cl 340. Inter zoAv; et 
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nend. 27. ai et 9 cont. 00., |. 
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Mlipo e. inf. 50. A£yerr ft et ov- 
ó£v absolute dicta 214. AZ- 
9t63a: et geséa3ai cof. 32. 

- dfijuria xaxd prov. 525 , 528. 
se 
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proprium 220. IIdXew in- 
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Cognomen nomini proprio 
praemissum 551. — Com. 
parativi cumsuperlat. com- 
mutatio 448.^ Uterque gra- 
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bia consilia 370. 


E. 
Elginiana marmora 406 aeq. — 
Enallagenominis gentilis cum 
patronymico 230. 
Érisi quid 309. 
Epitaphium in' Athenienses 
ad Potidaeam caesos in Ce» 
tamico repertum, Eius hi. 


" 
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storia et forma antiqua 400 | 


'seqq. | 
Et pro attamép 3569. 


Euclidis decretum de literis| 


. ionicis 409g. 

Expletivae particulae 10. - 
Exuisse num pro vacuum 
esse licatur? 560. 

F. 

Facilitas imperii 582. — Fas- 

* tigiuin i, q. imae altitudines 

Ferre pro reportare 576. 

Fons vini in insula Naxo cre- 
'dita 552. 

Fraus salutaris 466. 

Fucinus e Diggestis laudata 
vox et Quintilhano vindi- 

' cata 597. — Furta et tuba 
conf. 290. - É 
| (0G. 

Genitivus pluralis, ad quem 
supplendum etis vel zi; 171 
seq. — Genitivi paticipio- 
rum omissis substantivis 

frequentes 258. 


Helena. "Tres:eius nominis 
. tragoediae 551. 


* Hic. His hominibus i q. hu- 


. iusmodi 307 seq. 
Hyperbata apud Pindarum 
QA o 07 
: L- 
Imperfeetum et aoristi et plus- 
. quamperfecti sensu , 178 
-'seq. — Impraesentiarum 
311. 
In omiss..argo Rom. i. q. in 
, argo Rom. 296. in Mace- 
"Bonia i. e. in Macedoniae 
sc. provincia 500. — Inde 
in id corrupt. 578. — In- 
dicativus in interrogatio- 
Dibus ap. Gr. 52. — Infi. 
nitivus sine articulo post 


plura substantiva 70 seq. 
Infinitivi et participia ap. 
Gr, inter se iung. $0 seq. 
mf. et part. conf. 86. — 
Inf. verborum cum é» com- 
positorum omisso orze 97. 
— Inf, et tempora finita 
confus. 105, seq. — Inter- 
' punctio emendatur 295. — 
Intra pro inter 297. 
Ionicae literae 409. (t 
Is, ea, id, omiss, 508. 
Iuventus Graecia similiaque 
non toleranda 232. 


L. 

Lacerna Tyria 507. 

Ludi gymnici, Mos nude in 
eis pugnandi quando or. 
tus sit 211. 

M. 

Minerva dux Curetum 155; 
— Miraculo considerare 
900 (an de miraculo con- 
siderare? cf. Cicero Manik 
19. F. L.) 

" N. ; 

Nelei filii varie traditi 540, 
541. D 

Nisi $1 212. " 

Nominativi exclamationis 1o- 
CO sententiis interpositi ap; 
Gr. 7? (Add. Cicero pro 
Cluent, 65. - I. C. H.) no- 
minat, c. inf. 557. — No- 
minum lex ap. Athenienses 
456, propriorum flexiories 

. ap. Gr. 526 seq. — Novis- 
sime quid saepe ap. Tacit. 
98. . 

Oo 


Ob quid signif. 297. 

Optativas in interrog.: 52,- 
eius vis 105, 104. deresae- 
pius faeta 105 seq. cum d» 
futuri instar.108. 


1 


Oratio obliqua ab omisso ver- 
bo peridens 3298, dubia in- 
certa quid 102. — Ordo 

verborum ap. Plutarchum 
saepius & solito more ab- 
horrens 74, — Orestes in 
Arcadia sepultus,  . 
P. E 

Porticipium cüm adverbio 
iunctutn 74 seq. aoristi et 
praesentis non temere per- 

' mutandum $89 seq. cum 


temp. finit. conf, 165 cum[ 


verbo substantivo pro ver- 
bis finitis positum 192. Par- 
ticjpium futuri post verba 
mittere significantia 84. 
Partii pro ibf. in orat. ob- 
liqua 327 sqq. item ob vo- 

. cabulum aliquod vel.sup- 
.plendum vel e praeceden- 
tibus repetendum 235 seq. 
Participii praetériti abusus 
Tacito perperam inculca- 

, tus 572. — Patronymica 


a nom. in £j 525. 


Pegasus unde nátus 520. — 
,Periodorum | quarundam 
ap. Plutarchum ratio 33 - 


59. 

Pfiinei fabula 519. 

Pila quid sign. 299. 

Pluerat in tecta et pluerat, 

ita conf. 297. — Pluralis 
et singul. conf, 23, 68, 
13» 174. ) 

Poétae a diis donari crediti 

. 265. — Portarum insidiae 
quales 226. —  Potidaea, 
situs urbis, pugna ad eam, 
coloni Atheniensium huc 
Inisst 401 seqq. 

Praepositiones verbb. com. 
positorum frequenter d lib- 
raris omissae 107, quae 
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iam insunt in verbis pleo. 
nastice repetitae 184. 
Pronomen omissum 325. — 


Proprius 382. —  Proser- 


pina 138, 142.. 
R 


Relativum post oü70; , «óe, 
TO100105, 447. - Reor ra- 
tus, reri, frequens obscuri- 
tatis apud "Tacitum causa 
513.- Repetitio: earundem 
vocum Graecis minus in- 


- 


. grata 28. — Hes i, q. lie 


bertas 380. — Rhesiar chus 
516." 

Roma Martis filia deae loco 
habita 292. 


Sepulcra publica Athenien» 


sium ubi sita 403. 


Si oiniésum 568. — Similiave 


iuuct, 258. — Singularis 
pro plurali 462. 
Substaritiva post praepositioe 
nes multa sine articulo 182 
seq. — Snuperlativus cum 
posit. conf. 69. 
T 


* 


Transpositione loci eníen« 


dandi 224. — Trimani pro 
trigemini 296. —  Tripto- 
lemus' drama Satyricum 
515. —  Tristitia quid in 
potestatis persona 367. 

Tuba cantat, an latine die. 
tum 2906. 


Varietas lectionis etransposi- 


tione literarum nata, 29, , 


42, 185. 

Velut pro velut si 368. — 
Veneris ortus sec, Orpheum 
149, 150. — Verba com- 
posita pro simplicibus 3041, 
deponebtia num in signif. 
^ passiva 296. 


M 


* 
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Vocabula Schneideri Lexico 
addenda 349, 350; 351 not. 


sme manu 206. — "Uno dis 
in unde corrupt, 5351. 


Una manu ,vel unimana pro | Urbs lastruta 299 seqq. 
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II. 
INDEX SCRIPTORYM, 
qui commemorantur, explicantur vel emendantur. 





. À. 
Áelianus emend. 465, 478. 
Aeschylus 121, 418. 
Apollodorus Asclepiadis fili- 
us atque discip. 547. 
Apollonius Rhodius 121. 
Apollonii Alex. lex. 155. 
Aristippus emend. 437. ^ 


/ j VOLES 110, 4209. 


rrianus illustr. 41. em. 78, 
1271, 183. 


Asclepiades Tràágilensis 491, 


eius gloria 492, vita 443, 
tragodumena pedestri ora- 
tione scripta 496, eiusope- 
rum notiüa et fragmenta 
511. seqq. 
Asclepiadae plures, praeter 
Tragilensem — Myrleanus 
499, 535 seqq. Prusiensis 


551, Aelius, Aegyptius, | 


Áreifilius, hyinnographus, 
Samius 553, 554. 


' Augias hegligentiaSiebenkee- 


sii »0se» auctor factus 595. 


Cicero (Arch. 7.) .319. 
D. 
Damaseius 124,.125. 
i0. Chrysostoinus em. 449, 
4, 451, 455. 
Diodorus Siculus 64, 471. 


E. . t 
Epitaphium iB Athénienses ad 


Potidaeam caesos restitu- 
tum 410. seqq. . 

Erinna non scripsit Odam el; 
Péuyv 598. 


| Euripides 418. ' 


Eustathius exAsclepiada mul- 
ta hausit 543. 
F 


Flori Epitome Augusti aetate 
' scripta p. p. p. 
! OHs 


Hagias non Augias »otoe» auc- 
tor 523. ZEN 
Hellanicus Grammaticus Ho- 

mero Odysseam abiudicat 


580. 

Herodianus Thucydidem imi- 
tatus 3506. 

Hesiodus 111, 134, 148 em. 
151, 399. Eius quae pu- 
tatur ys zeploóos 499, 500. 

Homerus 105 - 108, 121, 129, 

- 184 seqq. 427 extr. 

Horcátius (Sat. 1, 4, 136) p. 
919 (Carm. III, 28, 0.) 
568. 


Libanius pássim vel explic. 
vel em. 450 — 408, 471- 
488. 

Livius 3568. 

Longinus 129. 


| Lucianus emend, 435, 461: 


455, ATL H 





0. o! 
] M. 
Mnaseas Patreus 426, 
N, 
Nointelianum marmor. 406. 
Minus accurate descrip- 
tum vulgo circumfertur ib, 


Odae ei; ' Peg» locus tenta- 
tus 594. 
Olympiodorus 151. 


Orpheus 510. Eius fthgmén- | 


ta inedita 120 — 150 .pas- 


sim, hymni 124, 125 Ar-. 


gon. 126." 


Pausanias emend. $23, 531, 
389. 


" 609. 


Comm, in Cratylum 156 
Procli Chrestomathiam 
quatuor libris constitisse 

..demonstratur contra Hey- 
nium, &lios 575. 


Quictilianus emend, 591. 
' S. . 


Sallustius saepius sententiaé: 
Thucydidis expressit 325, 
326. 

Scholia, Townleiana in lia: 
da eorumque ad Victoria- 
na et Horneiana ratio 504 
Scholia Victoriana e Codice 
Townleiano descripta 263. 

Simonides 141. 


Philostratus emend. 457, 478.! Sophocles 1060, 107, 109, 


Pindarus emend. 414, 426, 
. not. 
Plato emend. 568 extr. 


Plutarchus illustr. vel emend. | 


passim 23 — 90. 159 — 
193; 104 in notá, 198 in 
notá, 109 bis, 3215; 323. 
Variae lectiones in Timol, 
Plut. ex Cod, Mon. 194 — 
201. 

Procli libri inediti in biblio- 
theca monacensi 118. Pro- 
clus in Timaeun 122, 124, 
128, in Alcibiadem 119, 
122 , in Parmenidem 1352, 
13t. 


Excerpta ex eius 


109, 111, 154, 418. 
T 


.o4 $ 

Tacitus illustr. vel emend. 
5605 — 393 possim. 

Thucydides. Distributio lib- 

| rorum "Thucydidis an ab 
ipso auctore 285, 1imita- 
tus est Homerum 354 -— 


3608, 418. 
Xx 


Xenophen ill. "a , 80, 96. 
em. 64, 164, 156, 562. 
' Z. 


Zenodotus fortassé auctor 


Odysseae Homero abiudi 
eandae 581, ' 


41- 


P.356 t. iT 


- 


507 l. 17 
371 l. 26 
5151 1 


0— 101-2 
314 hoT 


5175 l 29 


53701 M 3a scribendum: impraesentiarum;. cf. Tac, 


582 Ll 22 


,-» 408 pro Eleatica l, Eleà illá, 


— partibus lege portibus. 


o— praesertim lege praesenti, 


ER R 4 T A. 


indus fn ioco 


pro generis lege generi... .. "B a 

— ahruptas lege abrupta | 

— quin lege qqum. 

— tactus lege laetus. ' 

— adhortatur lege adhortatus, - 

— pertineat lege pertineat tanquam adver. - 
hium. - 


- 


Ann. IV, 59. De verbo monuit Bremi 
pro minus lege magis. . 

— incendunt lege accendunt. 
—. accendunt lege accedünt. 


-- $timulare lege stimulandi, 
sq. pro dissertius lege disertius, 


pro longuerct lege langueret, 


— posset lege nosset, 


9 — Egregia lege Egregie. 


—'59 lege i. 
— valdequae lege valdeque. 





- 431 b 12 enim lege olim, 


wi» 


- 


459 4. 11 
4&0 l 8. 
4421 Q 
449 l. 4 
481 l. 8 


LI 


post copula insere ob, 

ab ult. confecti lege conferti, 

ab ult. a, 1. lege L. 1. 

ab ult; exaequanda ], exaequandos, 
eixan lege eixor. 





,P.455 l. 8 ué» ve lege uév vv. Post 223/50; pone comma, 
—- 455 M 12 pro £zl c lege éz vt. | 

- 457 l 1 — $a lege Scr. 

-—Li15 — at lege sed. 

- 459 l 5 ante quod insere nam. 

— 460 l. 17 pra Thucydidis lege Theognidís. 

- 462 l 5 ab ult. ovx lege ovK EÓ. 

e A75 l 1 quod per id. delendum id, 

- — l gabult.zíva zpózovónscr. iva tpózov ; tt. . 
—- A771 l. 5 in aliam scr, alium. 

480 l 9 quod mirum lege quid. | 

482 I. 19 lege dv3posteías et rodt]uatos. | 

551.1, 23 pro nonnusqam lege nonnusquam. 
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